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PREFACE 


This is an elementary Russian course intended for adult beginners in Russian (sen- 
ior secondary-school pupils, college and university students, and others). It can be stud- 
ied both with and without a teacher. To make it suitable for unaided study, the theoreti- 
cal explanations, the notes on Russian history, geography and culture, and the instruc- 
tions tor the exercises are given in English. For the same purpose the course is supplied 
with a key to the exercises. 

The course aims at helping the student acquire a working knowledge of Russian so 
that he could: communicate with Russians on topics covered by the situations dealt with 
in the course; express his thoughts in Russian on the basis of the grammar and vocabu- 
lary studied; understand aurally, read and retell simple texts, conveying in Russian his 
attitude towards what he has read or heard; read with a dictionary ana translate more 
difficult texts and prepare oral or written reports on given topic. 

Thus the course gives the student a thorough knowledge of the fundamentals of 
Russian. On completing it the student, if he so desires, will be able to continue an unaid- 
ed deeper study of the language. 


The Structure of the Course 

The book consists of the following sections: 1. A shot phonetics course. 2. A pictori- 
al dictionary introducing concrete vocabulary grouped thematically. 3. The main part 
consisting of 33 units. 4. Russian conventional speech cliches. 5. A key to the exercises. 
6. A general alphabetic Russian-English vocabulary. 

The brief phonetics course gives information the main rules of Russian phonetics 
(sounds and letters, pronunciation of Russian sounds, stress and reduction of sounds, soft 
and hard consonants, and the main types of intonational constructions). 

The pictorial dictionary introduces the most common of the concrete words, 

S ed thematically. Its purpose is to explain that part of the concrete vocabulary 
, while belonging to the main active Russian word stock, has a low frequency in 
speech and writing. It is precisely the low frequency of these words in the texts that calls 
for their visual presentation. 

The contents of the course are presented in two parts: Part I contains 19 units (1 to 
19), and Part 11-14 units (20 to 33). Each part is concluded by summing-up grammatical 
tables. The 33 units of the parts give all the necessary information on Russian grammar. 
They deal with the following fundamental themes: declension of nouns, adjectives and 
pronouns in the singular and plural; verb conjugation; verbal aspects; verbs of motion; 
the main methods of expressing location, direction and time; the main types of simple and 
complex sentences; the conditional mood; direct and indirect (reported) speech; the par- 
ticiple and the verbal adverb; etc. 

The section “Russian Conventional Speech Cliches” sums up and supplements the 
relevant material contained in the units of the course. 

The vocabulary of the course has been selected on the basis of a comprehensive sta- 
tistical analysis of the Russian word stock and includes the most frequently used words 
and phrases. It contains about 2000 words and phrases in all. 


The Structure of the Units 

The contents of the phonetics section are arranged thematically and not in accord- 
ance with the units. They can be divided into four main subsections, each of which is 
concluded by one of the intonational constructions and a short text. 
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The phonetics course is followed by some spelling rules. Only those letters-are dealt 
with which may prove difficult for English-speaking students to master. 

The units of the course are arranged as follows: 1. Preparation (conventional formu- 
las, set phrases, cliches, and words and expressions occurring in the texts). 2. A text and 
a dialogue (or dialogues), based on definite lexical and grammatical themes dealt with in 
the unit concerned. 3. Notes on Russian history, geography and culture relevant to the 
text and the dialogue. 4. Grammatical notes, preceded, by speech patterns (syntactical 
models), and grammatical tables. 5. Exercises of the following types: observation execis- 
es, substitution exercises, situational exercises (based on visual presentation or speech 
stimulus), exercises in translation, and communicative exercises to be done either orally 
with a teacher or to be recorded on tape. The study of a unit should be concluded by 
doing the "assignments on the text”. This system of execises is aimed at a gradual devel- 
opment of the student's speaking skills and habits. 

In presenting and consolidating the grammar and vocabulary the functional 
approach is consistently followed (presentation of the contents in speech patterns and 
model sentences, the communicative slant of the exercises, creative assignments on the 
texts, etc.V 

in addition each unit includes supplementary material for the student's unaided 
study, texts based on Russian history, geography and culture, and thematically relevant 
proverbs, sayings, extracts from poetry, and songs. This serves a dual purpose: while 
broadening the cognitive range of the course, it also provides material for the develop- 
ment of the student's dialogical speech (conversation, discussion) and his monological 
(oral and written) speech as well. 

The texts given in the “Read with Dictionary" section are supplied with lexical 
notes and notes of historical and cultural interest. In boxes structures that may prove dif- 
ficult for the student to grasp are given (with their English equivalents). 

The units contain material for active and passive assimilation (the latter is marked 
with a special symbol — ® ). Part of the material introduced in the first units as passive 
is acti vised in the subsequent units. 

The more complicated types of assignments on the texts (proverbs, sayings, excerpts 
from poetry, etc.) are to be done after the completion of the main studies. This material, 
marked with a special symbol — (§) makes it possible to slant the course to the student’s 
level: students who do all the main exercises without difficulty may be given additional 
tasks for unaided creative work. 

The “Key to the Exercises" is given in order to enable the student make sure 
whether he has done his exercises correctly. This part of the couse is particularly im- 
portant for those studying the course outside the Russian language environment. 

Thematically this course is based on socio-cultural material and includes informa- 
tion on Russian history and geography. In addition to a purely pragmatic purpose, the 
illustrative material aims at broadening the student’s knowledge of Russian culture. 

The choice of the material and its arrangement have been determined by the princi- 
pal goal of the course — giving the student a working knowledge of Russian. 


ABBREVIATIONS USED IN THIS BOOK 


acc., accusative 
adj., adjective 
conj., conjunction 
dat., dative 
fem.,f„ feminine 
gen., genitive 
imp., imperfective 
instr., instrumental 
masc., m., masculine 


neut., n., neuter 
nom., nominative 
p., perfective 
pi, plural 
prep., prepositon 
prepos., prepositional 
pron., pronoun 
sing., singular 
smb., somebody 
smth., something 
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INTRODUCTORY PHONETICS 
COURSE 


The Russian Alphabet 


Letters 

Name of 
Letter 

Sound 

Similar English Sound 

Print- 

ed 

Hand- 

written 

A a 

Ao, 

a 

[a] 

like ar in “far” 

B 6 

%<f 

6a 

[6J 

like b in “but” 

B B 

£4 

B3 

[B] 

like v in “voice” 

Tr 

T* 

ra 

M 

like g in “get” 

ZU 



\a) 

like d in “day” 

Ee 

So 

e 

[fta] 

like ye in “yet” 

£ e 

S* 

e 

[ho] 

like yo in “your” 

>Kxc 

OfCoto 

5K3 

M 

like s in “pleasure" 

33 

h 

33 

[3] 

like z in “zone” 

Hh 

Uu, 

H 

[h] 

like ee in “meet” 

ft H 

U* 

short m 

[H] 

like y in “boy” 

Kk 

Kn, 

Ka 

[K] 

like k in “skate” 

JI ji 

Au, 

a a 

[n] 

like 1 in “look” 

M M 

Mm, 

3M 

[m] 

like m in “may” 

Hh 

Hu, 

an 

[H] 

like n in “not” 

Oo 

Oo 

0 

[0] 

like or in “port” 

rin 

Jin, 

na 

In] 

like p in “spoon” 
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Letters 


Print- Hand- 
ed written 


Tp, 

Cc 

fflm, 

X<x> 

\n. 

Vim 

W, Wf> 


3 <* 

J0*> 

JL* 


Name of 
Letter 

Sound 

op 

[p] 

oc 

[c] 

TO 

[T] 

y 

[y] 

ocj) 

[<M 

xa 

[X] 

H3 

[«] 

MO 

[Hi 

rna 

[ml 

ma 

[ml 

hard sign 


bl 

M 

soft sign 


0 

[3] 

K> 

[*y] 

H 

[ira] 


Similar English Sound 


like r in “rock” 

like s in “smoke" 

like t in “tie ” 

like oo in “moon” 

like f in “foot” 

like ch in the Scottish 
“loch” 

like ts in “boots” 

like ch in “chair” 

like sh in “shell” 

like sh, ch in “Danish 
charter" (pronounced as 
one sound) 

like i in “kick” 

like e in “bet” 
like you in “youth” 
like ya in “yard” 
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RUSSIAN SOUND AND LETTERS 

There are 33 letters in the Russian alphabet, but there are many 
more sounds in the language. Russian sounds are articulated some- 
what differently from their English counterparts. Some Russian 
sounds have no English counterparts (see the table on p. 14 —15). 

After a soft consonant (for soft and consonants, see p. 18) the let- 
ters e, e, to and a indicate one sound: [a], |o|, |y] and |a], respec- 
tively: HeT f n’eT ] , JiioflH [ji’y/r’nj. 

The letters e, e, io and a indicate one sound combinations [Wa|, 
[iio], [tty] and [tta], respectively: 

1. at the beginning of a word: lor | tty ] , a [tta]; 

2. after a vowel: Moe [tto], mom fttaj; 

3. after b and t> : apy3bh [tta], cnecrb [tta], 

STRESSED VOWELS AND THE REDUCTION OF VOWELS 

Russian words have one stressed syllable. The stress may fall on 
the first, second, third, etc. syllable of a word: KOMnara, KBap-rttpa, 
nOTOJIOK. 

The stressed syllable is longer and is articulated more tensely 
than the unstressed ones. In unstressed syllables the vowels undergo 
reduction and are shorter (quantitative reduction), while the vowels 
[a], [o] and [a] change their timbre (qualitative reduction). 

The vowels [h], [y] and [bi] undergo only ouantitative reduction, 
i. e. they shorter in an unstressed syllable tnan in a stressed one: 
HflH — KMHO, Tyx — Tyfla, Cbip — CbipOK. 

There are two degrees of reduction in Russian: the 1st degree (in 
the first pretonic syllable and in the absolute beginning of a word) and 
the 2nd degree (in the other pretonic and in the post-tonic syllables). 

, , a [a] 

1. fa] when stressed: raM, \iaMa, nana, aBrycT. 

2. [a] when unstressed: craKarr, aBTobyc, Mara3nn, KBapittpa. 

In the first pretonic syllable and at the beginning or a word a 
shorter and faint sound [a] is pronounced instead of [a]: bajiKOH 
[6a;ik6ii], aBTobyc [ABTobyc]. 

In the second pretonic and in a post-tonic syllable [a] is shorter 
than in the first pretonic syllable. It is represented by [n]: MarasiiH 

[MbrA3HH], KOMHaia [KOMHbTb]. 

o [o] 

1. [o] when stressed: on, moct, /tom, iioji, no;iKa. 

2. jo] when unstressed: ona, KpoBaTb, Kopnaop, iiotojiok. 

o-* [a] 

In an unstressed position [o] is pronounced in the same way as 
[a] in an identical position. 
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In the first pretonic syllable and at the beginning of a word [a] is 
pronounced instead of o: caoBapb [cjiABap’j, okho [akho|; [a] is a so 
pronounced instead of o in second pretonic and a post-tonic syllable 
•b]: MOJIOKO [mTJIAKO], KOJlbaca [iCbJlbACa], 3T0 |3Tb]. 

INTONATIONAL CONSTRUCTION IC-1 

n _ \_ 

3ro MaMa. Oiia /(OMa. 

The intonational construction IC-1 conveys a complete thought 
in the form of a statement (declarative sentence). The centre of IC-1 
is the stressed syllable of the word containing the nucleus of the 
information conveyed by the statement. 

A distinctive feature of IC-1 is a sharp drop of the tone on centre 
of the IC, which continues on the part. The postcentral part is pro- 
nounced with a tone lower than tne mid tone characteristic of the 
precentral part. 

Read the sentences, using IC-1. 

3to aoM. 3t 0 KBapTwpa. 3to MaMa. Oua /roMa. 3to liana. 
Oh TOKe /toMa. 

goMa at home 

3to MaMa. This is Mother. 

Ona flOMa. She is at home. 

Toace also 

e[9j, [fo] 

1. [a] when stressed: Jiec, ccrb, aeHb, caeBa, necna. 

2. [a] when unstressed: Ciena, reTpa/tb, cpc/ta, /tepeno. 

e -* [h] 

In the first pretonic syllablr a short 1 n| is pronounced instead of 
e: peica [p'roca], cecipa [c’Hcrpa]; and in the second pretonic and in a 
post-tonic syllable a very short [h], which is represented by |b]: re- 
Jierpatjp [T'bJi’HrpacJp], Te;ieBH3op [T , bJi’MBH3’bp] ( neuep [B’au’bp]. 

a [a], [fta] 

1. [a] when stressed: rmTb, maco, mob, hcho. 

2. [a] when unsressed: aecnTb, Kyxna, uabiK. 

a [H] 

In the first pretonic syllable a short [h] is pronounced instead of a: 
naTHa/maTb fn’iiTHamn.T’], obaaaxejibHO [Ao’naaT’b/i’in.]: and in the 
second pretonic and in a post-tonic syllable a very short fii], which 
is represented by fbj: Ram fa’aa’b], Mec.au [M’ac'buJ, ;;epcBHH 
f/t’Hp’SBH’b], HHBapb [HHHBap’]. 
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H [h], bl [bl] 

Pay attention to the pronunciation of the vowels [h] and [bi]. 
(See tables Nos 1 and 2). 

h — y — bi — h, H — bi — y — bi, h — y — bi, h — bi — y 

H — H — H — bl — bl — bl, TbI — flbl — Hbl — Cbl — 3bl — MbI — 
nbl — 6bl — Bbl 

TbI — TH, Ttfal — AH, Hbl — HH, Cbl — CM, 3bl — 3H, MbI — MH, nbl — 
IIM, 6bl — 6h, Bbl — BH, CbITbl — CHTO, flbIM — jjHMa, B03bl — B03H, 
MbITb — MHJia, 6bITb — 6HTb, BbITb — BHTb 

INTONATIONAL CONSTRUCTION IC-2 


— s — s. — \ 

KtO 3TO? KtO Bbl? HtO 3TO? 

IC-2 is udes in questions (interrogative sentences) with an inter- 
rogative word. The centre of IC-2 is usually the interrogative word. 
The stress becomes stronger on the centre of IC-2. The tone drops in 
the postcentral part. 

Read the sentences, using 1C-1 and IC-2. 



Kto 3to? — 3to M&Ma h liana. A sto 6paT h cecrpa. Kto 

12 12 
Bbi? — 51 CTyACHT. KaK Bac 30ByT? — MeHH 30ByT Oner. Tto 

3to? — 3to nama ynnua. — Tne Bam aom? — Oh cneBa. 


— FAe Mara3HH? 

— Oh cnpaBa. 

— iAe Ancona? — 

OHa 3AeCb. 

a 

and 

oh6 

she 

H 

and 

Bbl 

you 

ro*? 

where? 

Haul 

our 

cnpasa 

CJieea 

on the right 
on the left 

Bam 

Kto Sto? 

your 

Who is he (she)? 

3#ecb 

here 

Hto Sto? 

What is it? 

a 

I 

Kax Bac 30ByT? 

What is your name? 

OH 

he 

MchS 30ByT ... 

My name is ... 


HARD AND SOFT CONSONANTS 

Russian consonants may be hard or soft. Fifteen hard consonants 
have soft counterparts. The consonants jk, m, u, are invariably hard, 
whereas the consonats h, m, ft are invariably soft. 


Correlative 

pairs 

Hard: M6nB(J)AT3CHnprKX 

Always 
hard: xc inu 

Soft: m’ 6’ n’ b’ <J>’ a’ t’ 3’ c’ h’ n’ p’ F k’ x’ 

Always 
soft: h m ft 
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Pay attention to the pronunciation of the hard and soft conso- 
nants a — a’; t — t’; ii — h’; a — a’; p — p’. (See tables Nos 3, 4, 5, 6, 
7 and 8.) 

Read the syllables. 

Ma — MM, M3 — Me, MO — Me, My — MIO, Mbl — MM 
6a — 6m, 6a - 6e, 6o — 6e, 6y — 6io, 6bi — 6m 
na — bm, b:-i — bc, bo — no, By — bio, bm — bh 
na - AM, A3 - AC, AO - AC, Ay - Aio, Abl — AM 
ja - tm, T3 — re, to — tc, Ty — tio, ti>i — tm 
ca -- cm, cs — ce, co — cc, cy — cio, ci>i — cm 
na iim, na — lie, no — ne, ny — u 10, m>i — mm 

Jia — AM, A3 — AC, AO — AC, Ay — AIO, Abl — AH 

pa — pM, pa — pe, po -- pe, py — pio, pbi -- pH 


The softness of a consonant is indicated in writing by the soft 
mark b which follows it or by the letters h, e, e, 10 , a. 

m, K), bi are not written after the consonants r, k, x, x, ui, h , m. 

Read the words, paying attention to the pronunciation of the hard (1) and soft (II) 
consonants. 

I 

6a6ymKa, 6aAKon, roAOBa, aom, AaMiia, MaMa, nana, noA, iioto- 
aok, pyica, pbi6a, cok, cbm, TaM, Tyr, (|)pyKTbi, 4>yT6oA 

II 

Bemb, AeBMTb, AecMTb, MiOAb, nioiib, Me6eAb, ne, HeneAM, ohm, 
IieCIIM, IlHTb, CeMb, CeMbM, CHHHH 

X [x] 

Pay attention to the pronunciation of the consonant [x], (See 
Table No 9.) 

Ka — xa, ko — xo, Ky — xy, h — km, m — tm, h — xm, 

m — kh, h — ™, h — xh, kh — TM — xm, Ke — re — xe 

yxo, xop, xoaoa, baox, xanaT, xy»:e, xne6, xmmhk, cthxh 

>k [jkJ, ui [ui] 

Pay attention to the pronunciation of the consonants [>k] and [in], 
(See Table No 10.) 

y — >xy — >Ky, y — xo — >ko — xa, xa — xo — xy 

xap, xaAb, xyK, xypriaM, KpyxoK, Apyacba, OAexAa 

y — my — my, y — mo — mo — ma, ma — mo — my 

mariKa, rnaptf), Ham — Hama, Bam — Barna, myM, rnyTKa, xopomo, 

IIIKOAa, KOIIIKa 

xe -» [xa] xm -» [xbi] me -> [maj mu -> [mbi] 

After jk and m e is pronounced as [a] 

After x and m h is pronounced as [w] 
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yjKe [y>K3], mecTb [rnacV], >KHTb JjKbrr’], hoxh [hajkm], >KeHa [>Kbi- 
Ha], IIIHTb [uibir’], MaillMHa [MAUIbJffb] 

H[u) 

Pay attention to the pronunciation of | nj. (See Table No. 11.) 
rca — ua, tco — u,o, Tcy — ny, Tcy — uy, na — no — ny 

ue -* [ua| uh -*• [nbi] 

neurp, HHpK, hbct, otch, uajieu, Mecnu 

tc -* [uj y HUTCH 

jin -* [mt] /iBa^tuaTb 


11 hi 

The Russian 1 4 ’] is similar to the English consonant represented 
by ch in the word “chair”. 

H — HH — H — HH, M — HH — He — 4a — MO — My 

Haft, nac, neft, He/iOBetc, HyjiKH, hohi>, Bpan, noMTa, ;ieBOHKa 

m [uTuT] 

Pay attention to the pronunciation of [ui’ 111 ’]. (See Table No 12) 
11 — mm — u — uih, m — mu — me — ma — mo — my 
mu, meKa, Bemb, imam, TOBapmu 
CMfm’m’] cnacTbe, cHMTaTb 

INTONATIONAL CONSTRUCTION IC-3 


S' / v _ 

3to mKOjia? 3 to HHCTMryT? 

IC-3 is used to convey the question in an interrogative sentence 
without an interrogative word. The structure of sentences of this 
type coincides with that of statements (declarative sentences): 3to 

CTyaeHT. 3 to CTyaem? English statements and questions of this 
type have a different structure: This is a student. Is this a stu- 
dent? 

The centre of IC-3 is the stressed syllable of the word which con- 
tains the question. The precentral part is pronounced with the mid 
tone. The tone rises sharply on the centre of IC-3. In the postcentral 
part the tone drops lower than the mid tone. The tone begins to fall 
within the centre of the IC and continues falling in the postcentral 
part. 

3 t 1 

9to uiKOJia? — J\a, | uiKOJia. 

The answers to such questions consist of two syntagms, each of 
which is pronounced with the intonation of IC-1. 



20 




Read the sentences, using IC-3 and JC-1. 

— 3to uiKOJia? — Hex, | He lUKOJia. (HeT, sto He uiKOJta.) 
3 tO HHCTMTyT. 

— Bbi CTy^CHT? — .ZJa, | CTy;ieiiT. (/la, | » CTy^eiix.) 

Note the shift of tiie centre of IC-3. 

— On 6bi;i b khho? — /la, | b khho. 

— On 6ma b khho? — /la, | 6blA. 

, 3 I . 1 

— 3to ee cecTpa? -- /la, | ee. 

— 3xo ee cecrpa? — /Xa, | cecxpa. 

Aa yes — 3 to uiKOAa? “Is it a school?” 

Her no — /la, uiKOJia. “Yes, it is (a school).” 

He not — HeT, (He uiKOJia). “No, it is not (a school).” 


VOICED AND VOICELESS CONSONANTS 


Russian consonants may be voiced or voiceless. 


Correlative 

pairs 

Voiced: 6 b r a ?k 3 

Always voiced: ft a m h p 

Voiceless: n cj) k t hi c 

Always voiceless: x h m u, 


At the end of a word and before a voiceless consonant a voiced 
consonant is pronounced as its voiceless counterpart: caAjcaT], 3y6 
[3yn|, raa3 |rjiac], hoac [hoiu], Ayr [AyK], but caAbi, 3y0bi, nia3a, 
hojkh, Ayra; nojKKa [aoiukx.], 3aBTpa [3atbxpi>]. 

Before a voiced consonant a voiceless consonant is pronounced 
as its voiced counterpart: caenaTb [3a’3at>t’], BOK3an [BArean], 4>yT- 
6oa [cby/x66ji ], 

A preposition and the word which follows it are pronounced 
as one word. The final voiced consonant of a preposition preceding 
the initial voiceless consonant of the word that follows it becomes 
voiceless: b can [cjjcax], B^K^iyb [4)Knyn], H3 w KAy6a [ncKAy6T>]; 
and the final voiceless consonant of a preposition preceding the ini- 
tial voiced consonant of the word that follows it becomes voiced: 
c^yiOKAaAa [saakabax-], oT^jSpaTa [AAdpaTb], cjSparoM [36parbM]. 
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INTONATIONAL CONSTRUCTION IC-4 


IC-4 — _ ^ \ ~ ^ 

Ahh zioMa? A HnHa? 

\ — > 

51 cry/icHT. A bm? 

Incomplete questions (interrogative sentences) with the conjunc- 
tion a are pronounced with IC-4. The tone falls on the centre of 

IC-4 and rises at the postcentral part: A Huma? If there is no post- 
central part, the tone begins to rise within the centre of IC-4: 

A Bbl? 

Read the sentences, using 1C- 1 and IC-4. 

l \ ! 1 

51 cTyaenT. A bbi? — 51 Toace cTyACHT. Mena 30ByT Tom. 

4 _ i 

A Bac? — Mchb 30bvt Ojier. 

14 1 t 

MaMa aoMa. A naria? — liana To>Ke AOMa. Tana b kmho. 

4 _ 1 

A Hrnia? — Hnna AOMa. 

ft cry/tenr. A bw? I am a student. Aid you? 

Mena 30ByT Tom. A sac? My name is Tom. Aid yours? 


MAIN TIPES OF INTONATIONAL CONSTRUCTIONS 


(Summary) 



1 12 2 

c)to aom. 3 to mmenep. Hto bto? Kto .oto? 

II 2 2 

On CTyacuT. Oh aom a. Kto oh? Tue oh? 



3 to aom? 3 to HHAceHep? Tom b khho. A /IiiMa? 

:t :t i 4 

Oh cryzteHT? Oh AOMa? Tana AOMa. A HnHa? 
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TEXTS 


1. 3to 0;ier h Tana. Ohh 6paT h cecTpa. A sto MaMa h nana. 
Cenuac ohh flOMa. 

2. Ojier flOMa? — /fa, a<!>Ma. 

— AT aHH? — TaHH Toxe AOMa. 

— Die ceftnac MaMa? — Oh 4 AOMa. 

3. — Kto bm? — % cTyaenT. 

— KaK Bac 30ByT? — MeHK 30ByT Tom. 

— 5to Bam 6paT? — /fa. 

— Kan ero 30ByT? — Ero 30ByT /Lkoh. 

— A kto oh? — Oh Toace cTyAeHT. 

4. — Mena 30ByT Tom. A Bac? 

— % CTyaeHT. A Bbl? 

— 5to Barn 6paT? — /f a. 

— Oh CTyaeHT? — HeT, ne CTyaeHT. Oh HHaceHep. 


HOW SOME RUSSIAN LETTERS ARE WRITTEN 

1. < A/, *Ab, 6b'. CibG&Cb, c bbQSb. The letters vb, Ub, 6b begin 
with a dot placed at one-fourth of the heigth of the letter. 

2. O'. OfbHG, MobG. The letter Ois written without a joining 
stroke when it occurs at the beginning of a word. 

3. fb, Ob'. fObUbO, OfbHG, ob6G. The height of the letters 
fb, iA/ is the same as that of the other letters. 

4. The small letters bb, fb, fb, iUf, Iff, p/, ^ have no “hook” 
in their upper part: 

Uthnvbfb, ympA>, fbcuAMVG, fiMuu, 

5 . The letters OfO, GG, 9 are joined to the preceding letter: 

<kx>, mote, yoto, 
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and the En- 


6. Do not confuse the capital letters and 

7. Do not confuse the letters Uf, W, and^. 

8. Do not confuse the Russian U/U (umaxp) 
glish W. 

9. Note the way the Russian letters are written: <St/ t f0>, <JX 

juuofia, tot, (pp^iwuo. 


Read through the text and copy it out. 

Mo& fbOoUHatna. 

3mo ouai fWotmariva,. 

CUeSa, cmou, u, 

CfifuiSw uotwup. JIEaoU/ 

fiMHUf, rwuAMwb a fMxruoou,. 
JJlytru ytf&LH/, O/fyeay rnAAtiujofi,. 


NOTES ON THE TABLES 

No. l.Thcre is no English counterpart of the Russian vowel |bi]. 
The English vowel represented by i in the word "kick” resembles the 
Russian [bi]. 

Na 2. Compare the articulation of [h] and [w]. 

In the articulation of [h] the tip of the tongue is lowered and 
touches the lower teeth. Tne tongue is moved forward and the front 
and middle parts of the centre of the tongue are raised high. In the 
articulation of [bil the tip of the tongue is raised towards tne palate, 
the tongue is pulled backwards, the back part of the centre of the 
tongue is tense and raised high, as in the articulation of the vowel 
[y]. The lips are neutral or are slightly drawn apart. 



-M — M — M — M 
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No. 3. In the articulation of the Russian consonants [h], [t] and 
[a] the tongue assumes a position different from the position it 
assumes in the articulation of the English counterparts of these 
sounds. In the articulation of the English sounds represented by n in 
“not” t in “tie” and d in “day” the tip of the tongue touches the 
teethridge. However, the Russian [h], [t] and [tt] are dental sounds: 
in their articulation the tip of the toungue touches the lower teeth, 
while the fore part of the tongue forms an obstruction by touching 
the upper teeth: na — ra — na, no — to — no, ny - xy — j\y. 

Na 4. In the articulation of the soft consonant ju’], [ r’] and f;i’] 
the middle part of the centre of the longue is raised and the obstruc- 
tion formec by the fore part of the tongue and the upper teeth is 
firmer than in the articulation of the hard consonants: h — hh, m — 

flM, m — TH. 



Na 5 and 6. The English consonant represented by 1 in “lock” is 
softer than the hard Russian [ji] and harder than the soft [ji’|. In the 
articulation of the English consonant the tip of the tongue forms an 
obstruction by pressing against the teethridge, and the middle part 
of the centre of the tongue is raised. In the articulation of the 
Russian hard | ji] the tongue assumes spoonlike shape: the tip of the 
tongue together with the narrow part of the centre of the tongue 
forms an obstruction in the region between the upper teeth and the 
teethridge, the whole tongue is pulled back and its back part is raised 
towards the soft palate as in the articulation of the vowels [o] and 
[y]: 0 - Jio, y - Jiy - Jiy. 

In the articulation of the soft [jt’J the tip of the tongue touches 
the edge of the lower teeth, the fore part of the centre of the tongue 
and the upper teeth form an obstruction, and the middle part of the 
centre of the tongue is raised: w — jih — u — jih. 
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Nos 7 and 8. The articulation of the Russian [pi differs from that 
of the English sound represented by r in “rock”. In the articulation of 
the English sound the tip of the tongue rased towards the teethridge 
is curled back and does not move. In the articulation of the Russian 
[pj the tip of the tongue is raised towards the teethridge and 
vibrates, touching the upper teeth and the edge of the teethridge as 
it does so The tongue itself is pulled back, the middle part of the cen- 
tre tongue is lowered, its back part is raised and the lips are slightly 
open: apa — pa, apo - po, apy - py. 

In the articulation of the soft [p’] the whole tongue is moved for- 
ward, the tip of the tongue is brought close to the upper teeth, the 
middle part of the centre of the tongue is raised towards the hard 
palate, the fore part of the tongue being less tense than in the artic- 
ulation of the hard [p]: h — pn — m — pn. 



Na 9. The articulation of the Russian [x] differs from that of the 
English sound represented by h in “hot” and is very similar to the 
articulation of the Scottish ch in “loch”. In the articulation of the 
Russian [x] the back part of the centre of the tongue is raised and 
forms a narrow opening in the region between the hard and the soft 
palate, where [k] and [r] are articulated. The tip of the tongue is near 
the lower teetn, out does not touch them. 

In the articulation of the soft fx’] the whole tongue is brought 
forward, and the narrow opening is formed by the middle part of the 
centre of the tongue raised towards the hard palate. The tip of the 
tongue touches the lower teeth. 

Na 10. The consonants [xc] and [m] are similar to the English 
consonants represented by s in “pleasure" and sh in “shell”, respec- 
tively. The Russian [jk] and [mj are hard consonants. In the articula- 
tion the tip of the tongue is raised and slightly back (thus forming a 
narrow opening in front!, the back part of the centre of the tongue is 
raised high with the miadle part of the centre of the tongue sagging. 
Thus the tongue assumes a spoonlike shape. 
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Na 11. The consonant [a] has no English counterpart. It is sim- 
ilar to the consonant cluster represented by ts in “boots” or by tz in 
“quartz" and pronounced as one sound. 

Na 12. The long soft consonant [in’m’] rendered in writing by 
the letter m is pronounced softer than the English consonant cluster 
represented by the letters sh, ch in the phrase “Danish charter” pro- 
nounced as one word. In the articulation of [ih’ui’ 1 the tip and the 
fore part of the centre of the tongue and the teethridge form a nar- 
row opening. There is also a second narrow oppening formed by the 
middle part of the centre of the longue and the front of the hard 
palate. 
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PICTORIAL 

VOCABULARY 


Human Beings 


1 KemtiHHa woman 

2 My*: Mima man 

3 Mojioaoii 'leJioBCK young man 

4 /tcByillka girl (in her late teens) 

5 MinumiK boy 

6 geuo'iKa (small) gil l 



Parts of the Body 


1 roJiOBa head 

2 jio 6 forehead 

3 .anno face 

4 I'jia3 eye 

5 hoc nose 

6 Bo.tocbi pi. hair 

7 3y6 tooth 

8 ry6bi pi. lips 

9 yxo ear 

10 py«a hand, arm 

11 nineu finger 

12 Hora foot, leg 
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Family 


1 *eHa wife 

2 My* husband 

3 MaTi mother 

4 orett father 

5 ttoMb daughter 

6 chin son 

7 c.ecrpa sister 

8 6paT brother 

9 pogHTejiu )>l. parents 

10 yiegyuiKn grandfather 

11 6a6yniKa grandmother 

12 BiiyK grandson 

13 BtiyuKa granddaughter 




House, Flat, Room 

1 goM block of flats 

2 KBapTfipa flat; apartment 

3 6agKOH balcony 

4 Kopnnop hall 

5 KafinueT study 

6 TyaJieT lavatory, toilet 

7 BaHitaa bathroom 

8 KyxHH kitchen 

9 cTOgoBaa dining room ' 

10 cnaJibHH bedroom 



Furniture, Household Objects 



29 




1 1 iiotojiok ceiling 

27 naebi pi clock 

12 new floor 

28 nacbi pi watch 

13 3epKa^o mirror 

29 cyMKa handbag 

14 okho window 

30 uopT(})eAb bag 

15 ABepb /. door 

31 MCMo/um suitcase 

16 iiHCbMeHHbiii cto;i writing desk 

32 .so ht umbrella 

17 cryji chair 

33 KpoBaTb /. bed 

18 Kpec.no armchair 

34 oAeHJio quilt 

19 nojnca shelf 

35 upocTWHH bed sheet 

20 nacTOJibHan naiuna desk lamp 

36 nonyiiiRa pillow 

21 KapTHHa picture 

37 HaBoao'iKa pillowcase 

22 cma table 

38 KOBep carpet 

23 Te.neBitaop TV set 

39 Ty.M6o>iKa night table 

24 paano radio 

40 6yaH;iMiHK alarm clock 

25 TejiecJmH telephone 

41 niKaij) wardrobe 

26 Atman settee 

42 aammecKa curtain 



30 









Clothes 


1 naJlbTO overcoat 

2 imam raincoat, waterproof coat 

3 njiaibe dress 

4 KocrtoM suit 

5 IUUDK&K jacket 

6 py6auiKa shirt 

7 io6Ka skirt 

8 6tiy3Ka blouse 

9 kojitotkh pi . tights; panty hose 

10 6pk>KH pi. trousers; pants 

11 nniiiKa fur hat 


12 uinaita hat 

13 nepvaTKH pi. gloves 

14 r6jTbcj)bi pi. knee-length socks 

15 HOCKH SOcltS 

16 rancTyw tie 

17 6oco!i6*K)i ]}l. sandals 

18 6othhkm pi. boots 

19 TauoMKii pi. slippers 

20 canoni pi. (high)boots 

21 Tytjum pi. shoes 

22 Keabi pi. sport shoes 

23 tnap<|> scad 





1 cojib /. salt 

2 msco meat 

3 Macao butter 

4 Kecjuip kefir, (kind of) yoghurt 

5 mojioko milk 

6 cok juice 

7 Kojioaca sausage 

8 cup cheese 

9 ai'md egg 
10 pwfia fish 


11 KapTOipejib (co/Z-KapTouiKa) potatoes 

12 tiyK onions 

13 orypubi cucumbers 

14 MopKonb /. carrot 

15 cBCKJia beetroot; beet 

16 uoMMfldp tomato 

17 KanycTa cabbage 

18 auejibcuii orange 

1 9 h6jk>ko apple 

20 Biiuorpa;i grapes 







21 KOH<J)eTi>i pi. sweets; candy 

22 nnpo)KHbie pi. small cakes 

23 Mali tea 

24 caxap sugar 


25 Kotjre coffee 

26 TopT cake, gBteau ; 

27 6y.no'iKii pi. buns ! 

28 6axoH (white bread) loaf ■ ! 


it 

• i 



Reading and Writing 


1 KHtira book 4 acypHan magazine 

2 ra3eTa newspaper 5 cJioBapi. m. dictionary 

3 yHedHHK textbook 6 fiyKBa letter 
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City 

1 y;iHua street 

2 flOM house, block of flats 

3 3flaHHe building 

4 ntiomaah /. square 

5 pecTopaH restaurant 

6 Kac|>e cafe 
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7 rocTHHuna hotel 

8 KHHOTeaTp cinema; movies 

9 My3eft museum 

10 TeaTp theatre 

11 iinpK circus 

12 ymiBepcHTeT university 

13 UHCTMTyT college 

14 iuKojia school 








15 Mara3HH shop; (departmeiit)store 

16 knock kiosk, stall 

17 nouTa - Tejierpacj) post and telegraph 
(office) 

18 CTa/uioH stadium 


19 puuoK market 

20 moct bridge 

21 napK park 

22 3aBOA factory 

23 cha6pnK'a factory 




City Transport 


1 TpaMBafi tram; streetcar 

2 MeTpo Undeground; metro 

3 Tpo/uieftfiyc trolleybus 

4 aBTofiyc bus 

5 TaKcfi taxi, cab 

6 MauiHHa (motor)car; auto(mobile) 
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Time. Seasons 

1 yTpo morning 

2 aenb day 

3 aenep evening 

4 HOHb night 
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5 3HMa winter 

6 BecHa spring 

7 neTo summer 

8 oceHb autumn; fall 

9 ahh Heziejw days of the week 
noHefleabHHK Monday 
btophhk Tuesday 

cpe^a Wednesday 
HCTBepr Thursday 
nHTHHiia Friday 
cy66oTa Saturday 
BOCKpeceiibe Sunday 


10 KaJieHaapb m calendar 
Mecsmbi months 
Hirnapb January 
(JieBpMb February 
MapT March 
anpeab April 
Maii May 
nioiib June 
mojib July 
aBrycT August 
ceHT«6pb September 
OKTfl6pb October 
noa6pb November 
ACKabpb December 











Numerals 


Cardinals 

1 ofli'm one 

2 iiBa two 

3 — Tpn three 

4 — veTbipe four 

5 — ttHTb five 

6 — mecTb six 

7 — ceMb seven 

8 — soceMb eight 

9 — fleBBTb nine 

10 — aecHTb ten 

1 1 — oflitHHafluaTb eleven 

12 — ztBeHtmuaTb twelve 

13 — TpHHaflttaTb thirteen 

14 — 'teTbipna/maTb fourteen 

15 — naTHafluarb fifteen 

16 — mecTHaauaTb sixteen 

17 — ceMHaauaTb seventeen 

18 — BOceMnaAnaTb eighteen 

19 *- fleBflTHafluaTb nineteen 

20 — flBaauatb twenty 
30 — TpHflitaTb thirty 
40 — copoK forty 

50 — nflTbitecaT fifty 
60 — uiecTbflecaT sixty 
70 — ce Mbflecar seventy 
80 — BoceMbAecaT eighty 
90 — acbbhocto ninety 
100 - cto (one) hundred 
200 — ABecTH two hundred 
300 — TpHCTa three hundred 
400 — aeTbipecTa four hundred 
500 — naTbcoT five hundred 
600 — mecTbcoT six hundred 
700 — ceMbcoT seven hundred 
800 — BoceMbcoT eight hundred 
900 — aeBaTbcoT nine hundred 
1000 — Tbicana (one) thousand 


Ordinals 

nepBbift first 
BTopoft second 
rpoTHii third 
ueTBepTbiii fourth 

naTbiii fifth 
uiecToh sixth 
ceAbMoit seventh 

BOCbMOH eighth 
AeBHTbiii ninth 
AecaTbiii tenth 
oAHiinaAuaTbiH eleventh 
ABeHanuaTbiH twelfth 
TpmiaAuaTbifl thirteenth 
neTbipHaAuaTbift fourteenth 
naTHaAuaTbift fifteenth 
inecTHaAnaTbiH sixteenth 
ccMHanuaTbiii seventeenth 
BoceMHaAuaTbiil eighteenth 
AeBBTHanuaTbiH nineteenth 
ABaAnaTbiii twentieth 
TpHAuaTbiii thirtieth 
copoKOBoii fortieth 
naTHAeeaTbiii fiftieth 
luecTHAecHThift sixtieth 
ceMHAecarbtfl seventieth 
BOCMHAecaTbift eightieth 
AeBaHocTbift ninetieth 
coTbitt (one) hundredth 
AsyxcoTbiH two-hundredth 
TpexcoTbiii three-hundredth 
aeTbipexcoTbifl four-hundredth 
naTHcoTbiii five-hundredth 
mecTHCoTbiii six-hundredth 
ceMHcoTbiii seven-hundredth 
BocbMHCoTbifl eight-hundredth 
AeBaTHCoTbiH nine-hundredth 
Tbicaanwh (one) thousandth 
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MAIN COURSE 
PARTI 


UNIT 1 



3to Tarm, Hnna rieTpoBHa, HBan CepreeBnu, Ojier. 3 to ZlacoH. 

PREPARATION FOR READING 


— Kan Bac (Te6n, ero, ee) 30 ByT? “What is your (his, her) name?” 

— TaHH. “Tanya” 

— 3HaK0MbTecb! (IIoaHaKOMbTecb!) “Please meet ...” 

— (3ueHb npHHTHo! “Pleased to meet you.” 

— Pafl(P4aa) rio3HaKOMHTbCM. “Glad to meet you.” 


— 3zipaBCTByHTe! “How do you da” 

— Z166pbiH aeHb! “Good afternoon.” 

— /Io6poe yipo! “Goood morning.” 

— /I66pbiH seuep! “Good evening.” 
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Mam. i <|)aMiumM, mmh, oTHe- “What is yuor family name 
c r no V 1 first name, patronymic?” 

C’oKonoB HBaH CepreeBHH. “Sokolov Ivan Sergeyevich.” 


unaicdMCTBo getting acquainted 
P^cckhA Russian 
miaceitep engineer 
Bpau doctor 
cTyaeHT student 
CTytteHTKa /. student 
6 Ho;ior biologist 
elite still 

uiKOJibHHK pupil; high school student 
uiKOJibHMtta /. pupil; high school student 
Bech (bch, Bee) all, whole 
rocTb m. guest, visitor 
Aur-tHa England 
aHrJiHHattHH Englishman; British 
anrtiHM&HKa English woman; British 
ttpyr friend 


noflpyra /. (girl)friend 
TOJKC also 


it mb first (Christian) name 
OTuecTBO patronymic 
({laMHJiHB last (family) name 
nett? whose 

canaropufi sanatorium, health centre 
necHH song 

* * * 

y hhx ecn. ... they have ... 
y Hac (y hhx) rocrb we (they) have a visitor 


TEXT 

3HaKOMcmeo 

3HaKOMbTecb: 3 to pyccKan ceMba. 3 to MBan CepreeBHH, a §to 
HwHa IleTpoBHa — ero xcena. khan CepreeBHH — Huxceirep, Hnna 
IleTpoBHa — Bpan. 

y hhx ecTb .aeTH: C biH O/ier h aoHb Taim. Ojier — CTyneHT- 
6 n 6 ^or. Tami eme HiKOJibHHua. 

Ceitnac bch ceMbH aoMa. CeronHH y hhx rocTb, /I>koh, ciyzteHT- 
aHfJiHHaHHH, Toxce 6 ho/ioi\ 


DIALOGUES 


Oner: Ma\ia, cero/mn y Hac rocTb. 

H hh a IleTpoBHa: Kto? 

O ji er: Moit apyr /Ijkoh, Ham CTyaeHT? 


(The doorbell rings.) 
Oner: 3 TO OH. (Opens the door. ) 

Axe oh: 3apaBCTByHTe! 

O ji e r: 3jtpaBCTBy HTe ! 


HBaH CepreeBHH: 
HnHa IleTpoBHa: 


A 66 pbm neiib! 


1 A questions asked when arranging an appointment with an official, a doctor, ect. 
Russian first names are followed by a patronymic, which is derived from the father's 
name. 
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O ji er: 3HaK0MbTecb: moh npyr Ajkoh, moh MaMa. 
jHnHa IleTpoBHa: HiiHa IleTpoBHa. 

/J.HCOH: C>HeHb npHHTHO. ZfxcoH. 

Oner: Moh otcu. 

M b a h CepreeBHH: Pan no3HaKOMHTbCH. HBaH CepreeBHH. 
JX >k o h: OneHb npHHTHo. /Tkoh. 

O Jier: A sto TaHH, mob cecTpa. 

T aH h: TaHH. 

/facon: Pan no3HaKOMHTbCH. /fxcoH. 

* * * 


— Kan Bac 30ByT? 

— Oner. 

— Bbi CTyfleHT? 

— /la, cTyzieHT. 

— 3 to Baina cecTpa? 

-JX a. 

— KaK ee 30 ByT? 

— TaHH. 

— OHa CTyAeHTKa? 

— HeT, He cry^eHTKa, ona eme uiKOJibHHua. 

— A kto Bam npyr? 

— Oh CTyfleHi. 

— Oh pyccKHH? 

— HeT, oh aHiyiHHaHHH. 


GRAMMAR 
The Noun 


Kto 5to? Who is it? 

Hto 3TO? What is it? 

5to Oner 
3 to CTyneHT 

3to aom 

3 to KHrira 


The question kto? is asked about animate nouns (words denot- 
ing persons or animals); the question hto? is asked about inanimate 
nouns (words denoting objects). 


The Gender of Nouns 

Russian nouns have gender, which is clearly expressed only in the 
singular. All the nouns belong to one of three genders: masculine, 
feminine or neuter. The gender of a noun is generally shown by its 


45 









ending. The gender of nouns denoting persons or animals is general- 
ly determined by their sex. However, most nouns denoting members! 
of a profession or trade are words of the common gender and apply to 
persons of either sex. Cf. Oh cTyaeHT. OHa CTyaeHTKa, but: Oh Bpau. 
OHa Bpau. 


Masculine Ending 

Feminine Ending 

Neuter Ending 

cTyaeHT — 

M y3eii « 

caHaTopwii 

CTyaeHTxa -a 

llCCHH 1 

({>aM MJMfl | 

OKHO -o 

nojje 

3flanne 

cjioBapb -b 

— 

111 — 



Note. — Nouns which in -b (the soft mark) may be either masculine or feminine. 
Their gender must be memorised. 


The Personal Pronouns oh, ona, oho 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

OH 

OHa 

OHO 


Unlike in English, the Russian pronouns oh and OHa may replace 
not only animate, but also inanimate nouns, dmo Ojiez, oh cmy- 
denm. 3mo 3 om, oh cjieea. 


Kto oh? What is he? 

Kto OHa? What is she? 

Oh CTy/ieiiT. He is a student. 
Oh Bpan. He is a doctor. 

OHa cTy- She is a student. 
AemKa. 

Ona Bpau. She is a doctor. 

Oh pyccKHit. He is Russian. 
Oh aHrjiMMa- He is British. 

HHH. 

Ona pyc- She is Russian. 
cxaH. 

Ona aHniH- She is British. 
uaHKa. 
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Possessive Pronouns 


Personal 

Pronouns 


Possessive Pronouns 



Singular 


Masculine 

Feminine 

Neuter 



neii? 

HbH? 

Hbe? 


a I 

MOft 

Moa 

Moe 

my 


ZIOM 

KBapiirpa 

OKHO 

(of mine) 

Tbi you 

TBOtt 

TBOa 

TBOe 

your(s) 

oh he 




his 

oHa she 

ero, ee (for all the genders and numbers) 

her(s) 

OHO it 




its 

MbI we 

Ham 

Hama 

Haute 

our(s) 


flOM 

KBapTHpa 

OKHO 


Bbi you 

Bam 

sama 

Barne 

your(s) 

ohh they 

hx (for all the genders and numbers) 

their(s) 


Note. — 1 . A possessive pronoun takes the gender and number of the noun it t|uali- 

fies. 

2. The possessive pronouns ero, ee and hx do not change. 

3. The pronouns bh and Bam are used with regard to several persons and to one per- 
son as a polite form of address. 

4. The interrogative pronoun nefl also changes for gender and number. 


Masculine 

Feminine 

Neuter 

— Heft 3TO flOM? 

— 3tO MOft MOM. 

— HbH 3TO KBapTHpa? 

— 3to moh KBapTHpa. 

— Hbe 3TO OKHO? 

— 3to Moe OKHO. 


WORD-BUILDING 

cmydenm — cmydemmca 

UlKOJia — UlKOJlbHUK — UlKOJlbHUU,a 
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EXERCISES 


I. Ask the question kto Sto? or hto oto? about what you see in the picture and 
answer the question. 

Model: — Kmo amo? — Smo momo . 

— Hmo Smo ? — 5mo meneeusop. 



7 / .11 


Wit- 






II. Read the sentences, noting the changes in the possessive pronouns. 


3to JKypHaji? 

C^TO MOH JKypnajI. 

3tO TBOH JKypHan. 

3to ero >KypHaji. 
3 to ee >KypHaji. 
c)to Ham xcypHaji. 
3 to Bam xcyputui. 
5 to hx xcypnaji. 



I 'tar 






— Hba 3to ra3exa? 

— 3to moh ra3eTa. 

— 3to tboh ra3eTa. 

— c)to ero ra3CTa. 

— c)to ee ra3eTa. 

— 3to Haina ra3eTa. 

— 3to Baiua ra3eTa. 

— ^TO hx ra 3 eTa. 



U MC ' 


— Hbe 3TO nHCbMO? 

— 3 tO MOe nHCbMO. 

— 3 tO TBOe nHCbMO. 

— 3 to ero nHCbMO. 

— 3 to ee nncbMO. 

— 3 to Hame nncbMO. 

— 3 to Banie nncbMO. 

— ^TO HX nHCbMO. 


III. (a) Read the sentences and ask the question nett? wb«? or Hbe? 

Model: c)mo mou dpyi. — Heu Smo dpyz? 

1. 3to moh ceMbn. 3 to moh 6paT, a sto moh cecTpa. 2. 3ro ero 
ctoji. 3to ero yHe6HHK, ero KHftra h ero TeTpa/ib. 3. 3 to ee na/ibTO. 
A sto ee koctiom h ee njiaTbe. 4. 3 to Ham aom. 3to Hama KBaprapa. 
3 to Hame okho. 


(b) Answer the questions, using the possessive pronouns Mott [1], ero [2], Ham [3]. 

Model: Heu omo kocttitom ? — 9mo mou kocttiiom. 


1 . Hen §to neMo/taH? 3 be sto nojioTeHne? Hbn sto pydamxa? 
2 . ’den 3 to nopTtfiejib? Hbn sto pynxa? Hbe 3 to nncbMO? 3 . Hbn §to 
mKojia? Heft sto ioiy 6 ? Heft sto cTaanoH? 


IV. Complete the dialogues. 

1. — ...? — MeHB 30ByT Oner. 

— ...? — H CTyaeiiT. 

2. — ...? — /la, Sto moh cecTpa. 

— ...? — Ee 30ByT TaHH. 

— ...?— OHa UIKOJIbHHIia. 

3. — ....? — 3to moh MaMa. 

— ...? — Qua Bpan. 


49 



V. Read the sentences, paying attention to IC-1 and IC-3. 


(а) 3 to 3aBOfl. 
c)to uiKOJia. 
^TO HHCTHTyT. 

(б) 3 to ee cbiH. 
3 to ero AOHb. 
^TO ero ztpyr. 


3 to 3aBoy? 

3 tO UIKOJia? 
c)tO HHCTHTyT? 
3to ee cbiH? 
3to ero flOHb? 
c)to ero /ipyr? 


VI. Read the sentences, paying attention to the intonation of the question and the 
answer (IC-1, IC-2 and IC-3). 

(a) — Kto ero 6paT? — Oh MHJKeuep. 

— Kto ero cecTpa? — Ona Bpan. 

(b) — OHa CTy/ieHTKa? — JX a, CTyaeHTKa. 

— Oh cTy/ieHT? — JX a, otvacht. 

(c) — Hen 3 to rajicryx? — 3ro ero ra/icryx. 

— Hbsi 3 to xotfrra? — 3 to ee xocjyra. 

— Hbe 3T0 ruiaTbe? — 3 to ee ruiaTbe. 

(d) — 3 to Bam 30 hthk? — Jl a, moh. 

— 3 to Bama iuanxa? — HeT, He moh. 

— 3to Bame na/ibro? — JXa., Moe. 


VII. (a) Your friend visits you for the first time. Introduce him (her) to the members 
of your family. Your family consists of yourself and your father, mother, brother, sister, 
wife (husband) and a son. 

Model: — SnaKOMbmecbl c)mo mou dpyz Uokoh, a Xmo moh momu. 
— Ouenb npunmno, Huna Tlempoeua. 

— Pad no3HaKOMumbCH, JXmoh. 

(b) Speak about the members of your family. 

Model: c)mo moh momu. Ee 3oeym Huna IJempoena, ona epau. 


VIII. Translate into Russian. 

1. “What is your father?” 
“He is an engineer.” 

“And your mother?” 

“My mother is a doctor.” 

2. “Is it her brother?” 

“Yes.” 

“What is his name?” 
“Oleg.” 

“Is he a student?” 

“Yes, he is.” 


3. “Hello, Oleg.” 

“Hello, John. Please meet my 
friend John. This is my sister 
Tanya” 

“Pleased to meet you. (My 
name is) Tanya” 

“Glad to meet you. (My name 
is) John.” 



Assignment on the Text 

I. Answer the questions. 


1. 3to MBaH CepreeBHH. Kto oh? 

2. c)to Hima rieipoBHa. Kto OHa? 

3. 3to Ojier. Kto oh? 

4. 3to TaHH. Kto OHa? 

5. 5to 1 1.JKOH. Kto oh? 

II. Speak about yourself. 

KaK Bac 30ByT? Kto Bbi? Kto Baiun po^HTeJiH (ot6u h MaTb)? 
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UNIT 2 



5 ro pyccKaa ceMbd. 


PREPARATION FOR READING 


— Bbi y;nce 3HaKOMbi? “Have you already met?” 

— KoHeMno, 3HaK0Mbi. “Of course, we have.” 


y MeHa (y Hero, y nee) ecTb c/ioBapb. “I (he, she) have (has) a dic- 
tionary." 


ywe already bot here is (are) 

anaKOM (3HaK0Mbi, 3HaK0Ma) (is, are) <|)OTorpa(|>Ha photograph 
acquainted; (has, have) met koh6*iho of course 

nocpeaiiHe in the middle npaBHJibtio right, correct 

MJia^luuh younger MaJieiibKiitt small, little 

crapuiHii elder Go.ibuiofi big, large 





TEXTS 

Ojiez 

MeHH 30ByT Oiier. 51 CTyzteifT. Y mch k cctb apyr /Jacoh, oh toacc* 
CTy/lGHT. A 3T0 MOB CCCTpa. Ee 30ByT TaHH, Olia IHKOJIbHHUa. 5 to 
mob MaMa, OHa Bpan, a sto uana, oh miAccHep. 

JJomci 

Bbi yxce 3iiaKOMbi. 3 to pyccKaB ceMbh. CnpaBa MB3H CepreeBMH, 
cjieBa ero xcena Hnna IleTpoBHa, nocpe/iHHe nx poAHTejiH. A bto hx 
AeTM OAer h ero MJiaAmaB cecTpa TaHB. 

CTapmHH cbiH O-Jier yxce CTyAeHT. Oh bnonor. Y Hero ecTb Apyr 
/IxCOH, TOXCe 6nOXOr. 

CeroflHB BenepoM bcb ceMbh AOMa. Ceimac y hhx rocTb, /Ixcoh. 

(Tanya shows John her family's album of photographs.) 

DIALOGUE 

JXtk oh: Kto 5to? 

T anx: 3 to nama 6a6yuiKa. 

H«Ha IleTpoBHa: Mob MaMa. 

JX>KO H: A 3TO KTO? 

Hma IleTpoBHa: Moii oTeu. 

T aH5i: Ham AeAymKa. A bot 3Ta cboTorpaftmB, 3Aecb kto? 

/Ixcoh: Hy, sto, KOHenno, bh. 

TaHB: IlpaBMJibHo. A kto sto? 

Jl ac oh: 3to Oxer? 

T ana: /la, Oxer. 3xecb oh erne MaxeHbKHH. A sto bcb Hama ccmba. 
riocpeaHHe xexyuiKa h 6a6ymKa, cnpaBa nana h b, a cxeBa 
MaMa h Oxer. 

/I ac oh: Barna MaMa Bpan? 

T anx: JX a, Bpan. 

/I xc o h : A nana Toxce Bpan ? 

T an a: HeT, oh Mnxcenep. 


GRAMMAR 
Adverbs of Place 


— Iae Bam aom? 

“Where is your house?” 

— Ham aom cnpaBa. 

“Our house is on the right.” 


To convey location, the adverbs 3xecb “here” (TyT “here”), TaM 
“there”, cnpaBa “on the rigth”, cxeBa "on the left”, pftaoM “beside”, no- 
cpeAHHe “in the middle” and HanpoTHB “opposite” are used in Russian. 


53 




Word Order in a Sentence 


Word order in Russian is not so strict as in English. The subject of 
a sectence may stand at the beginning or the end of the sentence: 


Subject 

kto? who? r zte? where? 

hto? what? 

Subject 

rzje? where? kto? who? 

hto? what? 

3aBozi cnpaBa. 

The factory is on the right. 

CaeBa ziom h My3eii. 

On the left are a house and a 
museum. 


However, in an answer to a question the word containing the 
answer is invariably placed at the end of the sentence. 


— Hto 3to? — Oto Hama uiKOJia. 

— A TaM hto? — TaM Mara3HH. 

— A rzie Bam ziom? — Oh c^eaa. 


Complete and Short Answers 

In conversational Russian short answers to questions are gener- 
ally used. 

— Bhi Bpau? “Are you a doctor?” 

— JX&. (/la, h Bpau.) “Yes."(“Yes, I am doctor.”) 

/(a, Bpau. “Yes, I am.” 

— Tbi CTyzieHTKa? “Are you a student?” 

— HeT. (HeT, a He cryaeHTKa.) “No” (“No, I am not a student.”) 

HeT, He CTyzieHTKa. “No, I am not.” 


The Construction y Mean ecmb “I have ... . 


— y Bac ecTb KHiira? “Have you a book?” 

— /la. (/la, y MeHa ecTb KHHra.) “Yes.” (“Yes, I have a book.”) 


y MeHa ecTb 
y Hero ecTb 
y Hee ecTb 
y Hac ecTb 
y Bac ecTb 
y HHX ecTb 


You have 
He has 

KHiira. She has 

We have 
You have 
They have 


a book. 
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EXERCISES 


I. Complete the sentences, as in the model. 

Model: — Tde dtcypnaji? — Oh maM. 

— rde eaiue nucbMo? — Bom oho. 

1. — Fne Barn aoM? — ... saecb. 

— 3to Moe okho. — ... cjieBa. 

— Fae rocTHHHua? — ... cnpaBa. 

2. — Fae Baui ynedHHK ? — Bot ... 

— Fae Bauia cyMKa? — Bot ... 

— Fae Barne naabTO? — Bot ... 

3. — TaHH? — ... 3aecb. 

— Fae Oaer? — ... TaM. 

II. Ask questions, as in the model. 

Model: Tlouma mem. — Tde nouma? 

1. CraflHOH 3flecb. 2. FlapK TaM. 3. IIlKoaa cnpaBa. 4. Mara3nn 
cjieBa. 

III. Look at drawings (1) and (2) and answer the questions, using the words: cjieBa, 
cnpaBa, nocpe/iHHe, TaM. 



1. Tae MaMa? Tae oTen? Tae aoMi>? Tae cbm? 
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2. T/te MeTpo? rae Mara3HH? rae iiiKoaa? rae KHHOTeaip? rae 
3aBoa? 

IV. Read the dialogues, noting the short answers. 

1. — Kto 3to? 2. — Kto 3To? 3. — Kan ero 30ByT? 

— TaHH h Oaer. — Moa Mima. — ,H>koh. 

— Tae ohh? — Ona Bpaa? — Kto oh? 

— /J,OMa. — /la. — Haw CTyaenT. 

V. Give short answers to the questions. 

(a) Model: — §mo earna 6a6yiuKa ? 

— I Ja , MOM. 

1. 3to Barn aeaylUKa? 4. 5 TO Barna cecTpa? 

2. 3to ero MaTb? 5. 3to ero apyr? 

3. 5to ee otcu? 6. 3to ee noapyra? 

(b) Model: — Bu cmydenm ? 

— I Ja , cmydenm. (— Hem, ne cmydenm.) 

1. Bbi btioaor? 4. Ee aowb CTyaeHTKa? 

2. Ee Myac HHaceHep? 5, Ero cwh CTyaeHT? 

3. Ero aceHa Bpaa? 6. Barna cecTpa uiKoabHuua? 

VI. Read the sentences, using IC-1, IC-3 and IC-4. 

1. y Hero ecTb cbiH. Y Hero ecTb cwh? 

Y Hee ecTb aoHb. y Hee ecTb aonb? 
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y hhx ecTb aeTH. 
y Hero ecTb cecrpa. 


y HHX ecTb aeTH? 
y Hero ecTb cecTpa? 


2. — MeHa 30ByT .Hxcoh, a Bac? 

— H cTyaenT, a bh? 

— y MeHa ecrb cecTpa, a y Bac? 



(b) Ask your friend whether he (she) has these things. 

Model:— y me6n ecmb mejieeihop ? 



VIII. Complete the dialogues. 

1 .-... ? 2 .-...? 

— JXa, y MeHa ecTb 6paT. — ^a, y Mena ecTb apyr. 

- ...? - ... ? 

— Ero 30ByT Oner. — Ero 30Byr /1,>koh. 

- ... ? - ... ? 

— ... HeT, oh ne Bpaa, oh Snonor. — Oh CTyaeHT. 
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IX. (a) Translate into Russian. 

This is her family. These are her father and mother. And these are 
her sister and brother. Her sister is schoolpupil and her brother is 
already a (college, university) student. Her father is a doctor; her 
mother is also a doctor. 

(b) Retell the text in the first person singular. 

Model: $mo moA ceMbA. 


X. Translate into English. 
1. — y MeHH ecTb 6paT. 
— A KaK ero 30 Byr? 
— 0.ner. 

— Oh cTy/ieHT? 

— Hct, oh HHaceHep. 


2. — y Bac ecTb cjiOBapb? 
— /fa, ecTb. 

— A yne6HHK? 

— Toace ecrb. 


Assignment on the Text 

1. Speak about Oleg’s family, using the photograph. 

2. Show a photograph of your family. Speak about your family, using the 
photograph. 

3. Y Bac ecTb 6paT? Kan ero 30ByT? Kto oh? 

4. Y Bac ecn> cecTpa? KaK ee 30Byr? Kto OHa? 
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UNIT 3 



PREPARATION FOR READING 


— KaK no-pyccKH “table”? 


— Hto 3HauHT cjiobo «,apyr»? 

— Ctoji. 


— A friend. 

“What is the Russian for 


“What does the word ‘apyr’ 

‘table’?” 


mean? 

“Ctoji." 


“A friend.” 


— /I aBaii (aaBaftTe) 'rmaTfa BMeere. 

“Let us read together.” 

— Xopoiuo. 

“All right.” 


— Mohcho bohto? “May I come in?” 

— J\a, noacajiyncTa. “Come in, please.” 
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— IIpocTHTe, y Bac ecTb pyc- 
CKO-aHrjIHHCKHH CJIOBapb? 

-/la. 

— ZlaH(Te) mhc, nosduiyftcTa, 
CJioBapb. 

— ITo>KajiyHCTa! 

— Cnacrido! 

— noKajiyiicTa. 


“Excuse me, have you a Rus- 
sian-English dictionary?” 

“Yes, I have.” 

“Lend me the dictionary, 
please.” 

“Here you are.” 

“Thank you.” 

“Not at all.” 


H3ynaTb to study 
ypdK lesson, class 
HHT&Tb to read 
roBop<m> to speak 
no-pyccKM (in) Russian 
no-aHraiiftcKH (in) English 
ctianana at first 
noroM then 
TeKCT text 
AHaJior dialogue 
cnpauiHBarb to ask 
OTBenaTb to answer 
HeMHoro a little 
noHHMaTb to understand 
caoBO word 
ynpaxcHeHHe exercise 
iuioxo badly, poorly 


xopouio well 
3HBTb to know 
aHrjififtcKHfl English 
h&cto often 
peaxo rarely 
pa6draTb to work 
BMecTe together 
aejiaTb to do 
Bee everything 
cjiyuiatb to listen 

p^ccKO-aHrJiHttcKHfi Russian-English 
aHrao-pyccKMtt English-Russian 
ToabKo only 
HO but 

ayMai-b to think 
coc^a neighbour 



KaK? what? 

mto? what? 

UHTaTb 

no-pyccKH 

3HaTb 

pyccKHH 5J3bIK 

noHHMaTb 

• no-aHrjiHHCKH 

H3yuaTb 

aHrjIHHCKHH H3bIK 

rOBOpHTb 





TEXTS 


Mbi u3ynde.M pyccKuu H3b'iK 

Mbi H 3 yuaeM pyccKHH H 3 biK. Ceiruac ypoK. Mbi uirraeM n tobo- 
pHM no-pyccKH. Crrauajia mbi urcraeM tckct, noroM Tom h /Jxcoh hh- 
raioT flriajior. Tom cnpauiHBaeT, a /Ixcoh oTBeuaeT. Ohh yace ne- 
MHoro noriMMaioT no-pyccKH. Tom cnpauiHBaen 
— Kax no-pyccKH table ? 

/I>koh oTBeuaei: 

— Ctoji. 
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— A hto 3HaHHT cjiobo «ynpaaciieHHe»? 

— Exercise. 

IIotom cnpamHBaeT /lacoH: 

— Hto 3to? 

Tom OTBenaeT: 

— 5to KHHra. 

— A 3T0 HTO? 

— cho TeTpa/ib. 


BenepoM 

y>Ke Bencp. /lacoH aoMa. CeroaHa Oaer ero rocTb. Ohm HMTaiOT 
pyccKHH acypnaa. /lacoH eme imoxo nonHMaeT no-pyccKM. Oaer ne- 
mhoto 3 Haer aHr/iHiicKHH. Ohm nacTo paSoraioT BMecTe. 


DIALOGUES 


Oaer: Moamo bohth? 

/Ikoh: A a, noacaayiicTa. 

Oaer: /Io6[)biH senep. 

A ac o h: / 166 pbiH Benep. 

O a er: Hto tw aeaaemb? 

/lacoH: HHTaio pyccKHH acypHaa. 

Oaer: Bee noHMMaemb? 

/lac oh: HeT, He Bee, a eme naoxo noHHMaio no-pyccKii. 

Oaer: H HeMHoro 3iiaio aHrjiHMCKHH H3biK. /laBan HHTaTb bmcctc. 
CHanaaa HHTaio a, a Tbi caymaeiub h cnpauiHBaeuib, iiotom 
HHT aenib tm, a a cnpauiHBaio. 

/lac oh: Xopomo. 

Oaer: y Te6a ecTb pyccKO-aHraHficKHH caoBapb? 

/lac oh: HeT, Toabico aHrao-pyccKHH, ho moh cocea AHapeft H3ynaeT 
aHraHHCKHPi, ayMaio y Hero ecTb. 

* * * 

/lac oh: IlpocTHTe, y Bac ecTb pyccKO-aHraHHCKHH caoBapb? 

A ha pen: /la. 

/I ac o h: HaHTe, Mne, noacaayiicTa. 

AHapen: IIoacaayHCTa. 

/lac oh: Cnacn6o! 

A Ha pen: IIoacaayHCTa. 
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GRAMMAR 


) 

The Verb. The Present Tense. The 1st and 2nd Verb 
Conjugations 


— Hto th /tejiaeuib? 

“What are you doing?” 

— Hmaio xcypiiaji. 

“I am reading a journal.” 


The present tense of the Russian verb corresponds to the English 
Present Indefinite, Present Continuous and Present Perfect. 

In the present tense verbs conjugate (change for person and 
number). Each person has its own ending. There are two types of 
personal verb endings, in accordance with which verbs fall into verbs 
of the 1st conjugation and verbs of the 2nd conjugation. 


The Verbs numamb and loeopumb 


Infinitive 

MHTa-Tb ( a ) 

TOBOPH-Tb (6) 

1st Conjugation 

2nd Conjugation 

a HHTaio -K) 

Tbl HHTaeiUb -euib 

oh, oHa HHTaeT -eT 

Mbl HMTaeM -eM 

Bbi HHTaeTe -eTe 

OHH HHTaiOT -IOT 

a roBopio -k> 

Tbl rOBOpHUIb -HUIb 

OH, OHa rOBOpHT -HT 

Mbl rOBOpHM -HM 

bm roBopiiTe -HTe 

OHH rOBOpHT -HT 


Note. — 1. Many Russian 1st conjugation verbs are conjugated on the pattern of hh- 
TaTb; many Russian 2nd conjugation verbs are conjugated on the pattern of roBopHTb. 

2. Russian verbs may have the stress fixed on the stem (we will agree to call them 
Type [a] verbs) or on the ending (Type [b] verbs) or they may belong to the mixed stress 
type: the stress falls an the ending in the 1st person singular and on the stem in all the 
other persons (Type [c] verbs). 

3. In the following units the type of pattern in accordance with which the verbs 
change will be indicated and also the type of stress pattern (a, b or c). 


— Hto oh aejiaeT? 

— HHTaeT TeKCT. 

— Oh noHHMaeT Stot tckct? 

— ZlyMaio, /ia. 


‘What is he doing?” 

‘He’s reading a text." 

‘Does he understand that text? 
'I think sa” 
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In sentences where the finite verb points to the subject quite un- 
equivocally the latter may be omitted: ^yMaio, aa. (H ay MaK) > aa.) 


Verb Group 


HHTaTb 1(a) 

aeaaTb 

nOHHMHTb 

ayMaTb 

padoTaTb 

3HHTb 

cjiyuiaTb 

H3ynaTb 

cnpauiHBaTb 

OTBenaTb 



EXERCISES 


I. Insert the required pronouns. 

1. — ... roBopuTe no-pyccKH? — Zla, ... HeMHoro roBOpio no- 

pyccKH. 

2. — Hto ... HHTaeTe? — ... HHTaeM pyccKHH JKypnaji. 

3. — Hto ... aejiaeT? — ... HHTaeT. 

4. — ... 3Haeuib aHraHHCKHft a3biK? 

5. — ... Bee noHHM^eiub? — HeT, He Bee. ... erne rmoxo nonHMaio 

no-pyccKH. 


II. Insert the verb HHTan> in the correct form. 

1. — Hto tw aejiaeuib? — ... 

— A hto aejxaeT Ojier? — Toate ... 

2. — Mm ... no-pyccKH, ohh To>Ke ... no-pyccKH. 

3. H ... pyccKHH JKypHan, a hto bm ...? 

III. Read the text and retell it in the first person singular and plural. 

Model: % cmydenm. % myndm pyccmu H3UK. 

Mbi cmydenmu. Mu usynaeM pyccmu H3btK. 

JXxoh — CTyaeHT. Oh H3ynaeT pyccKHH H3biK. Oh yKe iieMnoro 
3HaeT pyccKHH H3biK. Ceftnac on HHTaeT tckct. Oh HHTaeT no-pyc- 
ckh. /Ijkoh erne He Bee riOHHMaeT. Y Hero ecTb pyccKO-aHrjiHitcKMH 
caoBapb. 
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IV. Complete the sentences, using the verbs cnpauiHBaTb, oTBeqaTb, /je;iaTb, mh- 
TaTb, noHHMaTb, H3yqaTb. 

1. Tom «Khk rio-pyccKH table?». /facoH «Cmn». 

2. — Hto Bbi ceiinac ...? — Mbi ... 

3. — Bbi bcc ...? — HeT, ne Bee. 

4. - MtO OHa ...? — PyCCKHH H3bIK. 

V. Ask questions, as in the model. 

Model: — if 3ucbo amJiuucKuii. 

— Bu 3Haeme cihzjiuuckuu? 

1. if H3ywaio pyccKHii H3biK. 2. OHa noHHMaeT no-pyccKH. 3. Oh 
roBopHT iio-aurjiHHCKH. 4. Mbi MHTaeM no-pyccKH. 5. Bbi xoporno 
aiiaeie pyccKiiii H3biK. 6. Ohm pa6oTaioT BMecTe. 

VI. (a) Ask a friend to lend you: c.'ioBapt, ywe6HHK, acypHaji, reTpa/ib, Kapanaaiu. 

Model. Horn. J\aii mhc, noMOJiyucma, hook. 

(b) You are in a shop. Ask the shop assistant to hand you some caxap, cwp, mojio- 

KO, Ke(J>Mp, COK. 

Model: Cojib. JJaume Mue, noMajiyucma, cojib. 

VII. Translate into Russian. 

1. John is a (college) student. He studies Russian. He has a 
friend, Oleg. Oleg studies English. They often study (lit. work) 
together. John still does not understand Russian well. 

2. “Have you an English-Russian dictionary?” 

“Yes, of couse.” 

“Lend (lit. give) me the dictionary, please.” 

“Here you are.” 

“Thank you.” 

“Don’t mention it." 

Assignment on the Text 

1. Hto H3yvaeT ffacoH? Oh xoporno roBopHT no-pyccxH? Oh Bee itohh- 
MaeT? 

2. KaKOH H3biK Bbi HaytaeTe? Bbi yace xoporno roBopnie h umaeTe no- 
pyccKH? Bbi Bee noHHMaeTe? 

3. Y Bac ecTb apyr (no/ipyra)? Kax ero (ee) aoByT? Kaxoit a3ux oh (oHa) 
H3yuaeT? 
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UNIT 




FocTMHHua «/Iom TypncTa*- 

PREPARATION FOR READING 


paftoH district 
JKHTb to live 
HesaBHO recently 
AaBHO long ago 
KpacHBbifl beautiful 
3eJieHhifi green 
HenaJieK6 not far 
fla^eKO far 
6 jih3ko near 
ryjiKTb to walk 
HOBbift new 
CTapbitt old 
dnenb very 

yaoCno (is) convenient 

bucokhH tall 


6ojibHHua hospital 

yHHTbca to study 

VHHTbCH B UIKO^e to go to school 

HHor/ia sometimes 

6blBaTb to visit; to be 

3Tor this, that 

tot that 

TOBapnm friend 

pftflOM beside, next to 

Kpaciibiii red 

HOMep number 

* * * 

6biBaTb y hhx to visit them 
k coacajieHHio unfortunately 
ace nexoraa one never has the time 


TEXT 

Haul pauon u naiua yjiuya 

3 to Ham paftoH, mm jkhbcm 3/tecb ne^aBHo. Pawon Kpact'iBbiii, 3e- 
jieiiMH, HeziajieKO Jiec, mbi nacTO ry/racM TaM. Ham paiion hobmh, ho 
y)Ke ectb Meipo — sto oneHb y«66HO, 


3-1238 
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' ■ nama yjinua. ^OMa 3aecb HOBbie, BbicoKHe. Bot 6o;ibHHua, 
rae pa6oTaeT Hima ITeTpoBna. CiieBa uiKOJia, rae yhhtch Tana, 
cnpaBa Mara3HH h KHHOTeaTp. Bot aom, rae Mbi >KHBeM, a TaM aom, 
rae acHByT moh apy3ba. 51 HHoraa 6biBaio y hhx. 


DIALOGUE 

Z1 aeon: Tima! 3apaBCTByft! 

T kfl: ilacon, aodpbiH aeHb! Bbi 3aecb xcHBeTe? 

JXtk oh: Hex, saecb xchbyt moh apy3ba. A Bbi? 

TaHa: 51 3aecb yuyeb. CnpaBa sth aoMa, a paaoM niKoaa, rae a 
yayeb. A rae acHByr BaruH TOBapmun? 
jJacoH: Bot KHHOTeaTp, a paaoM hx aom. 

T aH a: 3tot xpacHbiH? 

R ac o h: ^a, aom N° 3. TaM acMBeT moh apyr h ero acena. 

T aHa: Ohh Toace cryaeHTbi? 

/I a< o h: HeT, ohh BpaaH. 

T aH a: H Macro Bbi 6biBaeTe y hhx? 

JX ac o h: K coacaaeHHK), peaico. Bee Hexoraa. 


GRAMMAR 


The Plural of Nouns 


— HbH 3TO KHHrH? 

“Whose books are these?” 

— Moh. 

“Mine.” 


In the plural masculine and feminine nouns take the ending -bi or 
-h , and neuter nouns the ending -a or -a. 


Gender 

Singular 

Plural 

Ending 

Masculine 

CTyaeHT 

CTyaeHTbl 

-bi 

Feminine 

cecTpa 

cecTpw 

Masculine 

My3en 

CJIOBapb 

HOJK 

My3eH 

CJIOBapH 

HOJKH 

-H 
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Gender 

Singular 

Plural 

Ending 

Feminine 

cTvaeHTKa 

necHa 

ay/tHTopua 

TeTpa^b 

cTyaeHTKH 

necHH 

ayziHTopHH 

TeTpazm 

-H 

Neuter 

OK HO 

none 

3AaHue 

OKHa 

nojia 

3aamin 

-a 

-a 


Note. — i. Some nouns are invariably used in the singular: Bona, mojioko, m&cjio, 
npyixda, etc. 

2. Some nouns are invariably used in the plural: <racbt, aciibrH, etc. 

3. The singular and the plural of some nouns are conveyed by different words: pe6e- 
KOK — aeTH, MCJIOReK — swam. 

4. Masculine nouns in -eu and -ok drop the vowel -e- or -o- in the plural: OTeu — ot- 
uj> 1, noro.roK — iiotojikh. 


Special Cases of the Formation of the Plural of Nouns 


Masculine nouns taking the 
ending -a or -a in the plural: 

ropofl — ropoaa 

2XOM — ^OMa 
HOMep — Hoiuepa 
nia3 — r/ta3a 
yHHTejIb ~ yUHTCJIH 

Note. — The endings -a and -« are 
always stressed. 


Masculine and neuter nouns tak- 
ing the ending -ba in the plural: 

CblH ~ CblHOBbH 

6paT — 6paxbH 
Apyr - apy3bH 
CTyji — cryjibsi 
aepeBo — aepeBbH 

Note. — In the formation of the plural 
of the noun apyr the consonants r — 3 
alternate: apyr — apyrtbH. 


The Plural of Possessive Pronouns 


HbH 3TO C^OBapd, KHHrH, nHCb- 

Whose dictionaries, books, 

Ma? 


letters are these? 

MOM 


my 


TBOH 

cJiOBapn, KHitrH, 

your 

dictionaries, books, 

Banin 

nncbMa 

your 

letters 

HauiH 


our 
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The Demonstrative Pronouns 5tot, tot 
The Use of amo and amom 


3to CTy^eHT. 

3tot cry/ieHT jkhbct 3/tec b. 

This is a student. 

This student lives here. 

3tO CTy/iCHTKa. 

ch-a cryaeuTKa roBopirr 110-pyccKH. 

This is a student. 

This student speaks Russian. 

3to nHCbMO. 

Oh MU'raer 5to iihcumo. 

This is a letter. 

He is reading this letter. 

«5to jKypnajibi. 

51 HHraio 5th xypiiajibi. 

These are journals. 

I read these journals. 


The Russian word 5to does not change for gender and number. 
Its English counterpart is the construction "this is”, “it is”, “that is” 
or “these (those) are”. 

The demonstrative pronoun 5tot (ara, 5 to, 5th) changes for 
gender and number and its English counterpart is the pronoun “this” 
or “these”. 


3tot ciyaeHT MuraeT, a tot CTy/tenT cjiymaer pa/ino. 

This student is reading and that one is listening to the radio 


The pronouns 5tot and tot take the same gender and number as 
the noun they qualify. 

Like the pronoun 5tot, the pronoun tot changes for gender and 
number: tot, Ta, to, Te. 


The Conjunctions 
u, a, ho 


H 

and 

a 


HO 

but 


The English counterpart of the Russian conjunction h is “and”: 
Ojiez u JJmoh dpy3bH. Oleg and John are friends. Mu HumaeM u zo- 
eopiiM no-pyccKu. We read and speak Russian. 

The English counterpart of the Russian conjunction ho is “but”: 
flcjiyiuaw, ho He noHttMam. I am listeng, but I don’t understand. 

The English counterpart of the Russian conjunction a is either 
“and” or “but”: H zosopio no-pyccKu, a mu? I can speak Russian, and 
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you? Huua numaem, a a cjiytuato. Nina is reading, and I’m listening. 
&mo KHUia, a 4mo oKypuan. This is a book and that is a journal. Oh 
He cmydenm, a UHMcenep. He is not a student, but an engineer. 


Complex Sentences 


Bot ziom, rae « xcuny. This is the house in which I live. 

3 to uiKOJia, rae h paboTaio. This is the school where I work. 

3 to 3aBoa, rae padoraex This is the factory where my 

6par. brother works. 

In the subordinate clause the subject which is a pronoun pre- 
cedes the predicate verb, while the subject which is a noun follows 
the verb. 


The Verb JKHTb 


JKHTb 1(b) 

n jKMBy 

MbI JKHBeM 

Tbi xtHBemb 

Bbl JKHBCTe 

OH, OHa JKHBeT 

OHH JKMByT 


HHTaTb I (a) 


6b IBaTb 
ryjinTb 


EXERCISES 

I. Read the sentences. Change them, putting the nouns printed in bold-face type in 
the plural. 

Model: c)mo KOMHama. 3decb cmoji, crnyn, Kpecjio. 

c)mo KOMHama. 3decb cmonu, cmyjiba u npecjia. 

1. 3to ctoji. 3aecb uauiKa, CTaxaH, TapejiKa, jiojKKa, hojk h bhjik3. 

2. c)to uiKacf)- 3aecb imam, kocttom, ruiaTbe, pybauina, uiamca h inaptf). 

3. c)to nopTfjje.'ib. 3aecb KHHra, Terpaab, ynebHHK, pyana u KapaHaaui. 

II. Change the sentences, as in the model: 

(a) Model: c)mo mou cnoeapb. — $mo mou cyioeapu. 

1. 3to moh KHHra. 2. 5to iiam ynebHHK. 3. 3to Baiua ra3eia. 

4. 3to nam JKypnaji. 5. c)to Baiua TeTpaau. 6. 3to moh pvuKa. 
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(b) Model: Mou dpyi Guojioz. Mou dpysnH 6 u6jioiu. 

1. Mom 6paT MiiAceHep. 2. Moh Apyr Bpam 3. Ee no/ipyra CTy- 
aeHTKa. 4. Ham TOBapnin ciy/ienT. 5. Mob cecTpa niKOjii.mtua. 6. Ec 
cbiH cnoprcMeH. 


III. Read through the text. Retell it in the 1st person plural. 

Model: £mo naiu paiion. Mu :t()ech miuwm. Born naimi Oomo. 

3to naui paiion. >1 :t;tt'ci> acuity. Bot itam ;iom, a :Vro aom, ivte agi- 
bct mom /tpyr. Hanpaito aaito/t, iytc pafxVraeT Moii 6par, a :vw*n> 
tuKOJia, ivte paboraer mob cecrpa. 3 to hiictu ly r, ivte paodraer .vtoti 
Toaapmu. A raM Maraadii, KnnoTcarp n pec ropan. 


IV. Insert the word dto or the pronoun 3TOT, irra, oro or :mi in the eorreet form. 

Model: c)mo cmaduou. Dmom cmaduou ('mem, Gojumou. 

1. ... rocTHH nn.a. ... rocTHiiHua Homm. 

2. ... cvioBapb. /J,ab mho, tiOAOUiyiirra, ... cvioitapb. 

3. ... itam ery/teiiT. ... cry/teur xopomo roBopirr iio-pyccKti. 

4. ... CTyACHTKa. ... cTy.'teiiTKa jkhbct bacci>. 

5. ... HUBcenepbi. ... MtoKetiepbi padoTator a/tecb. 


V. Change the sentences, as in the model. 

Model: 3mo cajupemnu. - Haume, noMaJiyiicrna, Pmu can- 
cpeniKu. 

1. 3to cTaKaio 2. 3 to mini km. 3. 3ro TapeAioi. 4. 3 to jioackh. 
5. 3to bhakh. 6. 3to hoac. 


VI. Ask questions, as in the model. 

Model: 3mo Kuuia. Y me6si ecmb ama Kuu/a ? 

1. 3ro (J)OTorpa4>MH. 2. 3 to pyccKrie ra3erbi. 3. 3 to an rAMMCKMe 
ra3eTbi. 4. 3to yqebitHK. 5. 3 to TerpaAb. 6. 3 to cAoitapb. 7. 3 to A<yp- 
ItaAbl. 


VII. Give answers, as in the model. 

Model: H mimmo no-pycacu, a au? - 3 mo. we Human) no- 
pycacu. 

1. 5\ cryAenT, a bw? 2. H itay'iaio pymoiii x:tbiK, a bi>i? 3. 51 vm- 
HeMHoro noHHMaK) no-pyccKH, a bi>i? 4. H Acuity a/tech, a Bbi? 5. Mbi 
paboTacM a/tec t>, a ohm? 
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VIII. Translate into Russian. 


This is the district where I live. Our district is new and beautiful. 
Hero is my house, and there is the hospital where my mother works. 
Here is the school my sister goes ta And this is the house where my 
friends live. 1 visit them sometimes. 


Assignment on the Text 

1. Look at the drawing anil say what you see in the street. 

2 . B kukom paiione auiaere m»i? Mto corn na named y.imne? 11a named 
yjmuc eri'i. uiKojia, Kimorearp, Mara3Hiibi, etc.? 
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UNIT 5 


PREPARATION FOR READING 

MOCKBH'I Muscovite * * * 

MOCKBH'iKa Muscovite myiKa joke 

po/tMTbCH to be born upaRHJio rule 

paiibllie before 

iiucaTb to write * * * 

KouMBTb to end Kiui'iaTb uiiCTMTyT to graduate from college 

MOCKOBCKIlil Moscow 
MivtiuiuiicKHtt medical 


MTO? 

ivie? 

yMHTb 

cjiobA 

ypoK 

ItpaBMJIO 

yMHTbCB 

is niKoae 
B HHCTHTVTC 

is ytiitBcpcM rere 


TEXT 

Onfo u eto ceMbd 

Oner mockbhm, on po/u'i.'ioi h Mock bc. CommAc oh ymhtoi b y mh- 
BcpcHTCTe. Oh CTy;u:iiT-6n6jior. Ero po/uiTCJiii >ioiByr b Mockbc. 
Oreu M nan CeprecBHM pa6(VraeT na aaBO/ie, on iiHSKonep. MaMa, 
Hhhs IleTpoBiia, Bpaw. Ona pa66xacT n 6o.?n>iiHue. Cecrpa Tana eme 

yMHTCH B tllKOJIC. 

Hima rierpoBiia paiibine >Kn:ia b CaparoBe 1 , ee po/urrejii-i h ceii- 
aac jKHByT ra.M. Ojier n Tana Mac ro 6i>ibAiot b CaparoBe, a hx iio/iv in - 
Ka h 6a6yniKa Macro iitimyT h imoivta 6i>maior b Mockbc. 

W b Mockbc, h b CaparoBe ohm bcc bmcctc Macro 6t>jBaior b 
T eaTpe, B HMpKC, B KIIIK). 


DIALOGUE 

/I, aeon: Ojict, tbi mockbhm? 

Ojier: /la, a po/obioi » Mockbc. 

/Ijkoii: A tbom po/iMTLvm? 

O ji e r: Flana mockbhm, a wawa pam.iiie auuia b CaparoBe, ee po- 
AMTCvin, mom /uViviiiKa n oaftyitiKa, n ceiiMac >khbvt ra,\i. 

* Capdmoa, a port on the Volga river; the capital of Saratov Province. 
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/I x o h: A MaMa aaBHO xhbct b MocKBe? 

Oiier: Yxe /taBHO, oua KOHuajia Mockobckhh Me^HUHBCKHH mii- 
CTHTyT. 

/Ixoh: MaMa paboTacx b 6o./ibHHue? 

Ojier: ^a. 

/laco 11: A nana? 

Oiier: liana na saBo/ie, on Hnxeuep. 

/Jaco 11 : Ea 6 yniKa n /itviyimca Macro 6 biBaioT y Bac? 

O/icr: /J,a, mi>i toxc Macro bhinaeM b CaparoBe. 3 to KpacHBbiM 
ropo/i na pci<c Bojire. 


UlymKa 

MaMa, iyio a po/uTioi? 

— B Mockbc. 

— A Tbl? 

— B Capa roBe. 

— A nana? 

— B Kajiyrc 1 . 

-- A i<aK >kc Mbi noaiiaKOMHjiKC))? 


GRAMMAR 

The Past Tense of the Verb 


— Die OHM XH/IM? 

“Where did they live?” 

— B CaparoBe. 

“In Saratov.” 


The English counterparts of the Russian past tense are the Past 
Indefinite, the Past Continuous, the Present Perfect, and the Past 
Perfect. 

HHTa-Tb -» MHT3 + JI HHTtUT 


The past tense of verbs whose infinitive ends in -Tb is formed by 
adding the suffix -;i- to the infinitive stem. 


H, Tbl, 

on MH raji. 

Mbi 1 


B, Tbl, 

oua MMxa/ia. 

Bi>i ; 
Oiiti j 

\ MHTajIM. 


Note. In the past tense verbs do not change lor person; they change for number 
(« Humaji, Mbi Humdjiu) and gender (on numdii, ond numajia) 


1 Kanyta, a city on the Oka river, the capital of Kaluga Province. 
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ynn-Tfa-ca -*■ yMH+ji+ca -*■ yniijica 


L 


J 


Oh yHHjicfl 

Mbi 


OHa yMHJiacb 

Bbi 

Ohm 

yHH.fIHCb 


The Use of the Verb 6utnb 


Present Tense 

Past Tense 



Oh 


Oh 6bin 


Ona 

• b KOMnaie. 

Ona 6bijia 

■ b KOMi-iaTe. 

Ohh 


Ohm 6bijiH 


He is 


He was 


She is 

• in the room. 

She was 

• in the room. 

They are 


They were 


CeroflHfl KOHuepT. 

Buepa 6bui KOHuepT. 

There is a concert today 

There was a concert yesterday. 

CeHuac ypoKH. 

Buepa 6bijiH ypoKH. 

Classes are in progress now. 

Classes were in progress yesterday. 


Note. — The verb 6wn. is not used in the present tense. 


The Prepositional of Nouns 

In answers to the question ede? adverbs of place are used (Tae 
MaMa? — OHa flOMa) or nouns in the prepositional case with the 
preposition b or Ha. 



Kmira Ha cmae. KHHra b ctoji6. 
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Nominative hto? 

Prepositional r^e? 

Ending 


Ha crone 



b cnoBape 


My3efl 

b My3ee 


niKOJia 

b mKOJie 

-e 

CeMbfl 

b ceMbe 


none 

b none 


OKHO 

Ha OKHe 


nnomaab 

iia nnoma^H 


caHaTopnii 

b caHaropHH 

-H 

ay^HTopna 

B ay/fHTOpHH 


3/faHHC 

B 3^aHHH 



Note. — 1. A small number of masculine nouns take the ending -y in the preposi- 
tional: b uneasy, Ha uojiy, b yniy, b cany, b Jiecy, Ha Mocry, etc. 

2. The nouns khho, najibto, Merpo, Ka$e, Ko4>e do not change for number and case. 


Word Order in Questions (Interrogative Sentences) 


interrogative word — 
verb — noun 

interrogative word 
— pronoun — verb 

Tae >khbct Oner? 

j 

Ifle oh ncHBer? 


The Verb nucantb 


nncaTb I (c) 

a iiHiuy 

Mbi nnuieM 

Tbi niimemb 

Bbi nirmeie 

oh, OHa ntiuieT 

ohh nHinyt 


MMTaTb I (a) 

KOHHaTb 
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The Use of the Prepositions e and ua with the Prepositional 


rae? where? >• 

B - 

in, at 

b — at, in 

b c-Tpaiic 

in a country 

b ymiBepcirreTc at a university 

u ropo/te 

in a city 

u Hiicrii ryrc at a college 

b aepemic 

in a village 

is Jiabopa i opun at /in a labora- 

B ay;uiTopnH 

in a lecture-hall 

tory 

b totacce 

in a classroom 

B uiKOJie at a school 

b i<;iy6e 

in/at a club 

B rearpe at a theatre 

B 60JIblfHHe 

in/at a hospital 

B KHiio at the cinema 

B Ka4)C 

in a cafe 

b ubpKe at/in a circus ■ 

b Ch6mph 

in Siberia 

B biitviHOTCKC at a library 
B riojiri kjihhh K e at/in a (poly)- 



clinic 



B caiiaTopim at a sanatorium 
n roc i in i h i ie at/in a hotel 

Ha 

— in 

Ha - at 

Ha pO/lHHC 

in one’s native 
country 

ua paooTe at work 

ua aaiso/te at a factory 

ua ruioma/iH 

in (on) a square 

ua yjiHue 

in (on) a street 

ua (fiabpHKC at a factory 

ua ceBcpe 

in the north 

ua craiiunH at a station 

ua lore 

in the south 

na BOKaa.ae at a railway station 

ua BOCTOKC 

in the east 

ua oc raiiOBKe at a stop 

ua 3ana/re 

in the west 

na nou re at a post office 

na Tejierpa4>e at a telegraph 



office 

Jia 3ailHTMH 

in class 

na ypoKe at a lesson 

Ha 

— on 


na aKCKvpcHH on an excursion 

ua :>K3aMene at an examination 

ua ocTpoBe 

on an island 

ua JieKuim at a lecture 
ua ciieKraicjie at a performance 



ua Koimepre at a concert 



na Beaepe at an evening party 

na BbicraBKe at an exhibition 
ua cra/tubue at a stadium 
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Words used in the table: aydumopua, 6u6nuomeKa, eocmox, 
eucmaRKa, sauamue, mncid, xouyepm, Jiadopamopux, nexipua, ocma- 
noeKa, ocmpoe, noJimuiunuKa, poduna, ceeep, cneKmatcw, 9K3 Qmsh, 
axcKypciiH, mi. 

Note. — Tile use of the prepositions b ami na with file words listed in the table must 
he memorised, since there is no rule regulating their use with this type of nouns. 

WORD-BUILDING 
M0CK6UH — M0CK6UHKQ 

EXERCISES 

I. Answer the questions, using the words on the right in the correct form with the 
appropriate preposition. 

1. Die Bbi jkuhoto? sopor), dc.pe.Hna, Mocxad, Capdmon, 

Kusiy/a 

2. Die ona pafxmieT? ijxidpuKa, jaur'x). nonuKaunuxa , 

nOHTtia, MUSMJUH 

3. Die Bi>i 6bi;m? onkmcniKa, Myaeu, eenep, nonyepm, 

cncK.mdK.Hh 

4. Die on yntL’icfl? iukojui, uncmurnym, yuuaepcumem 

II. Answer the question I'/te ona dbuia irnepa?, using the drawings. 

Model: Bnepd ond 6wid a Gudnuomc.KC. 
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HI. Complete llu* 

Model: I'dc and Miuuem? 

- Ond Jtcuoem a Kcuiyte. 

1. - ... ? 

— Oil JKHBeT B MOCKBC. 

2 . - ... ? 

- Er6 poyurrcJin ccnnac MoiByr b Mockbc. 

3. - ... ? 

Panbiue onn Mount i$ Caparouc. 

4. - ... ? 

-- 51 poynuicM b Mockbc. 

5. - ...? 

- 51 ynycb b ymiBcpcnTCTe. 

6. -...? 

- Mom cecrpa y wrest b iiikojic. 

7. - ... ? 

— Mod oxen pa6oraeT na aaiiOAe. 

8 . - ... ? 

— Mom MaMa padoTaeT b 6ojit>nnue. 

IV. Answer llie questions, as in the model, using the words BCMep, iciyo, no<na, 
ypoic, TeaTp, My3eB. 

Model: — Oh 6bui o kuho? 

— Hem, na Koni^epme. 

1. Bbi 6 mjih na 3 kc K ypcH h? 2. Ojici 6bia na exa/twone? 3. /1 )koh 
6bui b 6h6;ihotckc? 4. On 6bui na jickuhh? 5. Tana 6buia b unpKe? 
6. Banin /ipyaiiM 6 bum na BbicTaBKC? 

V. Read the text, noting how the past tense verbs c hange for gender and number. 

Mom ccMbM paiibmc aouia b Capaxoiie. Po/ihtcjih pa6oTajm tbm. 
Ma.\ia pa6oTaJia b iiikojic, naiia paBoxayi na 3aBojie. BpaT n cecTpa 
ywjmcb. BpaT ynnjiCM b ynnncpcnreTc, cecTpa ym'uiacb b hhcth- 
xy re, ona n .Tynan a amvinncKmi mtimk. 
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VI. Read the text and retell it in the past tense. 

Tom h ,A>koh iisynaiOT pyccKnn B3biK. Ohh nacTO paGoTaiOT 
BMecre, MinaiOT m roBopaT no-pyccKH. Cnaua/ia Tom HicraeT tckct, a 
/1>koii cjiyniacr, iiotom /fxon MHTaeT, a Tom c.iyuiaeT. ^mms roate 
H3y i iacT pycc'KiiH auhiK. Ciianaaa ona ae/iaer ynpaaaieiiHe, yuiiT 
cjiOBa, iiotom Mii raeT tckct. 


VII. Ask (ju est inns, as in t he model. 

Model: Cemdc on mutwm a Mocnee. — A /.de on panbiue 

mini ? 

(a) 1. Oii'iac ona jkhbct b ztepeBiie. 2. Ceil sac ona paGoTaer b 
G tvibiii'me. 3. Ceihiac ec cecrpa yMmoi b wncTHTyTC. 

(b) 1. CeiiMac on >kmbct b CaparoBe. 2. Ceimac on paGoTaeT na 
aanoAe. .3. Ceiinae ero GpaT yMurca b Kajiyre. 

(c) 1. Ceibiac ohh acnnyT b Mockbc. 2. Ccibiac ohh yuaTCH b 
ymiBepcn reTe. 3. Ceiinae omi n3yHaior pyccKnii honk. 


VIII. Translate into Russian. 

Oleg is a Muscovite. He was born in Moscow. Previously his par- 
ents had lived in Saratov. His father had worked at a factory; his 
mother had worked at a hospital. 

“Where does Oleg study?” “At the University." 

“And where does his sister study?” “She goes to school.” 

Assignment on the Text 

1. Fae poaiiacH Oaer? Fae ceiinac atnnyx it paGoTatoT ero poaiiTean? Tae 
panbiue >Kiiaa ero MaMa? Fae cefetac 5KHByr ee po/tnTeati? HacTO huh pe/iKO 
O.ier GbtBaer n CapaTOBe? 

2 . PaccKa/KHTe o ce 6 e. Fae bm poanaj-icb? Fae bm >kh;ih paiibtue? Fae bm 
xciibctc ceiiwac? Fae aumyT Baum poanxeaH? Tae paooTaeT Barn otcu? Baiua 
MaMa paGoTaeT? Fae ona paGoTaeT? Tae bm ynitaHcb? Ceiinac bm yanreeb hjih 
puGoTaere? Fae bm yurrecb (pa 6 oTaeTe)? 
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UNIT 6 


PREPARATION FOR READING 


o 6 iuc 5 Khthtc hall of residence-; dormitory 

roTOBHTb i mo? to prepare 

aa/u'uine task; homework 

homo for a long time 

ne/tojiro for a short time 

CH/tCTb to sit 

paaroaapHHaTb o kom? o mom ? to talk 
paccKasbiaaTb o kom? o hum? ‘imo? to tell, 
to narrate 
6 aiiK hank 
kojijic/ijk college 

npcno/ianareJib teacher, lecturer, reader 


jiiodnib 'lino <V- Jin mu? ‘i mo? to like 
paccKaa story 

aadbiuarb o kom? o hcm? nmo? to forget 
npHCbiaaTh nmo? to send 
itoMliHTb ‘i mo? o kom? o 'itiM? to reiuemliei' 
oiiHTb again 

npeno/taBaTb nmo?U> tetich 
MOMeMy why 
bot noneMy that is why 
tbk so 

yMHTCJib teacher, schoolmaster 
ynirrcjibiinua teacher, school mist l ess 


o kom? about ic horn? 

o mom? about it hat ? 

— 0 KOM OlIH rOBOpHJIH? 

-- O new utot t|)M.;n>M? 

“Who did they speak about?” 

“What is this film about?" 

- O /tpyre. 

— 0 pd/unie. 

“About a friend.” 

“About our country.” 


ZtVMHTb 

rouopHTb ■ o poAHiie, 
paccKa3t>maTb o /tpyre 


Kimra 

paceKaa 

(j)MJIbM 


o po/ume, 
o /tpyre 


mto? what. ? 

mto /te.iarb? what to do? 

H J1106/116 khhi h. I like books. 

H /1 106/1 16 MHTaxb. J like reading. 


TEXT 

JJmcoh u ezo ceMbH 

Buepa BcnepoM ZBkoh h O/ier 6i.'t;nt b oOihokhthii MIY r/te 
>KHIJCT /f'/KOU. OlIH tiMCCTC I’OTOBHJIH HU/tailUe, IIOTOM /tO/tl'O CH/UV1H, 
pa3roi3apHBa;nt. /baton paccKa3i>ma/i o com be: 06 orne, o Marepn, 


1 Af/'.V, abbr.for MixkOBCKitii rocy/UipcTUeiiHwii vnnnepcirrer, Moscow State University 
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o cecTpe, o 6paTe. Ero ceMbB tkmbct b Ahfjihh, b JIoH/tone. Otcu pa- 
6oTaeT b 6aHKe, CTapmaa cecTpa pa6oTaeT b KOJuieztTKe, oHa upeno- 
AaBareJib, MJiafliiiviM 6paT eme yMMTca. 

Cecrpa ymuiacb b Mockbc. Ona xopouio anaeT pyccKnit aabiK. 
JXom'a cecrpa Macro paccKa.sbina/ia o Mockbc, ivic oiia ymijiacb, o 
CanKT-lIeTep6yprc’, me 6bi;ia iia OKCKypcHH, o Comm 1 2 , ivte oiia or- 
/lbix;uia jictom. /Lkoh jiioGhji cjiymarb ee paccKaai.i. 

PyccKHe /tpy.tbu ire 3a6i>iuaior o iieft, Macro nwniyr, npiicbuiaior 
Kum n, (l)orojpa())MH. Cecrpa i6>kc iiomhht o iihx, a iitytaimo oiia 
oimri) 6buia b Mockbc. 


DIALOGUE 

Oaer, 3 naemb, /Ijkoii Buepa pace Ka:n>i Baa o ceMbe: 06 oruc, o Marc- 
pu, o cecTpe. 

Tan a: Y nero ecTb cecrpa? 

Oaer. J\ a, oiia yMi'iaacb b Mockbc, xopouio 3HaeT pyc.cKiiii hbuk. 
Tan a: Oita paGoTaer? 

Oaer: JXa, b KOjiaeaace, oiia npeno;iaBarcai>. 

T ana: A mto oua npenoaaer? 

Oaer: PyccKHii mbbik. 

T an h: Bot iioMCMy /Jtkoh tsk xopouro roBopur no-pyccKH. 

Oaer: /la, on yuHji pyccidiii bbwk na po/umc. 


GRAMMAR 


The Prepositional with the Meaning of the Subject of a 
Thought or the Topic of a Conversation 


— 0 kom oh paccKa3biBa;i? 

“Who did he speak about?” 

— O cecTpe. 

“About his sister.” 


Note. -1. Alter a verb of thought or speech (/tyMaib, rouopHTb, paccKaabiuaTb, 
ciipauiHBarb, etc.) in answer to the question o kom? or o 4eM? nouns are used in the 
prepositional with the preposition o (06). The preposition o is used before nouns begin- 
ning witli a consonant or the vowel e, e, 10 or a, and the preposition o 6 before nouns 
beginning with a vowel (other than e, c, 10 or «): o Maivie, o aS.ioKe, hut 06 ante. 

2. The stems of the nouns MaTb and /toMb change in all the oblique cases (except the 
accusative): o MaTepu, o aonepu. 

3. Masculine nouns ending in -cq or -ok (otcu, iiotojiok) drop the vowel -e- or -o- 
in all the cases singular and plural: 06 otuc, o nominee. 

1 Cauicm-llrmcfmyps, a city on the Neva river, founded in 1703 by Peter I. Between 
1 924 and 1991 it was called Leningrad: iu 1991 the city was given hack its historical 
name CaiiKT-llerepfiypr. St. Petersburg. 

2 Com. Sochi, the largest Russian health resort on the Black Sea coast. 
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Personal Pronouns in the Prepositional 


Nominative 

Prepositional 

a 

060 MHe 

TbI 

o Te6e 

OH, OHO 

O HeM 

ona 

o Heft 

MbI 

o Hac 

Bbl 

o Bac 

OHM 

O HHX 


The Conjugation of the Verbs Jiw 6 umb, cudemb, lomoeum b 


Personal 

Pronouns 

jiioSirTb II (c) 
6 -* 6ji 

CH^eTb II (b) 

a -* * 

rOTOBHTb II (a) 
B -> BJI 

Si 

juo6jik> 

cnacy 

rOTOBJIK) 

TbI 

JXK)6iiWb 

CHflHUlb 

roTOBHmb 

OH, OHa 

jiio6ht 

CH^HT 

TOTOBHT 

MbI 

jiio6hm 

CHflHM 

TOTOBHM 

Bbl 

jno6HTe 

CHflHTe 

rOTOBHTe 

OHH 

jiio6ht 

CHflflT 

rOTOBHT 


Note. — 1. Many verbs which follow the conjugation pattern of roBopfin> have an 
alternation of consonants in the root in the 1st person singular. The most commom alter- 
nations are: 6 -» 6j i, b -» bji, n -» m. 

2. We will call the type of stress shift when the stress shifts from the ending (in the 
1st person singular) to the stem Type (c): a jik>6jii 6, th jd66hiiii>. 


The Verb npenodaedmb 


npenoaaBaTb I ( b ) 

h npenoaaio 

Mbi npenoaaeM 

Tbi npenoaaenib 

Bw npenonaeie 

oh, OHa npenoaaeT 

ohh npenonaioT 


Note. — In the present tense the verb npenoaaBaTb drops the suffix -Ba-. 


Verb Groups 


HMTaTb I (a) 

3a6wBaTb 

npHCbuiaTb 

pa3roBapHBaTb 

paccKthbiBaTb 


rOBOpHTb II 

noMHHTb (a) 
yHHTb (c) 
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WORD-BUILDING 


ynumejib — yHumejibHuufl 


EXERCISES 


I. Look at the drawings and answer the question O neM onn roBopaT? 

Model: Owl loeopdm o mu/e. 



II. Complete the sentences, using the pronouns printed in bold-face type in the cor- 
rect form with the appropriate preposition. 

Model: A ue 6bui ua 3 KC.Kypc.uu. J{:mou cnpmuuewi 060 mh£. 

1. — Die Tbi 6 i>iji? Taiui ciipaiiiMHajia ... 

2. -- Die Bbi 6i>uih? - /X>koii ciipaimiBaji ... 

3. 51 /uiBiid anaio ero 11 Mac ro ;iy\iaio ... 

A. Oua 6mjiA y nae mviamio, BMepa mi.i roBopfum ... 

5. Ohh xopouio pafxYraior, a miita/i ... 

(i. IJMepa a no 6bi.?i 11 a ;i6kuhii, iipeno/iaBarejib t upammiaji ... 


III. Complete the sentences, using the words printed in hold-face type in I lie correct 
form with the appropriate preposition. 

1 . Ero ccMbit >khbct b Aiiivihh, a ciipaniHBaji ero ... 2. 51 aiiaio ero 
6paTa. Bnepa mbi roBopMjiM ... 3. 3 to ero cecTpa. 51 paccKaai.ntaji ... 

4. Ero OTeu, — xopoimiii niixceiiep. He/ianno b raacTe iindum ... 

5. Ma\ia jkhbct b aepcBiie. 51 Macro AyMaio ... 6. Ee ci.ih VMirrca b 
iiikojic. Bnepa yMine.ni> ronopini ... 

IV. Complete the sentences, using the words IleTepfiypr, MocKBa, CapaTOB, 
AniepiiKa, po/lHiia in the correct form with the appro]>riate preposition. 

1. Hc/UIBIIO M MMTtUI ... 2. Tom M3CTO paccKaabiBaeT ... 3. Oil 
ciipaniHBaji ... 4. Mbi ronopiijin ... 5. ^1,>koii pacc.KaBbiBaji ... 

V. Complete the dialogues. 

1. - ... ? 

(Oua paccKa;tbiBa.'ia) 06 OKCKypciiu. 

2. 

(3rOT fj)MJI l)M ) C)6 VI I H BO pc HTCTe. 

3. - ... ? 

(3tot paccKaa) o Marepn. 

4. - ... ? 

— (3ra Kiiitra) o CcBcpe. 

5 . - ...? 

(Oita Macro /tyMtter) o /UJMcpii. 

6 . - ... ? 

(On tie atidbiisaei ) o /tpyre. 

VI. Translate into Russian. 

1. This is mv room. I'here is a desk on the left. There are books 
and exercise-books on the desk. There is a wardrobe on the right. My 
tilings are in the wardrobe. There is a bed in a corner. There is a car- 
pet on the floor. 2. Yesterday we walked in l he wood. Tanya was in 
the park. My brother worked in the garden. 
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VII. Insert the following verbs in the correct form: 

(1) uncaTb, (2) roBopHTb, (3) jik)6htl,, (4) roTOBHTb, (5) paccKa3bi- 
BaTb, (6) cnpaiiiHBaTb 


1. -- Mto on /icjiacT? 

— ... IlHCbMO. 

Ohm ... yiipa>Kiiciiiic. 

2. - O KOM Bbl ... V 

O non. 

Ohm ... o Mockbc. 

3 . - Bbi ... HH'rarb? 

51 ... rierep6ypi'. 

— A Mbi ... CapaTOH. 


4. — Tbi caM ... o6e jx ? 

/la, caM. 

— l Ito ti>i /icjiaeiiib? 

— ... o6e/i. 

— A HTO OHM ACJiaiOT? 
— ToMce ... . 

5 . — O we.M oh ... ? 

— O ceMbe. 

6. — Die Tbi 6bI/I? /1>K()M 
... o Tc6e. 


VIII. Put the verbs in the past tense. 

Model: Jlpysbsi noMiLHm o neu. 

JlpysbH noMuwiu o neu. 

1. Mom /ipytibH aoiByr b Mockbc m ynarcH b yHMBcpcMTCTe. Ohm 
iiommmt o poAinie h iacTo roBopfiT o iicm, paccKa3bmaioT o crpaiie, o 
com be. 51 ;mo6jm6 cjiymarb mx paccKasw. 

2. 51 cM>Ky b K/iacce, i'otob/iio aa/iatme: MMiuy vnpa/KHeHMH, mm- 
raio tckct, y i iy noBbie c/iona. 


Assignment on the Text 

1 . O kom paccKanniBaJi A>koii? Hto him renepb anaere o ero ce.Mbe? l'/te yMHJia- 
cb ero cecrpa? F/te OHa ceii'iac paboracT? 

2. Ask your friend questions about liis (her) family. 

l'/te mchbct ero (ee) ce.viba? Kto ero (ee) po/tiiTe/m? I7te ohm 
MCMB y r m pado raiOT? 

Y nero (y nee) ecri> opai bM m cecTpi.i? Ohm yHaroi mjim padoTa- 
iot? F/te ohm yuaTCH (padoTaior)? 

Make up dialogue on this topic. 

Model: — Fde otcueem meon ce.Mbii? 

— B Jloudoue. 

3. Read through the Russian proverbs. How do you understand them? 

CcMbfi :Vro ceMb a. 

Bca ce.MbM B\iecre -- tbk m /tyina na Mccre. 

Remember some English proverbs about the family and translate them into 
Russian. 
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UNIT/ 


I 



KHHOTeaTp 

PREPARATION FOR READING 


Hto HfleT b khho (b Tearpe)? 
What is on at the cinema (the- 
atre)? 

B KHHO HfleT HOBblH (J)HJ]bM. 

A new film is on at the cinema 


naxoartTbca zde? to be, to be situated 
ueinp centre 
H/frii to be on, to go 
4 >HJibM film; movie 

xyfloacecTBeHHbiil (J)njihM feature film 
noKyMenTa/ihHbift (Jju.ibM documentary 
film 

CMOTpeTb umo? to see 
MHp peace 

cJiuuiaTb umo? o kom? o uHm? to hear 
MeacAyHapoAHbitt international 
CIlOpTHBHblH sport(s) 
copeBHOBaHHe competition 
npa 3 flHHK festivity; holiday 
sA^eTb koio? umo? to see 
noaTOMy therefore, that is why 


CeroflHH Ha 3KpaHe aoKy- 
MeHTa/ibHbin (xyaoacecT- 
BeHHblh) (J)HJIbM. 

Today the documentary (fea- 
ture) film ... is on. 


Ao Beuepa! See you in the 
evening! 


caM (caMa, c 4 mh) himself, (itself, herself, 
themselves) 

Henjioxo not so badly 

xcnarb Koto? umo? to expect 

uiKoabtihiii school 

nen> to sing 

HrpaTb to play 

nrrapa guitar 

wajib (is) a pity 

Tp^'fluo (is) difficult 

KCTani by the way 

TOJibKO only 

4>paHity3CKHfl French 

KawercH it seems 

KOMe^HH comedy 

npnraamaTb koio? Kyda? to invite 
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* * * Hy h KaK? well, how was it? 

HZjeT (jJH.ibM a film is on 

c HHTepecoM with interest c yziOBO.ibCTBHeM with pleasure 

uiKOJibHbitt TOBapHiu schoolmate KaK no-pyccKH na3biBaeTCH ... ? what is 

the Russian for ... ? 

The Verbs cjiutuamb and cjiyuiamb 



Oh He cjiyuiaeT. Oh He cjiwuiht. 

He is not listening. He does not hear. 


cjiymaTb Koro? mto? 
to listen (to) 

cnbimaTb mto? o kom? o mcm? 
to hear 

npeno;taBaTe/iK. 
Oh cjiymaeT ■ paano. 

KOHIiepT. 



ft cnbimaji 3 th necHH. 

ft cnbiman, mto oto xoponraii 

(fniJibM. 

ft cnbimaji o HeM. 
ft cnbiman 06 btom. 


ft cjiyiuaji pazwo n ne cjibiinaji, o urn roBopnnn TOBapmn,H. I was 
listening to the radio and did not hear what my friends were talking 
about. 


The Verbs CMompemb and eudemb 



Oh ue CMompum. 

He is not looking. 


Oh ne eudum. 

He does not see. 
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CMOTpeTb HTO? Ha KOTO? Ha HTO? 

to watch, to look 

BM/tCTb HTO? Koro? KaK? 

to see 

TCJIOBHBOp. 

. (hHJIbM. 

On CMOTPHT 1 

1 CIlOKTaKJII.. 

acypiiaa. 

[ na nponoytaBaTOJiB. 
On cmotpht j na nocKy. 

[ B OKIIO. 

On xopomo (iijioxo) bh/imt. 
Bnopa a ntutoji 6pa r;i. 


R CMompm a otcno u mhicy dpyta. 


TEXT 

B KUHO 

KmiOTcaTp «I IyniKmiCKnii » naxo/umM b neirrpe Mockim'i na 
naoma/ui TTyniKHiia. S/ieci. nnyT xy/ioacecTBeniibie h aoKyMcn- 
TaJIbllblC (j)HJIb.Mbl. 

Bnepa /lacon 6 biji b khho, CMOTpcvi /io Ky m e 1 1 ra ji i i i>i i i (jjnjn»M o 
onopTe «0 cnopT, Tbi m h p ! » . Kor/u'i /I aeon 6 i>iji na pontine, on 
cnbiinan, mto b Mockbc sacro 6i>iBaioT Menc/iynaponiibie cnop- 
THBHbie copeBiioBanHM. Tenepb on c inrrepeco.vi CMOTpcvi cnop- 
THBHbin npa3flHHK na cra/wonc «JIy>KnHKn» l . 

B KHHOTeaTpe on BM/ten ToMa. Tom Toace cry/ienT, on ymhtch 
b yHHBcpcMTere BTopoii ro;t. /Jomoh onn iiijih bmoctc h roBoptuin 
o 4 >HJibMc. Tom nacTO cmotpht pyccKne (|)MJibMbi, mhoio HMTaeT, 
cjiymacT pa/ino, h nooTOMy caM yace neimoxo ronopn r no-pyccKii. 

DIALOGUE 

Oner: /lacon, r;u.“ ti.i Gbui B4cpa? B to6h no mine.;: b yntiBopcn- 
TCTO. 

/I aeon: Pa6oTaji b 6h6jihotckc. A mto? 

Oner: Mhi ac/jann tc6h isenepoM. Y nac 6 biji moh niKOJibiibiM ro- 
Bapnm, on xopomo hoot, nrpaer na rn rapo. Mbi Becb Bcncp 
cnyinanH ero neenn. 

/lac oh: >Kaiib, a hc mian. BonopoM a 6 i»iji b khiio. 

O a er: 4 to cMOTpen? 


1 JlyxmiKil, Moscow's Central Spoils Stadium, the largest in the country. It was 
built in 1956. 
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,3,;*: oh: OiiJibM o cnopTe. 

O ji e r: Hy h KaK? 

3, >k o n: Mirrepeciio. CMorpeji c y/ioBOJibCTBueM. 

O ji e r: Tbi nee iionaiviaji? 

3> ko ii: JI a, :Vro 6b'uio nc Tpy/iuo. 

O j'i or: Kctutm, ceiojum b KJiy6e mact iiobi.im (f)MJibM. Tbi ne 
c: Jib'u ii ajiV 

/X >k o n: Her. A khk oh naabiitaercH? 

Ojier: He iiomhio. 3naio tojii.ko, hto ({rpaimyacKHri. KaHceroi, ko- 
Mcyuui. Aiurpeii lipiiiviamacT iiac. Hacm? 

/I, >k on: Xopomo. J{o Benepa. 

O ji er: /],o uesepa. 


GRAMMAR 

The Accusative Singular of Nouns 


— Koro on nri/reji? 

“Whom did he see?” 

- JX pyra. 

“A friend.” 

- Hto on HMiaji? 

“What did he read?” 

- Kathy. 

“A hook.” 


Nouns in the accusative without a preposition are used in answer 
to the question koio? or hto? 


Gender 

Nominative 

KTO? HTO? 

Accusative 

Koro? HTO? 

Ending 

Masculine 

Bpan 




CTyAeiiT 


-a 


OTCI[ 




rocTb 

I'OCTH 

-» 

Feminine 

cryACHTKa 

cryAeiiTKy 

-v 


cecrpa 

cecrpy 

y 


AepcBim 

ACpCBHK) 

-IO 


ayAHTopuM 

— 

ayAHTopmo 



Feminine nouns in -b (TeTpaAb, MaTb) and inanimate masculine 
and neuter nouns take the same ending in the accusative as in the 
nominative. 
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3to 


KTO? HTO? 

My3en 

caHaTopHH 

none 

OKHO 

3AaHHe 

TCTpa/Ib 

MaTb 


H Biiacy 


Koro? HTO? 

My3eM 

caHaTopHH 

none 

< 

OKHO 

3/iaHMe 

TCTpa/lb 

MaTb 


Transitive Verbs 

Verbs which require a noun in the accusative without a preposi- 
tion are called transitive. 


HHTaTb 

nncarb 

yHHTb 

■ HTO? 

BHfleTb 

3HaTb 

JIlodHTb 

Koro? 

HaynaTb 


noHHMaTb 

HTO? 

TOTOBHTb 


cjiyinaTb 

CJibimaTb 

cnpauiHBaTb 


H yuy pyccKuu H3UK. Mbi cnymaeM npenodaeamejw. 


An Object in the Prepositional or the Accusative 


Accusative 

KOTO? HTO? 

Prepositional 

O KOM? 0 HeM? 

— Koro Tbi Bnepa? 

— 0 KOM OHH rOBOpHJIH? 

“Whom did you see yester- 

“Whom were they talking 

day?" 

about?” 

— JX>K OHa. 

— 0 JlyKone. 

“John.” 

“About John.” 

— HTO Tbi HHTaeillb? 

— O HeM 3T0T paccKa3? 

“What are you reading?” 

“What is this story about?” 

— Hobhh paccKa3. 

— O pojuiHe. 

“A new story.” 

‘About our country.” 
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The Accusative of Personal Pronouns 


Nominative 

Accusative 

H 

MeHa 

TbI 

Te6a 

OH, OHO 

ero 

OHa 

ee 

Mbl 

Hac 

Bbl 

Bac 

OHM 

HX 


The Accusative in the Mena. 3oeym ... Construction 


— KaK Bac 30ByT? 

— MeHa 30ByT Armpeii. 

— KaK 30ByT ero cecipy? 

— Ero cecipy 30ByT HhHa. 


‘What is your name?” 

‘My name is Andrei.” 
‘What is his sister’s name? 
‘Hi's sister’s name is Nina” 


The Constructions kok 3oeym ... ? and kuk Ha3bieaemca ... ? 


Accusative 

Nominative 

KaK 30ByT 

6paTa? 

cecipy? 

KaK na3biBae rcH 

3TOT ropo/l? 
3Ta ;repeBHK? 


Note. — The construction Kan 30 ByT ... ? is used with animate nouns. The con- 
struction KaK HasbiBaeTcsi ... ? is used with inanimate nouns. 


Complex Sentences 



HTO oh xopoiuo pa- 

that he works 


6oTaeT. 

well. 


r^e oh xcHBeT. 

where he lives. 


Korzia oh po/iHJica. 

when he was born. 

H 3HaK), • 

KaK oh jho6ht hm- I know - 

how fond he is of 


Tam 

reading. 


noueMy oh ne 6bui 

why he was not at 


Ha Beuepe. 

the evening party. 


MbH 3TO KHHra. 

whose book it is. 
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The Verb udmu 


HflTH I (6) 

Present Tense 

Past Tense 

B \\J\y MbI M/tCM 

Tbi HAeuib Bbi n/te re 

OH, OHa M/ieX OHH HflyX 

oh uieji 
OHa injia 

OHH IIIJIM 


Note. The verb ttmA has an irregular past tense form. 


OlIH H/iyT flOMOH. 

OlIH UIJIH /IOMOH M TOHOpHilH O (JjHJTbMe. 


The Verbs nemb, otcdamb 


nexb I ( b ) 

■ 

jK^aTb I ( b ) 

B IlOIO MbI IIOeM 

I 

b >K/iy Mbi Bc^eM 

xw noernb bm noexe 


Xbi x/ienib Bbi >K/iexe 

oh, OHa noex ohm iioiox 

■ 

oh, OHa reflex ohh ac/iyx 


HMXaXh I (a) 

HrpaTb 

Ha3biBaTbcn 

npnrjiaiuaTb 


Verb Groups 


TOBOpHXb II 

alternation 

BHaexb ( a ) 

HaXOAHXbCfl (c) 

cjibimaTb (a) 

CMOxpexb (c) 

- - 

a ■* >k 
a -* >k 


EXERCISES 


I. Complete the sentences, using the words on the right in the correct form. 


1. 51 3Haro 3T0T ... 

2. Bnepa h BH^e/ia ... 

3. 51 3Haio era ... 

4. OHM BHMMaxeJIbHO cjiy- 
uiaiOT ... 

5. OHa HKxaeT ... 

6. JlaHre, noaca/iyHcxa, ... 


zdpod, pauon, 3aeod, mozo3uh 
6pam, omeu,, dpyz, Andpeu, ezo coced 
cecmpa, Mena, mom a 
npenodaeamejib, yuutnejib, moeapuiy 

KHUza, za3ema 

cjioeapb, mempadb, Mypudji 
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II. Complete the sentences, using the appropriate personal pronouns in the correct 
form. 

Model: Bbi 6b'uiu e Kny6e ? % ne euden eac. 

1. 51 6bui b 6y<j)eTe, Tbi He bhac;i ... 2. Tae Tbi 6bui ewepa? 51 He 
Bii/ien ... 3. Tbi ne 3Haeinb, r^c TaHH? 51 >Kziy ... 4. Tom h /Tkoh 6mjih 
H a Benepe, h bh/icji ... 5. Mbi M/ieM b khho, /1>koh >K/ieT ... 6. B khho 
haSt HOBbiii 4>n-TbM, h eme ne CMOtpeji ... 


III. Use the verb BitucTb or CMorpeth in the correct form. 


1. — Koro Tbi ... iia Benepe? 
— Ojiera h Hnny. 

— A ToMa Tbi ... ? 

— HeT, lie ... 

2. — ... cnpaBa aom? 

— Zta, -■ 

— TaM ACHByT MOH flpy3bfl. 


3. — Tw ... JX> KOHa? 

-/la. 

— Hto oh /tcjiaeT? 

— ... TCJICBM30p. 

4. — Tbi ... 3T0T CIIOKTaKJIb? 

-/la. 

5. 51 ... Ha HBeTbi. 

6 . Oh ... b okho. 


IV. Use the verb cjiyinatb or cjibimarb in the correct form. 


1. — Hto Tbi /lejiaeuib? 

— ... paflHo. 

2. — Tbi ..., hto 3aBTpa Benep? 

- /la, ... 


3. — Tbi CMOTpeJI 3TOT (])MJIbM? 
— HeT, ho h ... o neM. 

4. Becb Be^ep Mbi ... ero necHH. 


V. Use the words kto, mto, r/ie, Kor/ia, aeii, Mba, Mbe, HbH. 


51 3HaiO, 


... ohh ceimac aejiaioT. 

... 3TOT HejIOBCK. 

... padoTaioT ero 6paTbA. 51 3iiaio, 
... 6bi/ia 3Ta jieKUHH. 


... 3to nranKa. 

... 3TO KOCTIOM 
... 3TO najIbTO. 
... 3TO BeiUH. 


VI. Read the texts, using the verbs Bn/rerb, cMOTpeTb, ctibhiiaTb, ciiyinaTb in the 
correct form. 

(a) Bnepa /Ijkoh 6wji b khho, oh ... 4>MjibM o cnopTe. B khho- 
TeaTpe oh ... ToMa. Tom nacTo ... pyccKHe (JiMJib.Mbi, ... pazino, mhoto 
HHT aeT no-pyccKH. 

(b) 3 to Hama yAHna. Bbi ... cnpaBa aom? TaM >khbct moa ceMbA, 
pAAOM niKona, rae pa6oTaeT moa MaMa. C^eBa bh ... 3aBOA, i'ac pa- 
66TaeT MOH OTeil. A 3T0 KJiy6, 3AeCb Mbi ... KHH04)HAb.MbI, ... koh- 
LiepTbl. 


VII. Ask questions, as in the model. 

Model: E?.6 omen,. Kax 3oeym eio omyd? 

1. Ero Marb. 2. Ero 6paT. 3. Ero zipyr. 4. Ee cecTpa. 5. Ee uonpyra. 
6. Ee TOBapHin. 
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VIII. Make up sentences, as in the model, using the words MaMa, nana, MajibHMK, 
^eBOHKa, CTy^eHT, cTyaeHTKa. 

Model: Ezo coced. Ezo coceda 3oeym Audpeu. 

IX. Ask questions, as in the model. 

Mode!: $mom (j)wibM. Km uaaueaemcfi amom (pwibM ? 

1 . 5 tot ropoa. 2 . c^Ta aepeBHH. 3 . ^Ta naomaab. 4 . ^Ta yjirnia. 
5 . ^Ta (ftadpuKa. 6 . 5 tot cTaanoH. 

X. Translate into Russian. 

John was at the cinema yesterday and saw a documentary film 
about sports. John is fond of sports. He saw a student at the cinema 
His name is Tom. Tom has been studying at the university for a long 
time. He often sees Russian films. Today they saw an interesting 
English film. 


Assignment on the Text 

1. Tae Haxo/iHTCM KHHOTeaxp «FIyniKMHCKHH»? I'ae 6mji /I>koh? Hxo oh cmo- 
xpeji? O neM 6 bui JiHJibM? Koro oh Biiaea b KHHoxeaxpe? 

2. Bu hjih Baui apyr cMOTpeaH pyccKHe JiHJibMbi? KaKoit 4>HJibM bu cMoxpejiM? 
Kan oh Ha3biBaeTca? 

3. CnpocHTe Barnero apyra (noapyry), rae oh (ona) 6biaa Buepa BeuepoM, hto 
oh (oHa) CMorpeji (cMoxpejia). CocxaBbxe anajior na :Vry xeMy. 

Model: — Ede mu 6bui euepa? 

— B KUHO. 

— A umo mu CMompen? 

— 0wibM «0 cnopm, mu Mup!» 

— O neM amorn (pwibM? 

— O dpyyc6e , o cnopme. 
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UNIT O 


PREPARATION FOR READING 


JX o 3aBTpa! See you tomorrow. 


noro/ia weather 
xopoumtt good, fine 
iuioxofl bad, poor 
BCTanaTb to get up 
pano early 
no3/uio late 
exaTb to go 

3aBTpaKatb to have breakfast 
yxcHHan. to have lunch (dinner) 
6paTb umo? to take 
jjmjkh skis 

BCTpeuaTbca to meet 
40Mott home 
BoactpamaTbcsi to return 
oTttbixaTb to relax; to rest 
saHHMaTbcn to study 


nepeBoadrb umo? to translate 
3 aH^THe class 
K&KAbitt every 
noTOMy hto because 
o6bi<<Ho usually 
Torfla then 

kpbchbo (is) beautiful 
ecyiH if 

HamwaTb umo? umo denamb? to begin 
KOiiuaTb umo? umo deJiamb? to end 
» * * 

KaT&Tbcn Ha Jiuxcax to ski 
nojKHTbca cnan. to go to bed 
Kax o6bi'ino as usual 


Expressimg Time (Koida? “When?”) 


B Mac 


at one 

" 


B zma 


at two 



B xpu 

b neTbipe 

• uaca 

at three 
at four 


o’clock 

B riHTb 

✓ 

at five 



b uiectb u m. d. 

uacoB 

at six, etc. 

- 



Days of the Week 


b noHe/iejibHHK 

BO BTOpHHK 

b cpeay 
b ueTBepr 
b naTHHuy 
b cy66oTy 
b BocKpeceHbe 


on Monday 
on Tuesday 
on Wednesday 
on Thursday 
on Friday 
on Saturday 
on Sunday 
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TEXT 


B eocKpecSube 

CeroflHH BocKpeceHbe. Ilorofla xopoiuafl. Ojier h Tana BcraiOT 
pano. YrpoM ohh eayT KaTaTbCH na flb'max. Oner n Tima KonnaioT 
3aBTpaKaTb, 6epyT jibiacH, h b aeBHTb nacoB ohm yace na ocraHOBKe. 
CHanajia ohh ejxyT Ha aBTo6yce, iiotom Ha MeTpo. /Ihcoh roace ezieT 
KaTaTbCH Ha Jibiacax. Ohh BCTpenaioTCfl b MeTpo «CoKOJibHHKH». 
TaM hx ayiyT Apy3b«. 

/Iomoh ohh B03Bpamai0TCH b Herape naca. BenepoM Ojier h 
T aHH OT/ibixaK)T, HeMHoro 3aHHMaioTCH, HHTaiOT, nepeBOZiHT. Ohh 
H3ynaioT aHrjmncKHH H3MK. B aecHTb nacoB ohh Jioacaxcfl cnaTb, b 
nOHe/teUbHHK OHH paHO HaHHHaiOT 3aHHMaTbCH. 

Zlacon B 03 BpamaeTCH aomoh Toace b neTbipe naca. /loMa ero ac/ieT 
Tom. Kaxc^biH Benep ohh BMecTe totobht 3a/iaHHe, noTOM cmotpht 
TejieBH3op. B BoceMb nacoB yaumaioT. Ohh paHO JioacaTCH cnaTb, no- 
TOMy HTO yTpOM paHO BCTaiOT. 3aHHTHH B yHHBepCHTeTe HaHHHaiOT- 
ch b necHTh nacoB. 


DIALOGUE 

JX ac o h: Ojier, hto Bbi Aejiaeie b BocKpeceiibe? 

O jier: Ytpom mm ezieM KaTaTbCH Ha Jibiacax. 

/Ihcoh: Bbi paHO BCTaeTe? 

O Jier: KaK o6mhho, b BoceMb nacoB. A tm KaTaeiiibCH Ha Jibiacax? 

JX ac o h: HeMHoro. 

Ojier: Torzia ezieM BMecTe. Mbi KaTaeMca b napice, raM oneHb Kpa- 

CHBO. 

/1 ac o h: A Korzia h rzte bm BCTpenaerecb? 

Ojier: B zieBHTb nacoB b MeTpo «CoKOJibHHKM». 

Z1 ac o h: A Korzia bm B03BpamaeTecb? 

Ojier: 06 mhho He no3ZiHO, b Tpn hjih b nerape naca. 

/lac oh: 3to xopoino, b rnecTb nacoB mchh hcjict Tom, mm BMecTe 3a- 
HHMaeMCH. A hto tm zieziaeiiib BenepoM? 

O Jier: Cmotpio TejieBH3op, ecjin nzieT xoponinn 4>HJibM, Hiiraio, ne- 
pesoacy. Hy, zio 3aBTpa! 

Jl ac o h: ZIo 3aBTpa! 
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GRAMMAR 


Verbs with the Particle -cn 


HTO? 

rae? 

H yuy pyccKHH h3wk. 

51 yuyci> b y h h B epc HTeTe. 

I am studying Russian. 

I study at the university. 


Many Russian verbs have the particle -ca (-cb) added after the 
ending (yniiTbca, 3aHHMaTbca, BCTpeuaTbca, B 03 BpamarbCH, etc.). 

Verbs with the particle -ca are intransitive, i. e. no direct object 
(a noun or pronoun in the accusative without a preposition) is used 
after them. 


The Verb 3 auuMambca 


3aHHMaTbca I (tz) 

Present Tense 

'' Past Tense 

B 3aHHMaiOCb 
tw 3aHMMaeuibCH 

OH 

. 3ariHMaeTcn 

oHa 

MbI 3aHHMaeMCH 
bw 3aHHMaeTecb 
OHM 3aHHMaiOTCH 

OH 3aHHMaJICH 
OHa 3anHMaAacb 

OHM 3aHMM8U]HCb 


Note. — The particle -ca is used after the ending and has two forms: -ca after a con- 
sonant and -cb after a vowel. 


The Verbs Hammamb — nanuHambcn, Konnamb — KOHnambcn 


51 HauHHaio pa6oTaTh (pa6o- 

PaboTa naMHHaeTCH b /te BBTb 

Ty) B ZteBBTb UaCOB. 

uacoB. 

51 KOHuaio padoTaTb (pa6oTy) 

Pa6o ra KOHHaexcn b aeBBTb 

B fleBHTb HaCOB. 

uacoB. 


FIpeno/iaBaTejib HaumiaeT (koh- 
uaei) jieKifHio (ypoK). 

The teacher begins (ends) the 
lecture (class). 


JleKuna (ypoK) naHHuaeTca 
(KOHuaeTca). 

The lecture (class) begins 
(ends). 


Note. — 1. The verbs Hamuiarb and KOHHaTb are followed either by an infinitive or 
by a direct object. 

2. As a rule, the verbs HaiaiiaTbca and KOHaaTbca are not used with a subject which 
conveys a person, therefore they mainly occur in the 3rd person singular or plural. 


4-1238 
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The Conjugation of the Verbs examb, ecmaeamb, 6pamb 


exaTb I (a) 

» rey 

Mbi eaeM 

Tbi eaeuib 

Bbi e^eTe 

oh, oHa ezier 

ohh eayT 


Note. - ExaTb to go a conveyance; 

Ha ipaMB&e, Ha aBT66yce, Ha Tpo.i- 
Ji6Jt6yce, na ndeaae, Ha Meip6, Ha 
TaKCH in a tram (streetcar), in a bus, in 
a trolleybus, in a train, by Underground 
(by metro), in a taxi. 


BCtaBatb I ( b ) 

H BCTaiO 

Mbi BCTaeM 

Tbi BCTaeiHb 

Bbi BCTaeTe 

oh, OHa BCTaeT 

OHH BCT3IOT 


Note. — Verbs which follow the conjuga- 
tion pattern of BCTaB&Tb drop the suffix -Ba- 
in the present tense. 


6paTb I (6) 

a 6epy Mbi 6epeM 

Tbi 6epenib Bbi 6epeTe 

oh, oHa 6epeT ohh 6epyT 


Verb Groups 


HHtaTb I (a) 

B03Bpaii;aTbCB 

KOHHaTb 

BCTpetaTbCB 

KOHHaTbCB 

3aBTpaKaTb 

oSeaaTb 

3aHHMaTbCM 

OTAblXaTb 

HaHHHaTb 

yJKHHatb 

HaHHUaTbCH 



TOBopHTb II 

alternation 

JIOHCHTbCfl ( b ) 
nepeBOflifTb (c) 
yHHTbCfl (c) 

a -* 7K 


EXERCISES 

I. (a) Read the sentences, noting the use of the verbs HaHHHaTb — nauHHarbcfl, koh- 

HaTb — KOHiaTbCH. 

1. Mbi HaHHHaeM aaHHMaTbca b aeBHTb nacoB, a KOHnaeM 3bhh- 
MaTbCH b TpH naca. 2. OTeu HaHHHaeT pa6oTaTb b BoceMb nacoB, a 
KOHHaeT pa6oTaTb b neTbipe naca. 3. CneKTaioib HavtHHaeTCH b ceMb 
HaCOB H KOHHaeTCB B ZieCHTb HaCOB. 

(b) Insert the verbs HammaTb — naMHHarbca, KOHW&n> — KOH*ian>cfl in the cor- 
rect form. 

1. Korea ... 3aHHTH3 b yHHBepcHTeTe? 2. Korea /Ihcoh ... 3aHH- 
MatbCH? 3. Korea ero ot6h ... h Korea oh ... pa66taTb? 4. KoHuept 
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b ioiy6e ... b ceMB nacoB h ... b zieBHTb nacoB. 5. Benep ... b ceMb nacoB. 
6. c)tot (J)HJibM ... no3AHO. 7. 06 mhho oHa ... pa6oTaTb b aeBHTb nacoB 
m ... MeTbipe Maca. 


II. (a) Look at the clock and say what time it is. 

Model: Rea uaca. 

Ceuuac 2 uaca. 







TlBeHaauarb nacoB. IIIecTb nacoB. .ZJeBHTb nacoB. Tpa naca. 


(b) Respond negatively. 

Model: — Oud 6buia e lUKone e dea uaca? 
— Hem, e uac. 


1 . /I,jkoh 6biJi b yHHBepcuTeTe b Tpn naca? 

2. Bbi 6 bi/i h Ha BOK3aJie b neTbipe naca? 

3. Ona 6bi/ia Ha pa6oie b aecaTb qacoB? 

4 . Oh 6bw flOMa b ceMb nacoB? 


dea 

numb 

d'eenmb 

uiecmb 


III. (a) Ask questions, as in the model. 

Model: H ecmam e ceMb, a nozda mu ecmaeuib? 


1. 51 HaHHHaio padoTaTb b aeBHTb. mu 

2. 51 KOHHaio pa6oTaTb b naTb. eu 

3. 51 B03BpamaK>Cb aomoh B TpH. OH 

4. 51 y>KHHaio b BoceMb. oua 

5. 51 Jioxcycb cnaTb b oOTHHa/mam ohu 


(b) Answer the questions, as in the model. 

Model: Hac. Kozda eu o6edaeme? — B uac. 

1. BoceMb nacoB. Koraa bw odbiHHo BCTaeTe? 

2. /JeBHTb nacoB. Koraa HaHHHaioTCH 3aHHTHH? 
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3. Tpn naca. Korzia KOiinaioTca 3aH«™a? 

4. Hetfaipe naca. Korzia Bbi B03BpauxaeTecb ziomoh? 

5. CeMb nacoB. Korzia bh yntnuaeTe? 

6 . O/iMHiiauuaTb uacoB. Korzia Bbi nonotTecb cnaTb? 

IV. Answer the questions. 

Model: Oh 6bui na sKCxypcuu a nonedemnuK win a cpedy? 

— B cpedy. 

1. Bbl 6blAM B KMHO BO BTOpilMK HAH B MCTBCpr? 2. Olia CblAH Ha 
KonuepTe b riHTHHuy hah b cy66oTy? 3. Bbi 6b'iAH na BbicTaiiKe b 
MeTBCpr HAH B nHTllHliy? 4. OnH 6blAH B TeaTpe B llOHeZICZIbHHK HAH 
bo BTopHHK? 5. Korzia ohh Gb'uiH na Benepe: b cy66o ry hah b Bocxpe- 
ceHbe? 

V. Answer the questions, using the names of the days of the week: uoitcnejibHHK, 
BTopiiHK, cpefla, Meraepr, nsntHua, cy666ia, BocKpeceHbe. 

Model: Koida ohu 6b'uiu na 3aeode? — B nAmmiyy. 

1. Korzia 6bina §Ta a6kuha? 2. Kor/ia y Bac pyccKnii abbik? 3. Ko- 
rzia y Hero aHi'AHHCKHH A3biK? 4. Korna Bbi 3aiiHMaAHCb b Aabopa- 
TopHH? 5. Kor,aa ohh 6biAH Ha craAHOHe? 6. Korzia oh ezier ziomoh? 

7. Korzia ohh eziVT KaTarbca Ha AbiAcax? 

VI. (a) Ask your friend about his (her) daily routine. Make up a dialogue on this 
topic. 

(b) Your friend invites you to the cinema. Ask him when the film begins and ends, 
when and where you are to meet. Make up a dialogue on this topic. 

VII. Translate into Russian. 

Today is Sunday. Tom and John get up early. In the morning they 
go skiing. They have breakfast, take their skis and at nine o’clock 
they are already at the (bus) stop. Oleg waits for them there. They 
go to the park together first by bus and then by Underground. They 
return home at four o’clock; they have supper, prepare their home- 
work and at eleven o’clock they go to bed. 


Assignment on the Text 

1. Hto flenaioT b BocKpecenne Oner, Tamt it /I,>koh? Die ohh ncTpeqaioTCH? 
Korna ohh B03Bpamai0TCH aomoh? Hto ohh nenaioT Beuepo.M? Korna ohm jio- 
5K3TCH cnaTb? 

2. PaccKavKHt e o Banie.w pencil Me /inn. Korna bbi o6l>i i iho Bcraexe? Korna y 
Bac HaHHuaioTca h Korna KOHHaiOTcn 3,'ihhtiih? Korna bi>i nmlBirre uanamie? 
Korna Bbi o6biHHO noncHTecb cnaTb? 

3. PaccKa>KHTe, Kax Bbi oT/ibixciere. Hto bbi o6iiuno nenaeTC* b BocKpe- 
ceHbe? 
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READ WITH A DICTIONARY 


TIuCbMO doMOU 

/loporOH Kpnc, H3BHHH, HTO TaK AOJirO He nHCizi. 51 OHeHb MHOTO 
pa6oTaji. Tbi cnpaiuHBaeuib, Kan nayT moh Aeria, KaK n acHBy, KaK 
ynycb. Ceuuac a M3y4aio pyccKMH H3HK. 51 yjKe neMHoro roBopio no- 
pyCCKH. 51 M MOH TOBapHIHH/HHOCTpaHHbie CTyaeHTbl, MHOrO pa6oTa- 
eM: HH'raeM, nepeBOAHM. y MeHH ecTb pyccKHH apyr 0.ner, oh mock- 
bhh. Oh TOflce yHHTCH b ynHBepcHTeTe. Ojier M3yuaeT aHrjiHHCKHH 
H3biK. Muoiyia Mbi roroBHM 3a^aiiHH BMecTe, BMecTe un-raeM, nepe- 
BOAHM. 

B BocKpeceHbe Mbi uacTo OTAtixaeM BMecTe, cjiyiuaeM My3biKy, 
yHMM pyccKHe necHH. 51 yme 3Haio necHio «IloAMOCK6BHbie Be- 
Hepa» 1 . 

Bcero Aobporo, Kpnc! He 3a6biBan MeHH, nniun. 


Tboh ,fl,5KOH 


Kan HflyT Aejia? 

KaK no-pyccKH (no-aHrjiHH- 
ckh) ... ? 

Bcero Aobporo! 


How are you getting on? 
What is the Russian (English) 
for ... ? 

All the best! 


Assignment on the Text 


1 . PaccKajKHTe, o 'ieM iiumeT /fatoH (KaK oh whbct, KaK oh ynurca). 

2 . HanHiHHTe riHCbMo aoMoit; paccKaaurre, KaK bh >KHBeTe, KaK yHHTecb 
(mjih pa 6 oTaeTe). 


1 «HodMocK6uHbte eeuepa», Moscow Evening, a popular lyrical song by the well- 
known Russian composer, Vasily Solovyev- Sedoi, the lyrics by the poet, Mikhail 
Matusovsky. 
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cTojioBaa dining hall, canteen 

OTKpbiBaTbeH to open 
3aKpbiBaTbc$i to close 
aaBrpaK breakfast 
o6e/t lunch (dinner) 

Bcer/ia always 
roT6Btrrb umo? to cook 
cajiaT salad 
cyn soup 

6opm borshch (beetroot and cabbage 
soup) 

komiiot stewed fruit 
6y(J)er buffet, snack bar 
Ka4>e cafe 
nnTb umo? to drink 
^hchh dinner (supper) 
fiJiH or 

TBopor cottage cheese 
xoTeTb umo dejiamb? to want 


ecn. umo? to eat 
6yc{>eTHHua barmaid 
pydub rouble 
KoneftK a copeck 

CTOHTb to COSt 
caAHTbca to sit down 
tucjfu thousand 

* * * 

xoreTb ecTb to be hungry 
xoTeTb nHTb to be thirsty 
6yiep6p6fl c Ko.ibacdfl (c cupoM) sau- 
sage (cheese) sandwich 
H6jioHHbift cok apple juice 
H&uiKa K6$e cup of coffee 
ctbk&h Min (c6xa) glass of tea (juice) 
6pan» umo-Jiu6o Ha o6e« (Ha yacmi) to 
take something for lunch (dinner) 


TEXT 

Hama cmojioeaa 

c)to Haina cTOJiOBan. OHa OTKpbraaeTCH paHO yipoM, b 8 nacoB, h 
3aKpbiBaeTca BenepoM, Toace b 8 nacoB. 

3aBTpaKaio a o6whho aoMa, a o6eaaio Bcer^a b ctojioboh. 3#ecb 
Henaoxo roTOBHT. 06whho h 6epy cajiaT, cyn hjih 6opm, mhco h 
KOM noT. B 6y<f>eTe nbio Kotjie, 6epy h6jiokh nan anejibCHHM. B 6y- 
4>eTe BceiTta ecTb 4>pyKTbi. 

Huoiyia h yxtHHaio Toace b ctojioboh. Ha yjKHH 6epy TBopor hjih 
MHCO. IlbK) Hail, Ke<J)Hp HJIH MOJIOKO. 

B CTOJIOBOH H HaCTO BHJKy ^HCOHa h ToMa. Ohh o 6 bIHHO o 6 ej(aiOT 
h yjKHnaiOT TaM. CeiiHac ohh HjtyT b 6ycj>eT. 


DIALOGUES 

Tom: ,/Ijkoh, tw He xoneuib ecTb? 

JX jk o h: Tbi Hfleuib b 6 y(f)eT? 

Tom: J\z. 

ZIxcoh: H/ieM BMecre. EcTb h He xony, h yxce o 6 eflaji, ho h xony 

nHTb. 


B 6y<peme 

T o m: Jlkme, noxcajiyncra, 6 yTep 6 poa c KOJi 6 acoH, 6yTep6p6ji c cm- 
poM h HauiKy fcoijje. 
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B y <J> et m h u a: noacajiyncTa, 46 py6jieft. 

JX HZ O H: CKOJIbKO CTOHT AdAOHHblH COK? 

BycJjeTHHua: 16 py 6 ^efi CTaKaH. 

A^oh: IloKajiyHCTa, oahh CTaKaH. 

By({»eTHHua: Bee? 

/I*: oh: Bee. 

By4>eTHHna: 16 py6jieft. 

Zl >k o h: rioKajiyHCTa. 

(They walk away, looking vacant seals.) 

AHflpett: ZDkoh! Tom! HAHTe cioaa! 

Tom h ZI, xc o h ( approaching ): IlpHHTHoro anneTHia! 
AHapew: Cnacndo! CaAHTecb! 


GRAMMAR 


Expression of Place and Direction 


— Tae oh? 
“Where is he?" 



— Oh AOMa. 

‘‘He is at home.” 


— Ky/ra oh haSt? 
“Where is he going?” 



— Oh HAeT aomoh. 
“He is going home.” 


Adverbs of Place and Direction 

rae? where? 

Kyaa? where to? 

3Aecb, TaM, enpana, 
CAeBa, HaBepxy, 
BHH3y, AOMa 

ciOAa, TyAa, naripaBO, 
HajieBO, HaBepx, bhh3, 
AOMOH 
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- r^e OHH? 

“Where are they?” 


— Ky/ia ohh nayT? 
“Where are they going?” 



— Ohm b 6ycj)eTe. 

“They are at a snack bar.” 


-- Ohm HziyT b 6y4>eT. 

“They are going to a snack bar.” 


The Prepositional of Place and the Accusative of Direction 


Prepositional 
r/je? where? 

Accusative 
icy/ia? where to? 

— Iae ona “Where does 

padoTaeT? she work?” 

— B mKOJie. “At school.” 

— Kyaa ona “Where is she 

H/reT? going?” 

— B uiKoziy. “To school.” 


rae? 

Kyaa? 

Prepositional 

Accusative 

b HHCTHTyTe, b My3ee, 

b HHCTHTyT, b My3eft, 

b inKone, b oSthokhthh, 

b iiJKOJiy, b o6me>KHTHe, 

b ayaHTopvtn 

b ayaHTopmo 


The Imperative of Verbs 


HmraHTe TeKcr! Read the text! 

IlHuiHTe ynpaaciieHHn! Write the exercises! 


As in English, the imperative in Russian conveys a request, com- 
mand or strong injunction. 


4 * 
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Formation of the Imperative 


Infinitive 

Present 
Tense Stem 

Alternation 

Imperative 

Singular 

Plural 

HHTaTb 

rmcaTb 

TOBOpHTb 

rOTOBHTb 

HMTa-IO 

nnw-y 

roBop-to 

rOTOBJI-lO 

rOTOB-HlUb 

C -»■ UI 
B -* BJI 

uHTaiil 

iiwuih! 

roBopn! 

rOTOBb! 

UHTaiiTe! 

IlMIUHTe! 

roBopiiTe! 

roTOBbTe! 


Note. — 1. The imperative of verbs whose stem ends in a vowel is formed with tiie 
help of the suffix -ft (iwra+tt -* MHTafl), and of verbs whose stem ends in a consonant 
with the help of the suffix -h- (if the stress in the 1st person singular falls on the ending: 
roBopk) — rimop + A -* roBopnl) or the suffix -b (if the stress in the 1st person singular 
falls on the stem: roroanio — totob + b -* roTOBb!) 

2. The imperative of reflexive verbs is formed in the same way as that of nonreflex- 
ive ones. The particle -c« (-cb) is placed after the verb ending: ynH+cb -» ysHcid y*m- 
Te+Cb -* yHHTecbl 3anwuafi+cH -* aaHHMaitcsd 3aHHMaftTe+cb samiMaihccbl 

3. If a verb has an alternation only in the 1st person singular (roTOBHTb — roTOBaio), 
the imperative is formed from the 2nd person: roTOBb! 

4. The imperative of verbs with the root aa- (nauaib) or era- (BcraBaTb) is formed 
from the infinitive stem: nasatH — naBfiftTe! BctaHaii! — BCTaBafiTel 

5. In Russian the plural imperative may be used in addressing a number of persons 
or one person (the polite form). 


The Verbs udmu and examb 

The Russian verbs hath and exaTb convey different modes of 
movement: hath neiuicoM to walk, to go on foot, but: exaTb Ha 
TpaHcnopTe to go in a conveyance (Ha aiobyce in a bus, by bus; Ha 
Tpojuieiibyce in a trolleybus, by trolleybus; Ha TpaMBae in a tram, by 
tram; Ha MeTpo by Underground, by metro; Ha TaKcii by taxi, etc.). 



51 nay b yHHBepcHTeT. 



106 














The Verb xomemb 


XOTeTb 

si xony 

MbI XOTHM 

Tbl XOMCIXIb 

Bbl XOTHTe 

OH, OHa XOHeT 

OHH XOTHT 


■ Note. — 1 . The verb xoreTb is an irregular verb: in the singular it follows the 1st, and 
'in the plural the 2nd conjugation. 

2. The verb xoTeTb has no imperative. 

3. The verb xotcTb is generally used with an infinitive. 


mam 

eCTb. 


[ hungry. 


IlHTb. 

I am 

•1 thirsty. 

■HI 

cnaTb. 


[ sleepy 


The Verbs ecmb and numb 


eCTb 

Present Tense 

Past Tense 

Imperative 

fl eM MbI eflHM 

Tbi etub bh ezurre 

OH, OHaeCT OHH CflHT 

oh en 
OHa ena 
OHH eJIH 

enib (-Te) 


Note. - The present and past tenses and the imperative of the verb eon. are irregular. 


nHTb I (fr) 

Present Tense 

Imperative 

st nbio Mbi nbeM 

Tbi nbemb Bbi nbeTe 

oh, ona ribeT ohh libiOT 

nefi (-Te) 


Note. - The verb roiTb has an irregular imperative. 


MHTaTb I (a) 

OTKpblBHTbCfl 

3aKpbIBaTbCfl 


Verb Groups 

Note. — The verbs OTKpbiBan>c» and 3aKpbiBancst are 
generally used in the 3rd person singular and plural: l/TpoM 
cTojiOBaa OTKpbiBaeTca b 8 HacoB, a 3aKpblBaefca BeuepoM 
Toace b 8 uacoB. In the morning the canteen opens at 8 
o'clock, and in the evening it closes also at 8 o’clock. 


BCiaBaTb I (b) 

aaBatb 


TOBOpHTb II 

alternation 

CTOHTb (a) 
CaAHTbCB (b) 

A -* 7K 
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EXERCISES 


1. Situations, (a) 1. You enter a classroom. Ask the students who rose to greet you to 
sit down. 2. You are going to read a text to the students. Ask them to listen to yon. 
3. Now ask them to read. 4. Ask them to write. 

(b) Your brother is studying Russian. Ask him 1. To prepare his homework. 2. To learn 
the new words. 3. To translate a text. 

(c) Your friend does not feel very well. Advise him (her) 1. Not to work (study) too hard. 
2. To relax. 3. To go to bed early. 


II. Complete the questions, as in the model. 

a) Model: — Mu ud'eM e meamp, a eu? Bu moMce udeme e 

meamp? 

1. H nny b khho, a Tbi? 2. TaHfl n^er b My3eM, a Hnna? 3. 0/ier H 
coh H/iyT Ha KOHuepT, a AimpeH? 4. Tom n/ter b 6n6jinoTeKy, a 
t^MMa? 5. Mbi H/ieM Ha JieKUHJO, a Bbi? 


b) Model: — H edy e yenmp, a mu? Tu mo we edeuib e u,enmp? 

1. H eziy Ha cxaaHon, a xbi? 2. Mbi eneM Ha aKCKypcwo, a ohm? 
3. TaHH e^er b aepeBHto, a Ojier? 4. Ee po,r(Hxejin e,nyx b CapaxoB, a 
OHa? 5 . JleroM Mbi e^eM Ha ior, a Bbi? 


III. Answer the questions, using the drawings. 

Model: — rde ona pa6omaem ? 

~ Ha noume. 

— Kyda ona udem? 

— Ha noumy. 







1. Tfle pa6oTaeT HHna FleTpoBHa? Kyaa OHa nzieT? 2. F/te pa6oTa- 
ex Cepreii HBanoBHH? Ky^a oh haSt? 3. T/te ynaTCH ^jkoh m Tom? 
Kyaa ohh n/iyx? 4. Tzie yHHTca TaHH? Kyaa OHa nziex? 


IV. Insert the verb hath or cxaTb in the correct form. 

Yipo. Mbi, KaK o6bi4Ho, BcraeM b ceMb nacoB. B BOceMb nacoB a 
... b HHCTHTyT, a cecTpa ... b uiKOJiy. MHCTHTyr ziajieKO. 51 ... Ha TpoJi- 
Aeiidyce h Ha MeTpo. A niKOjia panoM. CecTpa ... neuiKOM. BenepoM a 
... b 6H6jiHOTeKy. CHani/ia a ... Ha aBTo6yce, a tiotom na MeTpo. B 
^eBHTb nacoB a B03Bpamaiocb ziomoh. /Iomoh a ... Ha MeTpo, a hotom 
... neuiKOM. 

V. Insert verb n«Tb or ecTb in the correct form. 

1. Ytpom a o6biHHo ... K6(J)e, /Ijkoh ... nan, a hto bh ... ? 2. Tom 
h /F>koh b 6ytJ)eTe, ohh ... cok. 3. — Tbi ... Ketjwp? — HeT, mojioko. 
4. H ... TBopor, ,T>koh ... caziaT, Ozier h AH/ipefi ... 6yTep6po/ibi c koji- 
6ac6n. 5. — Hto Bbi o6biMHO ... BenepoM? — Mhco mjih pbi6y. 


VI. (a) Ask questions, as in the model. 

Model: — Tu xoueiub A6nombiu cok? — CnoJibKo cmoum Mjioh- 

HblU COK? 

1. Tbi xoneuib naimcy Kocfie? 2. Tbi xoneuib 6yTep6p on c KOJi6a- 
coh? 3. Tbi xd'temb 6yTep6po/i c cupoM? 

(b) Answer the questions, as in the model. 

Model: (5 py6jieM). — Ckojivko cmoum uau ? — 5 py6neii. 

1. (17 pydjieii). — CKozibKO ctoht 6yTep6po,n, c cwpoM? 

2. (16 py6jie'ii), — CKOJibKO ctoht h6aohhmh cok? 

3. (19 py6jieR), — CKOJibKO ctoht 6yTep6pozi c KOJidacoil? 
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VII. (a) You are at a snack bar. Ask the barmaid to give you a cup of tea, coffee, etc. 
Model; — JJaume, noMOJiyucma, cmaKan Han. 



(b) You are at a newsagent's (newsdealer’s). You want to buy a magazine, journal, 
newspaper, etc. Ask the newsagent for it. 

Model: JKypndji. — Rdume, noMcuiyucma, Mypudji. 


VIII. Translate into Russian. 


My day 

My day begins at seven o’clock. At seven I get up, at eight I have 
breakfast, and at nine my classes begin. My classes end at three o’clock. 
I go home. At four o’clock I have lunch at home or at a cafe. Then I do 
my homework, relax, listen to the radipand read. I usually have dinner 
at a cafe. I eat cottage cheese or meat and drink tea or milk. 

Assignment on the Text: 

1 . Ky«a H/tyr Tom h ^hcoh? Tto ohh 6epyT b 6yt})eTe? Koro ohh BcrpenatoT b 
6y4)ere? 

2. y Bac b HHCTHTyTe (yHHBepcHTCTe, KOJUiejpKe h t. a.) ectb ctojiobeih? Ko- 
raa oHa OTKpbiBaeTCH? Kor/ta 3aKpbiBaercH? Koraa h r/te bh o6hhho 3aBTpaKa- 
ere, o6eaaeTe, yaamaeTe? Hto bu o6whho 6epeTe Ha 3aBTpaK, Ha o6ea, Ha yaom? 

3. IIpoHHTaHTe h paccKaatHTe tckct << Ero aeHb». 

Ezo denb 

y Mena ecTb apyr, ero 30ByT Cama. Cama CTyzteiiT, oh yuHTcn b 
yHHBCpCHTeTe H JKHBeT B obmeaCHTHH. 

Buepa Mbi BMecTe 3aHHMajiHCb, noTPM aojiro pa3roBapnBaaH. 
Cama paccKibbiBaji, Kan oh jkhbct, xax yuHTca. 

OdbiuHo oh BdaeT paHO, b 7 uacoB. B 8 uacoB oh 3aBTpaKaeT 
HHoraa flOMa, HHoraa b ctojiobph. IIotom oh haSt na 3aHHTHa. 3a- 
HBTHH B yHHBepCHTeTe HaMHHaiOTCH B 9 HaCOB, nOSTOMy b 9 HaCOB 
Cama yace b ayAHTopHH. 

Cama H3yuaeT aHrjiHHCKHii H3biK, oh yace Henjioxo roBopnT no- 

aHrJIHHCKH. 

3anKTHH KOHuaiOTca b 3 naca. Korna KoimatOTca 3aHHTHa, Cama 
HneT obeaaTb. ObbiuHO oh obeaaeT b ctojioboh. IIotom oh 3aHMMaeT- 
ca b jiabopaTopHH. 

B 7 h an 8 uacoB Cama B03BpamaercH b obmejKHrae. 3necb oh ot- 
jlbixaeT: HeMHoro HHTaeT no-pyccKH h iio-aurjiMHCKii, cjiyuiaeT My3bi- 
Ky, CMOTpHT TCVieBH30p. B 12 HaCOB OH obbiuHO JIOJKHTCH CnaTb. 


Ill 


READ WITH A DICTIONARY 


Bmopoe nucbMO Bomou 

,3,66pbiH aenb, Kpnc, omeHaio iia inoe nocjie/jnee rincbMo. 

9l eme He mean Te6e o Mockbc. MocKBa — 6ojii>lii6m m KpacHiibiii 
ropofl. PaitOH, r, ae mh jkhbcm, KpaciiBbiM, aejieiibiii. On naabiBneroi 
IOro-3anaflHbifi. 3jteci> ecTb KMiioTearpw, 6o;ibiime MaraaMiibi, roc- 
THiiHua «/I,om rypHCTa». HtyiajieKo Jiec, Mbi nacTO ryjiaeM tum. 



MocKBa. Kpacnaa nJioma/u> 


H y>Ke 6biJi b ueiiTpe, BH/ie/i KpeMjib, Kpacoyio lujouuwb, 5o/n>- 
uioh Teaip. Moh ^pyr Tom HeaaBHo 6bui na OKCKypcwH b KpeM/re. 
3KCKypcM« 6biJia oneiib Hirrepeciiaa. 

Ilocbuiaio Te6e b micbMe OTKpbJTKH. 5to Mockobckhh Kpew/ib. 
H eme riocbmaio (})OTorpa(})Hio: 3flecb h m moh noBbie ;ipy3bH. 

Bcero xopouiero, Kpnc! 

IIhiiih. Tboh Jl) KOH. 

Bcero xopoiuero! All the best. 


Assignment on the Text 

1 . PaccKaxcHTe, r/te 6 bui /Bkoh, hto on BMAeJt b Mockbc. 

2 . PaccKavKitre o l opo/te, r;te bi.j jkhbctc. 
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UNIT 10 



PoccHHCkax rocyiiapcrueiiHaa 6H6;inoTeKa 

PREPARATION FOR READING 


npiiBef! Hello! hi! 


onfijimm-Ka library 
thxo (is) quiet 
ipoMKO (is) noisy; loudly 
cepbe3Ho in earnest 

mojkho (is) possible, (one) can; (one) may 

cf>panu.y3cKHfi French 

BCTpenaTb I ko/.o? to cotne across, to run 

BcrpcTMTb | into 

B3HTb Hmo? to bolTOW 

cthxh verse, poetry 

CKa3axb vmo ? to say 

o/inaw/tbi one day 


HHTepecHbiii interesting 
/toKJian report 

petuaTb 1 Hmo (c)demmb? to decide 
petuwTb j ' 
odaaaTeabHo without fail 

# * * 

MHTiabiibiii 3aa reading room 
3aKaaaTb Kiiury to order a book 
nocMOTpeTb KaTaJior to go through a cata- 
logue 
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TEXT 

B 6u6jiuomexe 

3to Hama 6H6jiHOTeKa. 3necb mh o6wmho 6epeM Kmirn, ynebHH- 
kh, CJiOBapH. Phaom HHTajibubiH 3a;i, rae a juo6ju6 3aHHMarbCH. 
3^ecb Bcer/ia thxo, CTy^eHTbi cepbe3HO paboTaiOT: MMTaioT, nepe- 
botiht, nHiuyT. 3aecb Bcer^a motkho npoHHTaTb HOBbie >Kypiiajibi, 
mo>kho B3MTb ra3eTbi: pyccKHe, aHrjiHMCKne, 4>paHuy3CKHe. 

Cero^Hfl a BCTperaji b 6m6^hot6k e ToMa h fliKOHa. /Thcoh b3hji 
ctmxh A. C. IlyiiiKHHa 1 h paccKa3bi A. n. HexoBa 2 . Ha poaHHe oh hh- 
xin IlyuiKHHa h HexoBa no-aHraHHCKH. Cennac oh xohct npoHMTaTb 
hx no-pyccKH. 

Tom b3hji pyccKHH HtypHaji h pyccKO-aHniHHCKHH cnoBapb. /Io- 
moh Mbi nomjiH Bee BMecTe. Koraa Mbi man aomoh, Tom cKa3an, hto 
T o»e xonex npoHHTaTb IlyinKHHa no-pyccKH. 

DIALOGUE 

Oaer: Ry. koh, npMBeTl Hto §to y Te6a? 

/lac oh: riyniKHH h HexoB, b3hji ceftnac b 6H6jiHoreKe. 

Oner: Xoueuib npoHHTaTb hx no-pyccKH? 

JX >k o h: JXa. JXoMa HHTaa hx no-aHniHHCKH. CeftHac xony npowraTb 
no-pyccKH. 

Oaer: A tie TpyaHO? 

ZIhcoh: TpyaHo, kohchho, ho HHTepecHO. Moh cecTpa mhoto hh- 
Taaa no-pyccKH, oneiib 7 ii66ht IlyuiKHHa. OaHaacabi OHa 
caeaaaa b Koaaeaace oueHb HHTepecHbiu aoxaaa o IlymKH- 
He. H cayuiaa ee aoxaaa h peuiHJi o6H3aTejibHO BbiyHHTb 
pyCCKHH H3bIK H npOHHTaTb IlyuiKHHa Ha ero H3bIKe. 

GRAMMAR 
Verbal Aspect 

Russian verbs have two aspects: imperfective (pernaTb, HHTaTb) 
and perfective (peiuHTb, npoumraTb) Most imperfective and perfective 
verbs go in aspectual pairs of verbs with the same lexical meaning. 


1 IlyutKUH AjieKcdudp Cepzeeem, Alexander Pushkin (1799-1837), great Russian 
poet and writer, the author of the novel in verse Eugene Onegin, the poem The Bronze 
Horseman (about Peter I), the drama Boris Godunov , etc. 

2 Mexoe Aumon Tlaenoem, Anton Chekhov ( 1860— 1 904), outstanding Russian short 
story writer and dramatist, the author of the plays The Three Sisters, Uncle Vanya, The 
Seagull, The Cherry Orchard , etc. 
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The Meaning of Verbal Aspects 


The Imperfective Aspect The Perfective Aspect 



1. OHa nwcajia nwcbMO. 1. OHa HanncaJia nwcbMO. 

She wrote a letter. She wrote a letter (to the end). 

Presents an action as a process, Denotes the completion of an 
in its development, evolving in . action, its result, 
time. 

2. ObbiMHO a BCTanaji b ceMb ua- 2. Cero/pm a bctuji b jxemirb ua- 

COB. COB. 

As a rule, I got up at seven Today I got up at nine o’clock, 
o’clock. Buepa oh npHraacHji mchk b 

Oh MacTO npHrjiaiuaJi mchb b khho. 

khho. He often invited me to Yesterday he invited me to the 
the cinema cinema 

Denotes habitual, repeated ac- Denotes a single specific action 
tions. occurring at a specific time. 

3. — TbI HHTJUI 3TOT paccKa3? 

“Have you read this story?” 

— J\&, HHTaJI. 

“Yes, I have.” 

— Hto Tbi ACJiaJi BMepa? 

“What did you do yesterday?” 

— CMOTpeJi TejieBH3op. 

“I watched television.” 

States that the action merely 
took place. 

Note. — 1. Imperfective verbs are usu- Note. — The adverbs Bflpyr, jie- 

al]y accompanied by the adverbs Bceraa, oxcH/iaHHo, cpa3y are more often used 
HHoraa, nacTO, peflKo, obb'mHo, zjo.iro . with perfective verbs. 

2. The verbs HaHHHaTb — HaMaTb, 
npoflonxcaTb, KOHMatb — kohmhtt, are fol- 
lowed by imperfective verbs. 
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The English tense forms do not correspond to the Russian 
aspects. However, English verbs in the Past Continuous and the 
construction 'used to + an infinitive’ are translated into Russian by 
imperfective verbs. H Human mencrn , KOida oh nucan ynpawc- 
Heuue. I was reading the text when he was writing the exercise. Mw 
o6biHHO zynanu Kancdbiu eenep. We usually went for a walk every 
evening. 

The English verb ‘to finish’ followed either by a noun or a gerund 
is often translated into Russian by a perfective verb. Oh Haimcaji 
TiucbMO. He finished writing a letter. 


Formation of the Aspects 

1. The verbs of most aspectual pairs differ from each other in 
their suffixes. 


Imperfective 

Perfective 

Imperfective 

Perfective 

-ami,, -nmb 

-mb 

- biea -uea- 


BCTpeHaTb(cn) 

B03BpamaTb(ca) 

H3yuaTb 

KOHMaTb(CH) 

oTBeuaTb 

npurjiamaTb 

pemaTb 

no3ApaBJiHTb 

BCTpeTHTb(ca) 

B03BpaTHTb(CH) 

M3yHHTb 

KOHHHTb(cn) 

OTBeTHTb 

npurjiacHTb 

peiUHTb 

noaapaBHTb 

3a6biBaTb 

3aKpbiBaTb(cn) 

OTKpblBaTb(ca) 

paCCKa3bIBaTb 

cnpauiMBaTb 

3a6biTb 

3aKpbiTb(ca) 

OTKpblTb(CH) 

paccKa3aTb 

enpOCHTb 

-ea- 


BCTaBaTb 

naBaTb 

BCTaTb 

AaTb 


Note. — 1. To convey the result of the action, the verb BepHyTbcn is frequently used 
instead of B03BpaTHTbca. 

2. The perfective aspect of many verbs is formed by the addition of a prefix. 


Bbl- 

nMTb — BbinHTb 
yUHTh — BbiyMHTb 

Note. — In perfective verbs with the 
prefix Bbi- the stress invariablly falls on 
the prefix. 

Ha- 

mtcaTb — HarwcaTb 


noa(o)- 

xcziaTb — no,zjo:>K,naTb 

npH- 

rOTOBHTb — npHrOTOBHTb 

npo- 

>KHTb — npOXCHTb 
HHTaTb — npOHHTaTb 
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no- 

ZtyMaTh — nonyMaTb 
exaTb — noexaTb 
3aBTpaKarb — no3aBTpaKaTb 
HflTH — nOHTH 
o6e;iaTb — noo6e/iaib 
cjiymaTb — nocnytnaTb 
CMOTpeTb — nOCMOTpeTb 
yxaiHaTb — noy>KHHaTb 


c- 

aejiaTb — cae/iarii 
ecTb — cbecTb 
HrpaTb — cbirpaTb 
3a- 

XOTL'Tb — 3aX0TCTb 
, y - 

BMflCTh -- yim/lCTb 
3nan> — y3iiaTb 
cjib'miaTb — yoibimaib 


NuLc. — Perfective verbs formed by means of prefixes follow the conjugation pattern 
of their imperfcctive counterparts. Thus, for example, the verbs c/tCJiaTb and upoMuraTb 
are conjugated in the same way ;is the verbs /reaaTh and HtcraTb . Therefore these verbs 
are not given in the conjugation tables of this unit. 

In some cases aspectual pairs consist of verbs with different stems. 


Imperfective 

Perfective 

6paTb 

rOBOpMTb 

JIOaCHTbCB 

HaHHHaTb(C^f) 

noKynaTb 

riOHHMaTb 

CaAHTbCH 

B3BTb 

CKa3aTb 

jienb 

HaMaTb(of) 

KyilHTb 

nOHHTb 

cecTb 


Impersonal Sentences 


The mookho + an Infinitive Construction 

Impersonal sentences have no subject (performer). The English 
counterparts of such sentences either have a subject (“it”, “one”, 
“you”) or are passive constructions. 


3ztecb M05KH0 nOMHTaTb HOBbie 
xypHajibi. 

B 6H6jIHOTeKC MO>KHO B3HTb 

ynebnnicH h c/remapm 


One can read new magazines 
here. 

One can borrow textbooks and 
dictionaries from the library. 
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Verb Groups 


rOBOpHTb II (c) 

alternation 

H3y4aTb (c) 
BCTpeTHTbCfl (a) 
KOHMaTb (a) 
OTBeTHTb(a) 
npHrjiacHTb ( b ) 
CnpOCHTb (c) 

T -* 4 
T -* M 

c -* UI 
c -* UI 


HHCaTb I (c) 

alternation 

paccKa3biBaxb 

cKa3axb 

3 -» /K 
3 -> >K 


*mxaxi> 1 (a) 


BCTpenarb 


EXERCISES 

I. Read the text, noting the use of the verbal aspects. 

/Jjkoh 6hisi b 6n6jinoTeKe. On o6bi4HO 6epex xaM khhfh. Bnepa 
oh b3hji HOBbiii ynefiimK. BeaepoM ZIjkoh Aonro aaitHMa/ica: nacaji 
ynpa>KtiefiHH, 4nxa.n tckct, yavi^ hobwc cjioBa. Korna oh CAtvia;i yn- 
pa>KneaMH h npoHHTaJi TeKCT, oh noujcji b 6yrf)eT, Bhimui aaniKy 
KotJje h cbeji 6yrep6p6/t. 

Boaepo.M oh oxAbixan: CMorpeji re;icBM3op, cjiymaji pa/tMO. 

II. Insert the appropriate verbs in the correct aspect 

1. 51 Bcer/ta ... pa6oxaxb b ACBaxb aacoB. 

Bnepa mbi ... pa6oxaxb b /tecarb. 

2. — Korzta o6bi4no ... cncKi atoiM? 

— B /icon b nacon. 

— A Kor/ta BMepa ... axox cneKxaK/ib? 

— B oAHHHa/maTb. 

3. Oh ... xopotiiHc CTHXH. 

HeaaBHO oh ... cthxm o MFtpe. 

III. Use tlie verbs of the appropriate aspect. 

06bi4no Hnna (KOH4acT — kohhht) pa6oxarb b meexb 4acoB, no 
B4t>pa ona (KOtmajia — KOHHHjia) pan b me. Ona (Boanpamajiacb -- 
BepHyjiacb) aomom b mecTb 4acoB. BenepoM ona ( roxoBHAa — iipn- 
roTOBMJia) yxciw, (yxcHnajia — noyaatna/ia), (cMoxpe;ia — iiocmot- 
pevia) reAeBM3op, (nuxana — iipo4Hrajia) hobbih paccKa3. 


nauunamb 

nauamb 

KonnambCH 

KOHHUmbCH 


nucamb 

Hanucamb 
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IV. Complete the sentences, using the verb of the tense clause in the past first of the 
correct aspect. 

1. 06bIHHO H BCTaiO B 8 HaCOB, HO CerOflHH B ... 2. 06bIHHO OH HAeT 
Ha pa6oTy b 9 aacoB, ho ceroAHa oh ... 3. Oaer odbiaHO B03BpamaeT- 
ca aomoh b 6 aacoB, ho Baepa oh ... 4. HHHa jiio6ht aHTaTb. 3 tot 
acypHan OHa yate ... 5. 06 whho a bc rpeaaio ero b HHCTHTyTe, Baepa a 
Toate ... 

V. Read the texts, noting the use of the verbal aspects. 

1. KaacAMH Beaep, KOi'Aa KonaaioTca aaHaTHa, a cnacy b Kaacce, 
roxoBaio AOMamnee 3aAaHne. H nepeBoacy tckct, nHwy HOBbie cjio- 
Ba, ACJiaro yripaatHenna. 

2. Baepa BeaepoM a 6biji b Teaipe. Koi'Aa KOnaHAHCb 3aHaTHa, a 
6bicTpo ripHroTOBHJi AOMaiunee 3a;iaHne: nepeBea tckct, Hanncaji 
noBbie caoBa, cAe/iaa ynpaacnejina. Koraa a kohmha roroBMTb 3a- 
AauHe, a iioiuea b Tearp, 

VI. Express a request, wish or command. 

Model: Onei ue npouumdji mencm. — Ojiei, npouumdu metccm! 

1. HaHa ue npHroTOBHJia o66a. 2. Tana hc CAeaaaa ypoKH. 3. Tom 
H e HanHcari iiHCbMO. 4. Cauia ue Bbiyann cthxh. 5. Oaer ue kohhhji 
AOKA3A. 

VII. (a) Make up dialogues, as in the model. 

Model: — Bu6jiuom'eKa onwpbUf demon a 10 uacoe. 

— A ceimac 1 1, 3nduum ond yMe omKpb'uiaCb. 

1. By4)er oTKpbiBaerca b 8 aacoB. 2. CmaoBaa 3aKpbiBaeTca 
b 9 aacoB. 3. OtuibM HaanaacTca b 11 aacos. 4. CneKTaioib KOHaaer- 
ca b 10 aacoB. 5. Tana h Oaer B03BpamaTOTca aomoh b 3 aaca. 

(b) Ask questions, as in the model. 

Model: — Bnepa m uanucaji doMou. 

— Tbi udicrno nuuieuib doMou? 

1. Baepa a BCTpeTHJi ZlacoHa. 2. Oh paccKa3aa o poAMHe. 3. Ona 
KOHanaa padoiaTb paHO. 4. Mbi BCTpcTHAHCb b BOCKpeceiibe. 5. H 
Baaa b 6H6jinoTCKe khhi h. 

VIII. Complete the sentences, using the verbs printed in bold-face type in the cor- 
rect form of the appropriate aspect. 

Model: — Vmo mu dejiaeiub? — IlepeeoMy mencm. —Am yMe ne- 
peeen. 

1. — Hto AeJiaeT 5 mm 3? — HHTaeT atypHaa. — A Mbi yxte ... 
2. — Hto ACAaeT .ZBkoh? — IlHUieT ynpaxueHHa. — A Tom yxce ... 
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3. — Hto aejiaioT sth CTy/ieHTbi? — roTOBHT /[OManiHee aa,n;aHMe. 

— A mm y>Ke ... 4. — Hto aejiaeT Tana? — ywr HOBbie cjiOBa. 

— A HHHa yxe ... 5. — Hto aejiaeT O-xer? — OSe/iaeT. — A AHapen 
yyae ... 

IX. Speak about what you did yesterday, using the following words and phrases in 
your account: 

BCTaTb, noftTH, nanaTb (KOHHHTb), pa6oTaTb, BepHyTbca ao- 
MOft, noftTH B KHHO, (J)HJIbM HaHHHaeTCfl (KOHMaeTCfl). 


X. Make up sentences, using the following phrases. 


1. B 6yc})eTe 

2. B 6H<5;inoTeKe 

3. B KHocKe 

4. B Mara3HHe 


mo>kho 


KyilMTb 3TOT yHeOHMK. 
KyriHTh raaeTH. 

B3HTI) 3TH KHHPH. 
BblllHTb KOtftC. 


Assignment on the Text 

1. Tae o6biHHo crygeHTbi 6epyT kiihth, yuefinnKn, acypitajibT? T/te ohh 
o6hhho 3aHHMaioTcjj? Koro Ojier RCTpexpui a 6H6jiHoxeKe? M to bbh.’ih b 6h6- 
jiHOTeKe Tom h ^jkoh? IfoneMy /1>koh xonex npouHTaTb IlyniKHna no-pyccKH? 

2. Tae bm o6bi4Ho 3aHHMaeTecb? Iae Bbi 6epexe Kintrn h atypnaabi? Hto bw 
HeflaBHO B3HJIH b 6w6x[HOTeKe? 


(D READ WITH A DICTIONARY 


CejibCKiiu span 

CejibCKHH Bpan Hropb IleTpoBMM bcio >KH3Hb pa6oTaeT b ae- 
peBHe. Bee b .aepeBtie jiio6ht h yBa»:aioT Hropa HeTpoBMHa. 3 to oh 
opraHH30Ba/i pa6oTy b hoboh OojibHHue. 

Hropb IleTpoBHH po/iHJiCH 3/iecb. Bee 3HajoT h homuht ero oma 
h MaTh, KOTopbie paOoTajm b Ko;ixo3e. Kor/ta Hropb IleTpoBHH, b to 
BpeMH ero 3Ba/iH npocTO Hropb, kohmhji uiKOJiy, oh noexaji b Mock- 
By yHHTbCH. B MocKBe Hropb nocTyriH/i b mc/j,hhhhckhh HHCTHTyT. 
yHHJica oh xoporno, h ero peKOMeH/tOBajin b acnupaiiTypy. Ho 
Hropb peuiHJi BepHyTbca b cnoe po/uioe cejio. Oh cMHTaji, hto 
cejibCKHft Bpan — caMan ^ynuiaa npot|)eccHH. H bot Hropb, Tenepb 
yxce Hropb IleTpoBMH, paOoraeT b aepcBue, r/je oh po/tH/ica. PaHbiue 
OojibHHua b aepeBtie 6buia MajieHbKan, b neft paOoTajm tojibko 
(Jtejibamep, Me/fnnHHCKaH cecTpa h oathi Bpan. Hropb IleTpoBHH 
MeHTan O HOBOH COBpCMOHHOH SoJJbHHlie. 
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npoiujio BpeMH, b aepeBHe nocrpomiH HOByio 6ojibHMiiy. 3aecb 
ecTb Bee, o HeM MenTaji Hropb nexpoBHH: h xopouiHH xnpypr, h xe- 
paneBTbi, cboh pemreHOBCRuft KaSHHex h MHoroe apyroe. Tenepb 
Hropb IleTpoBHM — raaBiibiH Bpan. Ero 6ojibHHu;a - Jiynmaa b pafio- 
He. ITauHeHTbi roBopax, hto 3,aecb noMoraiox He xojibico JieKapcxBa, 
3flecb noMoraex zi66poe cjiobo, Jiio66Bb h BiiHMaHne. 


cejio (large) village 
cejibCKHit Bpan rural doctor 
kojixo3 collective farm 
MeAHUHHCKSi cecTpa (hospital) nurse 
4>eJib4Uiep doctor’s assistant 
XHp^pr surgeon 
TepaneBT therapeutist 
petiTietioBCKHA Kafinnei X-ray room 
MHoroe flpyroe many other things 
rjiaBiibitt Bpau head physician 
fl66poe cjiobo kind word 


Assignment on the Text 

1. Tfle poflH^ca Hropb ITeTpoBHH? F/te oh ymtjica? 

2. lloneMy Hropb FleTpoBMH peuiHJi BepuyTbcsi b CBoe ce.no, Koraa oh kohhhji 
HHCTHTyT? 

3. O h$m MeHTa n Hropb fleTpoBHH? Kaic ocyiuecTBtin.THCb ero mchtw? 
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UNIT 1 1 


PREPARATION FOR READING 



B TOCTH 

to one’s place 


Ha noBocejibe 

to a housewarm- 



ing party 

ripurjiamaTb ■ 

Ha jxem> To invite ■ 

to a birthday 


pOJKaeHHfl 

party 


na Benep 

to an evening 



party 


b TeaTp 

to a theatre 

npHrjiamaio Bac (Te6a) na I invite you to our housewarm- 

HOBocejihe! 

ing party! 



umo? to get, to receive 


nojiyiaTb 
HOJtyHHTb 
cBeTJibiii light 
TeMubiit dark 
y/ld 6 nbi(t comfortable 
CTOHTb to stand 
BHceTb to hang 

noKynaTb I 0 . , 

1 umo/ to buy 


KOIO? 

Kyda? 


KynHTb 
npnrjiamaTb 
iipMrjiaciiTb 
e 3 flHTb tO gO 
Teruibiti warm 
xoaoflitbiii cold 
Kanott? what?, which? 


to mvite 


3T&3K floor 
XOflitTb tO gO 
neuiKOM on foot 
noaapoK present 

* * * 

nojiyiHTb KBapTHpy to get a flat (apart- 
ment) 

KOMHaTa c baJiKonoM room with a balcony 
KHHJKHbifi uiKacf) bookcase 
KHHxcHan noJiKa bookshelf 
nHCbMeHHbiit ctoji (writing) desk 
HtypHlabHbift ct 6 jihk occasional table 
HaCTO.ibHaa jiaMna desk lamp 
Hy h KaK? well 


TEXT 

Hoean neapmupa 


HaTaiua h ee MaMa He^aBHO noJiyunjiH KBapTHpy. KBapTHpa xo- 
pouiafl, CBeTJiaa, yn66nan. 

HajieBO 6 ojibmia KyxHfl. B KyxHe ctoht ctoji, cryjibfl, xojio- 
AHJibHHK. Ha CTeHe bhcbt ABe iiojikh. 
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HanpaBo KOMHaTa, rae acHBeT HaTama. 3/iecb ctoht a MBaH, 

KHHXCHblH IUKa4), HHCbMeHHblH CTOa. HaTama XOMeT KynHTb eme 
Kpecaa, acypHaabHbin ctojihk h KHwacHbie rioaKH. 

A 3aecb XHBeT MaMa. Y nee 6oabmaa CBeTaaa KOMHaTa c 6aa- 
kohom. CaeBa aHBan h TyMboHKa, cnpaBa He6oabmoH cma, Kpecao 
h TeaeBH3op. Ha cTeHe KpacHBbiH kobcp, na oKHe CBeTawe 3aHa- 
BeCKH. 

Ceftnac HaTama h ee MaMa na Kyxne. Ohm BMecTe totobht: Ha- 
Tama aeaaeT caaaT, MaMa totobht mbco. CeroaHB y hmx HOBOceabe. 
HaTama npnraacHaa na HOBOceabe Tamo m Oaera. 


DIALOGUE 

T aHa: Oaer, Hac npHraamaiOT Ha HOBOceabe. 

Oaer: Kto? 

T aHa: HaTama. Ohm noayHHan KBapTHpy. 

Oaer: Tbi yace Bnaeaa KBaprapy? 

T aHa: Ra, Baepa eajxwna ryaa. 

Oaer: Hy h KaK? 

TaHa: KBapnipa xopomaa, CBeTaaa, Tenaaa. /jBe KOMHaTbi, 6oab- 
maa KyxHa, 6aaKOH. 

O a er: A KaKoii aTaac? 

TaHa: IlaTbiH. H, raaBHoe, HHCTHTyT 6a H3KO. Teriepb HaTama 
XOflHT B HHCTHTyT IieiHKOM. 

Oaer: Me 6 eab ohh yace Kynnan? 

T aHa: Kynnan, ho He Bee. Kynnan hobmh anBaH, oaeHb xopomHH 
KHHaCHbIM UIKacf), nHCbMCHHblH CTOa. 

Oaer: A KaKoii noaapoK Tbi xonemb KyiiHTb na HOBOceabe? 

TaHa: Baepa xoanaa b Ham Mara3HH, TaM ecTb xopomne Ha- 
CToabHbie aaMiibi. Mohcho KyiiHTb aaMny. 

O a er: Xopomo. A Koraa ohh ac^yT Hac? 

T aH a: B cy66oTy BeaepoM. 


GRAMMAR 

The Adjective. The Nominative Singular 
and Plural of Adjectives 


Oh xopouiHft apyr. He is a good friend. 

3to yaoSHaa KBapTHpa. It is a comfortable flat. 
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Singular 

Plural 

Masculine 

KEKOH? 

Feminine 

KaKaa? 

Neuter 

KaKoe? 

For All Genders 
KaKHe? 

HOBblft 

6ojibmoft 

xopoumii 

AOM 

uoBaa 

dojibinaa 

xopouiaa 

KBap- 

Tripa 

noBoe 

6o.m>m6e 

xopomee 

Kpec- 

/IO 

IIOBbie 

dojibuiHe 

xopoume 

Ao.vra 

KBap- 

THpbl 

Kpec- 

jia 


Mote. — 1. In the nominative singular masculine adjectives have the unstressed end- 
ing -bifl or the stressed ending -oil: hob wit — 6o.ibuioii. 

2. In the endings of masculine and plural adjectives -h is written after the conso- 
nants r, k, x, jk, m, h, m: pyccKHfi, xopoumii — pyccKHe, xopoiuHe. 

3. After the hard consonants jk and ill the ending -nfl and -He are pronounced as -bifi 
and -we, respectively. 

4. In the neuter the adjective xopouiHfl has the unstressed ending -ee: xopowce 
Kpecao. 

5. The English counterpart of the interrogative word KaKofi is “what” or “which"; it 
changes for gender and number like an adjective. 


Adjectives Denoting Colours 


6 ejibiii white 
uepHbiii black 
Kpaciibiii red 
>KCJiTbiH yellow 
chhhh dark blue 


3eJieHbiii green 

rojiy66ft light blue 

cepwft grey 

KopHHHeBbifi brown 


The Numeral. Ordinal Numerals 


Ordinal numerals change for gender and number like adjectives. 


Singular 

Plural 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

For All Genders 

nepBbiH 

BTOpOH 

Tperaii 

ZfOM 

nepBan 

BTopan 

TpeTbH 

KBapTH pa 

nepBoe 

BTopoe 

TpeTbe 

OKHO 

nepBbie 

BTOpbie 

Tperbu 

ztOMa 

KBapTHpbl 

OKna 


Adjective 

Adverb 

KaKoii? 

Kan? 

Oh xopomHH apyr. 
He is a good friend. 

Oh xopomo roBopttT no-pyccKH. 
He speaks Russian well. 
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Simple and Complex Sentences 


KaKOH y hhx aom? 

What (kind of) house do they 
have? 

Kaicafl y hhx KBaprapa? 

What (kind of) flat do they 
have? 

Kanne KOMHaTbi b KBaprape? 

What rooms are there in the 
flat? 


H He 3 HaK>, KaKOH y hhx aom. 

I don’t know what (kind of) 
house they have. 

H He 3 Haio, KaKaa y hhx 
KB aprapa. 

1 don’t know what (kind of) 
flat they have. 

51 He 3 Haio, KaKHe y hhx kom- 
IiaTbl. 

I don’t know what rooms they 
have. 


i K p) Indefinite-Personal Sentences 


Hac npHraamaioT ua hobo- 

We are invited to a housewarm- 

cejme. 

ing party. 

Mena iipHrjiaciijiH b khho. 

I was invited to the cinema 


In an indefinite-personal sentence the subject is not mentioned, 
but is implied. The predicate verb is used in the 3rd person plural 
(the present or future tense) or in the plural in the past tense: — Hac 
npmjiauichom na noeocejibe. — Kmo? — Hamauia. “We are invited 
to a housewarming party.” “By whom?” “By Natasha” 


The Verbs xodumb and e3dumb 


XO/lHTb II (c) 

1 

e3AHTb II ( a ) 

a XO>Ky MbI XOAHM 

TbI XOAMIUb Bbl XO/IHTC 

oh, ona xoaht oirri xoamt 


a C3>Ky MbI ea/IHM 

TbI eUAHHIb Bbl e.3AHTe 

oh, ona e3AHT OHii 63 aht 


Note. ■ - Tilt 1 verb e3^HTb lias no imperative. 


XoaHTb neiHKOM. 

To walk, to go on foot. 

Ha pafioTy a Bcer^a xoacy iiern- 

KOM. 

1 always walk to my work. 


E 3 AHTb Ha TpaHcnopTe. 

To go in a conveyance. 

OfibIMHO H C 3 >Ky B HHCTHTyT Ha 
MeTpo, 

I usually go to the college by 
Underground. 
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Oh xoflHT. 


Oh e3/iHT. 
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The verbs hath and exaTb 
convey a movement proceeding 
in a definite direction and at a 
definite time. 

1. YTpOM OH HACT B HHCTHTyT. 

In the morning he goes to the 
college. 

2 . CeroAHH OHa eAeT b ueHTp. 

She is going downtown today. 


The verbs xoAHTb and 63- 
AHTb convey: 

1. A movement without a defi- 
nite direction or proceeding in 
different directions. 

2. A repeated, habitual, regular 
movement. 

3. A movement there and back. 

1. Oh xoaht no KOMHaTe. 

He is walking about in the 
room. 

2. KaacAoe yrpo h xoacy Ha pa- 
6oTy. 

Every morning I go to work. 
KasKAoe acto mm csahm Ha lor. 

Every summer we go to the 
south. 

3. — Tne Tbi 6bui? “Where were 
you?” 

— Xoahji b Mara3HH. “I went 
to the shop.” 


The Use of the Verb eucemb 

As a rule, the verb BHceTb is used only in the 3rd person singular 
or plural: flajibrno eucum e tuxaipy. The coat is in the wardrobe. 
KocmwMbi eucam e tuKcupy. The suits are in the wardrobe. 


Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

noxynaTb 

nojiyuaTb 

npnrjiamaTb 


rOBOpHTb II 

alternation 

KynHTb (c) 
noAyHHTb (c) 
npnrjiacHTb ( b ) 
CTOHTb ( b ) 

n -*> nA 
c -*> HI 
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EXERCISES 


I. Ask questions about the adjectives. 

Model: Tanx eudena xopouiue nacmojibHue naMnu. — Kame 
jiuMnbi eudena Tanx? 

1. Y hhx xopomaH KBapTHpa: CBCTJibie KOMHaTbi, 6ojibinan 
KyxHH, MajieHbKHH 6aJiKOH. 2. B KOMHaie hobah Me6ejib: KpacHBbiii 
ZlHBaH, KHH>KHbIH lUKatJ), nHCbMeHHblH CTOJI. 3. B KyXHC 6oJIbIIlOH xo- 
AoaHJibHHK, He6ojibmOH CBeTJibiii ctoji, yziodHbie iiojikm. 


II. Qualify each of the nouns on the left by suitable adjectives chosen from those on 
the right. Use the adjectives in the correct form. 

Model: Eonbuiax, ceemnax xoapmupa. 

KBaprapa, Kyxtw, KOMHaTa, 6a/i- 6onbiuou, McuienbKuu, ceerruiuu, 
koh, Medejib, uiKad), ctoji, /iHBaH, memiuii, Kpacueuu, Hoauu, cma- 
KpoBaTb, nojixa, Kpecjio, CTyjiba. puu, meruiuii, ydbSuuu, xopo- 

UlUU, KHUMHblU, nUCbMeUHbtU. 

III. Insert Kaicdft, KaKan, KaKoe or KaKiie. 

1. Bbi He 3HaeTe, ... Tpojuieii6yc nzieT b neHTp? 2. Bbi ne 3iiaeTe, ... 
3 to ocTaHOBKa? 3. Tbi He 3Haeuib, ... 5 to Kacjxe? 4. Tbi BH/ieji, ... no- 
aapoK ohh KynHJiH? 5. Tana, ... xcypHajibi Tbi CMOTpmub? 


IV. Complete the dialogues. 

1. — KaKoft H3biK H3ynaeT & koh? 

— A ... H3biK H3ynaeT Oner? 

— Ahtjihhckhh. 

— ... OH TOBOpHT nO-aHTJIHHCKH? 

— Eme He oneHb xopomo. 


2. — ... y Bac KHHra? 

— PyccKan. 

— A ... 3to jKypnaji? 

— Toxe pyccKMH. 

3. — ... Ha3biBaeTca §Ta KHHra? 


V. Ask questions, as in the model. 

(o) Model: Buepa a CMompen (pwibM. — Kokou ? 

1. H Kyniui najibTO. 2. Oh xoneT KynHTb koctiom. 3. Y nee HOBoe 
njiaTbe. 4. 3necb ero BemH. 5. Die tboh uiaiiKa? 6. 51 xo'ty KynHTb 

TytJjjiH. 

(6) Model: Y hux mean mapmupa. — Kaadx y mac Keapmupa ? 

1. Y hhx xopomaa KBapTHpa. 2. B KBaprape dojibiime KOMiiaTbi. 
3 . B KyxHe 6 ojibiuo'e okho'. 4 . B KOMHaTe hobah Me6ejib. 5 . CjieBa 
KpacHBbiH aHBaH. 6. CnpaBa hobwh nHCbMeHHbiij ctoji h y;io 6 iioc 
Kpecjio. 


128 



VI. Situation: You have a new flat. Describe it and the furniture which is in it. What 
have you bought for your flat? 

VII. Read the text, noting the verbs of motion. 

HenaBHO Haiaiua nojiyunjia KBapTHpy. KBaprapa xopomaa. H 
HHCTHTyx 6jih3ko, Tenepb Haiarna xoaht b mhcthtvt neimcoM. 
PaHbiue OHa e3/fHJia na Meipo h Ha aBTobyce. 

y’Tpo. Haiaiua H/tex b HHCTHTyT. BenepoM OHa B03BpamaeTCH 
AOmoh Toxce neuiKOM, HHonia eaeT /me ociaHOBKH Ha aBTo6yce. 

VIII. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: Tanx 6buia e Maza3uue. 

Tanx xodiina e Maia3un. 

1. Haxarna 6buia b 6H6jinoTeKe. 2. Oxen 6bui Ha 3aBOAe. 3. BpaT 
6 uji b uiKOJie. 4. Ohh 6bijiM Ha BbicTaBKe. 5. Mbi 6bijm b TeaTpe. 

( b ) Model: Mu 6buiu e canambpuu. 

Mu e3dwiu e canamopuu. 

1. Ohh 6wjih b ueHTpe. 2. CecTpa 6buia Ha BOK3a;ie. 3. MaMa 6bi- 
jia b /tepe'BHe. 4. PoanrejiH 6buiu Ha tore. 5. /1>koh 6bi/i rta po/iHHe. 

IX. Make up dialogues, as in the mode], using the following words and phrases: 

(a) KOHuepT, BwcrauKa, Beicp; (b) odumo Ha aBTo6yce, no cero/HiH Ha rpojiaeh6yce; 
o6hhho Ha TpaMaae, ho cero/uw Ha Taxed. 

(a) M o d e 1 : I'de mu 6uji euepa eecb eenep? 

— % xodih, 6 KUHO. 

(b) Model: Bu edeme doMou na Mempo? 

— 06uhho e30Ky na Mempo, no ce/odux edy na ae- 
mo6yce. 

X. Translate into Russian. 

Nina and her mother recently got a new flat. They have a nice 
and warm flat. They have already bought some furniture: a settee, a 
desk, and some chairs. Yesterday they invited us to a housewarming 
party. For the occasion (lit. housewarming) we bought a present: a 
tablecloth and some beautiful table napkins. 


Assignment on the Text 

1 . Kto HeziaBHO nojiyufiji KBapnlpy? Kaxan axo KBapxiipa? Hxo yace Ky- 
uhjih Haxarna h ee MaMa? Koro ohh npnrjiacH.xH Ha noBoce/ibe? Kukoh no- 
aapoK xoqeT KynilTb T4hh? 

2 . PaccKaacHTe o cBoeft KBapxnpe. KaKaa y Bac KBapnipa? Kaxan y Bac 
KOMHaia? Kaxan Mede.xb b KOMnaxe? 

3. Read and retell the text «Mbi noJiyHHJiH KBapxfipy». 


5-1238 
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Mbt nojiynujiu tceapmupy 


MeHa 30ByT AH/ipeH, a acHBy h ynycb b Mockbc. Moa ceMba He^ 
6oabuiaa: a, MaMa, nana h 6a6yuiKa. 

HeaaBHO mm noayHnan KBapTHpy. PanoH, rae mm Tenepb acn- 
BeM, hobmh. PaaoM aec, 3 hmoh a KaTaiocb TaM Ha abiacax. He/iaaeKO 
6acceflH. H a, h moh poanTean xaacaoe BocKpeceHbe xoanM b 6ac- 
ceHH. 

PaHbuie Mbi acnan b ueHTpe. Koraa poanTean noayHnan 3Ty 
KBapTHpy, a ne xoTea exaTb b hobmh paiioH. B ueHTpe uiKoaa, rae a 
ynnaca ceMb aeT. TaM acHByT moh uiKoabHbie apy3ba. Ceftnac a 
yaycb b apyrott uiKoae. Y MeHa yace ecTb hobmc apy3ba. Ho crapbie 
apy3ba He 3a6biBaioT MeHa, Mbi nacTO BCTpeaaeMca. 

6accettn swimming pool 

Apyr6tt another 


(D READ WITH A DICTIONARY 


Hoebiu dueau 

Mbi He o6pamaaH BHHMaHna, Kaxaa Me6eab y Hac b KBaprape, 
noKa oaHaxcabi He caoM&aca aHBaH. 

— Haao noayMaTb o Me6ean, — cxa3aaa aceHa. — Me6eab y nac 
yace crapaa. 

Ha apyroft aeHb mm Kynnan hobmh aHBaH. 

— /iHBaH caHuiKOM xopoui, acaaxo cnaTb Ha HeM Kaacabift aeHb, — 
pernnaa aceHl 

H nocMOTpea Ha KpacnBbin aHBaH h noayMaa, hto aceHa, Ha- 
BepHoe, npaBa. Tenepb a cnaio b KyxHe, a aceHa — b Kopnaope. 

Ho HOBMH aHBaH — 3TO TOabKO HaH£UIO. Mbi He MOaceM HMCTb Ta- 
koh aHBaH b KOMHaTe, rae ctoht cTapaa Me6eab. 

Koraa noaBHaHCb HOBbie cTyaba, Hauin apy3ba BCTperaaH 3 to c 
H eyaoBoabCTBHeM. Tenepb Bee cnaean Ha noay, hto 6biao oneHb He- 
yao6HO. Hobmh CToa ynpocTHa aeao. Tenepb HauiH rocra cnaean Ha 
noay, a paaoM Ha ra3eTe 6biaa eaa. Eaa, npaBaa, 6biaa oneHb 
CKpoMnaa: mm sKOHOMnan aeHbrn, Tax KaK noHHMaan, hto KBaprapa 
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eme He/iocTaTOHHO coBpeMeHHa. H, HaKOHeu, xteHa cKa3ajia, uto re- 
nepb, ncmajiyft, Bee b nopaztKe. 

)Kajib Bce-TaKH, mto «anin apy 3 bn noueMy-To 3a6bi.au Hac. 
PaHbiue Bce-taKH 6 bijio Jiynme. 


II. T. Mhau 


ofipamfiTb BHHM&HHe ua koio-jiu6o? na um6-jiu6o? to pay attention (to) 
cnoM&nca ahb&h the settee broke down 
5 HeyaoBdabCTBHeM with displeasure 
ynpocriiTb a&no to simplify the situation 

^KOHdMHTb aeHbrn to save money 
tyce-TaKH somehow 

Bee b nopA/iKe everything was all right 


Assignment on the Text 

1 . PaccKajKHTe 3 tot tckct. 

2. IIoqeMy flpy3bfl 3a6bLiH aBTopa h ero *eHy? 


IJocJioeuUjM o doMe 

Moft aom _ moh KpenocTb. My house is my castle. Cf. An 
Englishman’s house is his castle. 

B rocTHX xopouio, a floiwa Jiyuuie. Cf. There is no place like home. 
East or West, home is best. 
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UNIT 12 



Bojibiuofi Tearp 


PREPARATION FOR READING 


J\o 3aBTpa! See you tomorrow! 

Beuepa! See you in the evening! 

BocKpecenbn! See you on Sunday! 


6aJieT ballet 

6oJibuie more 

Meiibuie less, not so much 

nbeca play 
noMoratb 


nOMOHb 

noHHMarb 

HOHSTb 


to help 
umo? 

KOIO? 


to understand 


rmaT^opMa platform 
BHyTpH inside 

* * * 

Mower 6wTb perhaps, maybe 
c y/tOBOJibCTBMeM with pleasure 
ApaMaTM><ecKHtt TeaTp drama theatre 
rramiHH MeTpo Underground station; 
metro station 
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TEXT 


B meampe 

Tana h Oaer oaeHb aio6flT TeaTp, xopouio 3HaioT mockobckhc 
TeaTpbi. TaHH ju 66 ht 6a.ncT, oHa Macro xoaht b Bojibiuoii rearp 1 , 
CMOTpriT Bee HOBbie cneKTaKjm. Oner 6oabiue jho6ht apaMaTHae- 
j^KHH rearp. 

j; CeroflHa Tana h Oaer nayr b rearp «CoBpeMeiiHMK» 2 »a cneK- 
fiaKJib «Tpn cecrpbi» 3 . Ohm npnraacHaH ^acoHa. TaHa yxe npHraa- 
tuajia ^JKona b Eoabmoft TeaTp, ohm CMOTpean 6aaeT «JIe6eaHHoe 
$3epo» 4 . Tenepb /Bkoh notiacT b apaMaTnaecKHH TeaTp. Oh npoan- 
faa nbecy A. fl. Hexosa «Tpn cccrpbi» no-anraMHCKH h ayMaeT, 
;^to Bee noHMeT. Ho ecriH 6yaeT Tpyano, Oaer h Tana, kohcmho, 
,noMoryT. 


|j DIALOGUE 

Oaer: fixon, aro th 6yaemb aeaaTb BeaepoM? 

JP,xo h: Eme He 3Haio, MoaceT 6birb, noway b khho. 

Oaer: Xoaemb hohtm b TeaTp? 

/Ijkoh: Ha KaKOH cneKTanab? 

Oaer: Ha «Tpn cecrpbi». 

^*oh: IIoHAy c yAOBoabCTBHeM. SJ anra a «Tpn cecTpbi» no-aHr- 
1 aHHCKH. ^yMaio, mto Bee noHMy. 

Oaer: EcaH He nowMeuib, HOMoaceM. Tana Toace nonaeT. 

/Ijkoh: A Koraa HaanHaeTca cneKTaicab? 

Oaer: B ccMb aacoB. Koraa y Bac KOHMaioTca 3aHarna? 

ZIjkoh: B Tpw aaca. H noo6eaaio w b narb o6a3aTeabHO 6yay AOMa. 
Tae Mbi BCTpeTHMca? 

Oaer: Ha cTaHUHH Merpo «HMCTbie npyabi» BHyTpn na naar- 
4)6pMe. ByaeM aeaaTb re6a b mecTb TpnauaTb. 

.flacoH: Xopomo. jjo Beaepa! 

Oaer: #0 Beaepa! 


1 BoJibuioii medmp, the Bolshoi Theatre, the oldest Russian theatre of opera and bal- 
let, founded in 1776, the largest centre of Russian musical culture. 

2 ■tCoepeMt'HHUKt’, the Contemporary Theatre, a Moscow theatre, founded in 1957. 

3 «Tpu cecmpu*, the Three Sisters, a play by Chekhov. 

4 tJleCicduHoa oaepo*, Swan Lake, a ballet by Tchaikovsky ( 1840—1893). 
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GRAMMAR 

Correlation Between Verbal Aspect and Tense 


.PBPP 1 


Imperfective 

Perfective 

Infinitive 


HHTaTb 

TipOHHTaTb 

Present Tense 


a HMTaio 


Future Tense 

Simple 


a npoHHTaio 

Compound 

a 6yay HHTaTb 


Past Tense 


(oh) HHTajl 

(oh) npoHHTaa 

Imperative 


HHTaii! 

HHTaiiTe! 

npoHHTaft! 

npoHHTaHTe! 


Imperfective verbs are used in the present, past and future tens- 
es. Perfective verbs are used only in the past and future tenses. They 
are never used in the present tense. 

The imperative is formed from verbs of either aspect. 


The Future Tense of the Verb 
Formation of the Future Tense 


CeroflHH BeuepoM a 6yay HHTaTb, a MoaceT 6bm>, noifay b khho. 

I will read tonight or, perhaps, I will go to the cinema. 

Russian verbs have two forms of the future tense: the simple 
future and the compound future. 

Only perfective verbs have the simple future. The conjugated 
forms of perfective verbs are future tense forms. 

H npOHHTaiO MbI npOMHTHeM 

Tbi npoHHraeuib bu npounTaeTe 

oh, OHa npoHHTaeT ohh npOHHTaioT 

Only imperfective verbs have the compound future. The com- 
pound future is formed with the help of the conjugated forms of the 
verb 6biTb and the infinitive of the principal verb. 

a 6yay HH-raTb mm 6y/reM HHTaTb 

Tbi 6yaeuib HHTaTb bm 6yaeTe HHTaTb 

OH, OHa 6yflPT HHTaTb OHH 6yayT HHTaTb 
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Conjugation of Some Perfective Verbs 


aaTb 

Future Tense 

Imperative 

a aaM Mbi ziaflHM 

Tbi flanib bw aa^HTe 

on, ona ,nacT ohm naayT 

flan! 

flairre! 


Note. — The verb flaTb follows a special conjugation pattern and has an irregular 
form of the imperative. 


jienb I (a) 

Future Tense 

Past Tense 

Imperative 

a Jinry Mbi jm*eM 

Tbi jiaaceuib bh name ie 

oh, ona Jiaxer ohh jinryT 

oh Jier 
OHa ;ierjia 
ohh Jienm 

jinr! 

jiHrre! 


Note. — The verb Jienb has an irregular past tense and an irregular imperative. 


nOMOMb I (c) 

Future Tense 

Past Tense 

a noMory 

Mbi noMoaceM 

oh noMor 

Tbi HOMOJKeillb 

Bbi noMO>KeTe 

OHa iiOMorjia 

OH, OHa n0M05KeT 

ohh noMoryT 

ohh noMorjiH 


Note. — The verb noMOHb has an irregular past tense. 


nepeBecTH I ( b ) 

Future Tense 

Past Tense 

a nepeBe/iy Mbi nepeBefleM 

Tbi nepeBefleuib Bbi nepeBeflere 

oh, OHa nepeBefleT ohh nepeBeayT 

oh nepeBM 
OHa nepeBejia 
ohh nepeBejiH 


Note. — The verb nepeBecTH has an irregular past tense. 
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cecTb I (a) 

Future Tense 

Past Tense 

a easy mm caaeM 

tm caaeuib Bbi ca/teTe 

oh, oHa caneT ohm caayT 

oh ceji 
OHa ceaa 
OHM c6jih 


Note. — The verb cecn> has an irregular past tense. 


BCTaTb I ( a ) 

a BCTaHy 

MbI BCTaneM 

tm BCTaHenib 

bm BCTaHeTe 

OH, OHa BCT3HeT 

OHM BCTBHyT 


Hanatb I ( b ) 

a HauHy 

mm HaaneM 

tm nauHeuib 

Bbi HaMHCTe 

oh, OHa HaaHer 

OHM HaUHyT 


B3HTb I (6) 

a B03bMy 

Mbl B03bMeM 

TbI B03bMenib 

Bbi B03bMeTe 

OH, OHa B03bMeT 

OHM B03bMyT 


nOHHTb I ( b ) 

a noitMy 

Mbl nOHMeM 

TbI nOHMeinb 

bm noHMeTe 

oh, OHa noHMet 

OHM noHMyT 


BepHytbca I ( b ) 

a BepHycb 

mm BepHeMca 

tm BepHenibca 

bm BepHeTecb 

oh, OHa BepHeTca 

ohm BepHytca 
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3aKpbiTb I ( a ) 

a 3aKpoio 

Mbi 3aKpoeM 

tw 3aKpoeiHb 

Bbi 3aKpoeTe 

oh, oHa 3aKpoeT 

OIIH 3aKpOIOT 


Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

1 

TOBOpHTb II ( b ) 

1 

3aKpbiTb I (a) 

OTKpbIBaTb 

1 

peiUHTb 

1 

OTKpbITb 

noMoraTb 

1 

1 

pernaTb 

1 
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EXERCISES 


I. Answer the questions, as in the model. 

(a) M o d e 1 : — Oua nouuia e Maza3UH ? 

— Hem, ho cKOpo noudem. 

1. On noexa/i b nerep6ypr? 2. Ohh iioJiyBHJiM KBapTHpy? 3. Bbi 
KynHViH xojioaHJibHHK? 4. TaHa BepHyaacb b MocKBy? 5. Ohh yace 
BCTaJiH? 6. Aera JieniH cnaTb? 7. Mara3HH yace OTKpb'uica? 8. Eh6- 
jiHQTCKa yace aaKpbiJiacb? 9. KoHuepT yace iiaqajica? 10. JleKinia 
KOHHHJiaCb? 

(b) M o d e 1 : — Tu Kynivi cjioeapb ? 

— Hem eiye, ho o6n3amejimo Kyruob. 

1. Tbi npHiviacH.ii Oaera Ha HOBOcejibe? 2. Tw narinca/i nncbMo 
aoMOH? 3. Tbi icynHJi ynebHHK? 4. Tbi npoHHTan §tot paccica3? 5. Tbi 
nepeBea tckct? 6. Tbi npuroTOBHJia 3aaaHHe? 


II. Answer th questions, as in the model. 

Model: — Tu Sydeiub doMa e nsimb uacoe? 

— KohShho, 6ydy. 

1. Tbi yBHflHiub ero 3aBTpa? 2. Tbi BbiCTynmiib Ha Benepe? 3. Tbi 
BCTpeTHIHb TaHIO? 4. Tbi OTBeTHIHb Ha ero nHCbMO? 5. Tbi CnpOCHUIb 
o Hmie? 6. Tbi iipwroTOBHUib yacHH? 7. Tbi jiaaceuib cnaTb b o/w'h- 
na/maTb? 


5 * 
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III. Retell the text, saying that 

(a) the events described in it will take place tomorrow; 

(b) the events described in it take place daily. Replace the adverb eaepa by another 
adverb to suit the sense. 

Bnepa a BCTaa b 8 nacoB, BbinHji icocjje h nouieji Ha paboTy. B 9 na- 
cob a naaaa paboTaTb. B 2 aaca a noobe/taji. B 5 Macon a kohmhjt pa- 
6oTaTb h BepHyjicK aomoh. H npni-jiacH/i /ipyra b khho. Mbi bctpcth- 
AHCb b 7 nacoB h notHAH b khho. /Iomoh a Bepuyaca b 9 aacoB, 
noyjKHHa^, nocjiymaji paano h ;ier cnarb. 

IV. Change the sentences, as in the model. 

Model: — JXokoh Kyntbi amnuucKue wypncuiu. 

— fl 3H<2K>, umo oh noKyndem amjiuucxue ycypncuiu. 

1. Ojier BCTaJi oaeHb paHO. 2. Ohh paHO HaaaAH paboTaTb. 3. Oh 
HanHcan xopomne cthxh. 4. HHHa xopouio nepeeejia paccKa3. 5. Aha- 
peft b3hji khhth b 6n6jiHOTeKe. 6. OoAOBaa oTKpwjiacb paHO. 


V. Insert the verbs given in the right in 

1. — Hue HnHa h HaTauxa? 

— ... B khho. 

— A Kyaa Tbi ... ? 

— B Mara3HH. 

2. H oaeHb xoay ... baner 
«JIe6eaHHoe o3epo». 

3. B BOCKpeceHbe a 
obbIHHO ... paHO. 

4. AHApeft, Kocna non/ieuib b 
Mara3HH, He 3a6yab ... Kocjte. 

5. £cah a yBHacy Tamo, a ... , 
hto Tbi acjteiub ee. 

6. HHHa cKa3ajia, hto CKopo ... 

7. Ojier cKaain, hto xoTeji ... 
ero b Tearp. 

8. HaTama CKa3ajia, mto AHBaH 
ohh yace' ... 


correct form of the appropriate aspect. , 

udmu 

noumu 

CMompemb 
nocMompemb 
ecmaeamb 
■ ecmamb 
noKynamb 
Kynumb 
zoeopumb 
CKa3amb 
eosepaiyambCH 
eepwymbCH 
npwjiauidmb 
npmjiacumb 
noKynamb 
uynumb 


VI. Speak about your daily routine, using verbs of the appropriate aspect in your 
account. 

(a) Kocaa bm o6mhho BCTaeTe, xoraa HaaimaeTe paboTaTb, kotaa 
B03BpamaeTecb aomoh, Koraa AoatHTecb cnaTb? 

(b) Koraa Bbi Bcra/iH Baepa, Koraa nouiAH Ha paboTy, xoraa Bep- 
nyjiHCb aomoh, Kor^a jierjin cnatb? 
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VII. Describe your plans for tomorrow, answering the following questions. 

1. Kor.ua Bbi Bcxartexe? 2. Kor.ua bh HaBHCTe padoxaxh? 3. Koraa 
KO'HMHTe pa6oxaxb? 4. Koraa bh BepHexecb aomoh? 5. Hxo bm 6yne- 
Te aejiaTb BeuepoM? 6. Koraa Bbi JinaceTe cnarb? 

, VIII. Translate into Russian. 

Tanya and Oleg have invited John to a theatre. They often invite 
him to a theatre or the cinema. Today they will see the play The Three 
Sisters. John has read The Three Sisters in English. 

Today, when John finishes his studies, he will have lunch and go 
downtown. Tanya and Oleg will meet him there. 

IX. Translate into English. 

51 oucHb jiio6jiio xeaxp. 51 jiio6jii6 .apaMaximecKHH xeaxp, a moh 
cecxpa ;]i66hx 6ajiex. CeroflHa mm nzteM b Bojibiuoii xeaxp iia 6ajiex 
«JIe6e;iHHoe o3epo». Mbi npurjiacHjm apyra. Mbi BCxpexHMca c hhm 
b \iexpo. 


Assignment on the Text 


Kyaa npHrnamaeT Ojier /Exona? Ha KaKoft cneKTaiuib ohh xotbt iiohth? 
Kor/ta HauHtiaeTca arot cneKTaKJib? Koraa h me Oner h /l* oh BCTpenrrcH? 



«JIe6eaHHoe o3epo» 
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' ' I 


Moc.kobckhh rocyaapcTBeHHbift 
aeTCKMii My3biKajii>Huii TeaTp 


<D READ WIHT A DICTIONARY 

JlemcKuu My3bLKCuibHbiu meamp 

B MocKBe Ha npocneicre BepHaacKoro 1 ctoht KpaciiBoe 3aaHne. 
c)to Mockobckhh rocyaapcTBeHfibiH ^eTCKHH MyabiKajibHbiH TeaTp. 
/IeTH CMOTpjiT h caymaioT 3aecb My3biKajibnwe cneKTaioiH. CaMbie 
MajieHbKHe aera cjiyuiaiOT 6nepbi-cica3KH, cmotpht 6ajieTbi-CKa3KM. 
5 to pyccKHe HapoflHbie CKa3KH, CKa3Ka M. MeTepjiHHKa «Chhhh 
nTHua» 2 , cica3Ka P. KHiuiHHra «Mayrjm» h MHorae apyrwe. 

OpraHH30Ba/ia stot yHHKa/ibHHH TeaTp TajiaHTJiHBbifi peacHc- 
cep-3HTy3HacT HaTanba ilabHHHHHa Cau. Haraaba HjibHHHHHa po- 
/iHJiacb b My3biKaabHoft ceMbe: ee OTeu 6mji komiio3htop, MaMa xo>- 
porno neaa. HaTama paHO nojno6H/ia My3biKy, TeaTp, Omi MenTajia o 
pa6oTe b TeaTpe. B 1918 roay b MocKBe HaTaaba MjibHHHHHa co3- 
aajia nepBMH hqtckkPi TeaTp. B ee TeaTpe aacTo BbicTynajiH H3- 
BecTHbie apTHCTbi. IIotom 6hjih apyrne aercKHe Teaipw. Ho Ha- 
Ta/iba MjibHHHHHa MeMTa/ia co3aaTb My3biKajibHbift TeaTp. Koraa 
HaTaaba PlJibHHHMHa co3aaBajia stot TeaTp, MHorae He BepHJW, mto 
jieTii 6yayT xoflHTb b Hero, 6yayT cjiyuiaTb onepy. Ho HaTaaba 


140 


HjibHHHHHa Bepw;ia: pe™ riojn66«T My3biKajibHbiii TeaTp. 3pecb, b 

3tom TeaTpe, 6ypyT hath peTCKne My3biKajibHbie cneKTatcjm. 

Cennac 3 to oneHb nonyjiflpHbw a^tckhh TeaTp. Oh hocht hmh 
CB oeii ocHOBaTejibHHUbi H.H. Cap. ,ZleTH jih56jit cboh My3biKaAbHbiH 
TeaTp. H nk th, h hx popHTejin c ypoBOJibCTBHCM cjiyujaiOT onepw, 
CMOTpBT 6ajieTbI. 

3/ianne TeaTpa nocrpoHJin b 1979 ropy. 3pecb Bee yflH BHTeiibno 
KpacHBO h HHTepecHO. B 4)ofte Bac BCTpenaioT Jiio6HMbie repon: pe- 
peBHHHbtH MajIbHHK EypaTHHO 1 2 3 , o6e3b«HKa, KJIOyHbl. 

A bot cBtnvibiH pBopep, 3pecb jkhbct cidhoHHaH Chhbh nTHpa 4 h 
noioT xcHBbie nTHUbi. A bot KOMHaTa, rpe pera MoryT nocjryinaTb 
JIK)6HMbie CK33KH. 

3pecb 6biBaioT HiiocrpaHUbie atypnajmcTbi. Ohh cmotpht My3bi- 
Ka^bHbie cneKTaKJiH, nnrnyT o TeaTpe, Bepb stot TeaTp noxa 
eflHHCTBeHHblH b CTpaHe. 


cKa3Ka n. fairy taie 
cKa30HHbift adj. fairy-tale 
onepa opera 
6aJieT ballet 


pe3KHccep-3irry3HacT enthusiastic theatre 

director 

eaHHCTBeHHutt b CTpaHe the only one in 
the country 

liocfiTb hmh KOid? ube? to be named after 


1 npocnexm BepmdcKoio, Vernadsky Avenue, a wide avenue in south-western Moscow. 

2 «Cuufu « nmuufl », The Blue Bird, a play by Maurice Maeterlinck (1862—1949). 

3 Bypamum, Buratino, a little wooden boy, the hero of the tale The Little Gold Key 
by the Russian novelist and short story writer, Alexei Tolstoy. 

4 Cuhsih nmuufii, a character from The Blue Bird. It symbolises happiness. 

Assignment on the Text 


1. KatcoH TeaTp naxo/tHTCM b MocKBe Ha npocneicre BepHaacKoro? KaKite 
cneKTaioiH it/tyT b stom TeaTpe? 

2. Kto opraHH30BaJi TeaTp? Hto bm yaHajiH o HaTiuibe Il/ibitHHHHe Cap? 

3. KaKHe TeaTpbi ecTb b BauieM ropo/je? KaKHe cneKTaKJiH bm CMOTpetin? 
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UNIT 13 


PREPARATION FOR READING 


Bbiib b tocthx y koto-jih 6 o. To visit smb. 
ripmviauiaTb » tocth koto-jih 6 o. To invite smb. to one’s place. 


to come 
to come 


npHXOAHTb 
npHflTH 
npHeaxaTb 
npHexatb 

«.?!!!!>. umo (c)d&jiamb? to be able, can 

CMOMb I 

aBOHHTb I t0 r j n g U p t0 telephone 

I103BOHHTb | ° ' 1 

II03ApaBAHTb 
n 03 ApaBHTb 

MyabiKa music 
neTb 
cnetb 


Kozo? to congratulate 
«<mo?tosmg 


BbicTynaTb . . 

, to penorm 

BblCTyttHTb | ' 

MHoro much, a lot 
Mabio little 
TaHUCBaTb to dance 

Aeitb po>KAeHHH birthday 


n03ApaBJIHTb 

1103/tpaBHTb 

IiaKpbiBa'Tb 

HaKpblTb 


KO/O? C AM CM pOyKAe'ltHH to 

wish smb. many happy re- 
turns of the day 

Ha ctoji to lay the table 


TEXT 

/letib powcdeuus 

CerdflHn aeHb po>K,aeHHH TaHH. npnmjiM ee npy3bn h apy3bn 
OJiera. /{cziyuiKa h 6a6yuiKa Taitn ne cmotjih ripnexarb, ho BenepoM 
ohh no3BOHHjiH H3 CapaTOBa, no3ztpaBn/iH BHynxy, cKa3ajin, hto 
CK opo npHeayT b MocKBy. 

Ceftnac tocth ch/iht b KOMHaTe Ojiera, cjiymaioT My3biKy. Hit Ha 
IleTpoBHa, TaHH h ee noapyra HaKpbiBaioT na ctoji. 

BenepoM, Koraa tocth noyjKHHaioT, Hb 3 h CepreeBHH B03bMeT 
THTapy. Oh h TaHH 6yayT neTb. Y TaHH KpacnBbiH tojioc. OHa hi'icto 
B bicTynaeT b imcojie. H noMa jho 6 ht cjiymaTb, KaK ona noeT. 


DIALOGUE 

Ah a pen: ZI,>koh, aobpbiH Benep! Hto-to h jwbho He Bnneji Tebn. 
XoTeji Bnepa npHTjiacHTb tc 6 h b khho, ho re6n lie 6bUio jioMa. 
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/I x o h: 51 6bui b rocTHx y apyra. 

Ah / ip eft: 51 ero 3Haio? 

,3>koh: JX a, kohchho, §to Oaer. Bnepa 6 bia aeHb pojKaeHHH... 

A Hap eft: Oaera? 

A5Koh: HeT, Tann, ero cecTpw. 

AHapeft: A kto eme TaM 6bia? 

/I>koh: PoaftTean TaHH h Oaera, noapyrw TaHH, apy3b» Oaera. 
TaHH eme xcaaaa 6a6ymKy h aeayumy H3 CaparoBa, ho hx 
ne 6wao, ohh He CMoraft npnexaTb. 

A h a p eft: H aoaro th 6bia y Oaera? 

/I aeon: JX a, Becb Benep. Mbi MHoro TanueBaaH, neaw. 3Haeuib, y 
TaHH oneHb KpacHBbift roaoc. 

A h a p eft: OHa uoeT? 

/taco h: /la, h oneHb xopouio, a otcu Oaera nrpaeT Ha rHTape. 

GRAMMAR 

The Genitive Case of Nouns 

- HhH 3 to poaftreaH? “Whose parents are they?” 

— 3to poaftTeaH TaHH. “They are Tanya’s parents.” 


Nominative 

KTO? HTO? 

Genitive 

koto? Hero? 

Ending 

CTyaeHT 

otcu 

Bpan 

aoM 

OKHO 

CTyaeHTa 

oma 

Bpana 

aoMa 

OKHa 

-a 

TOCTb 

My3eft 

caHaTOpnft 

noae 

3aaHHe 

TOCTK 

MV3ea 

caHaTopHH 

noaa 

3aaHHH 

-H 

cecTpa 

cecTpbl 

-bl 

cryaeHtKa 

KHHra 

necHH 

ayaHTopna 

TeTpaab 

M3Tb 

CTyaeHTKH 

KHMrH 

necHH 

ayaHTopHH 

TeTpaaH 

MaTepH 

-H 


143 





Note. — 1. In the genitive masculine and neuter nouns take the ending -a ifitjieir 
stem ends in a hard consonant and the ending -h if it ends in a soft consonant or a vowel. 
However, nouns whose stem ends in a soft -m or -m take the ending -a, since a is never 
written after h or m. 

2. Feminine nouns take the ending -bi if their stem ends in a hard consonant and the 
ending -h if it ends in a soft consonant or a vowel. Nouns whose stem ends in r, k, x, jk 
or ui take the ending -h, since u is never written after r, k, x, * or m. 

3. Note the stress in the genitive of the masculine and neuter nouns following the 
declension pattern of aom and okho; do not confuse their genitive with their nominative 
plural: 6KHa, aoMfi (nominative plural), but okii$, a6m 8 (genitive singular). 

Masculine nouns ending in -a, -a. A small group of masculine 
nouns ending -a, -a (n&na, /jafla) have the same ending in all the 
cases as the corresponding feminine nouns ending in -a, -a; cf. KHHra 
cecTpw — KHHra nanw (/win). 

Personal Pronouns in the Genitive 


Nominative 

Genitive 

H 

TbI 

OH, OHO 

ona 

MbI 

Bbl 

OHH 

MeHa 

Te6a 

ero 

ee 

Hac 

Bac 

HX 


The Use of the Personal 3rd Person Pronouns in the 
Genitive with and without a Preposition 


Ero 

Ee 

Hx 

► He 6bUio aoMa. 

y Hero 
y Hee 
y HHX 

• ecTb 3Ta KHHra. 

He 1 
She J 
They 

was 

were 

• not at home. 

He 1 has 1 

She J j- this book. 

They have J 


Note. — In all the oblique cases singular and plural the 3rd person pronouns have n 
added when they follow a preposition: er6 — y Hero. 


The Genitive Conveying Possession and Part of a Whole 


(a) possession: 

>Kena 6 paTa. 
EpaT jfceHbl. 
IlHCbMO Ojiera. 
PoflHTeJIH TaHH. 


Hba aceHa? 

Heir 6paT? 

Hbe nncbMO? 
HbH poziHTejiH? 
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(b) part of a whole: 

yjmua ropoaa. 

JIa6opaTopHfl yHHBepcHTCTa. 
CiaKan nan. 


The Genitive in Impersonal Sentences after the 
Negatives Hem, He 6biJio and He 6ydem 


Affirmative Sentence 
(Personal) 

— 

Negative Sentence 
(Impersonal) 

fceroziHfl oTen ziOMa. 

^ , .. 6bui 

CeroziHn oreu , AOMa. 

oyzieT 

CeroAitn oma hot aoMa. 

^ , tie 6buio 

CeroAHH orua - .. /lOMa 

He oy/teT 

B ropo/ie 

■ 

CTa/lHOH. 

B ropoAc 

HCT 

ne 6w.ro 
ne 6yAer 

CTaAHOHa. 

y MeHM 

ecTb 

6buia 

6yacT 

.. 

ee Kunra. 

y Meim 

neT 

ne 6biJio 
ne 6y;ieT 

ee kuhth. 


Note. — 1. In impersonal sentences the predicate hct, hc 6mjio or lie 6yneT does not 
change. 



6biJi cjioBapb. 


ne 6wjio CJioBapn. 

y MeHH 

6buia KHHra. 

y Meim 

He 6bIAO KHHril. 


6bIJIO IlHCbMO. 


ne 6biro nncbMa. 


a dictionary. 


dictionary. 

I had 

a book. 

I had no 

book. 


a letter. 


letter. 


2. In the predicate ire Sfaiao the stress invariably falls on the particle ne. 


The Verb moh b 


MOHb I (C) 

Present Tense 

Past Tense 

H MOry MbI MOJKeM 

'I'bl MOXtenib Bbl M05KeTC 

OH, Olia MOAteT OHH MOryT 

OH MOr 
ona Monia 
OHH MOrJIH 


MOHb I (c) 


CMOHb 


Note. — The verb momi>, which 
changes in the same way as the verb 
aeMb, has an irregular past tense and is 
never used in the imperative. 
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The Construction MOHb + an Infinitive 


H Mory iipnr^acHTb ero na Be- 

I may invite him to evening 

nep. 

party. 

Bbl MOXCOTC IiepeBeCTM 3TOT 

Can you translate this text? 

TCKCT? 



The Conjugation of the Verbs npuumu, mam^eeamt, 


npHHTH I (b) 

Future Tense 

Past Tense 

H lipttAy Mbl IipH/ieM 

Tbi npu/ienib Bbi npn/teTe 

on, OHa upn/ieT ohm npnayr 

OH npMiiieji 
OHa npHiiuia 
ohm iipunuiM 


Note. - The verb upub™ which changes in the same way as the verb hath, has 
an irregular past tense. 


Note. — In the present tense the 
suffixes -ona- or -eBa- of verbs which 
follow this conjugation pattern are 
replaced with suffix -y-. 


TaHueBaxb I (a) 

n Tanuyto 

mm TaHuye.M 

Tbi Tannycmb 

Bbi TanuyeTe 

oh, ona TaimyeT 

OHM TaHUytOT 


HHTaTb I (a) 

BwcTynaTb 

HaKpbiBaTb 

n03flpaBJIHTb 

npueaiKarb 


Verb Groups 


rOBOpMTb II 

alternation 

BbiCTynHTb (a) 

n -*■ n;i 

3BOHHTb ( b ) 


n03B0HHTb (a) 


no3apaBHTb (a) 

B BJI 

npHXOAHTb (c) 

A 5K 


OTKpWTb I (a) 


exaTb I (a) 


neTb I ( b ) 

HaKpbITb 


npHexaTb 


cneTb 


EXERCISES 


I. Answer the questions, as in the model. 

Model: — 3mo demu 6pdma wiu cecmpul? 
— dmo demu 6pama. 
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1 . 3 to po^HTejiH My>Ka hjih >kchi>i? 2 . 3 to KOMHara OTua h'jih 
M aTepH? 3 . 3 to KHitra /toqepn hjih China? 4 . Oh cryzieHT HHCTHTyTa 
hjih yHHBepciiTeTa? 5 . 3 to taiyd t|)a 6 piiKn hjih saBo^a? 


II. Insert the words given on the right in the correct form. 
Model: H mimcno nucrmb dpyza ( nodpyzu ). 


1. Ha ctojic jie>KaT kiii'h h ... 

2 . Ott cjiymaji Tio KJia;t ... 

3 . B ttiKatjty bmcht bcihh ... 

4. Ona l'lpttrjiacMJia nae na 

/tetib pox/tettHH ... 

5 . c)to odinotcHTi-ie ... 


cmydcum, cmydeumna, Tdnu, Onez, 
/Incan 

y mime Jin, npenodaadmejiu, apau, 
uuMeuep 

.\ty:)ic, Mend, cmu, dovt 

omen,, 6pam, cecmpd 

uucmumym, ynuaepcumem, (paS- 
puhca, jctdod 


III. Answer the questions, as in the model. 

Model: Tatix u Onez — Spam u cecmpd. 

— L Ieu Spam Onez? — Ojiez — Spam Tdnu. 

— J IbR cecmpd Tana? — Tdmi — cecmpd Onez.a. 


1. Hdna h Aimpeii — Myac h >Kena. 
— Heit My>K AH/tpett? - ... 

— Hbn >Kena Hnua? — ... 

2. Ona h Ha-raiua — no/tpyni. 

— Hwt no/tpyra Ojih? — ... 

— Hwt no/tpyra Hataiua? — ... 


3. Tom h /Ipkoh - apy3bd. 

— Heft /ipyr Tom? — ... 

— Hen /tpyr /I>koh? — ... 

4. AiieKce'u h Maptfa — 6paT 
h cec rpa. 

— Hew 6paT Ajickcoh? — ... 
— Hun cecTpa Mapira? — ... 


IV. Your sister has married. She has a new flat. Your parents are discussing what they 
should buy for the newlyweds. Make up sentences, as in the model. 
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V. Give negative answers to the questions. 
Model: — Buepa e KJiy6e 6bui cneKmawib ? 
— Hem, cnexmaKUR He 6buio. 


1 . B cy 66 oTy b HHCTinyre 6 bui Be l 2 3 tep? 2 . Yace 6 buia jieKUHa? 
3 . Bnepa 6 bui aiaaMeH? 4 . Y Hee 6 mao HOBoce'jibe? 5 . Y tc 6 h 6 bui 6 h : 
act b khho? 6 . Ero pacaca 3 6 bw b acypHaAe? 7 . Hmta 6 bTAa Ha Benepe? 

VI. Answer the questions, as in the model. 

(a) Model: — 3aempa 6ydem ezo d'otuiad? 

— /lyMaio, umo doKJiada ne 6ydem. 

1. 3aBtpa 6yaeT ero ypoK? 2. CeroAHA 6y^eT aKCKypcua? 

3 . BenepoM 6 yzteT KOHuepT? 4 . Ytpom 6 yaeT jieKUHH? 

( b ) Model: — 3decb 6ydem ocmcmoeKa aemo6yca? 

— ZlyMaio, umo ocmanoexu 3decb ne 6ydem. 

1. 3^ecb 6yner cTaHuna Meipo'? 2. 3/tecb 6y;te r r cTa^Hon?. 
3. Phaom 6yaeT rocTHHHpa? 4. TaM 6yaeT 6n6jinoTeKa? 


VII. Insert the appropriate pronouns in the correct form. 


1. — Y .flacoHa ecTb btot acyp- 
nkn? 

— /lyMaio ... ectb. 

2. — Tbi He 3Haemh, r^e HnHa? 
— HeT, a He BHaejia ... 

3. — Tae bh SbijiH? IlpenoAa- 
BaTejib cnpaiuHBaji o ... 


4. — Tw He svwen Oaera? 

— HeT ... He 6 wao b hhctji- 
TyTe. 

5. — Tbi HAeuib b dycJjeT? 

H acAy ... 

6. — Bw HAexe b 6H6jiHOTeKy? 
H to ace HAy, noAoacAHTe ... 
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VIII. (a) Insert the word oTeu in the correct form. 

3to <J)OTorpa4)Hfl ... Oh jkhbct b Ka/iyre. JleTOM a 6mji y ... He- 
ziaBHO OTeu Hanucaji, mto oh cKopo 6y.neT b Mockbc. H oueHb xcny ... 
(b) Insert the word cccTpfi in the correct form. 

5to mob ... OHa xHBeT b IleTep6ypre. H oueHb juo6jiio ... h nacTo 
6biBaio y ... Buepa a nojiynu/i nucbMO, cecTpa npurjiauiaeT mchb b 
I leTepbypr. CKopo a yBiixcy ... 


IX. (a) Insert the verb MOHb in the 

1. — Tbi ... riouTH cerouHB 

b TeaTp? 

— ZJyMaio, hto ... 

2. — Bbi ... npurviacHTb hx? 

— HeT, He ... 

(b) Put the sentences in the past te 

1 . Oner MoxceT nepeBecTH b 
Hac. 3. Ohh Moryt BbicTynHTb 


rect form. 

3. — Oh ... cuenaTb noicna/i? 

— Koh6hho, ... 

4. Ohh ... noexaib Ha BKCKyp- 

CHIO? 

- fla, ... 

r TeKCT. 2. Hmia mokct nofloacaarb 
BeHepe. 


X. Insert the appropriate verh in the correct form. 

1. — Die bw xoTHTe ... ? 

— ... ciona, noncajiyiicTa. 

2. — Bnepa, Koraa a exan b HHCTHTyT, a ... 
He b tot aBTo6yc. 

3. — Korua Tbi o 6 biHHO ... cnaTb? 

— B 11 nacoB, ho Buepa a ... no 3 UHO. 

4. — Korua ... CTonoBaa? 

B 9 nacoB. Cennac OHa yxte ... 

5. — Koraa ... zieKUHH? 

— OHa yxce ... 


cadumbca 

cecmb 


JlOMUmbCM 

Jieub 

oniKpbieambCH 

omKpumbcn 

HauunambCH 

Hauambca 


XI. (a) Translate into Russian. 

Yesterday was the birthday of Tanya, Oleg’s sister. Tanya’s and 
Oleg’s friends had been invited {lit. were the guests). Tanya’s grand- 
father and grandmother could not come. They telephoned from 
Saratov and wished Tanya many happy returns {lit. congratulated 
Tanya). The guests sang and danced. Tanya's father played the guitar. 

(b) Translate into English. 

— Die Tbi 6 bui Biepa? 

— B rocTax y npyra. Oh npnr/iacHJi mchb Ha uem> poxtneHHH. 

— A kto eme TaM 6bui? 

— HauiH cTyneHTbi /1 >koh h Tom. 

— A KaKoii nouapoK bw Kyrwjin? 

— Hacbi. 
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Assignment on the Text 

1. Ky/ia AH/ipefi xotcji iipuraacHTb /pKona? rioaeMy /X> KOHa He oujio 

aoMa? Y Koro 6bia Awoh? Kto cme 6hia d poctmx y Taim? j t , ■ 

2. Cndpo y »ac achi> powaemta. Pro m.i tiyaere aeaaTb u stot aeiih? Koro 

Bbi npHraacme is rorra? ; 

(D READ WITH A DICTIONARY 

MocKed 


Moi Kiia ... k:ik Miinm i! :')tom :invKc 
jl’iH repaiui pyci Koro ivimjjoc u! 

. 4 . C. riyuiiqtH. 

MocKBa -- crojiHua iiauieii eipani.i, Moii poancm ropo/i. H aio 6 - 
jiki MocKBy ii xony iieMnoro paccicaaaTb o new. /taBairre coBepinmi 
iie 6 ojibin 6 e iiyreiiiccTBHO h noc MorpiiM naiu ropoa. 

Cuawaaa .vibi ompaBMMca b nenxp. Bor Kpacnaa naomaab, Moc* 
kobckhh KpcMJib. H paccicaacy o mix, icoraa 6 yay roBopMTb 06 hc- 
Topnn MocKBbi. . 

IIpoaoaacHM uyTcinecTBHe. 3ro Bojii.iuoii xearp — cxapemiiMH 
pyccKHii TeaTp otiepi.i h 6 aaeTa. B 1976 roay Boabinoii TeaTp 
npa3anoBaa CBoii aByxcoTaeTiimi lofmaefi. TeaTp 5 tot anaioT h 
J n 66 a t He tojibko y Hac b CTpane. Ero cneKTaicaH CMOTpejm 3pmesm 
EBpOIlbl H A 3 HH, ABCrpajIMM M A-MepHKH. 

B ueHTpe Haxo/mxoi h crapoe 3aaime Mockobckoto yHHBepcH- 
TeTa. 3 tot nepBbiii pyccKHri ymiBepcuTeT ocHOBan b 1755 roay. 
Hobbih yuMBepcHieTCKHH ropo/ioK iiocrpoHJiH na IOro-3anaae Mo- 
CKBbi. 3/iecb ace, b ueHTpe, naxoaflTfcH 3aanna Pocchhckoh rocy- 
/tapCTBCHHOH 6n6aMOTeKH — CaMOH KpyHHOH 6H6ailOTeKH CTpaHbl. 
3ia CTapeiimaa OnGjiHOTeica Pocci'm yace oxMernaa CBoii crocopo- 
KajieTHHH io6H/ieii. 

nepeiixe.vi na apyryio cropony MocKBbi-peKH. Oraoaa OTKpbiBaeT- 
ca oaerib KpacHBaa naiiopaxia KpexuiH. Heaaaeico — JIaBpyiiiHiicKHH ne- 
peyaoK. B 3tom nepeyaice naxo/mrca 3iiaMeiiHTbiii pyccKiiii My3eM — 
TpeTbaKOBCKaa raaepea. OchobAi raaepeio b 1892 roay Haiicv] Mh- 
XaHJIOBHH TpeTbHKOB, KOTOpblH HOMTH 40 JieT Cof)Hpaj[ KapTHHbl ana My- 
3 ea. Ceifaac 5 to caMbiii Oo/ibuioh b Miipe My 3 eii pyccxoro ncicyccTBa. 

A Tenepp noeaeM na Bopo6bCBbi ropbi. riocMOTpiiM oTcioaa 
naiiopaMy ropoaa. Bbi Bii/uire na 6epery MocKBbi-peKH cnop- 
THBHbiii komiijickc, ero liocxporuiH b 1956 roay. 3 to IleuxpaabHbiH 
CTaanoH « JlyacmiKM ». 

3aecb ace neviaaeKO ot cra/uiona na apyroM 6 epery peKi'i na- 
xoaaTCM aaamia MTY. 3xo ncvibiii ropoaoic: yweSiibie Kopnyca, cuop- 
THBiibie naomaaKn, o 6 cepBar 6 ])HH, BoramiMecKHH caa. nepnwe 
3aanHH yiiHBepciiTeTCKoro ropoaica iiocrpoHJiH b 1953 roay. 
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Mockobckhh rocyflapcTBCHHbifl yHHBepcnteT (Mry) 


MocKBa Bee BpeMH pacreT. Kjokctch, cobc6m HeaaBiio noa- 
BHJiHCb HoBbie HepeMyuiKH h K$ro-3ana/iHbiH panoH, ceHuac bto 
y»e He HOBbie paiioHM Mockbm. 

HeaajieKO ot MeTpo «K)ro-3ana/iHa>[» naxoflHTCH eme oamh 
yHHBepCHTCTCKHH ropOflOK — 3T0 yHeSHbie 3/iaHMH H o6iuc>khthh 
P occHMCKoro ynHBepcHTeTa apy/Kow Hapo/ios. 3 tot HHxepHanH- 
OHajibHbiii yHHBepcmeT eipe mojioaoh: nepBbie CTyaeHTbi HauajiH 
yHHTbCH B HeM b 1960 roay- 

K co>KajieHHio, BpeMB HarneM BKCKypcHH KOiiuacTCfl. Mm CMorjiH 
paccKa 3 aTb coBceM HeMHoro. 

A ceMuac mm coBepuiHM eme oaho nyTemecTBiie — nyTemecTBHe 
B HCTOpHIO MocKBbi. 


nyTemecTBHe to make a trip 


coBepmaTb 
COBepiUHTb . 

apeBHHtf old, ancient 
CTapettuiHtt oldest 
cTOJieTHHii centennial 
/IByxcoTJieTund bicentennial 
ociioBaH (was) founded 


yHHBepcHTeTCKHtt ropoaoK university 
campus, university township 
6oTaHH4ecKiiif ca/t botanical gardens 
cnopTHBHbift komiijickc sports complex 
BopodbeBM ropw Sparrow Hills (on the 
high right bank of the Moscow River) 


HoBbie 3/iaHna yjiHBepcMTeTa nocTpoHJiii iia IOro-3anaae 
, Mockbm. The new university buldings were built in south-west 
of Moscow. 






HeMuozo U3 ucmopuu Moaceu 

MocKBa, MocKBaL JI106/116 Te6a, KaK 

CUH, 

KaK pyccKHH, — chjilho, ruiaMeHHo h 

Heacwol 
M. 10. JlepMOHmoe .* 


XpaM BaciiaHa BnaaceHHoro 

Ha3BaHHe «MocKBa» BnepBbie ynoMHHaeTca b jictoithch b 1147 
roziy. 

CaMa« crapan mioma/ib Mockbm — Co 6 opHaa n/iomazib b KpeM- 
jie, ona cymecTBOBajia yx<e b 1326 roay. 

Kpacnaa luioma/m riojiyqnjia CBoe HaaBanne or cjioBa «KpacHbiii», 
mto b apeBHepyccKOM a3WKe 3Ha4HJio: KpacHBbifi, npeKpacHbift. 

Kpaciian njioiua/ib — mgcto HCTopHMecKoe. 3,/iecb npoxoflHJW 
iiapozinbie npa3AHHKH m ryjiHHba, 3/iecb 6bui ToproBbiH ueHTp, 3aecb 
3aMHTbiBajincb uapcKMe yxa3bi. 

Ha KpacnoM n/ioma/in w ceimac oTMenaioTcn BaxcHbie hcto- 
pHHeCKHe Co6bITHfl. 

3aecb b hiohc 1945 rozia coctohjich Ilapa/i Tlo6eau- 3jjecb 12 an- 
pejia 1961 roaa Ham napo/i BCTpena^ nepBoro KocMOHaBTa K3piiH 
TarapHiia. 

Mockobckhh KpeMJib — 3aMe4aTejibHbiH naMHTHHK ApeBHepyc- 
ckoh apxHTeKTypbi. My3en KpeMJia xpaHHT 6oraTeHiuyio KO^^eK- 
UHio zipermepyccKoro ncKyccTBa. CaMan 6oraTaa kojijtckuhh Haxo- 
OTTca b OpyxceiiHOH na/iaie. Opy>KeHHaa najiaTa — My3eft, rzie 
moxcho yBH^eTb cTapHHHbie H3flejiHH H3 cepe6pa h 30ji0Ta, CTapiiH- 
Hyio oflexcay, TKaHH, cTapHHHoe opy>xne h MHoroe zipyroe. SxcnoHa- 
tw OpyaceMiioft iia/iaTbi OTpaacaiOT ncTopnio pyccxoro rocyaapcTBa. 

3aanne OpyxeeftnoH najiaTbi nocrpoeHO no npoeKTy apxHTeKTo- 
pa K. A. Tona b cepeanHe XIX Bexa. 

1 JlepMOHmoe Muxawi lOpbeem, Mikhail Lermontov (1814- 1841), renowned Russian 
poet and novelist, author of the poem Demon, the poems The Death of a Poet and 
Borodino, the novel A Hem of Our Time, the play The Masquerade, etc. 

152 



HeMHoro a little 
JieronHCb / chronicle 
flpeBHepyccKHti Old Russian 
UapcKHti yiata tsar’s edict 

n^MBTHHK apxHTeKT^pbi architectural monument 

6oraTetiuiHti richest 

MHoroe npyroe many other things 

no npoeKTy koio - jiu 6 o in accordance with the plan of ... 


Assignment on the Text 

1. PaccKaacHTe, hto bh 3 Haere o MocKBe? Kor.ua BnepBtie ynoMHHaeTca 
Ha 3 BaHHe «MocKBai>? Hto HaxoflHTCH b ueHTpe Mockbh? Kan Ha 3 biBaeTCH 
UeHTpMbHan iuioina/ib Mockbh? Hto HaxoflHTCH Ha stoh ruioma/tH? 

2. BbiBajin JiH bh b MocKBe? Hto bh BHfleJiH b Stom ropoae? 

3. KaKtie eme ropo.ua Pocchh bh 3Haere? 

4. ripoquraHTe pyccxyio nocjioBHuy: 

MocKna He cpjhy crpoHJiacb. Moscow was not built in a day. 

Kan bh noHHMaeTe 3Ty nocnoBnuy? 
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UNIT 


14 



AKUHOHepHoe 66mecTBO «ToproBbiii ;iom «r»cyflapcTBeHHMfl yHHBepcanbHbiH Mara- 
3hh» (ryM) 


PREPARATION FOR READING 


— Cjiyuiaio! (/Ia, ajuio!) 

“Hella” (“Yes.”) 

— ByflbTe flo6pbi, nonpocftTe 

“May I speak to Nina, 

HHHy. 

please?” 

— Ee HeT. HTO-mi6y,ab nepe- 

“She’s out. Can I give her a 

ziaTb eft? 

message?” 

— ITepenaftTe, nojica;iyftcTa, 

“Please tell her that Tanya has 

HTO 3BOHHJia TaHH. 

telephoned.” 


Eiviy (eft) 

MCIlOJlHHeTCH 

is 

HCIIOJIHMAOCb 

20 act. 

He (she) 

was 

20 years old. 


HCIIOJIHHTCH 

will be 








Emv (eft) 

5x0 naabxo. 

This coat 

becomes 


H/rex 

5xa pybauiKa. 

This shirt 

(will be- 

him (her). 

(iioftzrex) 

3XOX HBeX. 

This col- 
our 

come) 



— KaKoii y Bac pa3Mep? “What is your size?” 

— Y mchA copoK BOCbMOH. “Forty-eight.” 


to give 

lIOflapHTh | KOMI) ' 
(JwroannapaT camera 
30 HTHK umbrella 
oT/ie'ji departament 
nporrasaTb I umo? t » 
npoaa'Th | KoMy? 
paaroBo'p conversation 
CBo6o/jeH (is) free 
3BHBT (is) busy 
yHHBepMar departament store 
IIOK&3UBaTh 1 HltlO? t0 show 
noKa3aTb | KOMy r 


npo/iaBeu shop assistant; salesclerk 
pa3Mep size 

KOMy? to like 


HpaBHTbCH 
IlOHpaBMTbCfl 
nepeA^BaTb 
nepe^aTb 
TbicBHa thousand 


nmol 


KOMyt 


? to give a message 


* * * 

pa3roBop no TeJietJjoHy telephone conver- 
sation 

roBopKTb no Tejie«J) 6 ny to speak by tele- 
phone 


TEXT 


IIodapoK Onezy 

3aBxpa Ojiery HcnoaHaexca 20 jieT. PoaftxeaH xoxax noaapftxb 
cbrny 4>oxoannapax. Tatta xoace xoaex Kynftxb noaapoK 6paxy. Kor/ta 
6bia aenb poxtaeHHH Tamt, Oaer noflapftji eft KpacuBbift 30 hxhk, a 
Tana eme He peuiftjia, KaKoii noMpox OHa rcynur Oaery. 

Tarra no3BOHHJia Haxarne, ohm BcxpexmiHCb h BMecxe iioiiuih b TYM 1 . 
B FYMe ohm CHaaaaa xoxejrn Kynftxb uiaptj), a noxoM nonuiH b 
ox^eji, r/te ripo/taiox pyOautKM, m Kynftjm Ojiery py6auiKy. 

DIALOGUES 

Pa3toeop no mejie<p6ny 

Haxarna: Ajijio! 

T aH a: Byflbxe flo 6 pbi, nonpocftxe Haxarny ! 

Haxarna: 51 caymaio. 5 xo xw, Tima? 

T aHa: /la, ao 6 pbiPi ae Hb! Tbi cBobo^Ha cero^Ha? 

H a x am a: A a. A axo? 

TaHa: H xoay Kynwxb Oaery noaapoK. IIoH/teM BMecxe b TYM? 
Haxarna: Xoporno. 

1 H/M, abbr. for rocyflapcTBeHHbift yHHBepeajiLHbiH Mara3HH, one of Moscow's depart- 
ment stores, facing Red Square. 
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B yHueepjudze 

HaTauia: Hto tw xonenib noaapHTb eMy? 

TaHH: Eme He peium/ia. CHauana nocMOTpHM py6aimcn. (To the 
shop assistant.) EyubTe /io6pbi, noKaxcHTe HaM 6ejiwe py6auiKH. 
IIpoaaBen: Pa3Mep? 

T aH h: Tph/maTb acBHTbiM. 
ripoziaBeu: IloxclnyHCTa. 

T aHH: Te6e HpaBMTCH ara pybaimca? 

Haiauia: HpaBMTCH. 

T aHH: Kan Tbi ayMaeuib, OHa noftaeT eMy? 

H a t am a: /lyMaio, aa. 

T aHH: CKOJibKO OHa ctoht? 

npoaa Beu: Cto mecTbuecHT aeBHTb pybjieft nuTb^ecHT Koneeu. 

Bo3bMeTe? 

T aHH: a. 


GRAMMAR 
The Dative Case of Nouns 


— KoMy Tbi 3BOHHJI? 

“Whom did you telephone?” 

— Epary. 

“My brother.” 


Nomimative 
kto? who? 
hto? what? 

Dative 

KOMy? to whom? 
ueMy? to what? 

Ending 

cryaeHT 

otcu 

Bpau 

OKHO 

cTyueHTy 

omy 

Bpauy 

OKHy 

-y 

rOCTb 

My3eii 

caHaTopHH 

none 

3uaiiHe 

rOCTIO 

My3eio 

caHaTopmo 

nojiio 

3aaHHK) 

-JO 

cecTpa 

CTyueHTica 

necHH 

cecTpe 

cTyueHTKe 

rrecHe 

-e 

ayuHTopHH 

Teipaub 

M3Tb 

ayuHTopiiH 

TCTpaUH 

MaTepn 

-H 
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Personal Pronouns in the Dative 


Nominative 

Dative 

H 

MHe 

TbI 

Te6e 

OH 

eMy 

oHa 

eft 

MbI 

HaM 

Bbl 

BaM 

OHH 

HM 


The Dative Used to Indicate Age 



BaM 

MHe 

CKOJIbKO 

eMy JieT? 

EMy 20 JieT. 


eft 

Eft 


OTuy? 

Onry 

CKOJlbKO 

MaTepH? 

MaTepH 40 JieT. 

net 

cecrpe? 

Cecxpe 


Construction with the Verb npaeumbcn 


KOMy? KTO? 

who? whom? 

MHe HpaBHTCH OHa. 

Eft HpaBJIlOCb H. 

I like her. 

She likes me. 

KOMy? HTO? 

who? what? 

MHe nonpaBHJica stot cJ)HJibM. 
Eft HpaBHTCH 3TH necHH. 

I liked that film. 

She likes these songs. 


Note. — The direct object of the English construction “I Hike smb./smth.” is ex- 
pressed in Russian by the nominative case and is the subject of the sentence. The subject 
of the English construction is conveyed in Russian by the dative. 


who? whom? KOMy? kto? 

I like this girl. MHe HpaBHTCH 3Ta aeayuiKa. 

ji) Personal and Indefinite-Personal Sentences 

3 aecb npoflaioTCH pySaniKH. They sell shirts here. 

B Mara 3 HHe npoaaBajiH HOBbie New textbooks were sold in the 
ynedHHKH. shop. 
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Ohh noKaacyT (noKaaajm) HaM 

HOBblH (J)HJIbM. 

They will show (showed) us 
a new film. {Personal sen- 
tence.) 


HaM noKa>KyT (noKa3ajin) ho- 

BblH <J)HJIbM. 

A new film will be shown (was 
shown) to us. ( Indefinite- 
personal sentence.) 


Verbs Used with the Dative 


rOBOpHTb (CKa3aTb) 
flaBarb (/iaTb) 
itapHTb (no^apuTb) 
OTBenaTb (OTBeTHTb) 
nucaTb (HanucaTb) 
noKa3braaTb (noica3aTb) 
noKynaTb (Kynuxb) 
npoaaBHTb (rrpo/iaTb) 
MHTaTb (npouHTaTb) 

3BOHHTb (n03B0HHTb) 
MernaTb (noMemaTb) 1 
HpaBHTbCH (nOHpaBHTbCa) 
noMoraTb (rroMOMb) 


umo? { acc .) 

KOMy? { dat .) 


KOMy? {dat.) 


MHTaTb I (a) 

MernaTb 

noMeuiaTb 

noKa3bisaTb 


Verb Groups 


TOBOpHTb II 

alternation 

aapHTb (c) 
noflapiiTb (c) 
HpaBHTbCH {a) 
noHpaBHTbca {a) 

B BJI 

B “► BJI 


CKa3aTb I (c) 

alternation 

noKa3aTb 

3 -» 5K 


AaBaTb I {b) 


AaTb 

nepeaaBaTb 


nepeaaTb 

npo^aBaTb 


npo/iaTb 


EXERCISES 

I. Answer the questions, using the words given on the right in the correct form. 

Model: — KoMy oh homo idem ? 

— Oh homo idem cmydenmy (cmydenmne). 


1 MernaTb 
noMeuiaTb 


KOMy? umo (c)dejiamb? to hinder 
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1 . KoMy oua noaapHJia pybauiKy? 

2 . KoMy bw noMoraeTe? 

3 . KoMy oh nnuieT? 

4 . KoMy oua Kynwjia noaapKH? 

5 . KoMy Bbi noKa 3 biBajm (J)OTorpa 4 )HM? 

6 . KoMy Tbi 3 BOHHJI BHepa? 


omey, 6pam 
M&Ma, nana 
Mamb, doub 
cecmpa, nodpyza 
dpyz, moeapuiu, 
npenodaeamejib, yuumejib 


II. Answer the questions umo? and komi)?, using the words given below. 

Model: Tarn. Kynwia tuaptp Onezy. 


Harania Kyniuia 


HTO? 

KOMy? 

uian/ca 

6pam 

CK&mepmb 

cecmpa 

3UHmUK 

Tansi 

zdncmyK 

Andpeu 

cyMKa 

Mapun 


III. Change the sentences, as in the model. 

(a) M o d e 1 : Epam noMozaem cecmpe. Cecmpa noMozaem 6pamy. 


1. My>K Hanucan >KeHe. 2. MaTb noMoraer aonepH. 3. Cwh Kynna 
noaapoK OTity. 4. AnapeH ho3bohhji HitHe. 5. Ojier noaapHa nopT- 
(Jje/fb apyry. 6. Tamr Kynbaa 6naeT b TeaTp no/ipyre. 


(b) M o d e 1 : H 3 om yue/muK me6e. Tu dauib yuednuK Mne. 


1. Oua aacT BaM caoBapb. 2. Mbi paccKimeM BaM o Benepe. 3. PL 
Kyiuik) Te6e ra3eTy. 4. Oh noMoaceT hm. 5. Tbi oTBeTHuib eMy Ha 

nHCbMO? 


IV. (a) Read through the joke, noting the use of the verb updeumbcx. 

IUyttiKa 

— PL cabimaa, tbi xteHHjica (got married)? 

-JX a. 

— rioaeMy Tbi aro caeaaa? 

— Mne ne irpaBHJiocb ecTb b ctojioboh. 

— A Tenepb? 

— Tenepb HpaBHTcn. 

(b) Answer the questions, as in the model. 

Model: — Mne nonpaewiacb sma nonna, a me6e? 

— Mne mootce nonpaewiacb. 

1. MHe npaBHTcn otot jimbzlh , a Te6e? 2. Oaery noHpaBnaocb are 
Kpecao, a Aiiapeio? 3. HaTaine noHpaBnacn 5tot KOBep, a HbHe? 
4. Time iionpaBHJiHCb 5th 3anaBecKH, a One? 5. HaM noHpaBHjmcb 
5th CTyabH, a BaM? 6. ToMy noHpaBHJiacb aTa aaMna, a ^xony? 
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V. Replace the pronouns with the appropriate nouns. 

Model: Tausi u Ojiez 6b'um y Hamaiuu. Hm noupaewiacb xeap- 
mitpa Hamaiuu. 

Taue u Ojiezy noupaewiacb neapmupa Hamaiuu. 

1. Otcu h MaTb nacxo 6biBaK)T b CaHKT-IIeTep6ypre. Hm dnenb 
HpaBHTca 3 tot ropoa. 2. Anflpeft h Haiarna nocMoxpejm hobmh 6a- 
jiex. Hm noHpaBmicji sxox 6a^ex. 3. Bw h /1>koh 6buiH Ha aiccKypcHH. 
BaM noHpaBHJiacb SKCKypcHfl. 4. Mapfta nocMOTpejia hobwh ciick- 
Taiuib. CneKTamib nonpaBHaca eft. 5. 51 m O^er cjiyiua/m jieKUHio. 
HaM noHpaBHJiacb axa jreKUHa. 6. npeno/taBaiejib cjiymaji ziOKJiaa 
/lacoHa. EMy riOHpaBHJica flOKJiazi. 

VI. You have bought a shirt for your brother, a raincoat for your sister, a suit for your 
mother, an overcoat for your father, a tie for a (girl-) friend, a cap for a friend, a scarf for 
a friend. These things become them. How will you say it in Russian? 

Model: nodpyze udem ama uudmca. 

VII. Insert the appropriate pronouns in the correct form. 

1. Bnepa Haiama npni7iacri;ia Hac. OHa noKa3a.na ... KBapxftpy. 

2. — Tbi He 6yzieuib cerojiHfl y Hee? 

— Hd, HO H n03B0HI0 ... 

3. — Tbi cBo6o,neH ceroflHH? AH^peft xoxeji Kyrmxb ... 6n.nei b khho. 

— CnaacH ..., hto h cero/iHH 3aH»T. 

4. % KyrtHJia KpacHbift koctiom. nocMOTpft, hmgt ... 3xot UBex. 

5. 51 ziaBHO He BM/te/ta TaHio h Ojiera. /lad ... moh hobmh TejiecJjoH. 

6. £cjih bm He CMO*exe nepeBecxft sxot xeKcx, a Mory noMOHb ... 

VIII. You are in a shop to buy a present for a friend. What questions will you ask the 
shop assistant? What is he (she) likely to say to you? Make up a dialogue on this topic. 


IX. Complete the dialogues. 

1. — IIoKa?KHTe, noacajiyHCTa, 

6eJIbIH KOCTIOM. 

— ...? 

— CopoK rnecTOH. 

— CKOJIbKO OH CTOHX? 

2. — Cjiyuiato. 

— Ee Hex aoMa. Hto eft riepe/taib? 


3. — rionpocHxe, no>Ka;iyftcia, 
Anapea. 

— riepeflaftxe, noxduiyftcxa, 
hto 3bohhji 0;ier. 51 no- 
3bohio CMy BenepoM. 


X. Ring up a friend and invite him (her) to a theatre or a cinema Make up dialogues 
on the following situations: (a) he (she) is not at home; (b) he (she) is free and accepts your 
invitation with pleasure, (c) he (she) is busy and cannot accept your invitation. 
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XI. Insert the appropriate verbs in the correct form. 

1. Koraa a B03Bpamaiocb no3aHo, Ojier ... Mem?. 
£cjih a KOHHy pa6oTaTb no3aHO, Ojier ... mchh. 

2. ficjiH Tbi noftaeuib b Mara3HH, ... MHe xae6. 

A Bceraa ... 3/tecb ra3eTw. 

3. By;ibTe ao6pw, ... naM stot 3 ohthk. 

4 . Hto tm pemfiaa ... eMy? 

5. A HaCTO ... KHHrH B 6H6^HOTeKe. 

Otot yHe6HHK a ... BMepa. 


ecmpeuamb 

ecmpemumb 

noKynamb 

Kynumb 

noKasbieamb 

noKa3amb 

dapurnb 

nodapumb 

6pamb 

63nmb 


XII. Translate into Russian. 

Nina is 20. Tanya wants to buy a present for her. In the morning 
Tainya went to a department store. She liked a blue scarf. Tanya 
bought it. Then she bought some flowers. Nina liked the present very 
much. Nina’s mother gave Nina a bag. Nina liked the bag, too 


Assignment on the Text 

1. CKojibKO jict HcrrojiHmiocb Ojiery? 4 to peuiHJia Tans noaapHTb 6paTy? 
KoMy ona no3BOHHJia? Kyaa noiuJin TaHa h HaTania? 4 to ohh KynruiH? 

2. Read the text and retell it (a) as though you were John; (b) in the third 
person; «no3HaKOMbTecb, ero 30Byt ..., oh npnexaa ...». 


Kuk a Kynuji nodapoic dpyiy 

/faBafiTe no3iiaKOMHMcn. Merm 30ByT Tom. A npnexaji H3 Ahfjihh. 
Cennac a >KHBy b Mockb6 h ynycb b yuMuepcHTere. y mchm ecTb apyr 
,ZI,>koh, oh npnexaji H3 AMepnKH. Mbi xchbcm h yHHMcn BMecre. 

HeaaBHO J\x coh npnraacHa Mean Ha aetib poxc^eHnn. A aonro 
ztyMaji, hto noaapHTb /fxcoHy, h Hajconeu peiuna KynHTb eMy mapd>. 
A noexaa b yHHBepMar «MocKBa». A yxce 3 Haa, hto sto xoponiHH 
yHHBepMar Ha JIchhhckom ripocnercre. A e3wn Tyaa, Koraa noicynaa 
noaapKH MaMe, oxpy, cecipe. 

Koraa a Bouieji b yHHBepMar, a cnpocnji, rae mojkho KynHTb 
uiapch- Mne oTBem/m: «Ha BTopoM 3Taace». Ha Bropo.M 3Ta»ce a 
yBHfleJi OT/ieji, rae npoaaioT mapcjrbi h racTyKH. Mne noHpaBHJica 
KpaCHBblH CHHHH Hiap<}). H H CnpOCHJI npOflaBIta, CKOJIbKO OH CTOHT. 

— 225 pybaeit, — oTBeraji npoaaBeir. 

A KymtJi 5 tot map(|) h BepnyacH aoMoii. ZIxcoh yace xaaa Mena. 
A noMor ewy npnroTOBHTb yatHH. BenepoM npunuiH nauiH apy3ba 
Carna h Oner. Ohh ri 03 .apaBH.jiH JXx coHa h noaapHan eMy KHHrn: 
cthxh riyuiKHHa h paccKa3bi HexoBa. 


6-1238 


161 



3. ripo4MTaHTe rrocjioBHuy: 

He Aopor noaapoK, floporo BHHMaHne. It's the attention and 
not the present itself that counts. 


® READ WITH A DICTIONARY 


Hama micojia 

B Pocchh cymecTByior pamibic tmiiw o6meo6pa30naTejn>noii 
cpeziHeH uiKOJibi. EcTb uiKOJibi c yrjiydjiernibiM nsynenMeM KaKopo- 
jih 6 o npe/iMeTa (MaTeMaTHKH, rj^3HKH, HHOCTpannoro n3biKa), ecTb 
OIMHa3HH, JIHUeH. 

yue6a b cpe/mew iiiKOJie, rmviHa3Hn, jinnee npo;roji>KaeTcn, KaK 
npaBH^io, o/iHHHaiiuaTb yieT. ZIoKyMeHT 06 OKOHManuH cpe/mei! 
UIKOJIbl, rHMH33HH HJIM JIHUCB flaeT npaBO nOCTyiJMTb B BblClIiee 
ynednoe 3aBe,a,eHHe (HHCTmyT, yHHBepcmeT). 

/IeTH nocTynaiOT b niKOJiy b tuecTb-ceMb jict h oKanuHBaioT ee 
odbiMHo b ceMHa^uaTb-BOceMHaauaTb jieT. 

KpoMe o6meo6pa30BaTe^ibH0H cpeaueii uikojibi, rHMHa3 HH hjih 
^HU ea, cymecTByioT cpeAHne cneuHajibHbie yuedubie 3aBe/;eHHK 
(TexHMKyMbi, KOJiJiezpKH). /loKy.MCHT 06 OKOHuaHMH cpe/iHero cne^ 
unajibHoro yuedHoro 3aBeneHHH aaeT onpe/ie/ieHHyio cne- 
UnajibHOCTb, a TaK>Ke npaBO upo^o/iacuTb o6pa30BaHne b HHCTHTyie 
hjih ynHBepcHTeTe. 


eduction 


cpe/mee , , secondary 

Bricu.ee | ofipaaoBanue higher 

cpcAHBH uucojia secondary school; high scliool 
o6uteo6pa30BaTeju>Han uiKOJia general educational scliool 

uucojia c yr.iy6jiei.HbiM H3yHeHHeM KaKoro-.ii.6o upe/iMera school where special atten- 
tion is given to one particular subject 
niMHaaHH CJ. public school 
JlHltefl lycee 

flaBaTb I , . „ 

aarb npaBO to give the right ... 

Bbicu.ee yHe6uoe 3aBc/.eiiHe higher educational establishment 

cpeju.ee cneiu.ajibi.oe yMe6Hoe aaBe/.eHHe specialised secondary educational establishment 
TexHHKyM technical college 

noctynaTb 


nocTynHTb 

OKaHHHBaTb 

OKOHMHTb 


b uiKOJiy (b HHCTMTyT h t. /».) to enter school (college, etc.) 
u.K6j.y (HHCTMTyT h t. zt.) to finish school, to graduate from college, ect. 
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Cmydeumy oduunadt^amb nem 


HeaaBHO mockobckhh >KypHajiHCT ycjibimaji, hto b oahom moc- 
kobckom HHCTHTyTe yHHTCH MajibHHK ojtHHHajmaTH jieT. >KypHa- 
JIHCT peiUHJI y3HaTb, B KaKOH HHCTHTyT ITOCTynHJI 3T0T MajIbHHK H 
ripaB/ta jih, hto eMy o/tHHiiazmaTb jieT. Bejm odbinHO micojibHHK koh- 
MaeT imcojiy, Koiyia eMy ncnojiHHeTCH ceMHa/maTb hjih boccm- 
HazmaTb JieT. 

H BOT OHH n03HaK0MHJIHCb: >KypHaJIHCT H Haiu CaMblH MOJIOJIOH 

CTyaeHT CaBejiHH Kocchko. CaBejimo ojiHHHazmaTb jieT. Oh ynHTCH 
Ha nepBOM Kypce TexHHnecKoro yHHBepcmeTa Mockbw. 

CaBejIHH MOCKBHH. Oh pOJIHJICH B MoCKBe, yHHJICH B MOC- 
kobckoh uiKOJie. MaMa CaBejiHH MaieMaTHK-nporpaMMHCT, nana — 
npenoaaBaTe^b 4 >h 3 hkh. 

' Koraa CaBeJiHK) 6 bijio flBa rojta, oh ynce HHTa/i. Kor^a eMy 6 mjio 
ceMb JieT, oh caM cocTaBjinji nporpaMMbi Ha aoMauiHeM KOMHbioTepe. 
B necHTb JieT oh 3 aKOHHHJi iiiKOJibHyio nporpaMMy. 

Ceftnac CaBejiHH CTyaeHT. Korjia apyrne CTyaeHTbi BCTpenaiOT 
ero b KopH/iope HHCTHiyTa, ohm He noHHMaioT, hto 3/iecb jiejiaeT 
3 Tot MajibHHK. Ho CTy^eHTbi nepBoro Kypca xoponio 3HaiOT Ca- 
BejiHH. Oh — 3HaMeHHTOCTb: He KanytbiH jieHb nocTynaioT b hhcth- 
TyT TBKHe MaJIbHHKH. 

I • ■ 

MBJibMHK (/lenoMKa) oflHHHa/maTH JieT eleven-year-old boy (girl) 

npaB/ia jih whether it was true 

nporpaMMHCT programmer 

cocTaBJiHTb nporpaMMbi to create programmes 


Assignment on the Text 

1 . PaccKa>KHTe, hto bh y3najiH o CaBejwn Kocchko. I 7 ie oh pojihjich? Kto 
ero poflHTeJiH? Ckojilko jieT 6b'uio CaBejimo, Koraa oh okohhhji uiKOJiy? B Ka- 

KOM HHCTHTyTe OH yHHTCfl? 

2. Korna o 6 mhho jieTH b Pocchh nocTynaioT b imcojiy? CKOJibKO JieT npo- 
HOJDKaeTCH yue 6 a b cpejiHeft uiKOJie? Ckojibko JieT uiKOJibHHKy, Korfla oh koh- 
naeT uiKOJiy? Kyaa mojkho nocTynHTb nocne oKOHHaHHH cpeaHeii uikojih? 

3. Koraa oomhho pe6eHOK nocTynaeT b uiKOJiy b Bameii cTpaHe? CnojibKo 
JieT npojioJDKaeTCH yne6a b uiKOJie? Kaicne npaBa aaeT aoKyMeiiT 06 OKOHHaHHH 
cpejiHen niKOJibi? 


IJocJioeuUfbi 06 ynenuu, o 3Hauuu 

y>ieHbe — cBeT, a HeyneHbe — TbMa. Lerning is light, and igno- 
rance is darkness. 

IIoBTopeHbe — MaTb yneiibH. Repetition is the mother of learning. 
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r. JlpoaiaBJib 


PREPARATION FOR READING 


IIpoBOflMTb Bpe.wa, uenep, BocKpecenbe To spend time, 
ripoBecTM h t. r . an evening, 

Sunday, etc. 


Oahy MHHyTy! (MmiyTKy!) Just a minute‘(a moment)! 


CTapliHHblft old 

opraHH30Ban> vmo? to organize 
MOHacTblpb m. monastery, convent 
uepKOBb/. church 


6eper hank 
co6op cathedral 
coBepuiaTb 
COBepUJKTb 


w? to accomplish 
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UpOBOgHTb 

npoBecTH 
BpeMfl time 

/lextypHas receptionist 

HOMep room 
aanoJiuaTb 
3all6j]IIHTl> 
jihctok form 
kjiioh key 
dfjSpHTb 
npcramiTb 


umo? to spend 


umo? to fill in, to fill out 


■rmo? 
tcyiVi? 
T«rui6 (is) warm 
x&joaho (is) cold 


BeinaTb 

IfOBCCHTb 

KJiaCTb 

lIOJlOJKHTb 


umo? 
nyt)d? 
umo? 
tcyiVi ? 


to put 

to hang 
to put, to place 


JiexeaTb ide? to be, to lie 

cobccm quite 

HOJUKCH (one) must 

npOCHTb KOM? , 

nonpocHTb umo (c)dejiamb? 

KaxccTca it seems 
cTapcHmutt oldest 

TeaTp HMCHii ®. HdaKOBa the Volkov 

Theatre 

coBcpiUHTh OKCKy'pcHio to go on an excur- 

sion 

aano'JiiiHTb - ihcto'k (oaaiiK) to fill in (out) 

a form 

llo'Mcp na o/tiioro' (iia ,ihomx) single 

(double) room 

kjiiom ot HOMcpa key to a room 


TEXT 


Ha sKCKypcuu 

3aBTpa Oner h /1>koii e/iyT b HpocjiaBJib — CTapmnibiM pyccKHH 
ropoa Ha Bojire 1 . /I>koii 3HacT, mto Bojira — 6ojibman pyccxafl pexa, 
cjihimaji iiecuH o Bojire, ho ezieT Ha Bojiry riepBbiH pa3. 

SKCKypcmo b 51pocjiaBJib opraHH30Ba;i yHHBepcHTCT. }KnTb CTy- 
aeHTbi 6yziyr b rocTHHtme. 

IIporpaMMa SKCKypcuH HHTepectiaH. CTyacHTbi yBH/wT cia- 
pHHHbiii MOnacTbipb Ha 6epery Bojith, npeKpacHbiti co6op h uepKBH 
HpocjiaBjia. BenepoM MoryT iiohth b CTapeHiiinii pyccKHH TeaTp 
w.vieHH Oeaopa BojiKOBa 2 . YApoM coBcpmaT ne6ojibinyio aKCKypcHto 
no Bojire. B 66meM, ohh xopoiuo npoBc/tyT tipeMM. 


DIALOGUES 
B iocmuHuu,e 

JX e xcyp h a a: BaM noMep na abohx? 

O Jier: /la. 

/le^cypHan: nojKajiyficTa, 3 anojiHHTe 5th jihctkh. Bam HOMep 
TtBrntnaTb naTbin. Bot kjiiom ot noMepa. 

Ojier: Ciiaciifio. A KaKoft 5 to 3ia>K? 

/lexcypnan: BTopoii. 


1 Bo.im, the Volga, a river in the European part of Russia It is the largest river in 
Europe, 

2 ( Pedop Bo.iKoa, Feodor Volkov (1726—1763), Russian actor. In 1750 he founded 
the first Russian theatre in Yaroslavl. 
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B HOMepe 

O ji er: /faBaii nocraBHM cyMKH h noftaeM b ropoa. 

JX yK o h: Xopouio. CeiiHac, Ka>KeTCH, Teono, hobcchm najibTo h oohacm. 
O ji er: Kyaa th nojioacHji kjiioh ot HOMepa? 

JX mco h: Oh jiokht Ha CTOJie. 

O Jier: Ouny MHiiyTy, cobccm 3a6biJi, a aojoKen iiobbohhtb b Mock- 
By. MaMa npocHJia mchh no3BOHMTb, Konia Mbi iipHezieM. 
ECJIH MOJKeiHb, nO/IOJKflH MeHH. 

JXk oh: Kohchho, ncwm/ty. 


GRAMMAR 

The Use of the Verbs cmaeumb ( nocmdeumb ) — cmonmb, etc. 

— Kyua Tbi nojioacHJi kjiioh? “Where did you put the key?” 

— Ha ctoji. Oh jiokht Ha ctojie. “On the table. It’s on the table.” 


Kyaa? where to? 

r/ie? where? 

Imperfective 

Perfective 

Imperfective 

CTaBHTb 

KJiaCTb 

BernaTb 

HOCTaBHTb 

nOJIOJKHTb 

nOBeCHTb 

I 

fl I 

CTOHTb 

jiejKaxb 

BHCeTb 

ide? 

CaflHTbCH 

JIOJKMTbCH 

cecTb I 3 '■ 

jieMb | «y da? 

CHfleTb 

jiexaTb 

| ide? 
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On BernaeT najibTO. On noeecnji najibTo. IlajibTo bhcht. 
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The Short from of Adjectives 

3aBTpa y Mena 6vneT cbo66ahmh 3aBTpa a 6yay cbo6oach. 
AeHb. 

I’ll have a free day tomorrow. I’ll be free tomorrow. 


Qualitative adjectives have a long and short forms: CBofioAHbift — 
CBodoAeH, 3aHBTbift — 33hbt. In a sentence the long form is used as 
an attribute, and the short form as the predicate. 

Both the long and short forms of adjectives change for gender 
and number. 


Singular 

Plural 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

For All 
Genders 

Oh cbo6oach 

(3aHHT) 

OHa CBo6oAHa 
(3aH«Ta) 

Medo cbo6oaho 
(3aHHTO) 

MbI CB060AHbI 
(3anaxbi) 


Note. — If there is a cluster of consonants at the end of an adjectival stem, there 
appears the vowel -e- in the masculine short form: cBo6oana, but cbo66;(c*ii. 


Present Tense 

Future Tense 

Past Tense, 

Oh CBodoAeH 

Oh 6yAet cBodoAeH 

Oh 6bui cbo6oach 


Note. — In such constructions the tense is indicated by the verb 6wTb placed before 
the short-form adjective. This verb is omitted in the present tense. 


The Construction doJiMcen + an Infinitive 



Masculine 

Feminine 

Plural 

Present Tense 

Oh AOJiateH 

pa6oTaTb 

OHa AOJi>KHa 
paboTaTb 

MbI AOJDKHbl 
pa6oTaTb 

Past Tense 

Oh AOJiaceH 

6biJi 

padoTarb 


MbI AOJDKHbi 
dbi^IH 
padoTaTb 


Note. — 1. The construction flOJOKeii + an Infinitive is used with the meaning of the pres- 
ent and future tenses: 3aempa oh dojutceu pa66mam\>. '“He must work tomorrow.” - 3ae- 
mpa oh dojiMcen 6ydem pa66mamb. “He will have to work tomorrow.” 

2. The verb 6biTb. wich indicates the tense, is placed after the word aoaacen and is 
omitted in the present tense. 
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The Verbs cnpatuueamb — cnpocumb, npocumb — nonpocumb 


cnpauiHBaTb — cnpocim. 

KOZO? 0 KOM? 0 HeM? 

npOCHTb — nonpOCHTb 

kozo ? umo (c)dejiamb? 

Oh cnpocHji mchh o moch ceMbe. 
Oh cnpocHji mchh, r/te a mmy. 

Oh nonpocHJi mchh KynHTb 
eMy ra3eTy. 


Note. — The verb cnpaunfsaTb conveys a question and is never used with an infini- 
tive. The verb npociiTb conveys a request and is frequently used with an infinitive. 



KaK ee 30ByT. 


what her name was. 


rae h >KHBy. 


where I lived. 

Oh 

Kyaa « nay. 

He 

where I was going. 

cnpocHji, 

hto h aejiaji BHepa. 

asked 

what I had been doing 




the day before. 


HbH 3TO KHHrH 


whose books they were, 


u m. d. 


etc. 


MHTaTb I ( a ) 

BeuiaTb 

coBepuiaTb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

JieataTb ( b ) 


CTaBHTb (a) 

B -* BJI 

nocraBHTb (a) 

B BJI 

noBecHTb (a) 
IIOJIOJKHTb (c) 

C -> U1 

npOCHTb (c) 

C -* UI 

nonpociiTb (c) 

c -» UI 

npOBOAHTb (c) 
COBepiUHTb ( b ) 

71 >K 


TaimeBarb I (a) 

opraHH3QBaTb 


nepeBecTH ( b ) 

alternation 

npoBecTH 

KJiacTb 

CT -* 71 
CT 7t 


EXERCISES 

I. Insert the correct form of the verbs ciaBHTb (nocTaBHTb), miacTb (noJiowiiTb), 
BeuiaTb (noBecHTb) or croarb, aeacarb, BHcerb. 

1. IlHCbMeHHbiH ctoti Mbi 2. — KyTia TbI ... BeUlH? 

... b KaSuHeT. — Ohh ... b HeMoaaHe. 

Ctoji ... b Ka6nueTe. 3. Oh ... njiam b rnKacJ). 

Iljiam ... b uiKacfty. 


6* 
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4 . — Kyaa Tbi ... HBeTbi? 6 . — .... noHcajiyiicTa, <|)pyKTbi Ha 

— Ohh ... Ha OKHe. TapejiKy. 

5. — Tbi ... c/ioBapb Ha nojiKy? — Ohh ... Ha TapeJiKe. 

— /la, oh ... na nojiKe. 


II. Answer the questions, as in the model. 


Model: — Kyda eu nocmdewiu 
xojiodwibHUK? — Ha 
Tcyxuio. 

— rde cmoum xojio - 
duJibHUK? — Ha nyx- 
ne. 



1. — Kyxia bw nocTaBHjiH AHBaH? 
— I/ie ctoht flHBan? 


2. — Kyaa bw noBecMJiH najibTo? 

— Die BHCHT na^bTO? 




3. — Kyjxk Bbi nocTaBH/ra khhth? 
— Tae ctoht khhth? 
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4. — Kyzia Bbi jiojiojkhjw ra- 
se™ h xypnajibi? 

— Die jiexaT ra3era 
h >Kypnajibi? 


5. — Ky/ia Bbi nojioxHJiH 

Cbip? 

— Die JIOKHT Cbip? 




III. Insert the verbs given on the right in the correct form. 


1 . (a) — Ky/ia Tbi ... kjiiom ot HOMepa? 

— Oh ... Ha CTOJie. 

(b) — Ky/ia ra o 6 hhho ... 3 th bciuh? 

— B TyMboHKy. 

2 . — Tbi He 3 Haenib, pne mom cjiOBapb? 

— Tbi, KajKeTca, ... ero Ha riojiKy. 

— JX a, oh ... Ha noziKe. 

3 . — Kor/ia Bbi o 6 biHHO ... cnaTb? 

— B oaHHiia/uiaTb, ho BHepa Mbi ... cnaTb 
OHCHb II03AHO. 

4 . (a) — I 7 ie bh ... b reaTpe? H Bac lie BH/ieji. 
(b) — 3 ziecb cbo 66 /iho? 

—Jl a noacajiyHCTa. 


Kjiacmb 

nonoMumb 

jieoKamb 

cmaeumb 

nocmaeumb 

cmokmb 

JlOOKUITlbCH 

neub 

jieMamb 

cadumbCH 

cecmb 

cud'emb 


IV. Make up short dialogues, as in the model. 

(a) Model: —Tune 3 H.aeiub, ide mou ruiaiu, ? 

— Oh eucum a luxazpy. Tu com noeecwi ezo e uixacp. 

1. FlajibTO b uneasy. 2. Koctiom b iuKatjiy. 3. IajicryK iia CTy^e. 

(b) Model: —Tune 3naeuib, ide mou nopmcpejib? 

— Oh cmoum ua cmyjie, mu com nocmaewi ezo Ha 
cmyji. 

1. Khhi'h ua nojiKe. 2. CTaKan ua ctojic. 3. Kpecjio b KOMnaTe. 
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( c ) Model: —Tune maewb , zde mou mempadu? 

— Ohu Jiejicam ua cmoji'e, mu coma nonoMivia ux ua 
cmoji. 

1. IlepMaTKH Ha OKHe. 2. IlIanKa ua flHBane. 3. Benin b neMo/iaHe. 

V. Change the sentences, as in the mode). 

Model: — Oh nepeeex bmom mexcm? 

— Oh dojiMen 6bui nepeoecmu ezo eiye mepa. 

1. OHa ttaiiMcajia iihcbmo? 2. Ojier nposHTaji otot xcypna'ji? 
3. Tana Kymuia otot cjioBapb? 4. Ohm npumactuiH /Jato'na ua 
Benep? 5. On iKwiymui d™ 6njieTbi? 6. Ona KoiiMHJia paddry? 

VI. Cltange the sentences, as in the model. 

(a) Model: — Bpam tie (S3sui amom Mypndn. 

— Oh dojivcen asxmb amom atcypucui. 

1. Oiier He nome/i b HHCTM ryT. 2. Ona He noexajia ua 4)a6pmcy. 
3. Oh He BCTperaji cecrpy. 4. Hima He aaua MHe yneSHHic. 5. Ohm He 
no3npaBH/rn Tamo. 6. Mbi He npHrjiacHJin /IpKOHa. 

( b ) Model:— Om tie noKaxcem M.ue (pomoipacpuu? 

— Om doJi:mia noKa3cimb me6'e (pomoxpatpuu. 

1. AHapeit He no3BOHHT MHe? 2. Tawi He BepHeTca b ceMb nacoB? 
3. Ohh npHroTOBHan 3aaaHHe? 4. Oh noMoacet mho? 5. OHa 6yaeT 

3aHHMaTbCfl? 


VII. Insert either the long- or the short-form adjective. 


1. — Tbi 6yaeuib ... cero/iHH? 

— jHa, y MeHH 6yaeT ... Benep. 

2. CeroziHH oh oneHb ... 

Oh oneHb ... nejiOBeK. 

3. Mbi CMOTpejIH ... (J)M^bM. 


cGo6odHUu 

ceo66deH 

3CLHHmbu 

3ClHMm 

unmepecHbiu 

uHmepecen 


VIII. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: B'euepoM ond 3anxmd. Beuepo.M ohu 6buia sanxma. 

1. CeroziHH oh 3amrr. 2. B n«Tb nacoB OHa CBoSo^Ha. 3. B cy6- 

60Ty Mbi CB066£HbI. 

(b) Model: B eocKpeceube oh ceob'oden. B ooctcpeceme oh 6ydem 

ceobbdeu. 

1. B none/iejibHHK Hima 3amiTa. 2. B cpe/iy h CBodonefi. 3. Bene- 
pOM OHH CBo66flHbI. 
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IX. Insert the verbs cnpauiHBaTb — cnpocHTb or npocHTb — nonpocHTb in the cor- 
rect form. 

1 . Tairfl CKOJibKO ctoht 3 Ta Kocjrra. TaHJi ... Ojiera BcrpeTMTb 
ee. 2. A>koh aaBHO He Bi'men Oaera h ... MeHB o HeM. ^acoH ... Mena 
nepeBecTH stot tckct. 3. HaTauia ... Meiia, Kaicoft j? 3 biK a H 3 yMaio. 
HaTauia ... Mena KynftTb eft KOHBeprbi. 

X. Answer the questions, using the verb cripocitTb or nonpociiTb as required by the 
sense. 

Model: 1 . Huh a: CmjibKo cmoum cok? (Hmo cdeJicuia Hum?) 
Ona cnpociina, ckomko cmoum cok. 

2 . Ojiez:Tdun, nynu , nooKCUiyiicma, mempadu. (Hmo 
cdenan Onez?) On nonpociui Tamo Kynumn mempadu. 

1 . T aHa: Oner, Kyuft, noacajiyftcTa, 6HJieTbi b khho. 

2. Oner: Korna HaHHuaeTca KomrepT? 

3 . H hh a: HaTauia, npo i inraft stot paccKa3. 

4 . H ar am a: KaK na3biBaeTca 3 tot (JiHjibM? 

5 . Tan a: Oner, oTKpoft, noatajiyftcTa, okho. 

6. ZI,5koh: Tom, Korna OTKpbiBaeTca 6n6nH0TeKa? 


XI. Translate into Russian. 

1. Oleg put the suitcase on the floor, hung the coat and the suit 
in the wardrobe ans put the key on the table. Oleg’s things are in the 
wardrobe, his suitcase is on the floor and the key is on the table. 

2. “Where did you put the dictionary?” 

“On the shelf. It is on the shelf.” 

“And where did you put the exercise-book?” 

“In the briefcase. It is in the briefcase.” 


Assignment on the Text 

1 . Kyaa noexaiw Oner h /I*oh? Tae HaxoaHTca ropoa HpocnaBnb? Kto 
hum h pa6oraji b Hpocnaene? 

2. KaKHe rmeecTHbie moan xumh b BameM ropoae? PaccKanuiTe o hhx. 

3. Hto bh 3HaeTe o pene Bonre? Iae oHa HaxoaHTCH? Kanrie ropoaa ctoht 
Ha Bonre? Kaioie necHK hhh cthxh Bbi cnbimanu o Bonre? 
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READ WITH A DICTIONARY 


Hpocnaejib 


«3<>JIOT('>e KOJlbUO Pocchh». 

UepKOBb Ha Hepra. 

flpOCJiaBJIb — CTapHUHblM pyCCKHH ropo/t lopo/iy nOMTH TblCHHa 
jier. 3 to 6ojibuioH peHHOH riopT Ha 6epery Bojith. HpocjiaBjib — Kyjib- 
TypHblH, HCTOpHHCCKHH H 3/1 MH HHCTpaTHBHblH UeHTp. 3jieCb eCTb HH- 
CTHTyTbl H yHHBepCMTeT, 3Ba TeaTpa. HpOCJiaBCKHK JipaMaTHMeCKHH 
reaip hmchh Oe/iopa Bojikobb — crapeiuiiMH pyccKHii TeaTp. flpoc- 
jiaBCKHH aKTep Bojikob 250 jict Ha3aa ochobbji nepBbiii pyccKHH 
TeaTp. 

MhOTHC TypHCTbl 3HaiOT HIITepeCHblH TypHCTCKHH MapUipyT, OH 
na3biBaeTca «3ojiotoc kojibho Pocchh». TypncTbi, KOTOpbie ejiyT no 
3TOMy MapuipyTy, nocemaioT upeBHne pyccKwe ropojia: BjiaaHMwp, 
Cy3flajib, Poctob Bcjihkhh, HpocjiaBJib. B Kanc/ioM ropojie «3ojio- 
Toro KOJibua» TypncTbi MoryT nocMOTpeTb apeBHepyccKne iiaMHTHH- 
KM apXHTeKTypbl, yBH/ieTb Tpa/IHHHOHHbie HapO/lHbie npOMbICJIbl. 
MoryT KyiiHTb pyccKHe cyBeinipbi, nocjiymaTb pyccKyro napo/iHyio 
My3biKy, CTapniiHbic pyccKHe necHH. 

B flpocjiaBJic TypHCTbi yavijxm apcBiieHnniM Cnaco-Ilpeo6- 
paxcencKKH MOHacTbipb — naMHTHMK XIII BeKa, — crapHHHbie pyc- 
cKHe nepKBH h My3en. 

MonacTblpb ctoht na BbicoKOM 6epery Bojith. KpaciiBbi h jkh- 
BonncHbi 6epera Bojith. Kto no6biBa;i 3Aecb, Ha/iojiro 3anoMHHT 5th 
MecTa. 
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KyjibTypHbitt (HCTopHHecKHtt) ueHTp cultural (historical) center 

flpocjiascKHtt (of) Yaroslavl 

naMHTHMK apxHTeKTypbi architectural monument 

hath (exarb) no MapuipyTy to follow an itinerary 

«3ojiotoc KOJibuo Pocc^Hb Russia’s “Golden Ring” 

Tpa/umHoiiiibifl traditional 

napo/iiibie iip6.wbic.Tbi folk handicrafts 

ApeBiicftuiHii oldest 

WHHOIIHCHblti picturesque 


Assignment on the Text 

1. PaccKaaoIxe, mto bi>i y3iiajiH o rdpofle KpocjiaBJie? T/ie oh naxoflHTCH? 
Ckojiuko ;ht ropoay? 

2. Kai< liaaniBaeTCH Hurepecubifi xypMcxcKHH Maptupyx? 

3. PaccKaatHxc o cnoe.w ropo/te. Kax Ha3bmaexca Barn ropo/i? Fae oh Ha- 
xo/lHXCH? Ckojibko a ex ropo/iy? Hxo eiue Bbi Moxcexe paccica3axb o CBoeM ropo- 
ae? 
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UNIT 16 


PREPARATION FOR READING 


— Kan Bbi ce6n uyBCTByeTe? 

— Ha hto xtajiyeTecb? 

— 51 HyBCTByio ce6a ruioxo 
(xopomo, /tynuie, xyxte). 


“How are you?” 

“What’s your complaint?” 

“I feel bad (well, better, worse).” 


— Hto y Bac 6 o;imt? 

“What do you complain of?” 

— y MeHn 6 ojiht rojicma. 

“I have a headache.” 


— JX o CBHnaHHn! 

“Coodbye.” 

— Bcero /tobpoio! 

“All the best!" 

— Bcero xopomero! 

“All the best!” 


6ojien> to be; to be sick 
3a6oJieTb to fall ill 

HyBCTBosaTb I ce6fl xopomo (ruioxo) 
noHyBCTBOBaTb I to feel well (bad) 
coBeTOBaTb I KOMy? nmo (c)dejicimb? 
nocoaeTOBaTb to advise 


zde? to stay 


OCTaBaTbCfl 
OCTaTbCfl 
CHJibHo hard 
AuuiaTb to breathe 
nepepbiB interval 
rpHnn flu 

xcaJioBaTbcn ua nmo? to complain 
(about, of) 

h^hcho (one) must, (is) necessary 


paa/teBarbca I to take off one's clothes, 

paa/ieTbCH | to undress 

OAes^TbcH I . 

OfleTbCB I t0 “ ress 
6 ojich (is) ill; (is) sick 
6<Mie3Hb /. illness, sickness 
pepenT prescription 
JiercapcTBO medicine 
^Hiue better 


xyace worse 

TeMnepatypa temperature 


KOZO? 

Kydd? 


BbI3btBaTb 
Bbianarb 
flOKTop doctor 
nonpaBJiBTbCfl 
nonpaBHTbCH 
nocaoBHua proverb 
3aopoBbe health 
ocMarpHBaTb 
OCMOTp^Tb 


to call 


to get well again, 
to recover 


kozo? nmo? to examine 


* * * 


BbicoKax TeMncpaTypa higt temperature, 
high fever 

HopMa.ibnaa TeMiiepaTypa normal tem- 
perature 

Bbl3BaTb Bpata ua flOM to call a doctor 

* * * 


ooraTCTBo wealth, riches 
3/topoBbilf sound, healthy 
6oJibHoli unsound, unhealthy 
Te.io body 
nyx spirit 
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The Use of the Words dojieu (dojibna, dojibmi), dojium, dojiemb 

( 3 a 6 oJiemb ) 


Oh doneu (oh dojieem). He is ill. 

Ona doJibua (ona doneem). 

She is ill. 

Ohu 6 ojibHbi (ohu dojiewm). 
They are ill. 


Oh 6 uji 6 ojien (oh 6 oji£ji). He 

was ill. 

Ona 6 bina 6 ojibnd (ona 60 - 
Jiena). She was ill. 

Ohu dbijiu dojibHbi (ohu 60 - 

nejiu). They were ill. 


y Mend donum zonoea (py- 
Ka, Hoza, zjiaz h t. a) I have 
a headache (My hand, foot, 
eye, etc. hurts). 


y MeHfl 


donen zna3, 3y6, ncenydoK. 
My eye hurt, I had a tooth- 
ache, stomachache. 

donena zonoea, pyna, uoza. 

I had a headache, my hand, 
foot hurt. 


y uezd 6 ojidm 3ydbi (zna3a, 
yuiu htj.) He has a tooth- 
ache (His eyes hurt, he has 
an earache, etc.). 

y nezo zpunn. He has the 
flu. 


doneno zdpno, yxo, cepdye. 

I had a sore throat, an ear- 
ache, a pain in my heart. 

donenu zna 3 a, 3 ydbi. My 
eyes hurt, I had a toothache. 

y nezo dbtji zpunn. He had 

the flu. 


TEXT 

Onez 3 adonen 

Buepa Oner nonro Kara/ica Ha jibincax. Bbi.no xonoAHO, ho Oner 
ne xotcji B03BpamaTbCfl .uomoh: aaBHO He 6bin b Jiecy. Oh BepHyjicu 
/iomoh no3AHO, a yTpoM noHyscTBOBaji ce6a hjioxo. MaMa coBeTOBa- 
jia eMy ocraTbca aoMa, ho Oner nomen b yHHBepcuTeT. Ha jickuhh y 
Hero ciijibHO 6onena ro.no Ba, 6bino TpyaHO nbimaib. B nepepbiBe 
Oner peiuiin noHTii k Bpauy. 

Bpau oc.MOTpeji Onera h CKa3an, hto y Hero rpwnn h eMy Hyxcuo 
nOHTH itOMOH H neub. 
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DIALOGUE 


B noJiUKjiuuuKe 


Ojicr: 3^paBCTByHre! 

B p a m : 3ApaBCTuyHTe! CaAMiecb, uoKajiyttcTa. Ha mto aouiycrecb? 
Oner: 51 unoxo cc6h nyucTBy io: y mciim bonier ronoua, mhc rpy/uio 
/ibiiiiarii. 

Bpan: /Jamio uu noHyBCTBouauM cebii unoxo? 

Oner: TonbKo ceio/pia. 

Bpan: nonduiyiicra, pa3Aeiibreci>. TaK, abiuimtc! Mojkctc OACtbcn. 
Bbi 6oJibHbi, y Bac rpmni. Bot peneiiT, KyiiHre neicapcTBO. Ecam b 
nHTHHuy 6yAeTe nyBCTBonaTb cc6a nymne, npH/iere ko mhc* b iio- 
AHKAHHHKy. Ecjih xeMneparypa 6y;(CT biiicokuh, iibiaouHTe Bpana 
Ha aom. A ceiinac BaM liynaio fiomth aomoh h nenb. 

Oner: Ciiacribo, Aoicrop! J \ o cBHnaHim! 

Bpan: Bcero Aobporo! rionpaBAMHTecb! 


nocjioeuupi o 3 dopoebe 

3AopoBbe — nepaoe boraTCTBO. Health is the greatest wealth. 

B 3 aopobom tene — anopoubiH Ayx. A sound mind in a sound body. 


GRAMMAR 

The Davite in Impersonal Constructions 

BaM HyjKHo iiohth aomoh. You must go home. 

EMy TpyAHO 3 to cAenaTb. It is difficult for him to do that. 


The Dative + nywHo (mojkho, neJibaA) + an Infinitive Construction 


EMy iiyucno non™ 

EMy nyncno f 6bino 

IIOHTH K Bpawy. 

k Bpany. 

i 6 yACT 


He must go to the 

He I had 

to go to the doctor. 

doctor. 

1 will have 
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The Dative + mpyduo (jiezKo) +an Infinitive 
and the Dative + eeceJio (unmepecHo, ect.) Constructions 


Mwe Tpy/uio sto c jic - M j 6b'uio 

JiaTb. 1 6yzier 

It is difficult for me 
to do that. 


It was 
will he 


TpyAno ora cae/iaTb. 
difficult for me to do that. 


Ha uenepe uaM nece;io. Ha Beuepe navi { dbijio Bcce.no. 

1 6 y;reT 

We enjoy ourselves at , . . 

the evening party. We 1 en J° yed 1 ourselves at the 

[ will enjoy j evening party. 


The Davite with Verbs of Motion 
The Accusative of Direction The Davite of Direction 



Oh HneT b ymiBepcHTer. 


Oh HfleT k ynHBepcHTeTy. 


Note. — His destination is the univer- 
sity. He will reach the university. 


Note. — He may or may not reach the 
university. The university is not his desti- 
nation, but merely the direction of his 
movement. 


In answer to the question k KOMy? (icyaa?) only the dative with 
the preposition k is used in the case of animate nouns. 

H udy k epany. H edy k 6pamy. 
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The Use in the Davite of the Personal 3rd Person 
Pronouns with and without a Preposition 


H noMoraio 

eiuy 

eft 

H njxy 

k HeMy 
k Heft 


HM 


K HHM 


The preposition k preceding the 1st person singular personal pro- 
noun takes the form ko: MHe — ko MHe. 


The Use of the Words jiu and ecjiu 


(a) — Byaenib jih Tbi cno6onen 

BenepoM? 

“Will you be free tonight?” 

(b) — Erne He 3naio, 6y/ty jih 

h CBoSozieH. 

“I don’t know yet if I’ll be 
free.” 


— Ecjih tw 6y;ienib CBo66flen, 
iiofineM b khho. 

“If you are free let’s go to the 
cinema.” 

— C yflOBOJibCTBHe.M noft/ty, ecjiu 
6yny CBo6o;ien. 

“I’ll go with pleasure if I’m 
free.” 


Note. — The word jih is used to ex- 
press a question or uncertainty. When it 
occurs in a simple sentence, it is not trans- 
lated into English (a). When it occurs in a 
complex sentence, it is rendered in English 
by “whether” or “if’ (b). 


Note. — The English counterpart of 
the Russian word ecjiH is “if’. Ecjih intro- 
duces conditional clases, which may either 
precede (a) or follow (b) the main clause. 
Unlike' the English “if', the Russain ecjiH 
expresses condition only and is never used 
to convey a question. 


Word Order in Sentences with the Word jiu 


XopOUIHH JIH OH HejIOBeK? 
Is he a good man? 

IIpHjieT jih oh 3aBTpa? 
Will he come tomorrow? 


(The speaker wants to know 
whether “he” is a goood man 
or a bad one.) 

(The speaker wants to know 
whether "he” will come tomor- 
row or not.) 


The word jih immediately follows the word which expresses the 
question or uncertainty. 
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The Conjugation of the Verbs 6onemb (3a6ojiemb) , ebheamb, 
odembca, ocmaeanibcn (ocmambca) 


BbI3BaTb I (a) 

X BbI30By MbI BbI30BeM 

TbI BbI30BeiIib Bbl BbI30BeTe 

OH, OHa BbI30BeT OHH BbI30ByT 


OAeTbca I (a) 

x OAenycb Mbi OAeHeMCH 

Tbi OAeHembCH Bbi oaeHeTecb 

oh, OHa OAeHeTCH ohh o/ienyTca 


ocTaBaTbCfl I ( b ) 

X OCTaiOCb Mbi OCTaeMCH 

Tbi ocTaeuibCH Bbi ocTaeTecb 

oh, OHa ocTaeTCH ohh ocraioTcn 


ocTaTbca I (a) 

x ocTaHycb 

Mbi 0CT3HeMCH 

Tbi ocTaHeuibca 

Bbi OCTaHeTeCb 

oh, OHa ocTaHeTCH 

OHM OCTaHVTCM 


6oAeTb I (a) 

3a6o;ieTb 


6oJietb I (a) 

x 6ojieio 

Mbi 6o/ieeM 

tbi 6ojieeiub 

Bbi 6o;ieeTe 

on, ona bojieeT 

OHM 6oJieiOT 


Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

BbI3bIBaTb 

OAeBaTbCB 

OCM3TpHBaTb 

nonpaBJiaTbCB 

pa3AesaTbCH 


TOBOpHTb II 

alternation 

AblUiaTb (c) 
OCMOTpeTb (c) 
nonpaBHTbca ( a ) 

B BJI 
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o/ieTbCH I (a) 

pa3;*eTbCfl 


TanneBaib I ( a ) 

•lyBCTBOBaTb 

nonyBCTBOBaTb 

COBeTOBaTb 

nocoBeTOBaTb 


EXERCISES 

I. Insert personal pronouns in the correct form. 

1. Oaer aadoaea, ... nyaeno aeaeam 2. Bbi naoxo ceda nyBCTBye- 
Te, ... nyaeno noftTH k Bpany. 3. — Ha hto aeaayeTecb? - ... Tpyano 
AbiiuaTb. 4. CecTpa 3adoaeaa, ... neab3H BCTaBaTb. 5. /I, aeon He npH/ieT 
k HaM, ... nyaoio padoTaTb. 6. Mbi dbian BHepa Ha Benepe, ... dbiao 
oneHb Becejio. 7. Ohh eme He cMOTpeaw btot t})HJibM. /lyMato, hto ... 
6yaeT HHTepecHO nocMOTpeTb ero. 


II. Put the sentences in the past tense. 

Model: fl won 66neu, y nezo 6onum zopjio. JJmoh 6bui 6oJien, y ue- 
zd 6omjio zopjio. 

1 . Oaer ruioxo ceda nyBCTByeT. Y nero doanr roaoBa, ewy 
TpyziHo flbimaTb. 2 . Y cecrpw rpHini. Eit HyacHO jieaeaTb. 3 . Tamt 
6 oJibHa. B naTHHuy OHa /foaacHa iiomtm b noamcaMHUKy. 4 . Ee cmh 
doaeH, eMy Heab 3 H xoflHTb b iineday. 5. Mne Hyacuo noayiHTb ae- 
KapctBo. 


III. Complete the dialogues. 

1 . — Kax bu ceda ayBCTByeTe? 

— Kaxaa y Bac TeMnepaTypa? 

— Koraa Bbi noMyBCTBOBaaM 
ceda naoxo? 


2 . - ...? 

— y Mena doanr ropao. 

— ...? 

— Ytpom 6biaa Bbicoxaa TeM- 
nepaTypa 

— ...? 

— H 3a6o aea B l icpa. 


IV. Change the sentences, as in the model. 

Model: Oud dojiMua MMamb. Eu uyomo jieMamb. 

1. HaTaina aoaaaia noexaTb b caHaTopnn. 2. MaMa aoaaaia 
noexaTb Ha tor. 3. Oh aoaacen no hth na padoi'y. 4. Cmh aoaacen 
mhoto 3aHHMaTbca. 5. /IoHb ^oaatHa ynHTb anraHMCKnii n3bnc. 
6. /I at oh aoaacen caeaarb aoxaaa. 
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V. Give answers, as in the model. 

Model: —Oh no3eonum Andpeto? 

— Jla, eMy nyotcno no3eonurm> Andpeto. 

1 . Tana ocraHeTCH a o.via? 2 . Tbi Hanmuemb oTuy? 3 . Bbi KynMTe rio- 
aapoK Ha'rame? 4 . /I>koh npuraacHT hx na aoiuiaa? 5 . Anapeii noMoaceT 
hm? 6 . Mapiia noiiaer h 6 n 6 jinoTCKy? 7 . Oiih nepene^yr stot tckct? 

VI. Insert the appropriate pronouns in the correct form. 

1. jjpysba /JjKona ne 3a6biBaioT ... h nacTO mnuyT ... 2. Die Tbi 
6bui? A aamio lie Biiaea ... Baepa Mbi roBopnaH ... 3. Hnna h Tana, 
Mbi a<aeM ... 3/tecb. Mbi xothm noKa3aTb ... Haiti ropoa. £1 AyMaiO, hto 
nauj ropoa ... iioiipaBHTCH. 4. Tbi 3Haemb, Anapeii Baepa aoaro acaaa 
... Oil KyiiHJi ... 6iuieTbi b khho. 5. Hnna 6ojibiia, a nay ..., a xoay ... 
noMOHb. 6. Ecan yBHAMiub Oacra h Tamo, CKaacti ..., hto a way ... 


VII. Answer the questions, as in the model. 

Model: Mamb otcueem e Moctcee. 

— Kyda on esdiui ? 

— K Mamepu e Moctcey. 


1. Otcli whbct b Hpocaanae. 
— Kyaa on e3flHJi? 

2. .Heaywtca whbct na rare. 

— Kyaa noexaa 6paT? 

3: Ba6yuiKa WHBeT b aepemie. 
— Kyaa Bbi noeaeTe? 


4. BpaT acHBeT na CeBepe. 

— Kyaa OHa e3anaa? 

5. AHapeii padoraeT Ha 3aBoae. 
— Kyaa nomaa Hama? 

6. CecTpa pa6o r raeT Ha noaie. 
— Kyaa Tbi xoanaa? 


VIII. (a) Answer the question CnojibKO BaM Jier? 

(b) Ask the question CKojibKo ;ieT ...? and answer it, using the words otcu, 
Math, cecrpa, 6 paT, cwh, apyr, noapyra. 


Model: Ckojihko Jiem ezo douepu? 
Eu odunnadyamb Jiem. 


IX. Use the word jih or earn. 

1. — He 3naemb, 6yacT ... 

Oaer 3aBTpa b HHCTHTyTC? 

— ... Oaer 6yaeT 3aiiTpa b 
HHCTHTyTC, nepeaaii e.My, rio- 
adiayMCTa, otot wypHaa. 

2. — ripnaeuib ... Tbi aaBTpa? 

— Eme ne 3Haio, npnay ... 

a 3aBTpa. 

3. — 3aopoiia ... Tima? 

— ... Tima 3a6oaeaa, a noeay 

K HCH. 


4. — Kynwa ... tw aeicapcTBO? 

— ... Tbi He Kynna aeKapcTBO, 
aan MHe penenT, a noftay 
b anTeny. 

5. — Xopouio ... oh ce6a nyB- 

CTByOT? 

— ... oh nyBCTByeT ce6a" nao- 
xo, HyacHO BbisBaTb Bpana. 
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X. Change the sentences, as in the model. 

Model: Ona doMa ? Romci mu ona ? 

1. Hmta KOHimia pa6oTaTb? 2. JleKUHH y5ice Hanaaacb? 3. Oh 
6y/ieT Ha aiccKypcHH? 4. Ha-rama cMO>KeT npiiHTH BenepoM? 5. Oner 
cMoaceT noMOHb naM? 6. TaHH 3HaeT aHrjiHiicKHH? 7. /Ijkoh xopomo 
roBopHT no-pyccKH? 

XI. Answer the questions, as in the model. 

(a) M o d e 1 : — Tu noudeiub na aeuep? 

— Iloudy, ecjiu 6ydy ceo6oden. 

1. Hmia noH^eT na KOHuepT? 2. Ohm noeayr na BbicTaBKy? 
3. ,2 (>koh rtpn/ieT k BaM? 4. (5 jih noeaeT Ha BKCKypcmo? 5. Oh noiizieT 

B KHHO? 

(b) M o d e 1 : — Tu nepeeedeuib 3mu cmuxu? 

— TJepeeedy, ecjiu cMOzy. 

1. Bbi noMoateTe eit? 2. Tw Kyimnib eMy stot y i ic6nnK? 3. Oh ne- 
penacT Tane Moe nncbMo? 4. Tw BCTpeTHiub Onera? 

XII. (a) Translate into Russian. 

On Monday Oleg fell ill. He had a sore throat, he had difficulty 
in breathing, and he had a high temperature. He did not go to the 
college. His mother called the doctor. The doctor examined Oleg and 
said that he had the flu. The doctor gave the mother a prescription 
and said that they must buy the medicine. Oleg’s sister went to the 
chemist’s and bought the medicine. Oleg stayed at home for a week. 
On Saturday he felt better and went to college. 

(b) Retell the preceding story in the 1st person. 

Model: B nonedeAbHUK h 3a6onen ... 

Assignment on the Text 

1. IloseMy Oner 3a6ojie.ii? Kyaa on nome.ii? Hto cKaaan eMy span? 

2. Bam apyr rmoxo ce6n nyBCTByeT. Hto bm nocoseTyeTe eMy? 

3. Bbi nnoxo ce6a HyBCTByeie, Bbi npuman b nojiHKJiHHiiKy. O neM cnpocirr 
Bac Bpau? Hto Bbi OTBeraTe eMy? CocTaBbTe anajior «B noJiMmiHHHKe». 

4. IIpoTOTaHTe nocaoBHiibi o 3aopoBbe. 

YMepeHHOCTb — MaTb 3aopoBbH. Moderation is the mother of good 
health. 

BpeMH — jiyniuHtt Bpan. Time is the best healer. 

Kto paHO jiojkhtcb h paHO BCTaeT, aaoposbe, 6oraTCTBo h yM 
HaacwBeT. Cf. Early to bed and early to rise makes a man healthy, 
wealthy and wise. 

5. KaKHe erne nocaoBHUbi o aaopoBbe Bbi 3HaeTe? HepeBeaHTe iix na 

pyCCKHH H3bIK. 
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READ WITH A DICTIONARY 


Teampajibutuu deop 

JXe BOHKy 3BajiM AjiHca. Eii 6b'uio rnecTb aeT, y Hee 6bm BapocjibiH 
apyr — TeaTpiuibHbiH xy^oxamK. KaxyibiH aeHb Arnica xytajia zipyra 
bo ziBope TeaTpa, oHa noMoraaa eMy pwcoBaTb .aeKopauHH. 

' TeaTpa/lbHblH flBOp OXpaHHJI CTapblH CTOpOJK, OH 6bIJI CTporHH, 
n iiera He MorjiH nonacrb b stot HHTepecHbiii MHp. TojibKO Arnica Mor- 
na cbo66aho bohth ryak, Beab OHa 6buik ae npocro ^eBOHKa, OHa — 
nOMOlHHHK XyflOJKHHKa. 

OaHaxczibi b TeaTpajibHOM /iBope AjiHca yBHflejia napna, OHa 
BHflejia ero b nepBbift pa3 h cpa3y noHHJia, hto oh ne apTHCT. 

— Kto tm? — cnpocHJia OHa napHa. 

— Woifiep, — OTBeTHJi napeHb. 

— A hto Tbi 3/tecb /je.naeuib? 

- >Kay. 

- Koro? 

— BHKTopHio CepreeBy. 

CepreeBa — apTiicTKa TeaTpa, MOJioaaa k KpacHBaa aceHinnHa. 

H Ajinca 3aaa/ia naprno «B3pocjibiH» Bonpoc: 

— Tbi ee jno6Huib? 

— HeT, — yjibi6ny/iCH napeHb. — H oaHaacabi cnac ee. 

— KaK cnac? Eae? 

— B narneM ropo/ie, Bam Teinp Torfla 6bui y nac. Oto 6bi/io Bec- 
hoh, b Konne MapTa. Pe6aTa KaT&imcb Ha caHKax y peKH. CepreeBa 
Toxce 3axo'rejia noxaTaTbca. Pe6aTa usuw eft caHKH. OHa cejia h 
noexajia, caHH cjiynaftHO BbiexaaH Ha Jien. Jlea 6bui tohkhh h nepea 
MHHyTy CepreeBa 0Ka3aaacb b aeaaHoft Boae. Pe6aTa 3aKpnHajm, 
a 6 wji Heaa/ieKo h ycjibimaji. 

— H Tbi npbirnyji b Jie/ianyio Boay? 

— Upbirny/i. 

— He ncnyrajica? 

— He ycneji McnyraTbca. 

— H lie 3a6ojieji? 

— 3a6ojie;i hcmhojkko. 

Ajinca h He3HaKOMbiH napenb pa3roBapnBajin n He 3aMerajiH, 
KaK bo OTop Bouuia CepreeBa. napeHb nepBbift yBii.zie.ri ee n CKa3a;i: 

— 3/ipaBCTByHTe, Bhktophh! Bbi He noMHHTe MeHH? H Ha3apoB. 

CepreeBa BHHMaTejibiio nocMOTpeJia Ha napHa, OHa He Moivia 

BcnoMHHTb ero. 

— Hy noMHHTe nam ropo/i? Bbi KaTaracb na caHKax, a a... Bbi 
eme npHraacftjiH MeHH b MocKBy. 
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— Ax, aa, — BcnoMHMJia CepreeBa. — Koh&hho, xonemio. 51 ceft- 
nac opraiiH3yio BaM 6H/ieTbi. 

— Cnacn6o, — cxa3aji Ha3apoB, — ho a ne Mory noil™ b TeaTp. 
y MeHa 6ojieH otcu. Mbi npnexajiH b MocxBy, ho b Mocime mi>i 
3HaeM TOJIbKO Bac. MoJKCM Mbi HOHCHTb y Bac Iie/ICJIK)? 

— Hct, iieT, — nocnemno cxanajia CepreeBa. — 5 to neyaobHO. 
y Mena cobc6m ManeHbxaH KnapTfipa. 

— Hto ace a.e;iaTb? — ciipocnji napeim 
— He 3iiaio. 

H ryx A/mca Baa^a napna 3a pyxy: «rioH^e.vi», — cxasiuia ona. — 
«Kyaa?» — y/iHBHJica napeim. — «K naM», — cxaaajia Ajinca. 

Ona ne ziyMaaa, hto cxibxyT aoMa. Ona criacaaa riapua, cnacana 
ero ot no3opa h ne6aaroaapnocTH. A xoraa cnacaior, to aoaro no 
ayMaioT, a pas - hb xojioanyio noay! 

«noHaeM», — eme pa3 cxa3a;ia Arnica. napeim B3aa neMoaaH, 

KOTOpblH OH HOCTaBHa Ha 3CMJ110, H OHM nOIUaM BMCCTC. 

— Hexopomo xax, — cxaaaa xyaoaatnx, — Beab oh BaM >KH3Hb 
cnac. 

— Hto 5xe a Tenepb naMaTHMX eMy aoaacHa nocraBMTb, — ot- 
BeTwaa CepreeBa. 

H TyT cTapbiM cropoxc Bapyr 3axpM4aji: «Bon! Boh OTCioaa!» 

Oh aeaaa BHa, hto xpmhht Ha MaabHMxa, xoTopbift TMxoiibxo bo- 
mea b TeaTpajibHbiii anop, ho xpHHaji oh na CepreeBy. Oh He mot 
nporaaib ee H3 TeaTpa, H3 ropoaa, M3 CTpaHbi... B Sojimuom MHpe oh 
6bia MaaenbXHH aeaoBex, ho 3aecb, na TeaTpaabiiOM aBopc, oh 6bia 
X03HHH. H oh xpHaaa: «Boh! Boh OTcioaa!» 

no K). Hxoejieey 

nepBbitt pa3 for the first time nociaBHTb naManimc komi )- jiu 6 o to set up 

3a.sUtTb Bonpoc to ask a question a monument to sinb. 

KaTaTbcn iia caHKax to toboggan boh orcio/ta! get out of here! 

acJiaTb BHfl to pretend 


OHa He ayMaaa, hto cxibxyT 
aoMa. 

Koraa' cnacatoT, to aoaro hc 
ayMaioT, a pa3 — mb xoaoa- 
Hyio Boay! 


She did not think about what 
they would say at home. 

When saving others, people 
do not take time thinking, 
they just jump into the cold 
water there and then. 


Assignment on the Text 

1. Pac.cKa>KHTe ncToprno /icbohkh Ajihcu. 

2 . Hto Bbi MoaceTe c.Ka3arb 06 aicrpHce Bmcropnn CeprecBoii h o 6 Aaftce? 

3. rioHpaBH.not an Ba.M paccxan? Rax Bbi ztyMaere, o hcm otot paccxaa? 
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UNIT 




MoCKBa. Ka3aHCKHH B0K3ajl 


PREPARATION FOR READING 


KaK npoMTH (upoexaTb) k ...? 
KaK AoexaTb /to ...? 

/lejiaib (c/te/iaTb) uepeca/iKy. 


How can I get to ...? 

How can I get to ...? 

To change (trains, buses, etc.) 


C npne3^0M! Welcome! 


/yin for 

rocTbJi guest, visitor 


Kyda? to be late 


onaaAbiBaTb 
ono3aaTb 
hto-to for some reason or other 
noMTfi almost, nearly 
nojmaca half an hour 


okojio near 

Baron carriage, coach; (passenger) car 

kohcu end 

iiamuio beginning 

rioe3,i train 

Beflb didn't you? 

KaKoit-To some 
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oum6Ka mistake 
Tenepb now 

naB£pHoe most likey; must 
BotiHOB^Tbcsi to be worried 
noxduiyft (one) may 
nepec&AKa change (to trains) 
npoxdtKHfl passer-by 
Aoexarb do ueio? do ko/o? to reach 
(in a conveyance) 

AoitrH do ueio? do koio? to reach 
(on foot) 


yeaacfiTb 

y£xan> 

yXOAHTb 

yfl™ 

OTXOAflTb 

OTottTH 


to leave (in a conveyance) 
to leave (on foot) 
to move away, to leave 


npoBoaciTb 

npOBOAHTb 

nOAXOAHTb 

nOAOftTH 


koio? to see of 
k KOMy? k ue My? to approach 


to go in, to come in, to enter 

to go out, to come out, to leave 

4T6-HH6y/tb something , , 

Kordpbitt who which 

* * * 


BXOAHTb 

BOitTH 

BbIXOflitTb 

BblftTH 


Ae.'iaTb nepeca/tKy to change (trains, 
CAe-naTb buses, etc.) 

* i 

CTOBHKa tbkcm taxi rank; cab stand 
OxdTHbitf pa/i Okhotny Ryad (lit 
Hunters’ Row) 


TEXT 

rocm b U3 Capamoea 

CeroflHfl npneaxcaex H3 CapaxoBa MaMa Hnubi IlexpoBHbi. Oner 
noexaJi Bcxpenaxb 6a6yniKy. HwHa IlexpOBHa totobht o 6 ea Ann 
rocTbH. TaHH noMoraex MaMe HaxpbiBaxb Ha ctoji. OHa onetib paaa, 
hxo cKopo yBHziHT 6a6yuiKy. Bnepa ohh roBopnjiH no xenecJiOHy, h 
T aHH CKa3a7ia 6a6yniKe, hxo b cy66oxy ohh noftflyx b xeaxp. Koraa 
ripne3>Kaex 6a6yuiKa, ohh o6n3axejibHO xo/tax BMecxe b xeaxp, Ha 
BbicxaBKy, b Myaen. Koraa TaHH e/tex k 6a6yuiKe b CapaxoB, OHa 
3Haex, hxo ee Bceraa ncnyx 6HJiexbi na HuxepecHbiH cneKxaiuib. 

Hima IlexpoBHa CMoxpnx Ha nacbi: hxo-xo i ocxh 3ana3flbiBaiox. 


DIALOGUES 

Ha eoK3ajie 

Oner: Ba 6 yuiKa, /( 66 pbiH ztenb! C npne 3 flOM! 51 yxe ztyMan, hxo xw 
He npnexana. 

EjieHa /iMHxpneBHa: Oner! A h peuinjia, hxo xw He CMor 
Bcxpexnxb MeHH. 51 noHXH nojinaca >K/ta;ia Te 6 n okojio 
BaroHa. 

Oner: 51 xojxe ac^a/i, ho b KOHue noeana, Benb xw nanncajia b xene- 
rpaMMe BaroH Xs 12. 

EjieHa flMHxpneBHa: Hxo xw roBopnmb? 3xo Kaxan-xo 
omnSxa. BaroH N° 2. 

Oner: Hy, Bee xoporno, hxo xoporno xoHHaexcn. Tenepb aomoh. 
MaMa, HaBepHoe, ynce BOJiHyercn. 
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Ejiena ,ZjMHTpHeBHa: MoaceT 6biTb, no3BOHHTb eft, mto mm 
BCTpeTHJIHCb h eAeM? 

Oiier: JXa, noxcajiyft. 


Ha cmonwce maiccu 

E i\ en a J\ m ht p h e b h a: Ojier, Moacer 6 biTb, noeAeM Ha MeTpo? 
O^er: HeT, jiyniue Ha TaKcft. Ha MeTpo HaM HyacHO AeAaTb nepe- 
caAKy b ueHTpe. 

ripoxoACHft: ripocTHTe, Bbi He CKaaceTe, Kan npoexaTb k rocTH- 
HHue «MocKBa»? 

OAer: Ha MeTpo ao CTaHiinn «OxoTHbift p«A». 
n po x ojk h ft: Cnacft6o. 

Ojier: noxcinyftcTa. 


Illy mica 
Ha eoK3ajie 

MaTb h MaAeHbKHft cbm upoBoacaioT oTua, KOTopwft ye3XcaeT 
Ha ior. 

KorAa noe3A OTOtueA, MaAbMHK yBHAeA, hto k rmaTtpSpMe noAO- 
meA HOBbift noe3A- 

— Cmotph, MaMa, — cxa3aA MaAbMHK, — noe3A Bo3BpamaeTca. 
HaBepHoe, nana oriftib MTO-HH6yAi> 3a6biA. 


GRAMMAR 

The Genitive of Nouns (continued) 


— TAe Tbi 6 ha? 

“Where were you?” 

— y eeCTpbl. 

“At my sister’s.” 

— OncyAa Tbi HAeuib? 

“Where are you coming from?” 

— Ot cecTpw. 

“From my sister’s.” 



as far as 

y 

at 


y 

at 

OKOJIO 

near 


OKOJIO 

near 

HanpoTHB 

koto? opposite 

whom? 

HanpoTHB 

opposite 

OT 

from 


H3 

Hero? out of 

what? jv m 

for 


OT 

from 



c 

from 



nn a 

for 




189 




Prefixes Used with Verbs of Motion: npuumu — yumu, 
nodoumu — omoumu, eoitmu — ebiumu 


npmueji 




yiueji 

no^omeji 

1 

i 


oTouieJi 

BOIIICJI 

Bbiiueji 


Antonymous Prepositions 


BBS 




BBS 



Antonymous Prefixes 


IipM- 

— ►y- 

B- (BO-) 

► Bbl- 

no;i- (hoao-) — 

► OT- (OTO-) 


The Use of Prepositions and Cases 
in Answer to the Questions 
zde? Kyda? omicyda? 


Inanimate Nouns 


Prepositional 
rne? where? 

Accusative 
Ky^a? where to? 

Genitive 

OTKy/ra? where from? 

B HHCTHTyTe 
Ha 4)a6pnKe 

B HHCTHTyT 
na 4)a6pnKy 

M3 MHCTMTyTa 
C (jiafipMKH 


Animate Nouns 


Genitive 

Dative 

Genitive 

rae? (y Koro?) 

Kyaa? k KOMy? 

OTKyAa? (ot Koro?) 

where? 

where to? 

where from? 

y npyra 

k Apyry 

or Apyra 


rflc? where? 

Oh 6 biJi b nojiMKJiH- 
HHKe y Bpana. 


Ky/ia? where to? 

Oh xowji b ricviH- 
KJiiiHHKy k Bpany. 


oncyaa? where from? 

Oh npnoreji H3 nojiH- 
kjimiihkm ot Bpawa. 
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Complex Sentences with the Word icomopuu 


Oh po/uiJicH b ropoAe, KOTopwii He was born in a town which is 
Haxo/uiTCH na lore crpaHbi. in the south of the country. 


The word kotopmh corresponds to the English “which”, “who” 
and “that”. Its gender and number depend on the noun it qualifies. 


Singular 

Plural 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

For All Gender 

5 to CTy- 
AeHT, KOTO- 
pbltt 2KHBCT 
3/recb. 

5 to cTy- 
aeHTKa, ko- 
Topas JKHBeT 
3^eCb. 

3 to nHCb- 
mo, KOTopoe 

h nojiyHHji 
BHepa. 

5 to cthxh, koto- 

pwe >i nepeBCJi. 


Verb Groups 


HHTaTb I (o) 

ona3AwaaTb 

onoazraxb 

npOBoacaTb 

ye3>KaTb 


FOBOpHTb II 

alternation 

BXOAMTb (c) 

A >K 

BbIXOAHTb (c) 

A -*■ K 

OTXOAHTb (c) 

ik 

nOAXOAHTb (c) 

A -* y* 

npOBOAHTb (c) 

A JK 

yXOAHTb (c) 

A-* * 


HflTM I 


BOftTH ( b ) 
BbIHTH (a) 
AOHTH ( b ) 
OTOHTH ( b ) 
nOflOHTH ( b ) 
yiiTH (b) 


exaTb I (a) 


TaHiteBaTb I (a) 

AoexaTb 

yexaTb 

BOJIHOBaTbCB 
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EXERCISES 


I. Use the preposition y, okojio, mo, k or H3 as required by the sense. 

— CeroAHH BenepoM h 6yay ... 6paTa, oh uchbct ... MeTpo «Bejio- 
pyccKaa*. Ytpom Mbi noeaeM 3a ropoa (to the country). Xoneuib 
noexaTb? 

— Koneuno. 

— BcTpeTHMca ... MeTpo «BeaopyccKafl». 

— KaK Tyaa npoexaTb? 

— Ha MeTpo ... CTanuHM «Ox6thmh pna», a tum caeaaeiiib nepe- 
caany Ha cranuHio «TeaTpajibiiaH». Ot cranuMM <-TeaTpajibnaH*> 
aoeaeuib ... CTaHUHH «BejiopyccKaH». Bbiiiaeuib ... MeTpo, yBHAHiiib 
CJieBa KHOCK. IIOAOHAH ... KHOCKy M >KAM HaC ... KHOCKa. 

II. Change the senteces, as in the model. 

Model: Tana eouuid e KOMnamy. Taux auuma U3 KOMuamu. 

1. Ohh yexajiH c BOKaaaa b 7 nacoB. 2. Mbi hoaoiiiah k noe3ay. 
3. Bee BbiuiJiH H3 Barona. 4. /Ijkoh npnexaa Ha CTaniiHio «BeAO- 
pyccKaa». 5. Oh noaouieA k KHOCKy. 6. 51 npwmeji k 6paTy BenepoM. 
7. Mbi bo man b MeTpo. 


III. Answer the questions. 

(a) M o d e 1 : Eio podumem tedium m Ceeep. 

— rde ohu 6 b'uiu? — Ha Ceeepe. 

— Omxyda eepnyjiucb? — C Ceeepa. 


1. Ee OTen e3fln/i b caHaTopHH. 
— Die oh 6 bia? 

— OTKy/ra Bepuyjica? 

2. Ohh rtoeayT Ha 3KCKypcHio. 
— Dae ohh 6yayT? 

— OTKyaa npneayT? 

3. Tana noexaiia Ha BOK3a/i. 

— Dae OHa ceHHac? 

— OTKyna BepneTca? 


4. Oku nomad na BbicTaBKy. 
— Die ohh ceHHac? 

— Oi Ky/ia BepnyTCH? 

5. Rtkqu xoaha b 6y(per. 

— Dae oh 6bui? 

— OTKyaa npmiiea? 

6. OHa xoabaa Ha noHTy? 

— Dae OHa 6biJia? 

— OTKyaa npunuia? 


(b) Model: Ojite xodia k epauy. 

— rde oh 6 bui? — y epana. 


1. OHa e3AHJia k cecTpe. 

— Dae OHa 6 buia? 

2. HnHa e3AHAa k MaTepn. 
— Die OHa 6 biaa? 

3. ZIikoh xoaha k AHapeio. 
— Die oh 6 bui? 


4. Oh xoaha k npenoaaBaTeaio. 
— Die oh 6biJi? 

5. — Oh xoaha k TOBapnmy. 

— Die oh 6ma? 

6. OHa xoAHaa k Tane. 

— Die ona 6buia? 
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( c ) Model : Oh xodwi k omvy na (padpuKy. 

— rde oh 6bui? — y omyd na <pd 6 pwce. 

— Omrcyda eepnyncn? — Om omu,d c (pddpmu. 


1. /leTH e3HH.iiH k 6a6yuiKe b ae- 

peBHio. 

— Tfle OHM 6bIJlH? 

— OTKyaa npwexaJiH? 

2 . Tana e3anaa k 6paTy na CeBep. 
— rae oHa 6biJia? 

— Oncyaa BepHy^acb. 

3. Hrina e3/uuia b Kaayry k noa- 
pyre. 


5. 


— rae OHa 6wjia? 

— OTKyaa npnexajia? 

Ohm xoflHJiM b 6ojibHHny k 

apyry- 

— Tfle ohm 6biaH? 

— OTKyaa npMimiH? 

Ojier xoflMJi k A>KOiiy b o6me- 

KHTHe. 

— Tae oh 6bia? 

— OTKyaa iipmnea? 


IV. Answer the questions. 

(a) Tae oh 6bia? Kyaa xoana? 
OTKyaa npmuea? 

Model: Oh 6 bui e nonwoiunme. 

Oh xodwi e noMiKJiumiKy. 
Oh npuiuen U3 nojiu- 

KJIUHUKU. 

(b) Tae oh acHBeT? 

Model: Oh oicueem okojio no - 

JIUKJIUHUKU. 

Oh jicueem nanpomue 

nOJIUKJIUHUKU. 






V. Use the verb hath or exarb with the appropriate prefix. 

1 . — O.ACT, noteMy Tbi snepa He ... ko Mne? 

— H He Mor: BenepoM ko Miie .. cecTpa M3 Kajiyrn. 

— A ceroAHH cMOxceuib ... ko Mite? 

2 . Tan>i ziojiro 3 aHHMajiacb b 6 n 6 jiMOTeKC. Kor/ta oiia ... M 3 6 h 6 - 

JIMOTCKW, 6bUIO y KC 9 HHCOB. /loMOM (»lia ... IIOB/UIO. 

3. Mbi ...AocrannHH «ynHBcpcmeT»,... MBMerpo h ccjih uaanT()6ye. 

4 . JX66pum /tenb, An/tpeii. Tbi yxce b Mockbc? A h ;ty.\iaji, mto Tbi 
h rierep 6 ypie. Kor/ta Tbi ...? 

5. 3aBTpa ohm ... na tor. 

VI. You want to invite a friend to a cinema (a theatre, etc.). Agree about the time 
and place when and where you will meet and explain to him (her) how to get there. Make 
up a dialogue on this topic. 


VII. (a) Insert the word KOTopbtft in the correct form. 

1. H 3naio CTyfleirra, ... jkhbct 3/tecb. 2. Mciih npMrjiacH/i /tpyr, ... 
pa6oTaeT na .aaBO/te. 3. 3 to ee no/tpyra, ... yMMTca b yuMBepcMreTe. 
4. c)to HHCbMO, ... m naimcaji aomom. 5. 3to JKypnaji, ... x y>Kc npo- 
HMTaJl. 


(b) Make up complex sentences, using the word KOTopbiit in the correct form. 
Model: c)rno ee 6pdmbn. Ohu pa66maiom na (padpiixe. 

c)rno ee 6pdmb>i, Komopue pa6omatom na (pddpuKe. 

1. 3to mom cecTpa. Ona jkhbct b CapaTOBe. 2. 3xo naui CTy/teitT. 
Oh c/tejia/i HHTepecubiH /tooaa. 3. Ha CTOJie /ie>KaT kiimth. >4 
hx b 6M6jiHOTeKe. 4. Y Tann HOBoe najibTO. OHa Kyiituia ero BHepa. 


VIII. Make up dialogues, as in the model, using the words given on the right. 


(a) M o d e 1 : — Bo3bMU hOjioku. 

— KaKue? 

— Komopue neDtcdm e xojiodwibHUKe. 


1. anejibCHHbi 

2. chip 

3. Macjio 


(b) Model: — JJau, nootcanyucma, ouku. 

— Karcue? 

— Komopue Jiemam na cmone. 


1. IlMCbMO 

2. Kapaiwaiu 

3. xypHa/ibi 


(c) Model: Tde 6wiem? 1. py4Ka 

— Kanou? 2. jio>KKa 

— Komopuu adecb mmcui. 3. bhjikh 


IX. Make up sentences, as in the model. 

(a) M o d c 1 : Boiodji. CnaoKume, nootccuiyucma, kuk npoexamn k hok- 
3any? 

1. Kpe.MJib. 2, CTa/tHOH «JIy>khhkm». 3. rocxHimna «TypncT». 
4. YttHnepMar «MocKBa». 
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(b) Model: IJpocneKm Mupa. Bu ue sndeme, kok npoexamb na npoc- 
nexm Mupa? 

1. HoBbiii Ap6aT. 2. JIomohocobckhm npocneKT. 3. ILnoma/ib Ta- 
rapHHa. 

X. Translate into Russian. 

1. “Oleg is waiting for me at Byelorusskaya Station. How can I 
get there?” 

“Take the Underground to Okhotny Ryad Station and there 
change to Teatralnaya Station. From Teatralnaya you’ll reach 
Byelorusskaya Station.” 

2. “Can you tell me how I can get to the Moskva Hotel?” 

“By Undeground, as far as Okhotny Ryad Station.” 

3. “Can you tell me how I can get to GUM?” 

“Go downtown by bus or trolleybus, or by Undeground as far 
as Ploshchad Revolyutsii Station.” 

Assignment on the Text 

1 . Koro Ojict noexaii BcrpeuaTb? OTKyaa npnexaiia 6a6yniKa? FIoneMy ona 
AOiiro -MH3.uk Oiicra? 

2. Kyzki noi'weT Tana b cy66(Vry? 1’ae ona o6bi4HO 6biBaeT, Kor/ia npne3»aeT 
6a6yuiKa? 

3. IlepeBCAHTe na aHriinncKHH aauK nociioBuny: «Bce xoporno, hto xopo- 
uio KonnaeTca». Kan bh ee nonnMaete? 


(D READ WITH A DICTIONARY 

Ha poflHHe Ceprea Ecemma 



C. EceiniH h A. /lymcan 

B. riojienoB. B ropo/ie Tapyce na 


Ecan KpHKHeT paTb cBHTaa: 
«KllHb TbI Pycb, 3KHBH B pal6!» 
H cKaacy: «lle Haao paa, 

H aHTe poanny mow». 

C. Ecenuu 


npeKpacHa h noaTunna ripn- 
poaa Cpe/lHen Pocchh. Heno- 
BTopuMyio KpacoTy ee He 3a- 
6yaeT tot, kto nobbina.T rc»KHee 
Mockbm, Ha pene Okc. 

MHonre pyccKne iiHcaTCJin n 
Xy/lO^CHHKH JUo6hJIH 3TH JKHBO- 
iiHciibie MecTa. 3/tecb, na Okc, 
XyflOJKHHKH H. JleBHTB 1 1 II 

6epery Okh upoiKMJi nociie/ume 
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rozibi CBoeft jkh3hh 3aMeHaieAbHbift pyccKHii nHCzrreAb KoHCTaHTHH 
riayCTOBCKHH. 

Ha bwcokom npaBOM 6epery Okh naxoAHTcn cejio KoHCTaHTHHO- 
bo — po^HHa OAHoro M3 caMbix pyccKHX iio3tob Ceprefl EcenHHa. 
Cepreft EceHHH poahaca b 1895 roAy u ceMbo KpecTbAHHua. «Y 

MCHH OTeU — KpeCTbBHHH. Hy, a B — KpCCTbHHCKMM CbMI», — IlHCaA 
no3OTee o ce6e EceHHH. 

/Ictckhc h lOHbie ro/H>i noara uponuiH b ccvie KoncTanTHHOBe. Cep- 
reft, i<ax h Apyrfte aepeBencKHe MajibHHKM, luiaBaji b pexe, co6Hpajj 
b Jiecy rpH6bi h nro/ibi, uoMoran b pa6oTe \iaTepH h A&AyinKe. Cecrpa 
EceiiHJia Hlypa BciiOMHiiajia, mto Cepreft ohchb ak>6ha cenoKoc. 
Ha cenoKoc xchtcah Aept'BHM bmxoahah kak na npa3AHHK. B 5 tom He- 
jierKOM, ho pa^ocTHOM rpy/ie Bcer;ia ynacTBOBaji Cepreft EceHHH. 

)KHBonftcHbie 6epera Okh, iiinpoKHC hoaa h Jiyra, 6epe30Bbie 
poniH — Bee 5to c fleicTBa hoaio6ha noar. JlK>6oBb k poAHOMy icpaio 
oh coxpariHJi Ha bcio >KH3Hb. Bee 3 /iecb, Ha ero 3eMJie, 6ah3ko h ao- 
poro rioBTy. 

HeiipHi jiB/tiiaB Aopora, 

JXa JlfO S hMAA HABCK, 

Ilo Koropoft 03/1, HA MHOI'O 
BcAKHH pyCCKHft MejlOBCK. 

B ceMHanuarb act, nocAe OKOnnaHHA uepKOBHO-yHHTeAbCKoft 
lUKOAbl 1 , EceHHH yC3>KaeT H3 AepeBHH CHaMFUia B MoCKBy, HOTOM B 
neiep6ypr. Ho He pa3 bchomhmt hoot poAnyio 3cmaio, MaTi>, KOTopaA 
ocTajiacb b AepeBue, AK>6nMyio cecTpy LUypy. He pa3 BepneTCA cioAa. 

Kapranbi poAHoft pyccKoft npupo/ibi HaftAyT OTpaaccHHe b ero 
n033HH. 

B ceAO KoHCTaHTHiioBo npMe3A<aeT Muoro rocTeft. 3Aecb, Ha 
poAHHe no3Ta, oTKpbiT My3eft Eceimiia. CioAa hphxoaat 3eMAAKH 
noBTa, npHe3xcaioT MHoroMHCAemibie TypncTbi. 3Aecb neTBepToro 
okta6pa b AeHb pojKAeiniA no.ATa 6biBaiOT nosTHnecKHe npa3AHHKH. 
HapoA aio6ht h noMiiMT cBoero cbiHa. 

paTb CBjrraa holy host 
ceHOKoc haymaking 
6epe30Ban ponia birch grove 

iiaiiTH OTpaxceHHe e HeM - jiu6o to be reflected in smth. 

Assignment on the Text 

1. Pace Karate, mo Bbi y a naan o noaTe Cepree EceHHHe. 3 h;1ah ah Bbi sto- 
ro noaTa paitbine? HuTaAii ah Bbi cro cthxh? 

2. PaccKawffTe o poAnne noaia. Tae HaxoflHTCA poAHoe ceAO Cepren 
EceHHTia? Kuk oho na3biBacTca? 


1 IlepKoem-ymlmenbCKue uikojiu, three-year teacher-training schools in prerevolu- 
tionary Russia, which prepared teachers for schools run by parishes. 
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UNIT 18 



riaMHTHHK A.C. riyillKHHy 


PREPARATION FOR READING 


OxMetaTb 

OTMeTHTb 

Iipa3flHHK (zteab 
po>KaeHMH u m. d .) 

To celebrate a holiday (one’s 
birthday, etc.) 

CTaHOBHTbCB 

KeM? to become 

I1033HH poetry 

BMecTe c KeM ? with whom 

CTaTb 


* * * 


OTMenaTb to celebrate 

OTMeTHTb I 

ii^mhthkk mMy? monument 

co6Hpan>cH 


cofipaTbca 

no3T poet 
(■HcaTeJib writer 


ide? to gather (together) 


H3BecTHbitt well-known, renowned 
yneHbitt scientist 
MaTeMaTHKa mathematics 
aeTCTBO childhood 

HirrepecoBaTbca kbm ? to ^ j Illert . sl rl | 
3aHHTepecoBan>cH ue.M? 
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cepbe3Ho in earnest, seriously 
JiHTcpaTypa literature 
poMaH novel 
ApaMa drama, play 
CHHTaTb to consider, to believe 
nayKa science 

Tpc6oBatb .. to demand, 

r / /- l JC/() r 

noTpeooBaTb ' to require 

(fiaiiTaana fantasy, imagination 


ue.ib.an (is) impossible, (one) cannot 
Aywa soul, heart 

* * * 

npih/tHHK noaaHH festival of poetry 
cK6po rofl it'll be a year soon 
nc To.ibKO ... , no h ... nol only ... , but also ... 
b /(eTCTBC m one’s childhood 
B Ttyiuc in one's heart 


TEXT 

Ha IlytuKUHCKuu npa3dnuK 

Cero/uifl inecToe hioha — ac hb poacachma AjieKcati/tpa CcprecntiMa 
riyiiiKHHa. Heim §tot CTaji npa3AHHK0M, KOTopbiit OTMCHaer bca cTpana. 

H>koh cact b nenTp na njiomaAb riyiiiKHiia. 3/iecj> y iiaMATiimca 
IlyiifKHHy, KaK BcerAa n Aeiib poacachma nosra, coGepvTCA mockbm- 
hh h rocTM MocKBbi. 3;fccb 6yayT Bbicrynarb noara w UHcaTCViH, 
6yAyT MMTATb CTHXH HyUlKHHa H CTHXH O IlyiUKHHC. /I.JKOII CACT Ha 
3TOT IT paa AH MK TI033HH nepBbIM pa3. 

B ueiiTpc, Ha cTanunH Meipo «nymKMHCKaA», ero ACAyi' OAer h 
TaHA c HaTamen, oiih Bee BMecTe noHAyT k naMATHHicy nyniKHny. 

DIALOGUE 

Tana: JXkoh, 3ApaBCTByMTe! HaTama, sto H>koh! H>koh, 3Ha- 
KOMbTecb, moa noApyra. 

/I AC oh: OneHb IipHATHO, /Iacoh. 

H a Tarn a: HaTama. 

JX ac o h: A tag Ace OAer? 

T aHa: CeitMac riOAOKAeT. Hoaoacacm ero 3Aecb. 

HaTama: Bbi AaBiio b MoctcBe? 

JX ac oh: Cicopo roA- 

HaTama: Bbi xopouro tobophtc no-pycciar. 

T aH a: CecTpa /lAcona nperioAaeT pyccKHH A3biK. 

HaTama: JX a? 

JX aco h: Ona caMa nanaAa ynHTb pyccKHH A3biK, kotaa 6bma acboh- 
koh. PoAHTeAH ee noApyrn 6 biah pyccKwe. 

HaTam a: A KorAa bu na i iajiu yrntTb pyccKnii abbik? 

A ac oh: KorAa ctaa cTyAeiiTOM KOAAeAaca. 

HaTama: A yAHTCAbHHueH 6biAa cecTpa? 

If aco n: /fa, ona b sto BpeMA 6biAa yace nj)ciiOAaBaTeAbHHixcH koa- 
AeAAca. CecTpa xoTcvia, MTo6bi a ioacc bhaa pyccKHit A3bhc. 
T an a: A bot h Oaci ! Hacmtc! 
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3udeme jiu eu? 

3nacTc ah bh, hto H3BecTHbiu yneiibiM, ncpBan pyccKaa >KeHiHH- 
na-MaTCMaTHK Coc})bH KonaAeBCKaa, 6buia He rojibKO MaTe.waTHKOM, 
HO H MOOTOM H ITHCaTeAeM. 

y>KC B ACTCTBC 0113. Cepbe3IIO HHTepCCOIiajiaCb JIHTepaTypOH, 
OHem. Miioro HH iaiia. FIotom tianaAa imcaTb caMa. Ona iuicajia po- 
Maiibi, apaMbi, cthxh. Cocjma KoBaACBCKaa cnum/ia, mto MaTCMaTM- 
Ka — :Vro iiayKa, tcoropan Tpedycr (fiairra3Hn. Hcvibaa 6 i>iti> matc- 
MaTHKOM M He 6bITb B TO >fCe Bp&Mfl I103T0M B Ayiiic. 


GRAMMAR 

The Instrumental of Nouns 


— KeM 6biJi ero otcu? 

“What was his father?” 

— BpaMOM. 

“A doctor.” 

— KeM ciajia ero cecTpa? 

“What did his sister become?” 

— ynHieabiiHueii. 

“A teacher.” 


Nominative 

KTO? who? 
mto? what? 

Instrumental 
KeM? by whom? 
neM? with what? 

Ending 

CTy/lCHT 
oreu 
Bpan 
A OM 
OKHO 

CTy/ieHTOM 

OTUOM 

BpanOM 

AOMOM 

OKHOM 

-OM 

I’OCTb 

TOBapHIH 

C/IOBapb 

My3en 

caHaTopHii 

nojie 

3/taime 

rocreM 

TOBapHineM 

CAOBapeM 

My3ceM 

caHaTopireM 

IIOAeM 

3AaHHeM 

-eM (-eM) 

cecTpa 

cryneHTKa 

CeCTpoii 

CTyAeHTKOH 

-oft 

yHHTejibiiHua 

necHH 

ay/u-iTopua 

yaHTejibHimen 

necneft 

ayAHTopHen 

-eft 

MaTb 

ierpa;tb 

MaTepbio 

TCTpaAbK) 

-bK) 
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The Endings of Nouns with the Stem in wc, tu, iy, h and u, 


Stressed Ending 

Unstressed Ending 

Bpan — BpanoM 
otch — OTUOM 

nyma — /lyuioii 

-OM 

-oft 

TOBapnm — TOBapHmeM 

-eM 

My>K — MyxceM 

yMHTejibHMua — yuHTejibiiMueft | -eft 


The Instrumental after the Verbs cmcmoeumbcn (cmamb), 
6bimb, pa6omamb 


The verbs cTaHOBHTbcn (ciaTb), 6biTb and padoxaTb are fol- 
lowed by the instrumental without a preposition. 


— KeM CTan cro 6paT? 
“What did his brother 

— Oh CTaji HHJKenepoM. 

“He became an engineer." 

become?” 

— KeM 6biji cro oTen? 

— Ero OTen 6 wji MaTeMara- 


KOM. 

“What was his father?” 

“His father was a mathemati- 


cian.” 

— KeM on padoTaeT? 

— Oh paboTaeT yHHTeneM. 

“What does he do?” 

“He works as a teacher.” 


(p) The Declension of the Noun epeMn 

The stem of a small group of neuter nouns in -mh, for example BpeMfl, 
changes in all the cases (except the nominative and the accusative) and 
their endings differ from those of neuter nouns in -o, -e or -He. 


HBi 

umo? 

BpeMH 

mmm 

neid? 

BpeMeHH 


neMy? 

BpeMeHH 

Acc. 

nmo? 

BpeMH 

Instr. 

ueM? 

BpeMeHeM 

Prep. 

o ueM? 

o BpeMeHH 


The Use of the Pronoun com 

The Russian pronoun caiw does not change for person, but it 
changes for gender and number: h (mu, oh) com, ona com&, mu 
(eu, ohu) comu. com no380H?6 eu. I will telephone her myself. Tbi 
caM no3Bonnuib eft? Will you telephone her yourself? Oh com no3eo- 
num eu. He will telephone her himself. 
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The xometttb + an Infinitive and xomemb, mno6bi ... Constructions 


xoTeTb + Infinitive 

xoTeTb, HTofibi + Past Tense 

Cecrpa xoneT npnexaTb yrpoM. 

The sister wants to come in the 
morning. 

Cec rpa xoueT, ht66w Tana 
iipnexajia yrpoM. 

The sister wants Tanya to 
come in the morning. 


Note. - The construction xoTCTb +an Note. The construction xoTCTb, mto- 
infinitivc is used when both the actions are 6bi + past tense is used when the two ac- 
performed by the same actor (the sister). tions are performed by two different actors 

(the sister and Tanya). This constniction 
corresponds to the English “The Accusative 
with the Infinitive” construction. 


The Conjugation of the Verb codpambcs i 
cofipaTbca I ( b ) 

si co6epycb Mbi cofiepeMcn 

Tbi cofiepeiiibcfl Bbi cofiepeiecb 

oh, OHa cofiepeTCK ohh cofiepy-rcn 


Verb Groups 

HMTaTb I ( a ) 

OTMenaTb 

cofinpaTbcn 

CHHTaTb 


rOBOpHTb II 

alternation 

OTMeTHTb (a ) 
CTaHOBHTbCH (c) 

T -> H 

B BJI 


BCTaTb I (a) 
CTaTb 


TatmeBaTb I (a) 

HHTepecoBaTbcn 

3aHHTepecoBarbca 

TpefioBaTb 

noTpefioBaTb 


WORD-BUILDING 

npenodaeamejtb — npenodaedmejibHuu,a 


7 * 
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EXERCISES 


I. Change the sentences, as in the model. 

Model: Hokoh — cmydmm. 

Rmoh 6bui cmydeumoM. Amoh 6ydem cmydeumoM. 

1. HtiHa — Bpan. 2. Ero cecrpa — cTy/ieuTKa. 3. On imcaie^b. 
4. Ojier — ero apyr. 5. Hrnia — ee no/ipyra. 6. Tana — niKOJibHHua. 


II. Change the sentences, as in the model. 

(a) M o d e 1 : Omen, Audpea. — MameMamwc. 

Audpeu mowe xouem cmamb MameMamuKOM. 

1. MaTb HaTainn — yHirrejibHuua. 2. BpaT Ojiera — 6Ho;ior. 
3. CecTpa Hmhm — npenoaaBaTe^bHHua. 4. Otch AH/ipeH — a<ypHa- 
jihct. 5. Iloapyra (3 jih — neBHua. 

(b) Model: Oh npodaeeu,. 

>7 moowe 6ydy npodaeyoM. 

1 . Moh 6paT — HHJKeHep. 2 . Oh Bpan. 3 . Moh otcu — npenoaa- 
Baiejib. 4. Oh yHHTejib. 5. Oh KOCMOHaBT. 6. Moii ^pyr — nepeBOflHHK. 

III. Answer affirmatively. 

Model: — Tbi noedeiub 3aempa k ueMy? 

— Koneuuo, noedy. 

1. Tbi yBHamHb BenepoM Ojiera? 2. Tbi npHn/iacrmib ero Ha aeHb 
poacfleHHH? 3. Tw BbiCTynHuib Ha Benepe? 4. Tbi noMoaceuib MHe 
nepeBec™ tckct? 5. Tbi KynHiiib btot ynebHHK? 6 . Tbi cMoaceuib 
npHHTH k HaM? 7. Tbi pacadbKeiiib HaM 06 BKCKypcnn? 8 . Tbi He 3 a- 
6 yaeuib moh TejietfiOH? 9. Tbi npHroTOBHiiib aoKJia/i? 

IV. (a) These events will take place in the future. Change the sentences accordingly. 
B BOCKpeceHbe h BCTaji paHO. 51 6bicTpo nosaBTpaicaji h Bbimeji 

H3 ^OMa, 51 nouieji k Meipo, TaM MeHH >K,aaji TOBapnm. Okojio MeTpo 
h KynHJi LiBeTbi, BCTpeTHJi TOBapHwa, h Mbi BMecTe noexa^in Ha 
n^omazib IlymKHHa. 

(b) Put the sentences in the past tense. 

1. Tami xopoiuo noeT w TaHuyeT. 2 . Ero 6 paT npeno/iaer MaTe- 
MaTHKy. 3. Oh nacTo aaeT MHe khkhi. 4. Mbi 6 epeM yHebriHKH b 6 h 6 - 
jiHOTeKe. 5. Ojier ruioxo ce 6 n nyBCTByeT, y nero 6 ojiht rojioBa, eMy 
Hy>KHO noHTH k Bpany. 
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V. Use the verbs given on the right in the correct form. 

Model: % xony nocMompemb amom (pwibM. 

fl xony, nmo6u mu nocMompen amom (piuibM. 

1. Haxauia xohct ... yTpoM. npuexamb 

Taira xohct, ht 66 m Harama ... yrpoM. 

2. Tw xoneuib ... 6 hjicti>i b khiio? Kynumb 

TbI XOHCIIIb, HTo 6 bI OH ... 6 mJICTW B KM HO? 

3. Ona xohct ... nac k cede. npuzjiacumb 

Ona XOHCT, HT() 6 b] MbI ... CC K Cc 66 . 

4. 5i xony ... 6 paTy nucbMO. nanucamb 

EpaT XOHCT, HTo6bI H ... eMy IIHCbMO. 

VI. (a) Complete the sentences. 

1. 51 xony, hto 6 w tbi ... 2. Poumtcjih xotht, hto 6 w a ... 3. Bw 
XOTHTe, H'rodbl MbI ... 4. OtCU XOHCT, HTo 6 bI CblH ... 5. 51 He xony, 
HTodbl Bbl ... 

(b) Make up sentences, using the xoTen» + an infinitive and xo-reTb, *rr 66 m ... con- 
structions. 

VII. Decline the following offers. 

(a) M o d e 1 : — Tu xoneuib, nmo6u a ecmpemwi omya? 

— Hem, a xouy com ecmpemumb ezo. 

1. Tw xoneuib, hto 6 w h BCTpeTMu cecTpy? 2. Tbi xoneuib, hto 6 w 
a no3BOHMji 6 paTy? 3. Tw xoneuib, hto 6 w a npoBouuji 6 a 6 yuiKy? 

4. Tw xoneuib, hto 6 w a noMor eft? 5. Tw xoneuib, hto 6 w a paccKa 3 aji 
exiy 06 3 KCKypcnM? 

(b) Model: — Tbi xoneuib noKa3amb um naui zopod? 

Hem, a xouy, nmo6u mu noKa3aji um how. zopod. 

1. Tw xoneuib npuraacHTb nx? 2. Tw xoneuib noHTii b Mara 3 HH? 
3. Tw xoneuib noexaTb k neMy? 4. Tbi xoneuib B3HTb stot atypHau? 

5. Tw xoneuib nepeBecra stot tckct? 

VIII. Translate into Russian. 

John’s sister works as a college teacher. She began learning 
Russian a long time ago when still a girl. John began learning 
Russian when he became a student. His teacher was his sister. 

IX. (a) Read through the joke. 


lllymKu 

O/iHaac/xw MtuieHbKoro MajibUHKa ciipocftjiH: 
— KeM Tbi xoneuib CTaTb, Kor/ia BbipacTenib? 



Ma/lbHHK OTBeTHJi: 

— Ecjih BbipacTy anaeii, craHy HHaceHepoM, ecjiH Bbipacxy TeTefi, 
6yay yuHTejibromeft. 


Afina uncle 
TeT» lady 
pacTii I 
BMpaCTH | 


grow up 


(b) Read through the text. Tell it (write it down) (a) in the 3rd person, (b) as 
Natasha would tell it. 


Oho 6 ydem yHumejibHuu,eu 

Harama acnaa b ropoae Ha ceBepe cTpaiibi. Ot6h Ha'ramn 6bia 
HHJKeHepoM, MaMa - ymiTeabHHueft. CTapiuiift 6paT HaTawn neaaBiio 
KOHHHJl MOCKOBCKHH HHCTHTyT H BepiiyJlCfl aOMOft. Teriepb OH HH- 
aceHep, pa6oTaeT BMecTe c otuom. 

HaTaiua aoaro He Morjia peuiHTb, KeM 6biTb. Eh upaBHjiacb cne- 
unajibHOCTb oTua, oHa ayMaaa, mto MoaceT cTaTb HimeHepoM, xaic 
6paT h otcu. Ho h cneunaabHOCTb MaMbi eft xoace HpaBnaacb. 
B uiKOJie, rae yminacb HaTaiua, MaMa npenoaaBajia JinrepaTypy 
h pyccKHft H3biK. HHTepecHbie ypoKH MaMbi aioShah Bee, a noapyra 
HaTauiH roBopftjia, mto CTaHeT yuHTeabiiHueft, KaK ee MaMa. Ho Ha- 
Tarna He Moraa peuiHTb, KeM OHa 6yaeT. 

OaHaatzibi, Kor/ta HaTaiua yuftaacb b accutom KJiacce, THaceao 
3a6oaeaa ee noapyra. Tpw Mecaua OHa He xoaftjia b uiKoay. H iiohth 
Kaacflbift aeHb k Heft, CHanaaa b OoabHHiiy, a noTOM AOMoft, npnxo- 
anaa HaTaiua. OHa 3aiiHMaaacb c noapyroft He TOUbKO HCTopneft h 
aHTepaTypoft, ho k cJ)H3hkoh h MaTeMaTHKoft. noapyra Ha3biBaaa 
HaTarny: «Moh yHHTeabHHua». 

HacTynftjia BecHa, BpeMH caaBaTb 3K3aMeHbi. noapyra HaTaiuM 
yxce xoaftaa b uiKouy, ho aeByuiKH npoaoaacatiH 3amiMaTbca BMecTe. 
Kau cuacTaHBa 6biaa HaTaiua, Koraa ee noapyra, KOTopaa iiomth roa 
6biaa ee yueiiHueft, caazia Bee 3K3aMeHbi. B Stot aeHb HaTaiua noHa- 
aa, KeM ona aoaacHa CTaTb: yuHTenbHHueft h ToabKo yHHTeabHHiieft. 


cneunLibHocib profession 
Tawend seriously 
hct6phh history 
4>H3HKa phisics 
secua spring 


3K3aMeH exam 

caaBaTb 3K3aMeH to take an exam 
caaTb OKaaMen to pass an exam 
HacTyriHJia Becna spring came 
yMeHHua pupil 


X. Tell your friend how you (your brother, your sister) chose your (his, her) profes- 
sion (trade). For example: 

51 XOTCJI 6bITb (CTaTb) ... KeM? 51 CTajI ... KeM? 
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Assignment on the Text 

1. Kyaa ea.VT /t*oH h ero apysba? rioueMy ohh eayT Ha njiomaab IlymKH- 
Ha? KaK oTMenaioT b Mockbc aeHb povKaeHHa IlyuiKHHa? 

2. Bmjih jih bh b Pocchh? 3HaeTe Jin Bbi, Kan OTMenaioT b Pocchh aeHb po- 

xcaeHHfl I103Ta? 

3. KeM ciaaa cecrpa /I^KOHa? Koraa ona Hauaaa yHHTb pyccKHH H3biK? Ko- 
raa J\> koh HanaJi yHHTb pyccKHH H3b'iK? 

4. KeM pa6oraioT Baum poanreaH? KeM CTa.a h;ih kcm cTaHCT Barn 6paT? 
KeM ciajia hjih KeM CTaner Baiiia cecTpa? KeM 6bui(a) Bam apyr (Barna noa- 
pyra)? 


(S) READ WITH A DICTIONARY 

H 6e3 nepeeodnuKa 

Koraa a BnepBbie npnexaa b MocKBy, a He roBopiia no-pyccKH. 
51 3Haji, hto «aa» 3HBHHT “Yes” h hto «neT» — “No”. H 3to 6biao Bee. 
nepBbiii moh pa3roBop no-pyccKH 6bia oMenb kopotkhh. Cayaca- 
hihh b aaponopiy CKa3aa: «flacnop-p-pT». 51 aaa eMy cboh aoxy- 
MeHT. Pa3roBop KOHHHaca. 51 noayMaa, hto pyccKHH H3biK rioxoac Ha 
aHraHHCKHH — Haao ToabKO HaynHTbCB npoH3HociiTb 6yKBy «p». 

B MocKBe MHe aaan nepeBOflHHKa, h b craa ero naeiiHHKOM. Bee, 
c KeM b pa3roBapHBaa, roBopiiaH co mhoh roaocoM Moero nepe- 
BoanHKa. BbiTb rocTeM CTpaHbi h He 3iiaTb ee B3biKa onetib Tpyano. 

Koraa b BepHyaca b Hbio-flopK, b TBepao peimia H3ynaTb 
pyccKHii B3biK. H bot h 3aHHMaiocb pyccKHM h3hk6m: naaeaoi, 
OKOHH3HHB, raaroabiibie npuciaBKH — KaK sto Bee 3anoMHHTb? Kax 
3anoMHHTb TaKoft, HanpHMep, tckct H3 yne6HHKa: «51 Bbiuiea H3 
aoMa h neuiKOM aomea ao napKa, nomea b napx, nepemea moct, no- 
aouiea k naMBTHHKy, a Koraa Bbiuiea H3 napxa, BCTperaa apyra, ko- 
TopbiH noBe3 MeHB tra MauiHHe. Mbi aoexaan ao BOK3aaa, TaM b cea 
b noe3a h yexaa». 3tot tckct b ynna HaroycTb, h Bee 5th «nouiea», 
«Bomea», «aouiea», «npHmea» a noBTopaa aaace HOHbio bo cHe. 

B caeayiomHH moh npne3a b MocKBy a peimia, hto yxe Mory ro- 
BopHTb no-pyccKH. H bot a 6e3 nepeBoanHKa. Koraa a Bbiuiea H3 
rocTHHHiibi, KaKOH-To neaoBeK cnpociia MeHa, KaK npoiiTH iia yjwuy 
ropbKoro. 51 CKa3aa: «Bot!» h noKa3aa nanbiieM. Kto-to HenaanHo 
ToaKHya mchb h H3BHiiHaca. 51 CKa3aa: «Ilo>KaayHCTa». 

Ecaw pyccKoe «no>KaayHCTa» nepeBecni Ha aHraiiHCKiui b3i>'ik 
caoBOM “please”, to y riac 3to 6 yaeT 3 HanHTb, hto bm npHraam;i('- 
Te neaoBeKa, kotopwh ToaKHya Bac, noBTopiiTb sto emc pa3. Ilo 
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a 3Haji, hto npoxo^cHH He cnejjaeT 3toio: a yxce HeMHoro noHHMaji 
no-pyccKH. 

06biHHo b cjioBape cjiobo «no>KajiyHCTa» nepeBonHT KaK 
“please”. Ho «nojKajiyiicTa» TaK a<e noxoace na “please”, kuk (Jjpaaa 
«5I jiio6jho bhc, Aoporaa» iia cjipaay «By;u>re Moeii ate noil ». 

AMepHKaneu-(f)Ha6jior, KOTopbiii M3ynaeT pyccKMH aaiJK, He 
cpa3y hohmct, hto *c anaHHT oto cjiobo. ripe/inojioxcHM, hto otot 
(J jmiojior Bbi6paji m6ctom juih iia6:iio;ieiiH>i oneptyib na TejierpatJie. 
Oh cJiyiuaeT pasroBop h aaiiHCbiBacr, hto k;i>k;uh‘ aeorroe pyccKoe 
cjiobo — 5to cjiobo «no>KajiyiicTa». Bot kukoh-to hcjiobck ohciib 
cneuiHT, on cmotpht na onepe/ib h upocHT: «noxajiyMCTa», m one- 
peab OTBonacT CMy: «no>KajiyiicTa». TejierpatjiMCTKa aaer e\iy fuiaiiK 
juih Teacrpa.MMbi h roBopHT: «Ilo*:ajiyHCTa>>, hcjiobck 6jiaroaapHT 
ee h HanHiiaeT HCKaTb pynxy. Kto-to H3 oncpean naeT cviy pynxy 
h roBopHT: «Ilo>KajiyHCTa». AMcpiiKaHeu ynte iiMnero He iiOHHMaeT, 
no npo/iojiacaeT nadjiioneHMe. Hcjiobck OT/iaeT TeaerpaMMy reaerpa- 
(JiHCTKe. TejierpatjiHCTKa roiiopHT: «no>KajiyiicTa > iiHTiianuaTb py6- 
jieH». HejioBeK npoTarHBaeT acHbrn h roBopHT: «Ilo>KajiyHCTa». 

Ham 4)MJioaor 6aeaneeT h naaaei na noa. JIk'uim noMoraioT eMy 
BCTaTb h cnpauiMBaiOT: «BaM njioxo? Mojkct 6biTb, Bbi3BaTb Bpana?» 
«noacaayHCTa», — roBopuT aMepHKaHen 110 -pyccKM m nyBCTByeT, 
hto riOHHa, HaKoneu, HacToamee 3HaHeime cjiOBa «iioacaayHCTa». 

77o M. Ymcony 

H o6xosKycb 6e3 nepcBo/iHHKa I try to bo CHe in one’s sleep 

manage without an interpreter noxojK (noxoxca, noxoace, iioxojkh) hci 

Mecto Ha6jnonenHH observation point mho? hci vmo ? (is) like 


BbiTb rocTeM CTpaHbi h He 3HaTb It is very difficult to he a visitor 
ee H3biKa oueitb Tpy/mo. to a country without knowing 

its language. 

Assignment on the Text 

1. Kanyio ucTopmo paccKa.saji aMepHKaHCKiiii nucaTeJib Muthcji Yhjicoh? 

2. /faBiio an Bbi H3yHaeTe pyccKHH H3 mk? Cmojkctc jui panronapiiBaTb c 
pyccKHMH 6e3 nepeBoaHHKa? 

Tlocjioeuufii o H3bine, o cjioee 

1. IlpoHHTaHTe pyccKHe nocaoBimbi o H3biKe, o cjioBe. 3Haere jih Bbi aiia- 
JioruHHbie nocJtOBmibi Ha BauieM asbiKe? 

5l3biK moh — Bpar mom. 

5l3biK no KueBa noBeneT. 

CHanajia nonyMaii, noTOM roBopii. 

Cjiobo — hc Bopo6eii: bbijictht — He noiiMacuib. 
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2. KaKHe nocjioBHiibi coBriaflaioT no cMbicjiy? Ilofl6epHTe noaxoflamne 
napw. 

A word spoken is past recalling. 

First think, then speak. 

Better to ask the way than to go astray. 

3. IIoafiepHTe nOCJIOBMUbl K AaHHbIM CHTyaHHHMt 

1 ) Hto mojkiio cKa3aTb nejioBeKy, KOTopwii ne 3HaeT, KaK aohth 
( aoexaTb) ao nyjKnoro eMy Mecra? 

2) Hto MOAceT CKa3aTb o ce6e nenoBeK, KOTopbih noBpeAMA ce6e 
HeOCTOpOA<HbIMH BbICKa3bIBaHHHMH? 

3) Hto moacho cKa3aTb nejioBeKy, KOTOpbifi He Bcerna AyMaeT, 
npexcne neM cica3aTb HTO-HHdyab. 

4. ripoHHTaHTe oTpbiBOK H3 CTMXOTBopeHHH pyccKoro nosTa XIX BeKa 
IleTpa Bfl3eMCKoro o aabiKe. 

5I3MK ecTb HcnoBe/tb Hapoaa: 

B hSm camiuhtch ero npnpoAa, 

Ero Ayma h 6 bit poahoh. 

KaK Bbi noHHMaeTe sto cTuxoTBopemie? 
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UNIT 19 



UeHTpaJiLHbiH ct;i4h6h «JIy*HHKH» 


PREPARATION FOR READING 


CMOTpeTb 4 T()-. t [h6o 110 TCVICBl'l- 

3opy. 

CjiymaTb mto-jih6o iio pa/(no. 
Cjibiinatb mt6-jih6o no pa/ino. 


To watch smth. on television. 

To listen to smth. on radio 
To hear smth. on the radio 


[uianaTb to swim 
oco6eHiio particularly 
cepbeano seriously, in earnest 
yaneKaTbcH kcm ? >wm? 

yBJieibCH to be keen (on smth.) 

naate even 

MeMTaTb o hcm? o kom? umo dejiamb? vmo 
cdemmb? to dream of 
mcht 5 dream 

(jjyTOoaficT football player, soccer player 
noaTOMy therefore, that is why 

noTOMy hto because 
MaTH match 


3iiaKOM c. KeM? (one) know (smb.) 

KOMau.ia team 

Be/jb after all 

Jiio6HMbitt favourite 

Bbixo/i exit 

BX04 entrance 


* * 


* 


Be.iMKuit great 
Mo^oaocTb youth 


208 






cT^pocTb old age 
6eran> to run, to jog 
mMiiacTHKa gymnastics 
yiweTb umo denamb? to he able, 

cyMen> umo cdejiamb? can 

BeJiocHiiea bicycle 
cneiiHajibiiocTb profession, trade 
npo4>eccHn profession, trade, occupation 


* * * 

HrpaTb B tchhhc (b 4>yT6oji u m, d.) to 
play tennis (football, etc.) 

4>yT6ojibHa» KOMan/ja football team 
B MOJioflOCTH in one's youth 
b crapocTH in one’s old age 
e3/|HTb BepxoM to ride on horseback 


The Uses of the Verb mpamb 


HrpaTb so umo? (Ate.) 

to play (a game) 

HrpaTb 

b bojich6oji 

B TCHHHC 
B (f)yT60JT 
B lIiaXMaTbl 

to play 

volleyball 

tennis 

football 

chess 

HrpaTb ua ueM? (P rep.) 

to play (a musical instrument) 

HrpaTb 

Ha rHTape 
Ha IIHaHHHO 
Ha CKpiinKe 

to play 

the guitar 
the piano 
the violin 


Nouns and Adverbs with the Meaning of Time 


HTO? 

Kor/ta? 

VTpO 3HM3 

aenb BecHa 

Beuep ji6to 

HOHb ocenb 

yTpOM 3HMOH 

flHeM BeCHOH 

BeaepoM jictom 

HOHbtO OCeHbK) 


TEXT 

(H>koh naei Ha cfjyTdoji 

ZIjkoh jiio6ht cnopT. Oh xopouio, njiaBaeT nrpaeT b tchhhc, 3h- 
moh xoaHT Ha jibi>Kax, ho oco6eHHO jho6ht t|)yT66ji. B aeTCTBe ^)koh 
cepbe3Ho yBjicKajica (j)yT6ojioM h caM tren/ioxo nrpaji. Koraa 6bui 
MajibHHKOM, ziaxce MeHTaji cTaTb tfiyTbojiHCTOM. Oh h ceimac jho6ht 

(jjyTbojI, H03T0MV XOflHT Ha BCe HHTCpeCHbie MaTHH. 

Bot h cerozuw Oner npnniacHJi /fxcona Ha CTa/pioH. B inecrb mu- 
cob O/ier c TOBapHiueM 6yayT xcaaTb /fxcoHa y ivierpo «CnopTHBna>i». 
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DIALOGUE 


Ojier: IIpHBeT /I jkoh! 

Ryu on: A66pbift aeHb! 

O Jier: Tbi Kor^a ceromia Konaaemb .aaHMMaTbca? 

A>koh: B aeTbipe. Ahto? 

O Jier: Tw ne xoaeuib noii™ c naMH iia (hyrOoji? 

A*<o h: Tbi meiub c Taned? 

Oner. HeT, c TOBapmueM. 

A k o h: 51 ero 3iiarc>? 

Ojxer: KaaceTca, Tbi c hum 3uaKOM. c)ro Caina. Mbi c hum BMecTe 
yHHJIHCb B UIKOJie. 

J\ya oh: Aa, a BCTpeaaji ero y Bac. A kto nrpaeT? 

Oaer: «AnnaMO» — «CnapTaK». Tbi yace BM/ieji 3 th KOMan^bi? 
JXxo h: KoHenHO. H Ha cTa^HOHe, h no TejieBftaopy, Be/ib 4>yT6oji — 
moh Jiio6HMbiH BMfl cnopia. B AeTCTBe a caM iieruioxo Hrpaji. 
O a er: A cenaac? 

Ajkoh: OyrdoaoM ya<e He 3aHHMaiocb, ho cnopx jhoOjiio. Tax Koraa 
Mbi BCTpeTHMCa? 

O Jier: B mectb aacoB y MeTpo «CnopTHBHaa», okojio Bbixoaa Ha 
cTaanoH. 

A* oh: Xoporno. Ao Beaepa! 

O ji er: A° Beaepa! 


3HaeTe aw bw? 

Tto ae/iHKHH pyccKHii nucaTejib AeB HiiKO/iaemia Tojictom jiio6m. ! i 
cnopT h 3aiiHMarca cnopraM h b mojioaocth, h b CTapoc™. B 70 jict 
oh Henaoxo 6 era a, 3aHHMa/ica raMHacraicoH, xoporno 63/tHJi BepxoM, 
Kaiajica na Beaocnne/ie. 


GRAMMAR 


The Insrumental of Joint Action 


— C KeM OH H#eT Ha CTa/IHOH? 

“Who is he going to the stadium 
with?” 

— C TOBapHiu,eM. 

“With a friend.” 


In answer to the question c KeM? the instrument al is used: — C KeM 
OHa OT/ibixa/ia? — C cecTpon. 
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Personal Pronouns in the Instrumental 


Nominative 

Instrumental 

H 

MHOH (MHOIO) 

Tbl 

to6oh (to6oio) 

OH 

HM 

01 1 a 

eio (eii) 

Mtil 

H3MH 

Bbl 

BaMH 

OHM 

HMD 


The Use of the Personal 3 rd Person Pronouns 
with and without a Preposition 



warn 


C HHM 

Ojier HHTepe- 


Oh pa6oTaji 

c Hew (c Heio) 

cobLich 

WSmM 


C HHMH 


The Use of the Prepositions k, c, 06 with the 1 st 
Person Singular Pronoun 


ko Mne 

co miioh (mhoio) 
060 MHe 


The Mhi c cecmpou..., Mamb c omupM ... Constructions ' 


Mbi c cecTpoh rioiiuiH b khho. 

My sister and I went to the 


cinema. 

MaTb c otuom noexajin otum- 

The mother and the father 

xaTb. 

went on a holiday. 


Note. - 1. The mu c cecrpoh construction corresponds to the English “my sister :iti<l 
I" construction, and the MaTfa c otuom construction to the English “the mother and tin- 
father” construction. 

2. In these constructions the predicate is in the plural. 
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Verbs Used with Nouns in the Instrumental 


6bITb 


6bITb 


paboTaTb 

CTaTb 

KeM? 

BCTpenaTbcn 

JKHTb 


3aHHMaTbC'M 


3aiiHMaTi>CH 

3HaKOMMTbCn 

C KeM? 

HHTepecoBaTbcn 

yBjieKaTbcn 

KeM? neM? 

paboraTi. 

TanueBarb 

yMMTbcn 



The Use of the Verbs MOHb, yMemb, 3namb 


Moub + Infinitive 

yMeTb + Infinitive 

H He Mory HHTHTb: y Meim 6o/iht 
rojioBa. 

I cannot read: I have a headache. 

51 Mory noMOHb Te6e. 

I can help you. 

Mow 6paT eme ne yMeeT xo- 

flHTb. 

My brother cannot walk yet. 

H He yMeio n;iaBaTb. 

I cannot swim. 


Note. — The verb MOHb expresses a physi- Note. — The verb yMeTb expresses 

cal or mental ability to do smtb. an ability which is due to the acquired 

knowledge or skill. 


3HaTb Koid? umo? 

51 3Haio pyccKHH H3biK. I know Russian. 

51 3Haio ero 6paia. I know his brother. 

Note. — The Russian verb 3Hatb is never used with an infinitive. 


Complex Sentences with Clauses of Cause or Result 


noneMy? why? 


noTOMy hto (Tan Kan) because 

noaTOMy that is z&hy, therefore 

Oh He npHinen b HiicTHTyT, noTO- 
My hto (TaK Kan) 3a6ojiea. 

He did not come to college be- 
cause he had fallen ill. 

Oh 3a6ojie;i, noaTOMy ne npn- 

Uiejl B MHCTHTyT. 

He fell ill and therefore did not 
come to college. 
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Conjugation of the Verb yenenbca 


yBJieHbca (fe) 

Future Tense 

Past Tense 

u yB^exycb Mbi yB-neueMCfl 

Tbi yBjieueuibCH Bbi yBJieueTecb 

oh, OHa yBJieuetCH ohh yBJieKytCH 

OH yBJieKCH 

ona yBJieKJiacb 
OHH yB^eKJIHCb 


Note. — The verb yBJienbcfl has an irregular past tense. 


Verb Groups 


HHTaTb I ( b ) 

6e rarb 

MeMTaTb 

njraaaTb 

yajicKaThca 


SojieTb I ( b ) 

yMeTb 

cyMeTb 


WORD-BUILDING 

MOJiodocmb, cneyuajibHocmb, 
cmapocmb 

Note. — Words with the suffix -ocrb are invariably feminine. 


EXERCISES 

I. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: Ona Jii66um meunuc. 

Ona yeneKaemcH memiucoM. 

1 . /Ijkoh jii66ht cnopT. 2 . Ee cbin jiio6ht BOJieiidoji. 3 . /loub 
jho6ht rHMHacTHKy. 4 . Ojier juo6ht t\>yi 66 n. 5 . Oh jho6ht 6okc. 

(b) Model: Oh Jim6um 6 uojiozujo. 

Oh uumepecyemcH 6uoji6zueu. 

1 . 51 ,71106.7116 MaTeMaTHKy. 2 . Cecipa jiio6ht jiHTepaTypy. 3 . Bi>i 
^idduTe My3biKy. 4 . Tbi ^K>6miib 6ajieT. 5 . Ohh jho6ht TeaTp. 
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II. Answer the question C KeM bm 6mjih b TeaTpe?, using the words Tana, HaTauia, 
A.ieKceft, ZIskoh, ;ipyr, roBapmu, no/ipyra. 

Model: H Cn>ui(a ) 6 medmpe c Huhou. 

III. Complete the sentences, as in the model. 

Model: 3 mo dpy t Ojie/a. IYihm hiuikomu ... 

Tana :iuuk(')M(i c dpy mm One. mi. 

1. HaTauia — uo/ipyra Ilntibi. Hmia /laniio :mai<6.Ma ... 2. 3 ro 6par 
Aimpea. 51 y'ltuioi u iiikoac ... 3. Cama jiioBht MarewaTHKy. Oh yace 
c /icTCTiia yujicKaJioi ... 4. B Mock By npnexajia cecrpa /l>Kbna. Mbi 
noaiiaKOMMJiHCb ... 5. Bnepa Hone anoiinii otch. Hnna yiojiro paaro- 
napHiiajia ... 6. MaMa Tan h yiyrrcvibumia. Tana roace xohcy craTi> ... 
7. Mod ;ipyr — upau. 51 T<kc peiunii craTi. ... 8. 51 ne ii io6;i id (|)vt66j], 
a /1 >koh yiuicKacTCM ... 9. /Ipyr /{acona — (JjyTdoJiHCT, h /1>koh MeuTa/i 
c.Tarb ... 10. Oaer jiio6mt cuopr. On /taimo aaHMMaeTca ... 

iv c loinpleU* the sentences, using the appropriate pronouns in the correct form. 

1. — 3to /1>koii. Tin aiiaKOM c ... ? 

— Jin, MbI BCTpCHaiTMCI) y Oiiera. 

2. — Tbi BH/imiib Tamo? 

— /la, a nacTO BCTpe’iaiocb c ... 

3. — Bnc Tbi 6biii BHcpa? 3 bohmji AnApen, on xoreji BCTpeTMTbca c ... 

4. — Tu 3Hae>LHb hx? 

— /la, h uoaiiaKOMHiica c ... na lore. 

5. — Tbi 3naeuib Camy? 

— /la, on padoraeT co ... 

6. — ToBopaT, Oiier tboh Apyr. Oh ynMAca c ... b uikoac? 

— /la, mm yuHAHCb c ... BMecTe. 

7. — /l>KOH, MbI HAeM Ha CTBAHOH. He XOHeillb nOHTH c ... ? 

— C yAOBOilbCTBHCM. 

V. Change the words printed in bold-lace type, as in the model. 

(a) Model: Hu 6pam acmpemwiucb y Mempo. 

Mbi c 6pamoM ecmpemmucb y Mempo. 

1. B BOCKpecenbe a u /Jjkoh xoahjih b khho. 2. Bncpa a h TaHfl 
nrpaiiii b tchhmc. 3. BeqepoM a h Oiier Aoaro nrpaiin b maxMaTw. 
4. H h Cauia rie cMoriin nepeBecTH otot paccKa3. 

(b) Model: B aydumopuio aouuiu cmydeum u cmydeumica. 

B aydumopum aouuiu cmydeum co cmydeumicou. 

1. 3mmom ko mho iipneAyr MaTb h oieu,. 2. BpaT h cecipa BcerAa 
OTAbixaioT bm6ctc. 3. Becnon ko MHe npne3>KajiM ACAyuiKa H 
6a6yuiKa. 4. HeAaBHO y nee Guam Oiier h AHApeft. 5. JlemM HnHa 
h Ojiji e3AHJiH na tor. 
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VI. Read through the text. Use the words in brackets in the correct form. Use prepo- 
sitions wherever necessary. 


Kcm 6umb? 

Moit oTeu 6bui ( uuMeuep ), a MaTb (ymlmejibnuya). BpaT, ko- 
Topbiii jhoShji MaxeMaTUKy, xoTeji cTaTb ( MameMamuK ), TOJibKO h He 
3HajI, KCM 6bITb. 

JI6tom x iioexa/r k ( SaSyiuxa ) ( depeeiw ). TaM x no3HaKOMHJicH c 
( opm ), KOTopbiH pa6oTaji ( depeeux ) yxce TpHAuaTb jieT. H jho6m;i 
pa3roBapHBaTb (oh), cjiymaTb paccKa3bi (ezo pa6oma). 51 y3Haji, xax 
mhoi'O c;tejia/i stot neJiOBeK h Kaxaa HHTepecHaa ero cne- 
UHajibnocTb. Tenepb x 3Haio, kcm x Syjiy. 51 6y/iy (epau). 

VII. Use the words given on the right in the correct form and with the appropriate 
preposition. 

1. Mom 6pat MenraeT cTatb (|)yT6ojiHCTOM, on xopomo 


HrpaeT ... (pymSoji 

2. CecTpa 3aHHMaeTCH cnopTOM, OHa HrpaeT ... mewtuc 

3. AHflpeM jmo6ht cnopx, oh HrpaeT ... eoneuSoii 

4. 51 jikd6jiio Hrparb ... maxMamu 

5. Tana xopomo moot h HrpaeT ... zumapa 

6. Ohm Kyna/iH nHaHHHO, hx AOHb HrpaeT ... nuanuno 


7. Ee cuh ynmcx b My3biKajibHOH niKO/ie, oh HrpaeT ... cxpunm 

VIII. Use the verb MOHb, yMeTb or 3HaTb as required by the sense, putting it in the 
correct form. 

1. Oaer xopomo ... anrjiHHCKHH H3biK. 2. Bbi ... nrpaTb b maxMa- 
Tbi? 3. Oh ... nrpaTb Ha rnTape? 4. Tbi ..., KOiTta HammaeTCH btot 
MaTH? 5. Mbi ... /foexaTb ao CTaAHOna Ha MeTpo? 6. Tbi BCTperajica c 
hhm Bwepa? — HeT, x He ... 7. 51 He ... oTKpbiTb ABepb, x 3a6bui kjhohh. 

IX. Change the sentences, using the verb MOHb or yMeTb. 

Model: Ezo Spam MOJieHbKuu, oh eiye ne numaem. 

Oh eiye ne y.ueem numamb. 

1. Mon cbiH MajieHbKHH, oh em;e He xoaht. 2. Ee cecTpe toa, OHa 
eme He roBopnT. 3. 51 njioxo ce6x HyBCTByio, noBTOMy He TaHuyio. 
4. Oh ceroAHH He HrpaeT b cfiyTdoji, oh oneHb 3aHHT. 5. Bbi noAOJKAe- 
Te MeHH? 6. Tbi no3BOHHiiib MHe ceroAHH? 7. OHa Aacx MHe btot 
xcypnaji? 

X. Change the sentences, as in the model. 

Model: Oud moSum omdbixdmb tia pexe, nomoMy nmo xopomo 
ruiaeaem. 

Qua xopomo ruiaeaem, noamoMy moSum omdbixamb na pcKc. 
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1. Oner nacTO xoaHT Ha craanoH, noroMy hto ju66ut 4>yT6oa. 

2. HaTarna eaeT b Kaayry, Tan Kan aaBiio ne Bftaeaa cecrpy. 3. Oh 
noexaa Ha B0K3aa, TaK nan eMy HyacHO bctpcthtb orua. 4. JleroM 
Hftna noeaeT b CapaTOB, noTOMy hto raM >KHByT ee poairreaH. 
5. Mbi 3 naKOMbi c hum, noTOMy hto BMGCTe OTAbixajin na lore. 


XI. Answer the questions, as in the model. 

Model: Onez ne 6bui cezodun e uncmumyme. 

Oh 3a6onen. 

— IJcmeMy Onez ue 6nui a uncmumyme? 

— IIomoMy umo oh 3a6oneji. 

1. Mb! XOTHM nOHTH lia BblCTaBKy, rOBOpHT, HTO 3'ia BbICTaBKa 
oneHb HHTepecHaa. 

— rioneMy Bbl XOTHTe IIOHTH Ha BblCTaBKy? 

2. TaHa oneHb jiio6ht 6aaeT, ona nacTO xouht b Bojibihoh TeaTp. 
— IIoHeMy TaHa nacTO xoanT b Eoabuioft TeaTp? 

3. /Ipy3ba aoaro He riHcaan MHe, ohh 6wjih oneHb 3aHHTbi. 

— rioneMy apy3ba aoaro tie rmcaan BaM? 

4 . ,H>koh nacTO xoartT na cTaanon, oh HrpaeT b tchhmc. 

— rioneMy /I >koii Macro xoanT »a craaHOH? 

5. Cama He nomea c HaMw b Jiec, oh He yMeeT KaxaTbca Ha abiaeax. 

— rioneMy Caura He noruea c b3mh b aec? 


XII. Use the words (a) oTeu, (b) MaTb, (c) cecTpa in the required form with the 
appropriate preposition. 

(a) Moii OTeu jkhbct b ilpocaaBae. JIctom h o6binno esaty ... , a 
3 hmoh oh HHoraa npHe3acaeT ko MHe. HeaaBHo a noaynfta nucbMO 
... .Oh nHuieT, hto CKopo npneacr b MocKBy. 51 6yay oneHb paa 
yBHaeTb ... . Koraa a BCTpenycb .... a paccKaxy eMy, KaK a acHBy, KaK 
pa6oTaio. 

(b) MaTb HwHbi acHBeT b CapaTOBe. Hftna oneHb mo6m ... , 
Macro nftiueT ... , HHoraa 3 bohht eii. HeaaBHo Hima 6biaa ... b 
C apaTOBe. Koraa HftHa ye3acaaa H3 CapaTOBa, ... noo6e- 
maaa eft npnexaTb b MocKBy. HftHa acaeT, hto exopo BCTpe- 
THTCa .... 

(c) Cecrpa HaTauiH acuBCT b Kaayre. HaTarna ynftaacb b luko- 
ae BMecTe ... . Ceftnac HaTarna ynHTca b HHCTHTyre b Mockbc, 
a ... b Kaayre. HaTarna Macro iiftmeT ... . HeaaBHo HaTarna no3Bo- 
Hftaa ... h npuraacftaa ee b MocKBy. Cxopo HaTaiua yBftaHT ... . 
Oaer xoneT no3HaKOMHTbCH ... HaTauiH. Oh cnpauiriBaa HaTaiuy, 
KaK 30ByT ... h cKoabKo aeT ... . HaTarna CKa3aaa eMy mto CKopo 
oh CMoaceT no3HaKOMHTbca c ee ... . 
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XIII. (a) Use the personal 1st person singular pronoun in the required form and 
with a preposition wherever necessary. 

H cmydeutn 

ilaBafiTe ri03HaK0MHMCH. H cry/teHT. ... 30ByT AH/ipeft. ... 20 jict. 
51 xomy h ynycb b Mockb6. ... ecTb npyr, ero 30ByT Ojier, oh ynmcn 
BMecTe ... b yHHBepcHTeTe. Ojier Macro npnxoflHT ... , HHoraa 3bohht 
... . Mbi BMecTe 3aiiHMaeMca, BMecre oTflbixaeM. Bnepa Ojier cica3aji, 
hto ero 6paT xomct noanaKOMHTCH ... , noTOMy mto MHoro cjibimaji ... . 
5H roTKe 6yny pa/i no.aHaKOMHTbCB c 6paTOM Ojiera. 

(b) Use the personal 3rd person singular pronoun in the required form and with a 
preposition wherever necessary. 


Tam i cmydeHmica 

3HaKOMbTecb! 3 to CTyaeHTKa. ... 30ByT TaHH. ... 20 jict. OHa jkh- 
bct m yMHTca b MocKBe. ... ecTb noApyra Hrma, ohh BMecxe ynaTca b 
yHHBepcHTeTe. TaHH nacTo iiphxoaht k Hhhc, HHoraa 3bohht ... . 
BpaT Tbhh ne 3Haer Hrmy, ho mhoto cjibimaji ... , noaTOMy xomct no- 
3HaKOMHTbCH ... . 

Assignment on the Text 

1. HeM b /texcTBe yBJieicajicH /1 >koh? KeM oh xotcji ciaTb h KeM craji? Ky/ia 
Hflyr /1 *oh c OneroM? KaKHe komhuam 6y/iyT HrpaTb? Bfmeji jih /{jkoii 3tm 
KOM aHflbl? 

2. HeM Bbi yBJieKariHCb b flercTBe? HeM Bbi HHTepecyeTecb ceimac? HeM hh- 
TepecyeTca Bam apyr (Bauia nojipyra)? 

3. Bbi 3aiiHMaerecb cnopTOM? Bbi iirpaeTe b Boaeft66a, b TeHHHc, b <|iyT- 
6 oji? Bbi yMeere iinaBatb, KararbCH Ha jib'oKax? HacTO jih Bbi 6biBaeTe Ha cTa- 
flHOHe? JIio6HTe jih bw <\>yr6on (xoKKeii)? Kaaa a Barna JiiofmMafl KOMaHjia? 


(§) READ WITH A DICTIONARY 

Muxauji Bacujibeeun JIomohocob — ocuoeamejib 
nepeozo pyccKozo ymieepcumema 

Mockobckmh rocyziapcTBeHHbiH yHHBepcHTCT hocht hmb 3aMe- 
MaTejibHoro pyccKoro yMeHoro Mnxanjia BacnjibeBHMa JIomohocobh. 

MnxaHJi BacwJibeBHM JIomohocob po/iHJicn b 1711 rosy b ceBep- 
hoh aepeBHe ne/iajieKO ot Bejioro Mopa. 

OTeu JIoMOHocoBa BacHJiHH /lopocJieeBHM 6 mji pbiOaxoM. C 
AOTCTBa Mnuia noMoraji oTuy b ero HejierKoii pa6oTe. 
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Cwh pw 6 aKa, Mnxanji JIO- 
MOHOCOB C 6 oAbIUHM TpyflOM 
cmoi' nojiywHTh o 6 pa 30 Baiine. 
B 10 JICT OH IiayMHJIO! HMiaTb 
H llHCaTb, IlOTOM caMOC.TOHTC. 7 Ib- 
no ria.'i H 3 v i iarh rpaMMatHKy h 
apn(j)MCTHKy. TKejianne yMHTbCH 
6 bi./io ijojIuko, h Mnxaiui, i<or- 
;ia e.viy hcii 6 jihkjioci> 19 act, 
oriipaBHjicB b MocKBy, mt 66 i>i 
nocryiiMTb b niKoay. On npoiiicA 
iiciiikom /uiHinibiii nyrh or Bc- 
JIOFO M()p>l AO MoCKBbl. 

Ymhjioi JIomohocob ciiana- 
Aa b Mockbc, iiotom b IleTep- 
6yprc, iiotom b TepMaiiHH. B to 
iipt'MM Bbicmce o6paaoBannc 
mohcho 6bi;io iiojiymiTb toabko 
3a rpannucH. Bot noMCMy iviamiOM h/icch JIoMonocoua 6i>uia mach 
coa/uniHM pyccKoro ymiBcpenTCTa. 

Y nen biii m hoot Mnxan;i BacruibCBim JIomohocob aainiMaji- 
ch XHMHeii, cjm3HKOM, reoAornen, acTponoMHcii, pyccKoil rpa.MMaTH- 
koh. Oh CAe;raJi Baaaibie oTKpbiTHH b 66jiacTH xmmhh h 
c})H3hkh. Ho Tviannaa ero 3acAyra nepcA nayKoii — ocnoBaime 
nepooro pyccKoro yiiHBepcmcTa, KOTopwii orKpiJuica b Mockbc b 
M ae 1755 ro/ui. 

ncpBonanaAbiio b Mockobckom ymiBepciiTeTe 6 i/iao Tpn cjia- 
KyAbTCTa: c|)haoc6({)Ckhh, lopii/u'iMCCKiiii h mcahuhiickhh, a ccnnac 
CBbime ztBaAuaTH. 

C Tbicawa AeBBTbCOT COpOKOBOIO 1'6/l.a MoCKOBCKHH yHHBepCH- 
TCT HOCMT l'lMa CBOCIO OCHOBaTCAH MtlXaHAa BaCHJIbOBHMa JIomo- 
HOCOBa. 

O 3Ha'ieiiHH JIoMonocona aah pyccKoii nayKii xopomo cKaaan 
AiieKcaiiAP CeprecBHH ITy iiikhh: «JIomohocob 6ma bcvimkmh hcao- 
bck... Oh C 03 A 3 JI nepBbin ymiBepcMTer, on, Jiymue CKa 3 aTh, caM 6w;i 
nepBbIM IiaiUHM yHWBCpCHTCTOM». 



HocHTb HMD kom? Mb( : ? to be named after 
c TpyAOM with difficulty 

noJiyiarb 


HOliyMHTb 


^ , to obtain an 

oSpaaoBanne e(lm , (tjon 


Bbicuiee o6paaoBaiiHC higher educalion 
nocxaTb 3a rpaminy to go abroad 


ftbiTb 3 a rpaiiHUCH to be abroad 


Hen aTb 
CAeaaxb 


OTKpblTHC 


to make a 
discovery 


OTKpblTHC B OO-iaCTH (|}H3HKH, XHMHH H 


T. A- 

a discovery in the field of physics, chem- 
istry, etc. 
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Assignment on the Text 

1. IIo’icMy Mockobckhh ymraepncHTeT hocht hm jj MnxaiLia BactijibeBH- 
4a jIoMOHOCOBa? 

2. Mto Bbi 3naeTe o M.B. JIomohocobc? 

3. Mro CKa3a;i o BHanennn M.B. JloMoiiocoBa !\nn pyccKofi iiayKH 
A/icKcaiup Cepreer>n i i IlytiiKim? 

4. ripoMHTaHTe BbicKasbiBauHe BT. Be/iHHCKoro o pojin M.B. JloMoiiocoBa 
B pasBHTHii pyccKOM jiMTeparyphi: 

«C JIoMonocoBa ua'miiacTca nama jiHicparypa; on 6bVi ee ot- 
hom, on 6i)iJi ec IlcTpoM Bcamkhm» (“Our literature begins with 
Lomonosov: he was its father, he was its Peter the Great”). 


BbicKa3biBaHHfl o Hayxe, o 3H3 hhh 

«3nannc — cnAa» (“Knowledge is power”). 

C Ppencuc ESkoh 

«3nanne -- ;ionb 6iibn a» (“Knowledge is the daughter of experience”). 

Jleondpdo da Bumu 

«HayKa — KaiiHTaH, a npaKTMKa — coAAaTbi» (“Science is the captain, 
and practice is its soldiers”). 

Jleondpdo da Bumu 


SUMMING-UP GRAMMATICAL TABLES 
Special Cases of Formation of the Plural of Nouns 


No 1 



Masculine 



attpec — a/ipeca 
6eper — 6epera 

ropoA — ropoaa 
AOKTOp — aokto- 

pa 

OCTpOB — OCTpOBa 
nacnopT — nacnop- 

Ta 

1 

Benep — Beuepa 
rjia3 — rjia3a 

-a aom — AOMa 

AHpCKTOp — 

AnpeKTopa 

-a noe3A — noc3Aa 
npocfjeccoj) — npo- 
(j)eccopa 

-a 

tojioc — rojioca 

HOMep — HOMepa 

yHHTCAb — yMHre- 

nk 

-H 


21 !) 





Masculine 


Neuter 



JIHCT — JIHCTbH (jIHCT flCpe- 


aepeBO — 


Ba — JIMCTbfl 


aepeBbfl 

6paT — 6pan>H 

but jihct 6y- 

-bn 

KpblJlO — 

apyr - apy3b«^ 

-bH CTyji — cTyjibH Maim — ;inc- 


KpbUlba 

CblH — CbIHOBbfl 

Tbl) 


nepo — 




riepbn 

Masculine 


aHrjiHuamiH — aurjiHuaue 
rpaacaamni — rpaacaaHe -e 

KpeCTbHHHH — KpeCTbflTie 

Isolated Cases of Irregular Formation of the Plural 

cocea — coce;tH pebeHOK — a 6 th 

h6/ioko — h6jiokh nenoBeK — nibw 

ItBeTOK — UBeTbT 


Declension of Nouns in the Singular 

No 2 


Case 

Ques- 

tion 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

Nom. 

KTO? 

CTyaeux 


cecTpa 






Bpan 


yHHreabHHua 

-a 





TOBapum 


cTyaeHTKa 






TOCTb 







HTO? 

My3eii 


necHH 

-a 

OKHO 

-o 



caHaTopuii 


ayaHTopHH 


iioae 






TeTpaab 


3aaHue 


Gen. 

Koro? 

CTyaeHTa 

* 


cecTpbi 

-bi 





Bpana 

-a 

yMHTejlbHHUbl 






TOBapuma 


CTyaeHTKH 






rocm 



-H 




nero? 

Myaen 


IICCHH 


oKira 

-a 



caHaiopwa 


ay/iHTopnH 


noan 

-a 





Terpaan 


3aaiiHfl 
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Case 

Ques- 

tion 

Masculine 

Feminine 

Neuter 

Dat. 

KOMy? 

CTy/ieiiTy 

1 

cecxpe 




II 



Bpauy 


yunrejibHHne 

- 

e 


■ 



TOBapmuy 

I 

cxy/ieHXKe 




1 



rOCTIO 

1 





1 ' 


Heiwy? 

My3CIO 


necHe 


u 

OKHy | 




canaTopmo 

m 

ayflHTopHH 



nojno 





■ 

xexpaAH 



3AUHHIO 

1 

Acc. 

Koro? 

cxy/ieHxa 


cecxpy 







Bpaua 

-a 

yuHTejibHHny 

- 

y 





TOBapnma 


CTy^euTKy 







TOCTH 

-a 







HTO? 

My3en (as 

necHK) 



okho (as 



caHaxopHH nom.) 

ayawTopmo 

I-K) 

nojie nom.) 




. 

Texpa/m (as nom.) 

3AaHne 


fnstr. 

KeM? 

CTy/ieHTOM 

-OM 

cecxpofi 


OH 





BpaUOM 


CTyaeHTKOH 







TOBapnmeM 


yuHTeiibHHuefi 







rocTeM 

-eM 







neM? 

My3eeM 


neciieft 

- 

eft 

OKHOM 

-OM 



caHaTopneM 


ayAHTopnen 



nojieM 

-eM 





TerpaAbio 


bio 

3AaHneM 


Prep. 

OKOM? 

o CTy^eHTe 


o cecxpe 







o Bpaue 


o6 ywrejn>Hime 

-e 





o TOBapmue 

-e 

o cxyAeHXKe 







o rocxe 








O MCM? 

o My3ee 


o necHe 



06 oKue 

-e 



o canaTopnH 

-H 

06 ayAHxopnH 


-H 

o none 






o xeTpaflH 



0 3AUHHH 

|-H 


Declension of Masculine Nouns in -a, -a 
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Case 

Noun 

Gen. 

Iiailbl -bl 

Mhiiih 

jw in, B(wio;ih 

Dat. 

naiie 

Mrtme 

/Wie, Bojioiie 

Acc. 

naiiy -y 

Mriiuy 

iwuo, Bojio/uo ' K) 

I nst r. 

nanoH -oil 

Mnuiett 

AM/ieft, Bo/io/ieii 

Prep. 

o riane 
o Mnine 
o Anne, Bonone 


Declension of Neuter Nouns in -mh 


Case 

Noun 


Nom. 

npe.via, mmh 


Gen. 

npeMenH, HMCIIH 

-H 

Dat. 

BpeMeun, HMeim 

-H 

Acc. 

BpeMfl, HMS 
(as nom.) 


Instr. 

BpeMeiieM, hmchcm 

-eM 

Prep. 

o BpeMeiiH, 06 hmchh 

-H 


Indeclinable Nouns 
No. 5 


6iop6 

Meipo 

Kac|)e 

nanbTO 

KM HO 

pa,ano 

Kocjx; 

T3KCM 
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The Prepositional Ending -y of a Group of Nouns Conveying 
Plase or Position 


r^e? 

b juicy 


na 6 cpcry 

b nopry 


na Jib/iy 

b ca/iy 


na Moc ry 

b yiviy (icoMiiaTbi) 

11a yrjiy (yjiuubi) 

b iin<a(|)y 


11a cnery 


The Use of the Prepositions Ha and c in the Prepositional, 
Accusative and Genitive Conveying Place and Direction 


No. 7 


11a 

Ha 

c 

r/ie? 

ny/ia? 

OTKy/ra? 

(Prepositional) 

(Accusative) 

(Genitive) 

na poiuine 

na poAMiiy 

c po/iHHbi 

na ceBepe 

na ceBep 

c ceBepa 

na lore 

na lor 

c 101a 

Ha aana/re 

Ha aana/i 

c aanaaa 

Ha BOCTOKe 

na BOCTOK 

C BOCTOKa 

na pa6()Te 

na pa6oTy 

c pa66™ 

na aaBOAe 

Ha aaBo/i 

c saBOAa 

Ha 4)a6pHKe 

na <ha6pnKy 

c (j)a6pi1KH 

na (jiaKyjibTCTe 

na (jiaKyjibTe r 

c fhaKyjibTeTa 

na Kypce 

na Kypc 

c Kypca 

na aaHHTHH 

Ha aaHHTiie 

c aauHTna 

Ha ypoKe 

na ypoK 

c ypona 

na JICKUHH 

na jieKumo 

C JICKUHH 

Ha /lOKJia/ie 

na aoKJia/i 

c AOKJiaua 

Ha :-)K3aMene 

na 3K3aMen 

c BKsaMcna 

na sauere 

na 3a4CT 

c 3aneTa 

na co 6 paiiHM 

na co6panue 

c eodpannH 

Ha MMTMure 

na MitTHiir 

C MHTHHia 

na KOH(J)epeHiuin 

na Kon(J)epeHiuuo 

C KOH(J)epCHUHII 

na Kourpecce 

na Kourpecc 

c Konrpecca 

na cuea/ie 

na cuea/i 

co cbC3Aa 

na Besepe 

na Beuep 

c Beuepa 
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Ha 


Ha 


rae? 

(Prepositional) 

nyaa? 

(Accusative) 

oTKyaa? 

(Genitive) 

Ha 3KCKypCHH 

Ha SKCKypCMlO 

C 3KCKypCMH 

ua BbicTanKe 

na BbicxaBKy 

C BblCTaBKH 

na KOHuepie 

na Koimepr 

c KOHitepTa 

Ha crieKTaKJie 

na cneKTaKjib 

CO CtICKT;iKJ[H 

na 6ajieTe 

na 6a;ieT 

c 6a.neTa 

Ha (J)yT6ojie 

na 4)yi66^: 

c cj)yT6ojia 

Ha cxaaHone 

Ha CTaflHOH 

co cra/iMOna 

Ha noHTe 

na nouxy 

C HOUTbl 

Ha Tejierpa<J)e 

na TejierpacJ) 

c TejierpatjDa 

Ha CTaHUHH 

Ha CTaHUMlO 

CO CTaHUHH 

Ha ocranoBKe 

na ocTaHOBKy 

C OCTaHOBKH 

Ha BOK3ane 

Ha BOK3£U 

c BOK3ajia 

na aapoapoiue 

Ha aapoflpoM 

c aapo/ipoMa 

Ha yjiHue 

Ha yjinuy 

c yjiHHbi 

Ha ruiomaan 

Ha naomaab 

c naomaan 

Ha pbiHKe 

Ha pbIHOK 

c pbIHKa 


The Use of Prepositions e and U3 in the Prepositional, 
Accusative and Genitive Conveying Place and Direction 


Na 8 


B 

B 

H3 

rae? 

(Prepositional) 

Kyaa? 

(Accusative) 

oTKyaa? 

(Genitive) 

B CTpaHe 

b panone 
b ropoae 
b aepeBHe 
b ueHTpe 
b aaporiopry 
b yHHBepcHTeTe 

B HHCTHTyTe 

b ayuHTopnH 
b jia6opaTopHH 

B UiKOJie 

b K-nacce 

b cTpaHy 
b pauoH 
b ropoa 
b aepeBHio 
b uemp 
b asponopT 

B yHHBepCHTCT 
B HHCTHTyT 
B ayAHTOpHK) 

b /ia6opaTopHio 
B UIKO-Jiy 
B KaaCC 

H3 c rpaHbi 
H3 paiiOHa 
H3 ropoua 
H3 aepeBHH 
H3 ueHTpa 
H3 asponopTa 
H3 yHHBepcHTeTa 
H3 HHCTHTyTa 
H3 ay/lHTOpHH 
H3 jia6opaxopHH 

H3 UIKOJIbI 

H3 Kaacca 


224 
















B 

B 

H3 

rae? 

Kyaa? 

OTKyaa? 

(Prepositional) 

(Accusative) 

(Genitive) 

b TeaTpe 

b TeaTp 

H3 reaipa 

B KHHO 

B KHHO 

H3 KHHO 

B KOHCepBaTOpHH 

B KOHCepBaxopHlO 

H3 KOHCepBaTOpHH 

b uripKe 

B UHpK 

H3 UHpKa 

b Kny6e 

b Kjiy6 

H3 KJiy6a 

b My3ee 

B My3eii 

H3 My3ea 

B OudjIHOTeKC 

b 6H6jiHOTeKy 

H3 6n6jlHOTeKH 

B o6me>KHTHH 

b o6me*HTHe 

H3 o6lJJ,e>KHTHH 

B rOCTHHHUe 

B TOCTHHHUy 

H3 TOCTHHHUbl 

B OoJIbHHUe 

B 6oJTbHHUy 

H3 60JlbHHUbI 

B nOJIHKJIHHHKe 

B nOJIHKJIHHHKy 

H3 nOJIHKJIHHHKH 

b amreKe 

b ameKy 

H3 anxeKH 

b Mara3Hne 

b Mara3HH 

H3 Mara3Hna 


The Use of the Preposition y, k and om in Answers to the 
Questions zde? tcyda? omnyda? 

No 9 


y 

K 

OT 

y Koro? 

(Genitive) 

K KOMy? 

(Dative) 

OT KOTO? 

(Genitive) 

Tae 6bui? 

y OTu;a 
y 6paTa 
y cecTpbi 
y MaTepn 

Kyna 

XOflHJI? 

k omy 
k 6pary 
k cecTpe 
k MaTepM 

OrKyaa 

BepHyji- 

CH? 

ot oma 
ot 6paTa 
ot cecTpbi 
ot MaTepn 


Declension of Personal Pronouns Singular 

No 10 


Case 

1st Person 

2nd Person 

3rd Person 

Nom. 

h 

TbI 

OH, OHO 

OHa 

Gen. 

MeHH 

TeOH 

ero (y Hero) 

ee (y nee) 

Dat. 

MHe 

Te 6 e 

eMy (k HeMy) 

en (k Heix) 

Acc. 

MeHH 

Te6n 

ero (Ha Hero) 

ee (Ha Hee) 

Instr. 

MHOH 

to6oh 

hm (c hhm) 

eix, ero (c Hen, 


(mhoio) 

(to6oio) 


c Hero) 

Prep. 

060 mh§ 

o Te 6 e 

O H&M 

o Hen 


8-1238 
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Plural 


Na 11 


Case 

1st Person 

2nd Person 

3rd Person 

ESI 

MbI 

Bbl 

OHH 

EH 

nac 

nac 

HX (y hhx) 

lay 

naM 

naM 

HM (K HUM) 

Acc. 

nac 

Bac 

HX (lia HHX) 

Instr. 

HBMH 

BaMH 

HMH (C HHMH) 

Prep. 

o nac 

o Bac 

O HHX 


Time as Shown by a Clock 

Na 12 


/leBflTh nacoB. Nine o'clock 

(a) /leBATb nacoB 1 . Nine hours 

(b) ZlBa/uiaTb o/i li n nac 2 . Twen- 
ty-one hours 



ITHTHa/inaTb MHHyT aecKToro 
(neTBepTb necHToro). Fifteen 
minutes past nine (a quarter 
past nine) 

(a) ZleBjrrb nacoB nnTHa/ruaTb 
MHnyT. Nine-fifteen 

(b) ZlBazuraTb o/ihh Mac iimt- 
Ha/ruaTb MHiiyr. Twenty- 
one-fifteen 



riHTb MHHyT /lecMToro. Five 
minutes past nine 

(a) /fe BHTb MBCOB IIHTb MHIiyT. 

Nine-O-five 

(b) /Ina/maTb o/ihh Mac mm MH- 
HyT. Twenty-one-O-five 



rio/iOBHua flCBHToro. Half-past 
eight 


(a) BoceMb MacoB TpA/maTb mm - 
nyT. Eight-thirty 

(b) /jBa/rnaTb MacoB Tpn/uiaTb 
MHHyT. Twenty-thirty 


1 (a) From midnight till midday. 

2 (b) After midday. 
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Bc 3 /ina/tnaiH nenfiTb Twenty 
minutes to nine 

(a) BoceMi> nacoB copoK Munyr 
Eight-forty 

(b) /fBazmaTb uacoB copoK mh- 
HyT Twenty-forty 



Be3 riBTHaanaTH acbxtl (6e3 
neTBepTH nestm) Fifteen min- 
utes to nine (a quarter to nine) 

(a) BoceMb uacoB copoK rmTb 
MMnyT Eight-forty-five 

(b) /fBaauaTb nacoB copox 
nnTb MMnyT Twenty-for- 
ty-five 


Adverbs of Time and Place 


No 13 


Adverbs of Time 

Adverbs of Place 

Kor^a? 

me? 

KyAa? 

ceroflHs HeziaBHO 

3aBTpa flHCM 

Biepa yTpoM 

ceiruac BeuepoM 

Bceraa iioubro 

HHKoraa 3 hm6m 

pano Becnoii 

no3/uio JieTOM 

AaBHO OCCHbK) 

3Aecb 

TaM 

enema 

cnpaBa 

naBepxy 

BHH3y 

AOMa 

ciOAa 

Tyaa 

HajieBo 

HanpaBO 

HaBepx 

BHH3 

AOMoii 
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PART II 


UNIT 


20 



Taftra 

IKOTOTOBKA K HTEHHK) 


/lapHTb mto-jih6o 

Iia flCHb pO>K/ieHHfl. 

To give smth. on 


ko /iHio poTK/jeunn. 
k npa3/iHHKy. 

one's birthday. 

IIoaapoK 

A present on the oc- 
casion of a holi- 



day. 


Mto c^yMHJiocb (hto ripoH3oimi6)? What happened? 

3to cjiyHHJiocb ... (sto npon3om^o ...) It happened... (It 

took place ...) 
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JieTHHfi summer 

3 hmhhH winter 

oceHHHfl autumn; fall 

BeceHHHtt spring 

KauuKyjihi pi. holidays; vacation 

nlJ^Tn/biTi. I umo? to build 
nOCTpOHTb | 

flopora way; road 

npupo/ia countryside; nature 

Taflra taiga 

3a6jty/tHTbC» to lose one’s way 
petjara pi hoys ;tud girls 
cH4cTaiiBbiti happy 
CBilcTJiiiH (is) happy, (is) glad 


KpMHaTb KOMy? to shout 
jiyiurntt best 
xyawwii worst 
MHp world 

npa 3 AHMMiibitt festive 
napTa map 
KOMnac compass 
c.ie/tytoutHfl next 


necKOJibKO paa several times 
o^hh pa 3 once 

jiymuntt b Mitpe the best in the world 


AHAJitfr 

/X'jKOii: Oiier, rw 6bui b Ch6hph? 

Oiier: HecKO/ibKO pay. Ea/iHii b JieTHHe KanHKyjibi c 6paTOM. 

/], XC O H ; HtO Bbl TBM AeiiaJIH? 

Oiier: CTpomm Aopory. 

Ryuon : Tpyano? 

Oiier; Tpy/uio, kohchho, ho HHTepecHO. IlpHpoaa TaM oneHb Kpa- 
CHBan. Mbi pa6oTaiiH b Tafire. O^Ha>KZ(bi a aaSiiyaMiicn: TpH 
Maca MCKaii Aopory, He Mor HaiiTH. Hawiiii Mena pe6aTa. KaK 
h 6biii 04acTiinB, Korxia yciibiuiaii hx roiioca. Ohh KpuHaim; 
«Oiier... Oiier! » ciiymaii sto, KaK iiynmyio b Miipe My3bi- 
Ky. BenepoM AeByuiKH npHroTOBHiin Haxi npa3£HHHHbm 
jokhii. Mbi /toiiro Tie iioiKHiincb cnaTb b btot aeHb. B Ty 3HMy 
Ha iieiib poxc/ieHHa Mile noiiapriiiH KapTy Ch6hph h KOMnac, 
HTo6bi b ciie/iyiomHH pa3 h CMor HaiiTH /(opory. 

/I >k o h: A r/(e eme Tbi 6biii? 

Oiier: Bbiii Ha CcBepe. OneHb xoieii noexaTb na .HaiibHHH Boc- 
tok 1 . Ho hc CMor. 

SaAanHH k TeKCTy. 

1 . Bbui jih Oiier b Ch6hph? PaccicaacMTe, KUKan HCTopim oflHajKAbi npo- 

H30UIJia c HUM. 

2. Hto iioaapH.au apy3bH Onery na neHb poac/iemtH h noucMV? 


nO/irOTdBKA K HT^HHIO 

cMejtbtfi brave 
HcropMJi case 


npOHCXOAHTb 

nponaottru 


to happen 


1 flwibHuii BoanoK, the Far East, the extreme eastern part of Russia 


229 



MeJiKHft shallow 
ryiy6oKH<t deep 

6oaTbca ko/.o? u.e/6? to he afraid 

rpyaHbiil difficult 

jierKHit easy 

HaKOHeu at last 

noMomb J. hel]> 

BOBpeMB in time 


CHJibHbifl (aeTep) strong (wind) 
cji£6bift (BCTep) light (wind) 
ayer Berep a wind blows 
H/ieT ;to>K;tb (cner) it rains (snows) 
n(>Moutb npHuuia BOBpeMB help arrived in 
time 


TEKCT 

CMejibie jitodu 

c)Ta HCTopna npoH3oiuJia Ha ceBepe CTpaHbi. B ManeHbKoft ae- 
peBHe ita ocTpoBe Tjmejio 3a6ojiejia xcemuHHa. Mojioaoii Bpan He 
Mor noMOHb 6ojibHofl. Oh Bbi3Ba;i Bpana H3 ropoaa, KOTopbift Haxo- 
flHJica Ha 6epery Mopn. B xopomyio noroay Ha octpob JieTaa BepTO- 
Her. Ho cero/(HH oh He Mor jiereTb: ayn cftjibHbift BeTep, me;i ao>Kab 
co cHeroM. 

TaM, Ha ocTpoBe, 6buia doabHan xceHiunHa, a Bpan ne Mor noMOHb 
eft. Toraa oahh cTapbift pbi6aK, CKa3aji, mto ecTb aopora no Boae. Oh 
3HaeT MejiKHe Mecra, r/(e mojkho npoft™ neniKOM, h ec.™ Bpaa He 
6 ohtch, 011 ft MoryT noftTH no aToft aopore. H Bpan nomem 

/lojiro uiJiH cMejibie moan no xoaoahom Boae. /fopora 6bi/ia 
Tpy/fHoft. CftjibHbift BeTep Memaa math. HaKOHeu ohm yBftaeaH 
6eper. Ha 6epery hx >KaaaH jhoah Ma^eHbKoft aepeBHH. HoMomb 
6oAbHOft SKeHIUMHe npHIUJia BOBpeMH. 

3anaHHH k TeKCTy 

1. PaccKa>KHTe HCTopHto, koto pan npoii3om.ia na ceBepe CTpaHbi. 

2. rioHeMy Bpa4 M3 ropoaa notue/i no Tpy/tHoi) aopore Ha octpob? Mor jw 
oh He noirrii? 


octpob island 
TSUKejio seriously, gravely 
Mo.roaoii young 
CT^pblit old 
Mope sea 

j1eT ! Tb to fly 
aeTerb 

BcpToaeT helicopter 
AVTb to blow 
cH.ibiibifi strong 
c^46bifl light, weak 
BeTep wind 
Aoacflb rain 
cHer snow 
pu6fiK fisherman 
no ueMy? across, along 


GRAMMAR 

Declension of Feminine Adjectives in the Singular 


— Ot koto 3to riHCbMO? “Who is this letter from?” 

— Ot CTapmeft cecTpbi. "From the elder (eldest) sister.” 
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Feminine Adjectives with the Stem in a Hard or Soft Consonant 


Case 

Question 

Hard 

Stem 

Soft 

Stem 

Ending 

ns 

KaKaa? 

HOBaa 

CHHHfl 

-as, -AH 


KaKOH? 

HOBOft 

CHHeft 

-oft, -eft 

RUB 

KaKoir? 

HOBOft 

CHHeft 

-oft, -eft 

Acc. 

Kanyio? 

HOByiO 

CHHIOH) 

-yio, -1010 

Instr. 

KaKoft? 

HOBOft 

CHHeft 

-oft, -eft 

Prep. 

0 KaKoii? 

O HOBOft 

0 CHHeft 

-oft, -eft 


Feminine Adjectives with the Stem in nc, ut 




Adjectives 

Adjectives 


Case 

Question 

with Stress 

with Stress 

Ending 



on Stem 

on Ending 


Nom. 

KaKan? 

xopoinaa 

6ojiwuan 

-an 

Gen. 

KaKOH? 

xopomeft 

6ojibin6fi 

-eft, -oft 

Dat. 

KaKOH? 

xopomeft 

6ojibiuoft 

-eft, -oft 

Acc. 

KaKyio? 

xopomyio 

Sojibiuyio 

-vk> 

Instr. 

KaKOH? 

xopomeft 

6o^biuoft 

-eft, -oft 

Prep. 

O KaKOH? 

0 xopomeft 

0 6o^bmofi 

-eft, -oft 


Declension of Feminine Possessive Pronouns in the Singular 


Nom. 

HbH? 

MOfl 

TBOK 

-M 

Hama 

Barna 

-a 

Gen. 

Hbeft? 

Moeft 

TBOeft 

-eft 

Harneft 

Bameft 

-eft 

Dat. 

Hbeft? 

Moeft 

TBOeft 

-eft 

nameft 

Bameft 

-eft 

Acc. 

HblO? 

MOJO 

TBOIO 

-10 

Hamy 

Bamy 

-y 

Instr. 

Hbeft? 

Moeft 

TBOeft 

-eft 

nameft 

Bameft 

-eft 

Prep. 

0 Hbeft? 

0 Moeft 

0 TBOeft 

-eft 

0 nameft 

0 Bameft 

-eft 


Declension of Feminine Demonstrative Pronouns in the Singular 


Nom. 

KaKaa? 

STa 

Ta 

Gen. 

Kanoft? 

3TOft 

TOH 

Dat. 

KaKOft? 

3TOft 

TOft 

Acc. 

Kanyio? 

3Ty 

T y 

Instr. 

Kanoft? 

3TOft 

TOH 

Prep. 

O KaKOft? 

06 3TOH 

O TOft 


2:il 


































Adjectives with the Stem in a Soft Consonant 




JieTHHH 

BepXHHH 

3HMHHH 

HHXCHHH 

BeceHHHH 

6jih>khhh 

OCeHHHH 

flajIbHHH 

yTpeHHHii 

COCe/lHHH 

BeuepHHH 

epeflHHM 

paHHHH 

nocjieflHHM 

II03AHHH 

flpeBHHH 

BMepauiHHii 

aoMamnnii 

Cero/IHHIIIHHH 

JIMIUHHH 

3aBTpaiUHHH 

CHHHH 


The Use of the Conjunctions nmo and nmo6bi 


MTO 

ht66m + Past Tense 

ToBapnm 

The friend asked 

ToBapHtu, no- 

The friend 

cnpocnn, nmo 

(me) what I had 

npocHJi, nmo- 

asked (me) to 

a aejiaji Bue- 

been doing the 

6u a npmueji 

come to see 

pa. 

day before. 

k HeMy. 

him. 

Cedpa Harm- 

The sister wrote 

CecTpa Hann- 

The sister 

c&Jia, nmo 

that she would 

ca/ia, nmo6u x 

wrote that I 

CKopo npn- 

come soon. 

npHexaji. 

should come. 

e,aeT. 

Otcu CKa3an, 

The father said 

O'teu cKa3an, 

The father said 

nmo oh no3Bo- 

that he would 

nmo6u x no- 

that I should . 

HHT MHC. 

phone me. 

3BOHHJI eMy. 

phone him. 


Note. — Hto is used after verbs which Note. — Hto6m is used after verbs 

express a question or introduce a state- which express a wish, advice, request 
ment. or command, 


cnpauiHBarb 

hto? npocHTb 


cnpocHTb 

nonpocHTb 

HTo6bI 


XOTeTb 

Tpe6oBaTb 


The Use of the Verbs npoucxodumb — npou3oumu, 
cjiynambcn — cjiynumbcn 

The verbs nponcxoAHTb (npoH3oiiTH) and cjiyuaTbcn (cjiy- 
MHTbCfl) correspond to the English verb “to happen” and are gener- 
ally used in the 3rd person singular. 
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3 to npoH30iiui6 (cjiyHibiocb) He^aBHO Ha ceBepe cTpaHbi. It hap- 
pened recently in the north of the country. Bot KaKaa HCTopua npo- 
Haoiiuia (cjiyuHJiacb) co mhoh (c KeM?). That is what happened to me. 


The Conjugation of the Verbs 6onmbca, Jiememb 


6 oHTbcn II ( b ) 

1 

aeTeTb II ( b ) 

a 6oiocb 
Tbi doHiubca 
oh, OHa 6oHTca 

MbI 6oHMCa 
Bbl doHTCCb 

ohh 6oaTca 

1 

a aeay mu aeTHM 

Tbi aeTHUJb Bbl aeTHTe 

oh, OHa aeTHT ohh aeTHT 


HHTaTb I ( b ) 

jieTatb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

3a6ayaHTbca (c) 
KpHHaTb ( b ) 
CTpOHTb (a) 
nOCTpOHTb (a) 

H-*k 


EXERCISES 

I. Use the adjectives yTpeHHHii, BCMepHHit, jierHuii, 3 hmhhH, occhumB, cero^Hjmi- 

HHli, no3AHHit, cHHwtt with the nouns yrpo, Bcnep, /ienb, Mac, cireiciaicjib, ra- 

seTa, najihTO, wauiKa, Kapattaaui, OTajtc, no.iKa. 

Model: Beuepnuu cnexmaiaib, eenepnan za.3ema, etc. 

II. Use the adjectives given on the right in the correct form. 

1. — Kyaa ra nocTaBMJia caoBapb? 

— Ha ... noJiKy. eepxmiu 

— A rae ctoht yaedHHK? 

— Toace na ... noane. 

2. H B3iui ... ra3eTy. eeuepmiu 

OHa Kynnjia 6njieTbi Ha ... cneKTamib. 

3. Oh 6bia b Ch6hph b ... KaHHKyabi. Jiemnuu 

51 xoay KynHTb ... pydaniKy. 

4. — CxaacHTe, nojKaayficTa, Kan aoexaTb ao 6oab- 

HHUbi? nocnedmiu 

— BaM HyjKHO BbIMTM Ha ... OCTaHOBKe. 

5. — IIpocTHTe, noacaayHCTa, 3aecb mreyT HBaHOBbi? 

— HeT, b ... KBapTHpe. 

6. — Mo>kho BHaeTb Ceprea MBaHOBHaa? cocednuii 

— /la, npoHaHTe, rioxtajiyficTa, b ... KOMHaTy. 


8 * 
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Ill, Introduce the adjective crapuiHii in the required form. 

Model: R 6bui y cecmpu. 

R 6bui y cmapuieu cecmpu. 

1. He/iaBHO oh nojiyaHJi rracbMO ot cecTpbi. 2. Oh HHTepeco- 
BajiCH TBoeft cecTpoft. 3. Oh xoieji no3HaKOMHTbca c TBoevi cecrpon. 
4. 51 ziaBiio He BH/ieJi tbokS cecTpy. 5. OHa cnpauiHBajia o ero cecTpe: 
6. Moa cecrpa yaHTca b HHCTHTyxe. 7. JI6 tom a oTflbixaji Ha lore y ce- 
CTpbi. 8. 3aBTpa a iioiizty Ha Honocejibe k cecTpe. 


IV. Answer the questions, as in the model. 

(a) M o d e 1 : Ohu 6b'uiu na Kpacnou ruioiyadu. 

— Kyda ohu xodwiu? — Ha Kpacnym ruioiyadb. 

— Omsyda npuuuiu? — C Kpacnou ruiow,adu. 

1. Ohm 6bI./W Ha 3T0H BhICTaBKe. 2. OHH 6bIJIH Ha 6oAbU10H 
cJ)a6pHKe. 3. Ohh 6buiH b coce/weft niKOJie. 

— KyM ohh xoflHJiH? — OTKyna npHuurn? 

(b) Model: Oh xodun e noeym locmuHuup. 

— rde oh 6bui? — B noeou zocmunuye. 

— OniKyda eepnyjiCH? — H3 noeou zocmunuyu. 

1. Oh xoahji b Hauiy 6H6/raoTeKy. 2. Oh xoada na HHTepecHyio 
jieKUHio. 3. Oh xojihji b Ty flepeBHio. 

— Eae oh 6bui? — OxKy/ta BepHyaca? 

(c) M o d e 1 : Oho. 6buia y MJiadiueu cec'mpu. 

— Kyda ona xoduna? — K MJiaduieu cecmpe. 

— Omnyda npuuuia? — Om wiadiueu cecmpu. 

1. OHa 6buia y Harnett npenocaBaTejibHHUbi. 2. OHa 6buia y ho- 
boh CTyaeHTKH. 3. OHa 6buia y Moett no/tpyrn. 

— Kyaa OHa xoattaa? — OTKysa npHinaa? 


V. Ask questions, as in the model. 

Model: —Oh yuumcx e uixojie. 

— B Kanou? 

1. Mbi crpoHJiH aopory. 2. /Ipy3ba nonapHJiH MHe KapTy. 3. Ero 
MaTb paboTaeT Ha (fiadpHKe. 4. Oh 6yaeT 5KaaTb Hac Ha CTaHUHH. 
5. OHa jkhbct b rocTHHHue. 6. Mm noaoinjitt k ocTaHOBKe. 7. 51 eny b 
SojibHHuy. 8. 51 BHflea ero Ha SKCKypcHH. 9. Tbi 3Haeiub caoBa 3Tott 
necHH? 10. Oh cnpamnBaa MeHH o jieicuHH. 11. Oaer no3HaKOMHaca 
c aeByuiKOH. 
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VI. Read through the text, inserting the adjectives required by the sence and taken 
from the text «CMe;ibie 

c)to npoH30uuio b ... /tepeBHe Ha ceBepe CTpaHbi. B nepeBHe th- 
xejio 3a6o/iejia xtemiiMHa ... BpaH He Mor noMOHb ... aceHipHHe. 
Qh BbisBaji Bpana H 3 ropo.ua. Kor/ia rioroaa 6 bi.ua na octpob JieTaji 
BepTOJieT. Ho cero/uta /tyji ... BeTep, m Bepm/ieT He Mor jieTeTb. To- 
rAa BpaH H3 ropona c pbi 6 aKOM, KOTopbiM 3tia;i ... MecTa, itolujim neui- 
kom no ... Boae. rioMOiub ... ^KeHiuHne npunuia BOBpeMH. 

VII. Answer the questions in the negative, using antonymous adjectives. 

Model: —On e3HJi hobuu ueModdn? 

— Hem, cmapuu. 

1. Ha ocTpoBe pa 6 oTaji crapbiH BpaH? 2. riorozia b tot ,neHb 6 w- 
jia xopoman? 3. Ojier e 3 .mi. 7 i b Cn 6 npb b 3 HMHHe KaHHKyjibi? 4. Tbi 
CMOTpnnib yTpeHHne ra3eTbi? 5. >KypHajibi ctokt Ha HHacHen nojine? 
6 . Ohh ctpoht nepBbie 3 Ta>KH aoMa? 7. Bnepa 6 bui TenjibiH neHb? 

VIII. Read through the text. Note the use of the conjunctions mto and MT 66 bi. 

IIucbMo cecmpbi 

CecTpa Hanncajia, hto OHa xoneT npwexaTb b MocKBy. OHa npo- 
cHJia, hto 6 i>i Mbi HanncinH en, Kax nojiro 6 yaeM b Mockb 6 . B imcb- 
Me OHa cnpauiHBajia, hto mh 6 yaeM aenaTb ji 6 tom. Mbi otbcthuih, 
hto 6 yaeM b MocKBe Bee /i 6 to h oneHb xothm, hto 6 w OHa npHexajia. 

IX. Insert mto or mto 6 m. 

1. HaTaina cnpocnjia Tamo, ... ona xoneT icynHTb Onery. Tami 
nonpocdjia HaTainy, ... OHa iiOMorjia eii KyintTb nonapoK. 2. BpaH 
CKa 3 aji Ojiery, ... y Hero rpmni. Oh CKa 3 an eMy, ... b nHTiiHuy oh npn- 
iueji b nojiHKAMHHKy. 3. TaHH CKa 3 ajia Onery, ... oh Kynnji 6 njieTbi b 
khho. 4. Oner cKa 3 an, ... oh no 3 BOHHT Hirne. Hima cKa 3 ajia Onery, ... 
oh nosBOHHJi eft. 5. CecTpa nanHcajia, ... neTOM npneaeT b MocKBy. 
CecTpa nanHcana, ... HaTaina c Hhhoh npnexajm k new neTOM. 
6 . Oner CKa 3 an, ... jiemv oh noe.neT b Cn 6 iipb c 6 paroM. Oner cKa 3 an 
Aimpeio, ... on noexan b Cndfipb c 6 paT 0 M. 7. Hmia CKa 3 ajia, ... y Hee 
ecTb aHr;iHHCKHH acypHaji. Htma cxasajia MHe, ... h He 3 a 6 biji BepHyrb 
eii 3 tot acypiia/i. 

X. (a) Complete the sentences. 

1. /JxCOH CKa3liI, HTO ... 2. /IpKOH CKa3£UI, HTo 6 bI ... 3. POAHTCJIH Ha- 
nncajiH, hto ... 4. Ot 6 u nanHcan, ht 66 m ... 

(b) Complete the sentences, using mto or mt 66 m. 

1. CecTpa nonpocitJia mchh, ... 2. BpaT xoneT, ... 3. Oh cnpociui, ... 
4. % otb 6 thji, ... 
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(§> HHTAKTE CO CJIOBAPEM 

Osepo BauKaji 


CnaBiioe Mope ■ 

CBameHHUH Hatiio'ui! 

PtjcCKtlX nCCHH 



03epo BafiKM 


B ueHTpe Ch6hpm naxoaitTCH cn6HpCicaa «>KeMHy>KHHa» — o3e- 
po EaitKaA. Boaa b BaftKajie yauBHTejibHO Httcra h npospanHa, 
noaTOMy 03epo h nojiynHJio Ha3BaHwe «xceMHy:>KHHa». 

BojibiUHe h MajieHbKne ch6mpckhc peiot Bna/taioT b EaitKaA. 
H TOJibKO o/iHa peKa BbneKaeT H3 BaHKLia - 6ypHaa, cTpeMHTejib- 
naa AHrapa. AHrapa OTaaer cboh boam Apyroit SoAbinoit cm6hpckoh 
peice Ehhc6io. 

Y pyccKoro napoAa ecTb KpacHBbie necnn h MHiepecHbie Jie- 
reHAbi o ApeeneM 03epe BaftKaji it peKe Arn’ape. Box oAHa Tanaa 
jiereHAa. 

/laBHbiM-aaBHO xha b Cm6hph MoryMHH BoraTb'ipb BaitKaA. 
O ero citAe h 6oraTCTBe 3iiaAH Bee. Bbuia y BaitKaAa AioBitMaa AOHb — 
KpacaBttua AHrapa. C3neHb ak>6ha BattKaA cboio AOHb, h, mtoBh oHa 
He MorAa yiiTH ot nero, nocraBHA BOKpyr AHrapw BbicoKite cxi/ibi. 
A AOHb MeHTaxa o cboBoac. 

OAHaxcabi ycAbiuiaAa AHrapa, l jto jKiiner Ha cBOOo/ie lcpacaBeu 
EHHceit. H peniHAa AHrapa y6e>Karb or onia, htoBbi BCTpeTHTbcn 
c EnnceeM. Ho KaK y6excaTb: BOKpyr ctoht BbicoKne CKaAbi. H tor/ia 
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MajieHbKHe pynbH m penKM peuiHAH noMOMb Anrape. Ohm craAM iioa- 
MbiBaTb CKajibi. H bot HOHbio, Koivia OTep cnaA, Aiirapa Bb'iiujia Ha 
CBo6opy h no6e>Kajia k Ehmccio. Otcp ycAbimaA inyM h yBHAeA, hto 
ero flOHb y6craeT. Oh 6pocHJi orpoMHbiM KaMeHb, Hro6bi noMeiiraTb 
eii. Ho 6bi;io 1163/uto, Anrapa 6buia yxcc AajieKO. 

A KaMeHb 3TOT AO CMX IIOp AOKHT TaM, TAe BblLUJia Ha CBo6oAy 
Anrapa. 

HapoAiibie neciui h AereiiAbi He CAyyaHHo roBopaT o CHAe h xpa- 
cot6 03 epa EaMicaA. IlpHpoAa npnSaHKaAbH yAMBHTeAbHO KpacHBa. 
He TOAbKO KpacHBa, no h 6oraTa. TAaBHbie SorarcTBa BaMKaAa — 
pw6a h Aec. B BaiiKaAC achbct yAHBMTeAbHbiii MopcKoii 3 Bepb — 
Hepna. B npn6aMKa.'ibCKOM Tanre xcnByT co6oAb, ceBepubifi OAeHb, rop- 
HOCTaft. 

KAHMaTHHCCKHe yCAOBMA BaMKaAa AaiOT B 03 M 0 >KH 0 CTb AeHHTb 
MHorne 6 oAe 3 HM, bot noneMy Ha 6epery BaMKaAa nocTpoMAM Ky- 
pOpTbl H CaHaTOpMM. 

i: O tom, KaK coxpaHMTb npHpoAHbie 6 oraTCTBa BaMKaAa, yneHbie 
HaimcaAH b KiiHre «FoAy66e cepppe Cm6mpm». 

3 aMeHaTeAbHbiH pyccKHM nncaTeAb JleoHMA JleoHOB nwcaA 
oEaHKaAe: «BaMKaA He TOAbKO SecpeHHan naina c xcmbom boaom, ho, 
KpoMe toto, HacTb AyuiM Harnefl. 

...BeperHTe cbom Ay him h necHM, Aoporae aioah!» 


cjiaBHbitt glorious 
CBMiteHHbitt sacred 
sKCMHyjKHHa pearl 
Moryinii powerful 
/laBUbiM-ziamio long, long ago 
6oraTbipb (epic) hero 
no.iymiib Ha3Baiine to be called 
no/tMhiFtaTh CKajibi to wash away rocks 
BbiftTH na CBoSo/ty to get free 
IlpH6atfKajibe area round Lake Baikal 
npii6atfKajibCKHti situated round Lake 
Baikal 


Hepna seal 

ojienb deer 

ropnocTail stoat 

AO chx nop until now 

He cJiynattHO not accidentally 

He TOJibKo ... , ho h ... not only ... , but also ... 

aaBan. BO3M0>KH0CTb KOMy? umo 

flaTb (c)demmt? to make it possible 

oecueiman nauia priceless cup 

JKHBan Bo.ta living water 

KpoMe Toro besides 
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UNIT 21 



3wMHee KynaHHe 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 

6acceftit swimming pool 
OTKpb'iTbifl open-air 
3 aKpbiTbitt indoor 
JiiodHTe^b lover 


OTKpbiTbitt 6acce#H open-air swimming pool 
KaK ripaBMJio as a rule 
3ifMHee n/iaBaiine swimming in winter 
BHfl cnopTa kind of sport 


AHAJIOr 

JX> koh: 0 /ier, Tbi xo/imjib b 6acceiiH? 

Ojier: Ra, b 6acceHii «HaiiKa». 

/I, >k o n: A pae bto? 

Ojier: 3to OTKpbirbiM 6acceftH okojio MeTpo «IlapK KyjibTypbi». 
/Ikoh: U 3MMoii xoyimub b OTKpbiTbift 6acceMH? 
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Ojier: /{a. UTiaBatb He xojio/iho, Bcyia renjiaa. (3ceHhio a e3xcy Ha 
peKy Kaxcaoe BOCKpeceHbe, ho o6biHHO b OKT«6pe yxce 
ruiaBaio b 6acceftHe. /lyMaio HanaTb njiaBaTb b pexe 3 hmoh. 
JJ,) koh: Xoneuib CTaTb «mop>k6m» 1 ? 

O ji er: Xony, «mop>kh», KaK npaBHjio, oneHb 3aopoBbie ^iozih. A Tbi 
He xoneiub? 

/(>koh: Th 3 iiaemb, neT. 51 6 eraio Kaxcaoe yipo, b cy 66 oTy xoxcy b 
6 aCCeHH, HO He B OTKpbITbIH. 

Ojier: MoxteT 6biTb, BMecTe 6yaeM xo/iHTb c to6oh b 6acceHH 
«HaHxa»? 

/Jjkoh: Xopomo. 


3aaaHHH k TencTy 

1 . KaKi'iM bh/iom cnopTa xoneT 3aHHMaTbca Ojier h noneMy? 

2. EcTb jim b BaiueM ropofle Jito6HTejiM 3HMHero naaBaHHH? H paBHTCH nw 
BaM 3TOT bmjx cnopTa? 


no/jroT(5BKA k ht£hhio 


no-pa3HOMy differently 
noxofl hike 

MOJioaeacb /. young people 

IWblTb I t 

to sad 

nOIUIblTb | 
jioziKa boat 
nJioT raft 
ropa mountain 
TypHCTCKittt hiking 
MapuipyT route 
caMbift extremely, widely 
paaiibitt different 
BetiMK (is) large 
r ypHCT hiker 
neHCHOHep pensioner 
npoxoawTb I umo? uepe3 umo? to walk 
npottTH I (all the way) 
orpoMHbitt vast, enormouns 
CBoit one’s (own) 
aoxo/idTh 
/ioBtm 
nyTb m. way 
llOCHTb | Q 

umo f koio ? to carry 


do ueio-JiuCo to reach 


B03HTb 

Be3TH 


umo? Koto? to carry 


BOflHTb 

BeCTH 


umo? kozo? to lead 


TflHcetibifi heavy 
tiencHli light 

pioK3aK rucksack, backpack 
HacTOBiuHit real 


umo? umo denamb? 
to continue 


npo/to.'iwarb 
IIpOflOJIJKHTb 
ii03a,’iH behind 
Miiorae many 
KHaoMCTp kilometre 
5KMTeab inhabitant 
Heo6b'mHbift unusual 
caMoaer aeroplane; airplane 
upeKpacHbift fine 
Bbl6HpaTb 


BbidpaTb 


umo? to choose 


aoM orztbixa holiday centre 
cnopTHBHbift Jiarepb sport camp 
noftTH B noxoa to go on a hike 
coBepuiHTb noxoa (nyTemeciBHe) to 

have been on a hike (to have made a trip) 


1 sMopjK^ lit. “walrus", a person who goes in for swimming in the holes made in the ice 
covering rivers in winter. There are many clubs in Russia, whose members take part in 
“winter swimming’ 1 . Mass “winter swimmers” competitions are organised, which attract 
numerous spectators. 



TEKCT 

Typucm-nencuoHep 

KaK OTflbixaeT Hama MOJioAexcb? IIo-pa3HOMy. Moiioneacb c3aht 
b flOMa OTflbixa h cuopTHBHbie jiarepn, xoaht b noxonu, e3AHT Ha skc- 
KypCHH. Ho JIK)6HMbIH OTZIbIX MOJIOAeiKH, KOHeHHO, TypH3M. TypHCT 
MO»ceT noHTH b noxo/i neniKOM, nonjibiTb no pexe Ha jioflKe hjih Ha 
ruioTy, MoxceT iiohth b ropbi. TypncxcKHe MapmpyTbi caMbie pa3Hbie: 
dpaHa BejiHKa, h Mononbie m oah xotht Bee 3naTb h Bee BMACTb. 

A ecjin He MOJionb'ie? ficnw nenoBeKy 60 (urn 70 neT? H raKHe Ty- 

pHCTbl TOXtC eCTb. 

Bot oahh H3 hhx: TypticT-neHCHOHep H3 IIcKOBa 1 TeopruH Mh- 
xaftjioBHH BymyeB. Oh ripomeji nemKOM bcio Hamy orpoMHyio crpa- 
ny. B cboh nepBbift noxoA oh neuiKOM Aomen ao BjiaAHBOCTOKa 2 . 

Eme b mojioaocth Menra/i Teoprafl MHxaHAOBHH coBepniHTb §tot 
noxoA h peiiiHJi, hto noHAeT b noxoA, KorAa CTatieT neHCHOHepoM. 

Pa6oTan TeoprHH MHxaftjioBHH HHaceHepoM, mhoto e3AHJi no 
CTpaHe, Aonro pa6oTaji Ha CeBepe, ho cboio MenTy npoft™ neniKOM 
bcio dpaHy He 3a6biBan. 

H bot, HaKOHeii, oh iianmiaeT cboh noxoA: ha&t nemKOM H3 IIcKOBa 
bo BiiaAHBOCTOK. Koraa jiioah BCTpenanH ero b nyTH, ohh He motjih no- 
BepHTb, hto 3tot AeAyuiKa, kotopwh HfleT nemKOM h HeceT TuacejibW 
piOK3aK, — HacTOHiimH TypHCT. HacTO ero npHrjiami/iH cecrb b Ma- 
mHHy hjih b aBTo6yc, Feoprafi MnxaHJiOBHH roBopn/i: «Cnacn6o!» — 
h npoflonxcan cboh nyxb. H bot noaaAH m H orne Mecmjbi h MHorne kh- 
noMeTpbi nyTH: oh bo Bjia/mnocTOKe. 3necb ero BCTpenara jkhtcah 
ropoAa, ohh yace 3HajiH, hto k hhm ha£t Heo6biHHbiH xypncT. 

/Iomoh BymyeB BepHyjica Ha caMoneTe. Bpann ocMOTpenn 
Teopran MnxaHJiOBHHa h CKa3a/iH, hto a/topoBbe y Hero npeKpacHoe. 

reoprnH MnxaHnoBHH coBepuiHJi BTopoit noxoA Ha lor CTpaHbi. 
Tenepb ayMaeT, KaKOH 6bi eme BbiopaTb MapmpyT. 

3aAaHHH K TCKCTy 

1. Kax OTflbixaeT MOJioaeacb? KaKOH JirohuMbiii bha OTAbixa MOJio/ieacH? 

2. PaccKaacHTe o TypHCTe-neHCHonepe Feoprun MuxaHJioBHHe BytuyeBe? 

3. 3Haere m Bbi He.MOJioztbix jno/tefi, KOTopbie npoao.maioT aKTHBHyio 
>KH3Hb? PaCCKaaCHTe o HHX. 

4. IIpoHHTaHTe nocaoBHUbt h ac]bopH3Mbi 06 aKTMBHOH no3HUHH. (Read 
proverbs and aphorisms about people’s active civit stand.) 

He tot JKHBeT 6oabiue, kto hchbct aoabuie. It is not he who lives the 
longest that lives the fullest life. 


1 IlcKoe, Pskov, an old Russian city in the Velikaya river, know from 903; from 1348, 
the capital of the feudal Pskov Republic/ It was incorporated into the Russian state 
in 1510. 

2 BnadueocmoK, Vladivostok, a large on the Pacific coast of Russia 
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}ivH3Hb npo>KHTb — He noae nepettTH. To live one’s life is much more diffi- 
cult than to walk across a field; Cf. Life is not a bed of roses. 

Ecti>, MTo6bi jKHTb, a He »cHTb, HTofibi ecTb. One should eat in order to live, 
but not live in order to eat. 

1 «5Kh3hb TOJibKo b flBH5KeHHH». Life means movement. 

B. BemHCKuu 

, «)KH3Hb fw HHHa, ecjiH eio y.Mejio nojib30BaTbcfl*-. Life is long if it is lived 
wisely. 

CeneKd 


GRAMMAR 

VERBS OF MOTION 


KyM Tbi HAeuib? 

“Where are you going?” 

— B 6n6.nnoTeKy. 

“To the library.” 

— Ky/ta oh xoaht Kaatztoe 

“Where does he go every Sunday?” 

BocKpeceHbe? 


— B 6accenH. 

“To the swimming pool.” 


Verbs of the udmu Group. Verbs of the xodumb Group. 
Intransitive Verbs 


HATH 

XOAHTb 

to go (on foot) 

exaTb 

e3AHTb 

to go (in a conveyance) 

JieTeTb 

AeTaTb 

to fly 

nAbiTb 

n/iaBaTb 

to swim 

6excaTb 

6eraib 

to run 


Transitive Verbs 


HeCTH 

HOCHTb 

KOIO? 

to carry (in one’s arms, hands) 


BOAHTb 

to lead, to take 

BC3TH 

B03HTb 

umof 

to carry (in a vehicle) 


The Meaning of the Verbs of Motion of the udmu and xodumb Groups 



OHa hact b 6n6jinoTeKy h Hecer Otia xoaht no KOMHaTe n hocht 
khh™. pe6eHKa. 
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/fern 6eiyr b caa. 


/Jem 6eraioT b ca/iy. 


Verbs of the hath group denote Verbs of the xo/iHTb group de- 
a movement taking place at note: 

a definite time and proceeding 1. A movement proceeding in dif 
in a definite direction: ferent directions: 



Koiyta oh meji b xeaxp, oh Bcxpe- 
thji TOBapmua. 


Oh xoahji b xeaxp. 

(Oh 6wji TaM h BepHyjica.) 

3. A customary, repeated action: 
Kaambin AeHb x xoacy b hhcxh- 

xyx. 

Kaxc^oe yxpo MaTb bo/iht cbma 
b ruKOJiy. 

Kaayroe BOCKpeceHbe mm e3flH- 
jih 3a ropozt 

Oh uacxo JieTaeT Ha CeBep. 

4. One’s ability or skill to per- 
form an action; an action pre- 
sented as one’s permanent 
feature: 

Ee cwh yxce xo^ht. H xoacy 6bi- 

CTpO. 

Oh He yiweeT ruiaBaTb. 

Bpax xoporno 6eraeT. 


The Use of the verbs uecmu, eecmu, ee3tnu 





Ona Hecex cbma. OHa BeaeT cbma. OHa Be3eT cbraa. 
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Some Meanings of the Verbs udmu, eodumb, eecmu 


HfleT cJ)HjibM (cneKTaKJib). A film 
(play) is on. 

MaeT ypoK (jieKmm). A lesson 
(lecture) is in progress. 


MneT BpeMH. Times goes by. ! 
HfleT a<H3Hb. Life goes on. 
n,aeT n.o>KAb (cHer). It rains 
(snows). 


About the Means of Transport 


u/teT aBTobyc (Tpo-juieiidyc, xpaM- 
Bau, ManniHa) 

H#ex noean, n/tex napoxo/; 


a bus (trolleybus, tram [street- 
car], car | automobile] goes) 
a train goes, a steamship sails 


In the Mue udem ... Construction 


MHe (eiwy, 6paxy, cecxpe m t. /i.) 

this suit becomes me (him, the 

Hflet 3TOT KOCTIOM 

brother, sister, etc.) 

eodumb, 

eecmu 

BOflHTb (Bee™) Mamuny, amo- 

to drive a car, bus, trolleybus 

6yc, xpo/uienbyc 
Oh xopomo bo^ht Mamiiiiy. 

He drives the car well. 

*\ 

The Possessive Pronoun ceou 

H B3HJI cboio KHiiry. I took my 

Mbl B3MJ1H CBOIO KHiiry. We took 

book. 

our book. 

TbI B3HJI CBOIO KIIHry. You took 

Bbi b3hjih cboio KHiiry. You took 

your book. 

your book. 

Oh B3hji cboio KHiiry. He took 

Ohh B3BJIH cboio Kiniry. They 

his book. 

took their book. 

OHa B3HJia cboio KHiiry. She 
took her book. 



The possessive pronoun CBott is used for all the persons and cor- 
responds to the English “my", “his”, “her”, “its”, “our”, “your” and 
“their”. 

The pronoun cboh qualifies the object belonging to the per- 
former of the action. 
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3 tO MOB KHHra. 51 B 3 flJl CBOIO 
(moio) KHHry. 

5 rO TBOfl KHHra. Tbl B 3 HJI CBOIO 
(tboio) KHHry. 

3to KHHra flacoHa. .Hacon B3H.J1 
CBOIO KHHry. 

Ojier B3HJI ero (He cboio) KHHry. 


It is my book. I have taken my 
book. (The book belongs to 
me.) 

It is your book. You have taken 
your book. (The book belongs 
to you.) 

It is John’s book. John has taken 

his book. (The book belongs to 
John.) 

Oleg has taken his (somebody 
else’s) book. (Oleg has taken a 
book which belongs to John.) 



3 ro 4)0 to- TaHH Baa/ia cboio Ojier b 3 hji ee 4 >oTorpa 4 >Hio. 

rpa 4 >HH TaHH. 4 >°Torpa 4 >Hio. 


As a rule, the pronoun cboh does not qualify the subject of a sen- 
tence. 

Harama jiio6mt cboio cecxpy. Ee cecTpa jkhbct b CapaTOBe. 
Natasha loves her sister. Her sister lives in Saratov. 

Haiarna CKa3ajia, hto ee cecTpa CKopo npneaeT b MocKBy. 
Natasha said that her sister would be coming to Moscow soon. 

The pronoun cboh is not used if the sentence does not contain 
the word denoting the person to whom the given object belongs. 


3to moh KOMiiaTa. B Moeft kom- 
HaTe CTOHT TejieBH30p. 

3to KOMHaTa /I^KOua. B ero kom- 
HaTe reu/io. 


It is my room. There is a TV set 
in my room. 

It is John’s room. It is warm in 
his room. 


Compare: 51 Bomeji b cboio KOMHaTy, I went into my room. 

oh 6bui b CBoeii KOMHaxe. John was in his room. 
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The Conjugation of the \ferbs 6excamb, ee3mu, eecmu, necmu, tviumb 


6eacaTb ( b ) 

a 6ery mm 6e>KMM 

Tbi 6excHiiib bm 6eacHTe 

oh, OHa 6e>KHr ohh 6eryT 

Imperative 



Note. - The verb 6c*aTb has an irregular 3rd person plural ending and an irregular 
imperative. 


BC3TH I ( b ) 

Present Tense 

Past Tense 

a Be3y mm Be3eM 

Tbi Be3euib bm Be3eTe 

oh, OHa Be3eT ohh Be3yt 

OH Be3 
OHa Be3Jia 
OHH Be3JIH 


necTH I ( b ) 

Present Tense 

Past Tense 

a ite/iy mm Be/teM 

Tbi Beaeuib bm BeaeTe 

OH, OHa BO/ieT OHH BeAyT 

OH Be/i 
OHa Bejia 
OHH BeJIH 


HecTH I ( b ) 

Present Tense 

Past Tense 

a Hecy mm HeceM 

Tbi Heceuib bm HeceTe 

oh, OHa HeceT ohh HecyT 

oh nec 
OHa Hecjia 
OHH HeCJIH 


Note. — The verbs Be3TO, BecrH and HecTH have irregular past 
tense forms. 


njibiTb 

1(b) 

a njibiBy 

Mbl n/IbIBeM 

Tbi njibiBeuib 

bm nabiBeTe 

oh, OHa nabiBeT 

ohh nabiByT 


n;ibiTb I (b) 

nonjibiTb 
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Verb Groups 


XOAHTb II (c) 

flOXOflHTb 

JIpOXOflHTb 


WORD-BUILDING 
Mcumb — OKumejib 
jtto6umb — mo6umejib 
MOJiodou — MOJiodocmb — MOJiodeoKb 

EXERCISES 

I. Read through the texts, noting the use of the verbs of motion. 

1. no yjiHue H/jeT aceHmHHa. OHa Be/ieT pe6eHxa. Phaom hact 
MyacHHHa, oh HeceT neMo/ian. Ohh noAOinaH k ocTaHOBxe. CaAflTcn 
b aBTo6yc. ABTo6yc Be3eT hx b ueHTp. 

2. Cbin 3a6ojie;i. Ot6u xoaht no xoMHaTe h hocht pe6eHxa. 
MaTb noiujia b amexy. Oiep noaouieji k oxHy. Bot ha^t H3 ameKH 
MaTb, OHa neceT aexapcTBo. 

3. Kaxc/ioe yTpo Hfuia boaht cbma b uiKOJiy. Bot h ceroAHH n 
way Ha pa6oTy h Bcrpenaro Huny, OHa seaeT M&nbHHxa b uixoay. 

4. Bpax jho6ht naasaTb. Oh naaBaeT xoporno. H CMOTpio, xax 
oh 6biCTpo luibiBeT k 6epery. 

5. Otca nacTo jieTaeT Ha ceBep h boctok cTpaHbi. CeroAHH mh 
BM ecTe jieTHM na cesep. 

II. Complete the dialogues, using the required verb of motion in the correct form. 

HATH — XOAHTb 

1. — 3ApaBCTByn, HiiHa! Kyaa th ...? 

— B MHCTHTyT. 

— Tbi ... neuiKOM? 

— /la, a jmGmo ... neuixoM. 3aecb Heaaaexo, Bcero ABe ocTaHOBXH. 
exaTb — e3AHTb 

2. — Kax bh ayMaeTe npoBecra aeTO? 

— Kax Bceraa! JIctom mn o6bihho ... b KneB x MaTepn HaTanrn. 
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6paTb I 

Bbi6paTb (a) 


HATH I ( b ) 

AOftTH 

npOHTH 


HHTaTb I (a) 

Bbl 6 upaTb 

npOAOAHCaTb 

6eraTb 


rOBOpHTb II 

alternation 

BOAHTb (c) 
B03HTb (c) 
HOCHTb (c) 
npOAOAHCHTb («) 

A ** * 
3 -+ SK 
C -* UI 








3. (B aemo6yce ) 

— AH/ipeii! Kaidbi BcrpeHa! Tbi Kyzia ... ? 

— Ha B0K3aji. 3aBTpa ... b rieTep6ypr. Haao icyriHTb dMzieTbi. 

4. — Tbi 3HaKOM C HUM? 

— JX a, Mbi no3naKOMHJiHCb b noeazie, Korzia a ... na lor. 

IUIblTb — HJiaBaTb 

5. — Tbi yMeenib ... ? 

— HeMHoro. A Tbi? 

— H yHMJica ..., no tbk h tic nayaMzica. Eoiocb Bozibi. 

6 . (B 6acceune) 

— Ojier, 3flpaBCTByii! Tbi ozihh 3aecb? 

— HeT, c TaHefl. BiwiiLib, boii ona ... k HaM. 

— A Tbi HTO He ...? 

jieTeTb — jieTaTb 

7. — npHxoziHTe 3aBTpa ko Miie! Y MeHH 6yziyT toctm. 

— K coacajieHHio, He Mory. 3aBTpa yTpoM Mbi ... Ha tor. 

8. — AH/ipeH, aaBHo He BMziezi Te6a, rzie Tbi 6bui? 

— ... bo BjiaziHBocTOK, pa6oTazi TaM Mecau. 

— H aacTo Tbi Tyzia ... ? 

— Ozihh, ziBa pa3a b rozi. 

III. (a) Change the sentences, as in the model. 

Model: YmpoM h udy na pa6omy. 

Kaxcdoe ympo x xoxcy na pafiomy. 

1. YipoM oh HzieT b micTHTyT. 2. BeaepoM OHa hzict b 6h6jiho- 
TeKy. 3. B aeTBepr a nziy b 6acceiiH. 4. B cy66oTy ohm wjxyr b khho. 

(b) Answer the questions, as in the model. 

Model: — JlemoM eu edeme na Bojizy ? 

— /[a, Kancdoe nemo mu esduM na Bomy. 

1. B BOCKpeceHbe rbi ezietiib b ropozi? 2. JI6 tom OHa ezieT b 
ziepeBHio? 3. OceHbio ohm eziyT na iot? 4. 3hmoh tbi ezieuib b cnop- 
THBHblH Ziarepb? 


IV. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: Ohu 6umc e meampe. 

Ohu xodwiu e meamp. 

1. Ohm 6buiH b HHpKe. 2. Oh 6mji b Kziyde Ha KOHiiepTe. 3. OHa 
6buia na hobom BbicTaBKe. 4. Mbi 6bijm b coceziHeH KBapTnpe. 5. Tana 
6buia b Hauieft hojimkjimhhkc. 
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(b) Model: Oh 6bui ua podinie. 

Oh e3dwi ua poduny. 

1. Mbi 6buiH ua 3toh aKCKypcHH. 2. Oh 6biji b canaTopMH. 3. BpaT 
6 bm Ha Cenepe. 4. Ee poflHTejin 6bum b EtcKOBe. 5. Ojier 6bui b Ch6hph. 

(c) M o d e 1 : Ond 6buia y cecmpu e uixojie. 

Oho. xodwia k cecmpe e uncojiy. 

1. Oh 6biji y oTua Ha c()a6pnKe. 2. Mbi 6bijin y MarepH Ha pa66ie. 
3. Ona 6buia y nozipyrn b o6meacHTHH. 4. /(aeon 6wji b jia6opaTopHH 
y Oiiera. 5. Oh 6bia y Aimpea Ha aaBO/te. 

V. Look at the drawing. Speak about what you see there, using verbs of motion. 



VI. Complete the dialogues. 

1. - ... ? 3. - ... ? 

— (Mbi H/ieM) b kwho. — (OHa xoAHJia) b Mara3HH. 

2. - ... ? 4. - ... ? 

— (H eay) b ueHTp. — (JIctom a e3flHJi) Ha ror. 

VII. (a) Insert the verb hath, Bonurb or BecTH in the correct form. 

1. He 3Haeuib, KaKOH (fiHJibM ... y Hac b KHHOTeaipe? 2. — JleKpHa 
yace KOHHmiacb? — HeT, eme ... 3. Kan 6biCTpo ... BpeMH, CKopo a 
OKOHay HHCTHTyT. 4. Bbi He cnaaceTe, icaKOH aBTobyc ... CTaanoHa? 
5. Baepa Becb aeHb ... ^oac^b. 6. — CecTpa caMa ... Maiumiy? — J\&, 
OHa ... oaeHb xoporno. 7. Ilpoiiiy Te6a, He ... ManiHHy Tax 6bicrpo. 
8. TaHe oaeHb ... ee HOBoe rmaTbe. 9. Te6e ae ... §tot koctiom. 

(b) Make up sentences, using the expressions uner /ioa</n> (cHer), hact ciieKTaKJib, 
waeT aBT66yc (Tpoa.iefifiyc), eonuTb MauiHHy. 

VIII. Bbi nepBwii pa3 njere b roc™ k apyry. Cnpoci'ne, KaK aoexaTb ao yjumw. ivu* 
5KHBeT Bam apyr, Ha KaKOM TpaHcnopTe, flo kukoh ocraHOBKH. CocraBbTe Ha 3Ty re My 
AHaJior. (Make up a dialogue on this topic.) 
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IX. Read through the text, noting the use of the pronoun cBoft. 

Mou Menmbi 

Xoxftxe, a paccKaacy BaM o CBoefi acH3int? Mhc xojibxo 20 Jiex, 
noaTOMy paccKa3 moh Hedojibuioft, Po/fHJiacb a b ziepeBHe Ha ceBepe 
CTpaHbi. 51 oneHb jho6;ii6 cboio aepeBHio. H 3 hmoh h jictom b Moeft 
AepeBHe onenb xpacftBo. ZlepeBHB mob Ha 6epery peKH. 51 kohmhjib 
mKo^y b CBoeft ziepeBHe, a ixoxom noexajia yMMXbca b ropo/x CeftBac, 
Kor.ua h JKHBy b ropo/fe, a Macro BcnoMHHaio cboio ;;epeBino. 51 xony 
cxaxb yMHTe^bHHueil h BepHyxbca b cboio iuK6.ny. 51 MeHxaio bohxm 
b CBott KJiacc, rzie a cn/tejia kbk yneHHua, m cKa3axi>: «3apaBCTByftxe, 
aeTH. Ca^HTecb! HaMHHaeM ypoK». Ceftnac sro tojibko MeHXbi, ho 
CKO pO H KOHMy HHCXMXyX M 6yHy pa6oTaTb B CBOeft IHKOJie. 

X. Insert the pronoun ee or cboh in the correct form. 

1. Cecxpa Haxamn acHBex Ha lore. Haxauia CKaaaaa mhc, hto ... 
cecxpy 30ByT Iajifl. Kaacaoe Jiexo Haxarna e3ziHX k ... cecxpe. 3 m- 
Mott ... cecxpa npne3acajia b MocKBy. Haxauia jiio6ht paccxaabiBaxb 
o ... cecxpe, nacTo noKa3biBaex MHe ... 4)oxorpa(|>HH. 

2. 3xo KOMHaTa Moeft Maxepn. ... KOMHaia CBexjiaa m xenjiaa. 
BenepoM, xor/ia MaMa cm/imt b ... KOMHaxe, a jik>6jh 6 upMXO/iMXb k 
H eft. Mhc HpaBHTOi ... KOMHaxa. 

XI. Complete the sentences, using the pronoun ee, ero or caoit in the correct form. 
Model: Smo cecmpa Ojiu. — Bu He 3Haeme, kclk 3oeym ee cecmpy? 

6jih nacmo nuiuem ceoeu cecmpe. 

1. 5xo MaTb Bojio/ih. — Bbi He sHaexe, rae acHBex ... ? — Hex, ho 
3Haio, mto Bojioah Hacxo nMiiiex ... . 2. Iloapyra Tann aoiBex b Ile- 
xep6ypre. 51 ne 3Haio, KaK 30Byx ... . JlexoM TaHH noeaex ... . 

3. Ba6yuiKa AHzipea acHBex b Mockb§. 51 He noMHio, cKoabKO jiex ... . 
AHapeft Kaacflbift aeHb 3 bohhx ... . 4. 3xo 40 Hb Hhhi>i. 51 3Haio, rae 
yHHXca ... . Hftna Bcer/ia noMoraex ... . 5. c)ro cecxpa /latona. /[aeon 
aaBHO He BH/fea ... . 51 xouy no3HaKOMHXbca ... . 

(g) HHTAmTE CO CJlOBAPfiM 

fleuwcemie — smo 0KU3Hb 

ToBopax, flBHaceHne — axo a<M3Hb. 

A coBpeMeHHbift MejioBeK, xaK npaBHJio, cxpaaaex ox rnnoiiHHa- 
mhh — He/focxaxxa /iBHaceHHa. TopoflCKoft xpancnopx, MaimtHa, 
jim(|)x b AOMe — Bee 3X0 co3/iaex flec|)HUHx ABnaceHna. Moatex 6bixb, 
noaxoMy MHonie BbiOapaiox axxHBHbie (JiopMbi oxauxa — xypH3M, 
nyxeiuecxBHH. Eacero^HO no Hauieft cxpaHe nvxeuiecxByex okojio 
MH ajiHOHa MeaoBeK. 
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Biopo, KOTopoe opraim3yeT TypHCTCKHe noe3AKn, mojkct iipeu- 
jio>KHTb caMbie pa3Hoo6pa3Hbie MapiupyTbi: Ha lor, Ha cernep, na boc- 
tok cTpaHbi. TypHCTCKHe nyTeBKM npHo6peTaiOT opraHH30BaHHbie 
TypwcTbi, ohh eayT Ha 6a3bi OTAbixa, b TypncTCKne jiarepA, OTKyna 
coBepmaioT HiiTepecHbie noxoAM h skc KypcnH. 

HeopraHH30BaHHbie TypHCTbi BbibnpaioT MapmpyT caMH. Taxon 
rypncT caM 3a6oTHTca o CBoeM nuTaHnn, achbct b najiaTKe. Mojio- 
Abie nacTO npeAnoiHTaiOT hmchho HeopraHH30BaHHbiH TypH3M. Bm- 
BaeT, 4T0 B nyTH B03HHKai0T TpyZIHOCTH, HO TypHCTbi Bcerfla nOMO- 
raiOT apyr Apyry. Bot mto paccica3a/i oahh TypiicT. 

«noMHio, Mbi njibijiu c TOBapnmeM Ha banuapKe no 03epy, y nac 
K0H4H/iHCb npoAyKTbi, a /tepoBHM no6jiH30CTH He 6buio. BenepoM 
Mbi BCTpeTHJiH MOJiOAyio napy: Myxca h aceny, ohh njihum HaBCTpeny 
HaM. Mbi no3HaKOMHJiHCb. Ohh npeaJio>KHjiH HaM xjie6, nail, koh- 
cepBbi. TaKHe BCTpenn ObiBaioT nacTO. JIioah 3HaKOMHTCH b nyTH, 
aaioT apyr Apyry cbom aapeca. Tax HHorAa HauHHaeTCJi npyacBa, ko- 
Topaa npoflOJiacaeTca bcio >KH3Hb. 

Hmchho b TypnoxoAe a 10 jieT Ha3aa no3HaKOMHaca c Ajiex- 
caHiipoM. H xoTa a x<HBy b Mockbc, a oh b flpocjiaBue, sto hc Me- 
uiaeT HaineH apya(6e. Tenepb y nac ceMbH, Aera, ho mm, KaK h 10 JieT 
Ha3aa, Bcer.ua OTAbixaeM BMecTe. Mbi Bbi6HpaeM hobmc HHTepecHbie 
MapinpyTbi noxoAa hah noe3AKH. Ho Tenepb b HameM noxone 
ynacTByeT Bca ceMba». 


ae^JHUHT flBHJKCHHjj lack of exercise 
rypHCTCKafl nyreBKa tourist voucher 
oprami.ioHaHHbiii (HeopranH30BanHbifl) 
TypH3M organised (unorganised) tourism 
6a3a oT/ibixa recreation centre 


TypHCTCKittt aarepb hikers’ camp 
6ahflapKa kayak 
apyr apyry to one another 
rypnoxo/t hike 


3aAaHHH K TCKCTy 

1. KaK bm noHHMaere BbipaxteHite «4BH>KeHne — sto >km 3 HLi»? Houcmv 
MHO l'He JIIOAH Bbl6HpaK)T aKTHBHbie tpopMbl OTAbIXa? 

2. Kukoh bha oTAbixa npennoHHTaexe Bbi? flmCmre jm bbi TypH3M, nyre- 
uiecTBMH? PaccKa>KHTe o KaKOM-HH6y/ib BHTepecHOM noxoae hjih nyTemecTBHii. 

I locjioeut^bi u nozoeopKu c iJiazonoMU deuMeuua 

Hath nporaB TeMeHHa. Cf. To go against the stream. 

XoflHTb BOKpyr okojio. Cf. To beat about the bush. 

ExaTb 3aflu,eM. To travel as a stowaway. 

Bohth b hctophk). To go down in history. 

Bbiftra H3 ce6a. To lose one’s temper. 

Bmhth cyxHM H3 BOflbi. Cf. To get off scot-free. 

Ee#a He npwxoAHT oAHa. Misfortunes never come alone. 




UNIT 22 


Jle-ro. CpeaHHs nojioca Pocchh 

noAroTdBKA k ht£hhio 


npoui-ihifi last Mimyc minus 

6$nywfitt next n.iioc jjIus 

«yieflyiomH<i next cecraTb to shine 

flpyroii (an)other, different nmpKuii hot 

ocetuuitf autumn; fall * * * 

BeceHHHti spring 

ce36H season BpeM» (pi. BpeMCHa) roAa season (seasons) 

no-cBoeMy in its own way 

#HAJi(5r 

/Ijkoh: Oiier, Kyaa Tbi noe/ieuib b SHMime KaHMKyjibi? 

Ojier; IToe/iy b ropbi, shmoh TaM onenb xopomo: cojiupe, MHoro 
cnera. B iipouuioM ro/iy a 6b ui 3hmoh na KaBKaae 1 , Mne onenb 
noHpaBHJiocb. B 5tom ro^y rojKe xony riocxarb ryjia. 

1 Kaetca. i, the Caucasus, a very important health-resort area, a favourite place for 
tourists and mountain climbers. 
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OraHOBHTCH (erajio) 


XCWlOflHO. 

Tenjio. 

TeMHO. 


It becpmes (became) 









/I xc o h: A TaHH e 3 ziHT c to 6 oh? 

Oner: HeT, 3 hmoh y Hee KaHHKynbi b zipyroe BpeMH. Ha npomnoft 
Heziene ona 6 bina b CapaTOBe, neziaBHO Bepuynacb. 3 mmoh oHa 
o 6 mmho e 3 /inT k 6 a 6 yuiKe b CaparoB. Ha cneziyioiHHH ro/i xoneT 
noexaTb c nozipyroft Ha EaHKan. JI 6 tom mm Hiiorzia OT^bixa- 
eM BMecTe. TaHH jiio 6 ht jicto, jtio 6 ht Mope, ona xopoiuo nna- 
BaeT. 3 HMy ona hc onenb jiio 6 ht. 

.Tjkoh: Atm? 

Oner: Tpy/uio CKaaarb, >i mo 6 mo m jicto, h 3 HMy, ho, iiaBepnoe, 
66 ni>iue Bcero oceiib, oc 6 hhmh Jiec. Korna okoiimv HHCTHTyT, 6 yny 
OTnbIXaTb TOnbKO OCeHbK). 

JX)ko h: Mhc Toxce Tpy/oio Bhi 6 paTb mo 6 nMoe BpeMH rona. MHe Ka- 
xceTCH, KajK^MH ceaoH xopoiu no-CBoeMy. JIio 6 ni 6 3 HMy, eenn 
OHa He onenb xonoziHaa: Mixuyc nnTb — MMHyc necHTb rpaztycoB. 
JlioSnio neTo, ecnn oho ne onenb xcapicoe. JIio 6 ni 6 , Kor/ia cbctht 
coniine, TonbKO oneiib xcapicyio norony He nioSnio. 


3a/aanHH k xeKCTy 

1. O 4e.\i roBopHT A>koh h Oner? KaKoe Bp cm 4 rona jho6ht Oner h TaHH? 
KaKoft nio6HMbiH CC30H /Exona? 

2. Khkoc Bpe.MH rona jikj6htc bbi (neTo, oceHb, 3HMy, Becny)? KaK Bbi 
o6b'iMHO npoBOflHxe neTHHe KaHHKynbi? (KaK oxzibixaeTe nexoM?) KaKHM 
JieTHHM cnopTOM Bbi aaiiHMaexecb? YMceTe m Bbi nnaBaTb? KaK Bbi o6mbho 
oTHbixaeTe shmoh? (KaK npoBo/uiTe 3HMHiie KaHHKynbi?) KaKHM 3hmhhm 
cnopTOM Bbi 3anMMaexecb? KaTaeTecb nn Bbi iia nbiacax? 

3. ripoMHxaHTe cthxh o 3HMe, BecHe, aere h oceHH. 


BpeMeHa roaa 


Bepe3a (3um6.) 

Benan 6epe3a 

no/li MOHM OKHOM 
ripHiiaKpbinacb cHeroM, 
Tohho cepe 6 poM... 

H ctoht 6epe3a 
B cohhom thiuhhc, 

H ropn r chokhhkh 
B 3 onoTOM ornc. 


C. Ecenun 
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Bectta 


3iiMa HeaapoM 3 jihtch, 

ITpoinjia ee nopa — 

Becua b okho ctyhhtch 
H roniiT co Auopa. 

0 . T16mM.es 

Jlemo 

Hcho yipo. Thxo BeeT 

Teruibift BeiepoK; 

Jlyr, KaK 6apxaT, 3ejieHeeT, 

B 3apeBe boctok. 

M. HuKumun 
6cem> 

deem*! 06cunaeTCA Becb Ham 6eAHbift ca n, 
JIhcti.m noxceATejibie no BCTpy jictmt. 

A. Toncmou 


no,nroTdBKA k ht£hhio 


3HaKOMbitt familiar 
KpHKHyn* KOMy ? to shout 
xcHBonHCHbitt picturesque 
yrojioK spot, nook 

koio? urno? to notice 

3aMeTHTb 

My3bncaHT musician 
pi3Be didn’t you? 
neBHita singer 
neBeu singer 

6e3JiK)/tnwii lonely, uninhabited 
MecTO place 
nHaHitcT pianist 
HeyacejiH is it possible? 
/tyiua-'iejiOBCK wonderful man 
aa ue.M? beyond, behind 
nepeBeHCKHh rural, village 
AepeBeHCKHe villagers 
nocjie Mem? after 
poHJib m. grand piano 
cepaue heart, soul 


yBonHTb 1 koio? to lead away, to take 
yBecTH | xydd? away 
HeH3BecTH0 one does not know 
CTWAHO one is ashamed 
nJiaKarb to weep 
3an;iaKaTb to Imrst out crying 
CBejKHif fresh 
yaHBHTejibno amazingly 
naxHyn> ueM? to smell 
HextHbitt delicate 
3anax smell 
BHe3anHo suddenly 
Bbipaxcim, 


Bbipa3HTb 
Kpacora beauty 


urno? to express, to convey 


6pan> (B3HTb) 3a cepnne mm? to move 

deeply 

c tex nop sinse then 
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TEKCT 

Mom e Jiecy 

O/iHSDK/ibi a njibui no pexe Ha aoaxe. /^eub 6biJi aeTHHft, acapxwft. 
Ha 6epery a yBtiaea 3naxoMoro pbi6axa IIIamxHHa. Oh xpftxnya Mne: 

— Cxopo 6yneT aoxcab, BbixoAHTe Ha 6eper. 

51 Bbiuieji na 6eper, h mb nomaft no Jiecy. H B/ipyr b acHBonftcHOM 
yroaxe aeca a yonaea MaaeabKun ;;om, xoTopbift paiibine He 3aMeaaa. 

— Hen §TO aom? — cnpocfta a. 

— CBaxocaaBa PftxTepa, My3bixaHTa. A bm pa3Be ne 3Hajm? 
Mockobckhh My3bi KaHT. >KeHa y Hero neBftua. 

51 He 3HaJ], HTO B 3TOM THXOM 6e3AIOAHOM MeCTe acna Ham H3- 
BeCTHblH nnaHHCT. 

— /la Hey^xean bh He 3Haan, hto y Hac 3aecb My3bixaHT acHBeT?! 
/lyma-HeaoBex! Ho ne aio6ht, hto6m eMy Meinaan nrpaTb. 3aecb 3a 
aecow Hama AepeBHa. Hamn AepeBeHcxne My3bixy jho6ht. Kaacabift 
Beaep nocae padoTbi npnxoAHT cx)aa caymaTb, xax oh nrpaeT. 51 
panbiue Maao noHHMaa b My3bixe, poajib a cabimaa TOJibKO no 
PAAHo.Ho bot b npomjioM rofly nabia a HOHbio no pexe. Honb 6biaa, 
xax ceftnac, Teiuiaa, CBeTJiaa. H Bflpyr H3 aeca a ycabimaa My3bixy. 
Ka3aaocb, Becb aec h Bo^a b pexe noeT h 6epeT Te6a 3a cepaue h 
yBO^HT nen3BecTiio xyaa. Ctmaho cxa3aTb, ho cxaacy rojibxo BaM: 
3anaaxaa a, h bck) cboio acH3Hb BcnoMHHa, hto b Heft 6biao naoxoro 
h xopomcro. C Tex nop xax My3bixaiiT npHe3>xaeT, xa>XAbift aeHb cio- 
A a npuxojxy, jxay! Box xaxfte aeaa! 

^oacAb xoHHHAca, a noexaa AOMoft. CTaHOBHJiocb tcmho. 
CBejxne nocae AoacAa UBeTbi h AepeBba yAHBHTeabHO naxan. 51 no- 
ayBCTBOBaa 3 tot Hea<Hbift 3anax n noHaa BHe3anno, xax noHaa 
LLIamxHH M$3bixy, xax npexpacHa Hama 3eM aa h xax TpyAHO 6bmaeT 
Bbipa3HTb ee xpacoTy. 

Ilo K. naycmoecKOMy 


3aaaHHH k TexcTy 

1. Kaxyio HcropHK) paccxa3aa pbi6aK UlauiKMH? Kan bm ayMaeTe, hto no- 
Morao HlauiKHHy noHHTb My3bixy? 

2. Jho6me an bh My3bixy? Kaxyio My3bixy bm m66me ? Cabiniaan an bm 
o nHaHHde CBHTocaaBe PnxTepe? 


GRAMMAR 


— Ot koto Tbi noayafta raicbMo? “Who did you receive the letter 

from?” 

— Ot CTapmero 6paTa. “From my elder (eldest) brother”. 





Declension in the 

Singular of Masculine and Neuter Adjectives with the Stem 
in a Hard or Soft Consonant 


Case 

Question 

Hard 

Stem 


Ending 

Nom. 

KaKoii? 

HOBblfi 

CMHHH 

-blft, -Hft 


KaKoe? 

HOBOe 

c it nee 

-oe, -ee 

Gen. 

KaKoro? 

HOBOrO 

cm H ero 

-oro, -ero 

Dat. 

KaKOMy? 

HOBOMy 

cHiteMy 

-OMy, -eMy 

Acc. 

KaKoii? 

HOBblH 

CHHHii 




( CJIOBapb) 

(CJIOBapb) 

as nom. 


KaKoe? 

HOBOe 

CMitee 

or 



(liaJlbTO) 

(najibxo) 



KaKoro? 

HOBOrO 


as gen. 



(Apyra) 



Instr. 

KaKHM? 

HOBbIM 

CHHHM 

-bIM, -HM 

Prep. 

0 KaKOM? 

0 HOBOM 

O CHIteM 

-OM, -eM 


Nole. — 1. In the nominative masculine adjectives with stressed endings take the 

ending -oft: mojioaoH, 6ojibiu6tt 

2. Adjectives which qualify animate nouns take the same ending in the accusative as 
in the genitive. Adjectives which qualify inanimate masculine or neuter nouns take the 
same endings as in the nominative. 

3. Masculine and neuter adjectives with the stem in r, k or x change in the same way 
as adjectives with the stem in a hard consonant in all the cases the nominative and the 
instrumental, in which they take h instead of bi: pyccKHtt H3UK, pyccKHM H3 Mk6m. 


Masculine and Neuter Adjectives with the Stem in mc, iu, h, m 


Case 

Question 

Adjectives with 
Stressed 
Ending 

Adjectives with 
Unstressed 
Ending 

Ending 

Nom. 

KaKOH? 

6o/IbUIOH 

xopouiHH 

-OH, -Hit 


KaKoe? 

6ojibmoe 

xopomee 

-oe, -ee 

Gen. 

KaKoro? 

6ojibiuoro 

xopomero 

-oro, -ero 

Dat. 

KaKOMy? 

SojibinoMy 

xopomeMy 

-owy, -eMy 

Acc. 

KaKOH? 

6ojibiuoii 

xopoinnit 

as nom. 



(CJIOBapb) 

(CJIOBapb) 



KaKoe? 

6ojibiu6e 

xopomee 

or 



(najibTo) 

(na/rbTO) 



KaKoro? 

6ojibuioro 

xopomero 

as gen. 



(/ipyra) 

(npyra) 


Instr. 

KaKHM? 

SojIblilHM 

xopomHM 

-HM 

Prep. 

o KaKOM? 

O 6ojlblUOM 

o xopomeM 

-OM, -eM 


















Declension of Masculine and Neuter Possessive Pronouns in the 

Singular 


Case 

Question 

Masculine 

Neuter 

Masculine 

Neuter 

Nom. 

ueii? Hbe? 

moh 

Moe 

Ham 

Hauie 

Gen. 

Hbero? 

Moero 

Hamero 

Dat. 

HbeMy? 

MoeMy 

HameMy 

Acc. 

neu? Hbe? 

MOH 

Moe 

Ham 

Hame 



(C^OBapb) 

(OKHO) 

(CJIOBapb) 

(okho) 


Hbero? 

Moero 


namero 




(/ipvra) 


(apyra) 


Instr. 

HbHM? 

MOHM 

HamHM 

Prep. 

0 HbeM? 

0 MOeM 

1 

o HameM 

1 


Declension of Masculine and Neuter Demonstrative Pronouns 

in the Singular 


Case 

Question 

Masculine 

Neuter 

Masculine 

Neuter 

Nom. 

KaKOH? 

3TOT 


TOT 



KaKoe? 


3TO 


TO 

Gen. 

KaKoro? 

3T( 

>ro 

Toro 

Dat. 

KaKOMy? 

STOMy 

TOMy 

Acc. 

KaKOH? 

3TOT 


TOT 





3TO 


TO 


KaKoro? 

axoro 


Toro 


Instr. 

K3KHM? 

3THM 

TeM 

Prep. 

0 KaKOM? 

06 3TOM 

1 

O TOM 

1 


Declension of Ordinal Numerals 

Ordinal nimerals with the stem in a hard consonant (nepBbiii, 
BTopoft, neTBepTbiH, nHTbiH, etc.) follow the declension pattern of 
adjectives with the stem in a hard consonant (hobmh, Mojionoii): Oh 
63 sui Hoeym unuzy. Oh 83 hji emopyto muzy. On Mueem e hobom doMe 
ua emopoM amaotce. 

In the declension of the compound numerals (aBa/maTb nepBbift, 
Tbicflua neBHTbcoT uiecTh/iecHT TpeTHft, etc.) only the last word 
changes: Oh eouien e deadyamb nepeyto KOMHamy. Oh podwicx e 

mucHHa deeatnbcom tuecmbdecAm mpembeM zody. 


9-1238 


257 
























Declension of the Numeral mpetnuu 


Feminine 


Case 

Masculine 

Neuter 



HI 

TpeTHfi j TpCTbe 

TpeTbero 


rpetheMy 

Acc. 

TpeTHfi 

(c.noBapb) 

TpeTbero 

(cTyaeiiTa) 

Tpeibe 

(najibTo) 

Instr. 

Tpt'TbHM 

Prep. 

o TpeTbeM 



TpeTbew 

o TpeTbeft 


Expressing Time 


Kor/ia? when? 


Prepositional 


B 3 T 0 M 
B npom/IOM 
b 6y/iymeM ro/iy 
b c/ieAyio- 
meM 

b 1985 rosy (b Tbicmra 

/teBSTbcoT BoceMbae- 
cbt riHTOM roay) 

B 3 TOM 
B npOUIJIOM 
b 6 y/iymeM Mecaue 
b crceayio- 
meM 


next year •. 

the fol- 
lowing 

in 1985 (in 
nineteen eighty- 
five) 
this 

last month 

next 
the fol- 
lowing 


b HHBape 
b (J)eBpa^e 
b MapTe 
b anpejie 
b Mae 
B HIOHe 
b urcuie 
b aBrycTe 
b ceHTa6pe 
b OKm 6 pe 
b Hon 6 pe 
b Aexadpe 


in January 
in February 
in March 
in April 
in May 
in June 
in July 
in August 
in September 
in October 
in November 
in Decemder 


na axon 
Ha npomjioir 
na 6 y/tymeii 
Ha cjie/iyiomeH 


He.ae.Te 


this 

last 

next 

the following 
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The Conjugation of the Verbs Kputcnymb, njiaxamb 


KpHKHyTb I (a) 

H KpHKHy 

Mbl KpHKHeM 

TbI KpHKHeillb 

Bbl KpilKHeTe 

OH, OHa KpHKHeT 

OHH KpMKHyT 


njiaKaTb I (a) 

h n^iany 

Mbi njianeM 

Tbi njianeiub 

bh njianeTe 

oh, OHa ruianeT 

ohh onanyT 


MMTaTb I (a) 

BbipaacaTb 

3aMenaTb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

Bbipa 3 HTb (a) 

3 -» >K 

3 aMeTHTb (a) 

T -* M 

CBeTHTb (c) 

T -* H 

yBOAHTb (c) 

3K 


nuaKaTb I (a) 

3anjiaKaTb 


BecTH I ( b ) 
yBecra 


EXERCISES 


I. Insert the adjectives given on the right in the required form. 


Ha 6 epery oh yBnmejr ... pbibaxa. 
Oh .ziaji JioflKy ... pbi 6 aKy. 

Oh b 3 jui jionKy ... pbibaxa. 

maxoMbiu 

H y 3 Haji, hto 3 aecb jkhji Ham ... nnaHHCT. 
KasyibiH Benep mm npHxo.aH.iiH k ... nna- 
HHCTy. 

H n 03 HaK 0 MHJICH C ... nHaHHCTOM. 

u3eecmHbiu 

Oh HanHca/i ... paccKa 3 . 

MbrroBopHJiH o ... cneia-axae, KOTopbin 
nocMOTpejiH He/iaBHO. 

H jiio 6 jii 6 SToro ... no§Ta. 

npexpacHbiu 

B 3 T 0 M ... ZlOMe 5 KHJI MOCKOBCKHH My 3 bl- 
KaHT. 

Mbl yBHae^H ... flOM. 

Mm noaouuin k ... aoMy. 

MQJieHbKUU 

Yxce KOHHHJICH ... ypOK. 
Oh >KHBeT Ha ... STaxce. 
Mm noflomjiH k ... BaroHy. 

nocjiednuu 
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II. Complete the sentences, using the adjective MJiaainHtt in the required form. 

Model: Buepd n 6bui y 6pama. 

Buepa h 6bui y MJiadiuezo 6pdma. 

1. Oh e3,gnji b IIckob k 6paTy. 2. Oh nojiynw/i rwcbMO ot 6paTa. 
3. 3aBTpa oh aoaxceH BCTpeTMTb 6paTa. 4. OHa npneaeT k HaM 
c 6paTOM. 5. 51 aaBHO xony no3HaKOMHTbCH c ee 6paroM. 6. Tbi 
He 3Haeuib, CKoabKO aeT ee 6paTy? 7. Ee 6paTa 30Byr Mnma. 8. Ona 
paccKa3WBajia HaM o cuoeM 6paTe. 

i 

III. Answer the questions, as in the model. 

(a) M o d e 1 : Ohu e3dwiu na J JdnbHuu BocmoK. 

— rde ohu Sb'uiu ? — Ha HcuibneM Bocmoxe. ' 

— Omityda npuexanu? — C Hcuibuezo Bocmona. 

1. Ohh e3^HjiH Ha Hepnoe Mope. 2. Ohh e3anaH b cxapHHHbift 
pyccKHH ropoa. 3. Ohh eaaHan Ha doabiiiOH 3aBoa. 4. Ohh e3aHaH 
b HOBoe odmexcHTHe. 5. Ohh e3anaH Ha stot craanoH. 

— Tae ohh 6wjih? — Oricyaa npnexajiH? ■ ( 

(b) Model: Oh 6bui y u3eecmnozo nucdmensi. 1 

— Kyda oh xodwi? — K u3decmmMy nucdmemo. ' 

— Omxyda npuuien? — Om meecmuozo nucdmensi. 

1. /Ijkoh 6bui y Harnero npenoaaBaTeaa. 2. Oaer 6bra y §Toro Bpa- 
aa. 3. Oh 6bia y Moero apyra. 4. Oh 6bia y cTapmero 6paTa. 5. Aimpen 
6bin y cBoero TOBapnipa. 

— Kyaa oh xo/ih/i? — Oncyaa npnuiea? 

IV. Ask questions, as in the model. - , 

Model: — Andpeu eucmyndn na eenepe. 

— Ha kokom ? 

1. Ee 6pax yqMTca b HCTHTyre. 2. 51 npoHHTaa 3 th cthxh b atypnaae. 
3. Ha Benepe Mbi n03HaKOMHaHCb c noaTOM. 4. Bnepa Mbi cMOTpean 6a- 
aer. 5. 51 BCTpeTHJi b TeaTpe TOBapnipa. 6. 51 itojivhhji nucbMO ot apyra. 
7. Tbi 3Haeuib, rae sto o6mejKHTHe? 8. BenepoM mm nofiaeM b Ka<J>6. 

V. Insert the pronon CBott or ero as required by the sense. 

(a) CapaTOB — poaHHa OTpa. Oiep oneHb jho6ht ... ropoa. Oh 
nacTo paccKa3biBaeT o ... ropoae. 51 oweHb xoqy nobbmaTb b ... ropo- 
ae. ... ropoa ctoht Ha pexe Boare. Koraa OTep acna eme b ... ropoae, 
oh nacTO 6biBa a Ha Boare. BpaT OTpa h ceftqac jkhbct b CapaTOBe. 
Baepa ... 6paT npnexaa b MocKBy. Orep aaBHO He BHaea ... 6paTa h 
6bia oaeHb paa eMy. 

(b) Oaer — apyr Zlacona. /Ipkoh nacTo 6biBaeT y ... apyra. He- 
aaBHo oh Hanncaa cecTpe o ... apyre. /Ixcoh xoaeT, mto6m cecTpa no- 
3HaKOMHaacb c ... apyroM. 
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VI. Complete the sentences, using the pronoun cboOi or er6 in the required form. 

Model: z)mo 6pam Audpea. Bu ue maeme, zde pa66maem ezo 6pam? 
Audpeu daeud ne euden ceoezo dpama. 

1. Otcu Ceprea jkhbSt b IleTepbypre. CeroAHH b Mockby npne3- 
>KaeT ... . Cepren noexaji BCTpenaTb ... . 2. Y Boaoah ecTb 6paT. H He 
3Haio, rae jkhbct ... . Bnepa Boaoah noAynHA roiCbMO ... . 3. Apyr Ah- 
Apea pa6oTaeT b yHHBepcHTeTe. AHApeft nacTO BCTpenaeTCH ... . B He 
3Haio, KaK 30ByT ... 4. Cwh Mhuih yHHTCH b uiKOAe. Mrirna aio6ht 
paccKa3biBaTb ... . H He 3Hato, CKOAbKO act ... . 

VII. (a) Answer the questions, using the names of the months: 

HHBapb, <J)eBpajib, Mapr, anpejib, Mail, HioHb, mojib, aBrycT, ceH- 
Ta6pb, oKT«6pb, Hoa6pb, AeKa6pb. 

Model: — Kozda JIokoh fadwi e Hpocnaenb? 

— B anpene. 

1. Koraa HaHHHatoTCH 3aHATHH b yHHBepcHTeTe? 2. Kor^a HanH- 
HaioTCfl 3HMHHe KaHHKyjibi? 3. KorAa KonnaiOTCH 3HMHHe KaHHKy- 
jim? 4. Kor^a HaHHHaioTca JieTHHe KaHHKyjibi? 5. KorAa KOHqaiOTCH 
jieTHne KaHHKyjibi? 6. KorAa Ojier e3AHA b Cn6Hpb? 

(b) Object to the statements, using the names of the months. 

Model: — Qua npuesacana x me6e e uoadpe? 

— Hem, e dexadpe. 

1. OHa e3AHjia k cecTpe b anpene? 2. Oh 6mji b Mockbc b MapTe? 
3. Ohh xotat noexaTb b AepeBHio b HiOHe? 4. Haiauia 6biJia Ha lore b 
aBrycTe? 5. Ohh otahxIhh Ha Mope b OKT«6pe? 6. Y Hero AeHb poxc- 
AeHHH b HHBape? 

VIII. Answer the questions, using the phrases given on the right in the required 
form. 

Model: — Kozda oua fadwia ua Bonzy ? 

— B npouuiOM zody. 

(a) 1. KorAa ohh npnexajiH b MocKBy? npouuiuu zod 

2. KorAa ohh HanaJiH H3ynaTb pyc- dmom zod 

CKHH H3bIK? 

3. KorAa ohh kohmaiot HHCTHTyT? cjiedymyuu zod 

(b) 1. KorAa OHa BepHyjiacb c iora? npouuiuu Mecau, 

2. KorAa ohh 6b'uiH b HpocjiaBJie? dmom Mecau, 

3. KorAa oh eAeT Ha ceBep? cnedymuyiu Mecau, 

(c) 1. KorAa oh Aejiaji AOKJiaA? npouuiaa uedena 

2. KorAa 6buia §Ta jickumh? Sma uedena 

3. KorAa 6yAeT §Ta sKCKypcnn? dydyiyaa uedena 

(d) 1. KorAa meA 3 tot (JiHAbM? mucaua deenmbcom de- 

eauocmo mpemuu zod 
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2. Korzia 6biJi mockobckhh 4>ec- mucma deernibcom eo- 

THBajib? ceMbdecnm nAmuu zod 

3. Korfla 6bma 3Ta BbicTaBKa? mucma deexmbcom eo- 

ceMbdecam eocbMOU zod 

IX. Answer the questions. 

1. Konja bm HanajiH yuHTbCH b uiKOJie (b KaKOM roay)? 2. Kor^a 
Bbi kohhhjih uiKOJiy? 3. Koma bi>i Haua/iu yHHTbca b HHCTHTyTe 
(b yHHBepcnxexe)? 4. Korzia Bbi kohhhjih HHcxnxyx (yHMBepcHxex)? 
5. Kor/ia Bbi nawajin padoTaxb? 6. Koraa Bbi o6mwho ox/iMxaexe 
(b KaKOM Mecflue)? 7. B KaKHc ropoAa (hjih cxpanM) bm e3AMJiH m 
K or^a (b KaKOM ro,ay)? 8. KaKHe pyccKne (JiHjibMbi hjih cneKxaKnH 
iiijih y Bac h Koraa? 

X. Insert the appropriate verbs, taking them from the text «/l om b /iecy». Read 
through the text. 

OflHaxc/tbi si ... no peKe Ha JioiiKe. Ha 6epery h yBHfleji 3naKOMO- 
ro pw6aKa. Oh ... MHe: «CKopo 6y,nex flo>K,ab, Bbixo/iuxe Ha 6eper». H 
... Ha 6eper, h mm ... no .necy. B jiecy h yBHzieji tiom. B h6m ... moc- 
kobckhh nnaHHCT, Kaxc^bin Benep oh ... Ha pomne, h jikxiih H3 zie- 
peBHH npnxo^HJiH ... My3biKy. Koraa flOJK^b kohhhjich, h ... aomoh. 

XI. Translate into Russian. 

(a) “Do you like winter, Tanya?” 

“Not very. I like warmth, sunlight and the sea And what season 
do you like?” 

“I like autumn. I usually have my holidays in the autumn”. 

(b) “Where did you spend your holidays last year?” 

“In the country”. 

“Did you have a good time?” 

“Not very. The summer was cold. It rained nearly every day. This 
year I want to go to the South”. 


(D HHTAftTE CO CJIOBAPEM 

BeJIHKHH noaT Pocchh 

Te6a x, KaK nepBVK) jii ofioBb, 
Pocchh cepaue He aadyaeil.. 

0. M. Ttomuee 1 

«ripH HMeHH IlymKHHa TOTUaC OCeHBeT MblCJlb 0 pyCCKOM 
HannoHaJibHOM noaxe ... B HeM 3aKJiK>HH^ocb Bee 6oraxcxBO, ciijia h 
rndKOCTb Hauiero i?3biKa... B HeM pyccxan npupona, pyccKaa ayma, 


1 Ttomuee Oedop Meauoeuu, Feodor Tyutchev (1803 - 1873), renowned Russian poet. 
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pyccKHH xapaKTep,..» — nnca/i o 
BejiHKOM pyccKOM noaTe Hhko- 
Jiaii BacHJibeBHH Toro/ib 1 . 

«THraHT IlyiuKHH, Bejinnaft- 
man ropaocTb Hama...» — nncaji 
o riyuiKHne A/ieKceft MaKCHMO- 
BHH TopbKHH. 

«C6jmue Harnett no§3HH», — 
nncaoin o riyuiKHne ero coBpe- 

MGHHHKH. 

riosT, nncaTejib, flpa.viaTypr — 

AjieKcaH/ip CepreeBHM riywKHH 
IipOJKMJI KOpOTKyiO 5KH3Hb! OH pO- 

mncn b 1799 ro/iy, a b 1837 ro^y 
6bui y6wT Ha aya/w. Bcero 37 JieT 
5KHJI riyiUKHH, HO OCTaBHJI HaM 
tax MHoro! Cthxh, noaMbi, 
noBecTH, ^ipaMbi riymKHna nepe- 
BejiH h nepeBO^BT Ha MHorne 
H3bIKH MHpa. 

B uempe MocKBbi, Ha n.n6ma£H, KOTopan Tenepb na3biBaeTCH 
njroma/ibio IlyiHKHHa, ctoht naMKTHHK BejiHKOMy no§Ty. Co3AaTe;ib 
naMHTHHKa — 3aMenaTe/ibHbiH pyccKHH apxmeKTop AjieKcaaap 
MHxaiiJioBHM OneKyuiHH. IlaMHTHHK aroT nocTponjin na napoaiibie 
fleHbrn b kohuc XIX Bexa. 

3/iecb, y naMHTHHKa IlyiUKHHy, KaiKflbitt ro/i mecToro hiohh b 
ZieHb poacfleHHH noaTa coSnpaiOTCH mockbhhh m tocth MocKBbi. 
JIio^h mavt k naMKTHHKy, necyr HBeTbi jiio6HMOMy noary, h kto-hh- 
6y/[b H3 hhx o6a3aTe/ibHO bcitomhht nymKH HCKne ctpomkh: 

«5I naMHTHHK ce6e B03flBnr HepyKOTBopiibitt. 

K HeMy He aapacTex Hapo/inaa Tpona...» 

Becb zieiib y naMHTHHKa ripoziojmaeTCH nyiuKiincKHH npa3/i- 
hhk — npa3£HMK no33HH. BbiCTynaioT noaTbi, nncaTejin, aKTepbi, pa- 
6oHHe, CTyaeilTbl H UIKOJIbHHKH. Ohm HHTaiOT CTHXH riyiHKHHa H 
cthxh o IlyiuKHHe. 3apy6e?KHbie rioaTbi h nncaTejin hht3iot cboh 
nepeBo^bi, cjiobo IlymKHHa 3BynttT no-aHrjittttcKH h no-(J)paH- 
ny3CKH, no-HeMenKH h no-HcnaHCKH, na H3biKe xhhah h 6ennuiH. 

Yxce TeMHO, KOHnaeTCH zyiHHHbitt /ieHb, a jhoah y naMHTHHKa 
npo/iOHHcaioT HHTaTb h cnymaTb cthxh BejiHKoro noaTa, jno6oBb 
k HeMy o6i>eflHHH^a hx. 

1 Foiojib HuKOJidu Bacunveeun, Nikolai Gogol (1809—1852), outstanding Russian 
novellist and playwright; author of the poem Dead Souls, the comedy The Government 
Inspector, etc. 



A. C. riyiUKHH 
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oceHaeT Mbicjifa the thought comes 

BenH*iattuiHft greatest 
cdwu,e Hauieh noo3nn the sun of our poetry 
B03ABHniyTb naMHTHHK KOMy-nu 6 o to set 
up a monument to somebody 
HepyKOTBopHbifi not made by human 
hand 


k HeMy He 3apacreT uaponiiaa Tpona the 

path to it will never become overgrown 
(with weeds) 

IlpH HMeHH IlymKHHa TOTHac ocenfieT 
Mbicjib o pyccKOM HanHona.ibHOM noaTe ... 

Pushkin’s name immediately makes one 
think of a national Russian poet... 


Cthxh riyiiiKHHa nepeBejiii h Pushkin’s verse has been, and 
nepeBOflHT Ha MHorwe H3biKM is begin, translated into 
MHpa. many languages. 


3aA^HHM k TeKCTy 


1. PaccxajKHTe, mto bu 3HaeTe o pyccxoM iiosrre A.C. IlyuncHne. Kaxrie cth- 
xh ITyillKHHa Bbl HHTaJIH? 

2. Kax Bbi noHHMaete Bbipa*eHite: «IlyiuKHH — co/mye naiueii no33MH»? 


Cmuxomeopenun A.C. IlyuiKuna 

H Bac jho6hji... 

51 Bac jik)6hji: jnoboBb eme, 6wTb mo^kct, 
B /tyuie Moeft yracJia He cobccm; 

Ho nycTb OHa Bac 6o;ibuie ne TpeBoacnx; 
51 He xony neqa/iHTb Bac hhucm. 

51 Bac jho6hji 6e3MO^BHO, 6e3Haye>xH0, 

To po6oCTbK>, TO peBHOCTbK) tomhm; 

51 Bac jhoGhji Tax HcxpeHHo, Tax HeacHo, 
Kax aait BaM 6or jik>6hm0h Gutb apyrHM. 


3hmhhh yopbra 

(OTpbIBOX) 

CxB03b BOJIHHCTbR' TVMaHbi 
IfpofinpaeTCH Jiyiia, 

Ha neuaJibHbie nojiHHbi 
JIbeT riexaJibHO cbct OHa. 

no yopore 3HMHen, cxynnon 
Tponxa 6op3aa 6e*HT, 
KotlOXOJIbHHK 0/tH03ByHHblii 
YTOMHTeJIbHO rpeMHT. 

Hto-to cjibimHTca poyHoe 
B yonrnx necHax HMmnxa: 
To ])a3ryjibe yyajioe, 

To cepyeHHaa Tocxa... 
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K Haa^aeBy 

(OTpWBOK) 


...IloKa cBo66floio ropHM, 

Fiona cepaua nnx qecTH xchbh, 

MoH apyr, OTMH3He riOCBHTHM 
JlyuiH npeKpacHwe nopwBbi!.. 


K H. H. IIjik>ck6bo# 

(OTpblBOK) 

...JIio66Bb h TaftHaa cBo6ofla 
BHymajiH cepauy tomh npocToft, 
VI HenoflKynHbiH ro;ioc moh 
Bbui 3xo pyccKoro Hapoaa. 



UNIT 23 



E.P. IlamKOBa 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


CnacH6o! 

Thank you. 

He 3a hto. 

That’s all right. 

He CTOHT. 

Don’t mention it. 


CflaTb 3K3aMeH Ha HeTbipe (Ha 
n»Tb). 

FIojiyHHTb HeTbipe (llHTb). 

IIocTaBHTb KOMy-;in6o HeTbipe 
(n^Tb). 


To pass an exam with the sec- 
ond highest (the highest) 
mark. 

To get the second highest (the 
highest) mark. 

To give somebody the second 
highest (the highest) mark. 


xoKKetf hockey 

caaB&Tb umo? to take (an exam) 
cflan. umo? to pass (an exam) 

aaneT test 


Mepe3 in 

nHCbMeHHbiti written 
ycTHwfi oral, viva voce 
no-MoeMy in my opinion 
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rOTOBHTbCH I 

nOflrOTOBHTbCH | 
nonfl as yet 

* 


k ueMy? to prepare 


ropHbifi mining 
iiot6mok descendant 
3HaMen6rbiit renowned, famous 
acipoHOM astronomer 
$tf3HKa physics 
4>H3HK physicist’ 
uHJieT examination card 
peay/ibTaT result 
ce66 oneself 

ABottaa second lowest (unsatisfactory) 
mark 

Tpdttica third lowest (“satisfactory") mark 
HeTBepKa second highest (“good") mark 
narepKa the highest (“excellent”) mark 
Be/ib you know 


norosopKa saying 
a^>opH3M aphorism 
yieHHe learning 
3HaHHe knowledge 
Ben centure 
HHoivra never 
CBeT light 
I 


to be mistaken 


TbMa darkness 
noBTopemie repetition 
oinH6iTbcsi 
OUIHfiifTbCB 

HHHero nothing 
Myapocn. wisdom; adage 
•rreHHe reading 
nopbM& prison 


* * • 


cnaB^Tb 3K3aMen (3aseT) to make an 

exam(test) 

cflatb to pass an exam(test) 

3K3&MCH no p^CCKOMy H3bIK<' (no 

3HKe h t. a.) examination in Russian 
(physics, etc.) 

ycTHbiti (nHCbMemibift) 3K3<iMeH oral 
(writen) exam 

npnHHM&Tb I 3K3a.MCH to give an 
npHH^Tb | exam(ination) 

nojiynaTb i ^ « 

1 oTMency to receive a mark 


nojiyuHTb 

CTBBWTb 

nocraBHTb 


OTMeTKy to give a mark 
3K3aMeHauu6HHaH Be/iOMOCTb student's 

grade register 

oflHO h to ace one and the same thing 


^HAJIOr 


Oa er: IlpHBeT, /Bkoh! 

^jkoh: /jo&pbift aeHb, Oaer! 

Oaer: Tw He xoneuib noirrH c hrmh Ha xokkch? 

/lac oh: He Mory, MHe HyacHO 3aHHMaTbca. B caeayiomyio cpeay 
caaio 3K3aMeH no pyccKOMy H 3 biKy. 

Oaer: CeroaHH cpeaa, 3HaHHT, nepe3 Heaeaio. 

Rx oh: Ra. Y Moero apyra b stot noHeaeabHHK 6wji nHCbMeHHbw 
3 K 3 aMeH. ToBOpHT, TpyaHbin. 

Oa er: Ho tw xopoxno roBopHiiib no-pyccKH. 

Rx oh: MoaceT 6biTb, ho nmuy, no-MoeMy, naoxo. 

Oaer: Xoneuib, noMory Te6e noaroTOBHTbca k 3K3aivieHy? 

/I aco h: KoHe^lHO, ecan y Te 6 a ecTb BpeMH. 

Oaer: CeroaHH, k coacaaeHHio, He Mory, a 3aBTpa nocae aeicnnH 
BCTpeTHMca. ft KOHtaio b 4. >Kan MeHa b 4 naca b MHTaabHOM 3aae. 
ByaeM 3aHHMaTbca BMecTe bcio Heaeaio. Caauib Ha n>m>. 

/lac oh: ficaw noayay 4, 6yay pa#. Hy, ao 3aBTpa, Oaer, cnacw6o 
Te6e. 

O a er: IIoKa He 3a hto, ao 3aBTpa. 
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TEKCT 

Omu,u u demu 

OflHaaaibi npc>4>eccop MaTeiwaTHKH npHHHMaji araaMenbi b ropHOM 
HHCTHTyTe. Ha 3K3aMeH k npocjjeccopy npHiuea cryaeHT ^iiaep, noTOMOK 
3HaM6HHToro MaTeiwaTHKa, (J)H3HKa h acrpoHOMa JleoHapna ^ftnepa. 

CTyaeHT oTBenaji OHeHb ruioxo. ripo(|>eccop aaa eMy apyrofl 6 h- 
jict — peayjibTaT 6 wji tot ace. Toraa npoc|>eccop /ipa cTyaenry 3Kaa- 
MeHauHOHHyio BeaoMOCTb h CKa3aa: «IIocTaBbTe cefie, noacajiyHCTa, 
OTOHKy CBoeft pyKOH. H He Mory nocTaBHTb “flBa” MeaoBeKy c thkoh 
3HaMeHHTOH (J)aMHJIHeH». 

Ulynuca 

— rioneMy Tbi He caaji 3K3a\ieH? Beab Tbi 3Haji bcc Bonpocbi. 

— j],a, ho a He 3Han Bee OTBeTbi. 

(§) nocji 6 euu,u, nozoeoptcu u a<popu 3 Mbi 06 ynenuu, o 3 Hdnuu 

Ben acHBH — BeK ynncb! 

YMHTbca HHKoraa He no3jiHO. 

YHeHbe — cbct, a HeyneHbe — TbMa! 
noBTopeHbe — MaTb yneHbfl. 

He CTbiflHo He 3HaTb, cthaho He yMHTbca. 

He ouiH6aeTca TOJibico tot, kto HHHero ne aeaaeT. 

3HaHHe — r/raaa MeaoBeKa. (MuduucKan Mydpocmb) 

«HTeHHe — bot jiyniuee y4eHne». A. TlyiuKun 
o y 4HTbc>i h acHTb ecTb ofluo h to ace». H. Ilupozoe 
«KtO He 6bia yHeHHKOM, TOT He SvftgT yHHTeJICM ». BoSyuu 
«Tot, kto OTKpbiBaeT uiKOJiy, 3 aKpbiBaeT TiopbMy». B. rmzo 

3aAaHHH K TCKCTy 

а) 1. Kaicon 3K3aMeH caaeT /I*oh? Koraa flacoH caaeT 3K3aMen? CicoabKo 
BpeMeHH oh 6 yaeT roTOBHTbca k 3K3aMeHy? 

2. KaKHe aioaMeHbi h 3 aqeTbi Bbi 6 yaeie caaBarb ummoh? Koraa Bbi caaeTe 
3K3aMeH no pyccKOMy H3biKy? Y Bac 6 yaer ycTHbiti nan HHCbMeHHbrii 3K3aMeH? 
CKoabKO BpeMeHH Bbi 6 yfleTe roTOBHTbcn k 3K3aMeHy? 

б) 1. PaccKaacHTe ncropHio, KOTopaa oaHaacau npoH3omaa Ha 3K3aMeHe 
npo 4 >eccopa MaTeMaTHKH. 

2. HaftaHTe b BarneM H 3 biKe nocaoBHUbi n acj)opH3Mbi 06 yueiiHH, o 3HaHHH. 
IlepeBeaHTe hx Ha pyccKHM H3biK. 

3. PaccKaxcHTe, KaK Bbi yunancb b uiKoae (b Koaae/ixce). KaKHe araaMeiibi 
caaBa/iH? Eb'iJiH an y Bac HiiTepecnbie cay nan? PaccKaacHTe o hitx. 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


cjiaB^HCKHtt Slavonic 
Tb'icHMa thousand 
cymecTBoBan. to exist 


TpaaiiuHH tradition 
oTMewaTb 
OTM^THTb 


umo? to mark 
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eaceroflHo annually 
Kaaettaapb m. calendar 
npaBOCJiaBHbitt Orthodox 
naMtrrb f. memory 
npocBeTHTeab m. enlightener 
C03flaTejib ueio? creator 
ftadyita alphabet 
ocH6sa basis 
aji4>HBHT alphabet 
KyjibT^pa culture 
KyJibTypHbitt cultural 
npepB&TbCH to be interrupted 
BHOBb again 

B03ponHTbc» to be revived 
6oroc^yHceirHe divine service 
xpaM church 

iia^Hiibifl scientific, research 
liapo/r people 


Hapo/iHbifi folk 
4>parMeHT episode 
ochobhoH main 
MeHBTbcB to change 
CKy.ibrrrop sculptor 
3eMiiA land 
npeacTaBirreJib m. Koz6?nei6? representative 
06beaHH^Tb 
o6be/lHHHTb 


Koio?Hmo? to unite 


CTfipbitt (HdBbiit) CTHJib Old (New) Style 
aeHb b ocn6By to form the basis 
Kpecntbitt xoa religious procession (with 
a cross and banners) 
ayxdBHan M<'3biKa sacred music 
OTKpbrrb n&MHTHHK KOMy-nu6o? to unveil 
a monument 


TEKCTbl 


IlpaadHUK cjiaenucKOZO cjioea 

non™ TbiMKMy jieT cymecTByeT Ha Pycn Tpa/iHunn oTMenaTb 
npa3flHHK cjiaBHHCKoro cjioBa, oiaBAHCKon Ky^bTypw. Cnanajia 
3 tot npa3/uiMK oTMenajia tojibko uepxoBb. Eacero^HO oaHHHaanaTO- 

ro Man no erapoMy cthjiio 1 (crapoMy 
Ka/ien/iapio) npaBocjiaBiiaH uepKOBb 
OTMenajia #CHb naMHTH KnpHJiJia h 

BpaTba Khphjiji h Metjto/inn — 
cjiaBHHCKne npocBeTHrejm, co3.aaTe.jm 
cjiaBHHCKon a36yKH. Hx a36yKa «kh- 
pnjumna» jienia b ocHOBy pyccKoro 
ajicJiaBHTa. 

i^Ta KyjibTypnan Tpa/mnna npe- 
pBajiacb b 1917 ro^y. B 1986 roziy 
TpaflnuHH OTMenaTb npa3flHHK c^a- 
BHHCKOrO CJIOBa BHOBb B03p0flHJiaCb. 

C 1986 roaa ZleHb naMHTH KHpHJUia h 


1 Cmapuu cmwib, the Old Style, thejulian 
Calendar, which was used in Russia before 1918. 
On February 14, 1918, the Gregorian calendar 
(the New Style) was introduced in Russia The 
difference between the old and the new calendars 
is 13 days. 

flaMHTHHK KnpHJUiy h MecfibjtHio 
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Mec^OflHa OTMenaeTcn b Pocchh KaacAbin roA. Ho Tenepb otot aeHb 
oTMenaiOT no noBOMy cthaio (hobomy KaAeHAapio) ABaAuaTb neT- 
BepToro Man. 

HannHaeTCJi stot npa3AHHK OorocAyxceHHeM b xpaMe h icpecTHbiM 
xoaom. IIotom npoxo/iHT KOHuepTbi, HayMHbie KOHc|)epeHunn. BbiCTy- 
naioT nos™, nncaTejin, yneHbie. B otot AeHb no paano h TejieBnae- 
hhjo mojkho ycjibimaTb pyccKyro ayxoBHyio My 3 biKy, pyccKne Ha- 
po/tHbre necHH, nocMOTpeTb no TejieBH 3 opy cfiparMeHTbi npaaAHHica. 

3tot npa3/iHHK OTMenaioT MHorne ropoAa Pocchh, ho ochobhoc 
M ecTo npa3jiHHKa mchhctch. IlepBbiH pa3 noc/ie B03BpameHHH 
npa3^HHKa Ha pyccnyio 3eMjno b 1986 roAy oh oTMenajicfl b ropoAe 
MypMaHCKe 1 , b 1991 roAy — b CMOJiencKe 2 , b 1992 roAy — b MocKBe. 
B ueHTpe Mockbw b ahh npa3AHHKa OTKpbiJin naMHTHHK KnpHAAy 
h MetJioAHio . Co 3 ziaTejib naMATHHKa — pyccKHH cKyjibnTop Bnqe- 
CAaB Kamkob. Tenepb stot npa3AHHK oTMenaeTca oxeroaHo b pa3- 
hwx ropoaax Pocchh. 

B ropoA, KOTopwn Bbi 6 pajin aab npa 3 AHHKa, npne 3 >KaioT nncaTe- 
ah, noaTbi, yneHbie He toabko H 3 Pocchh. Tocth H 3 BoArapnH, npeA- 
CTaBHTeAH CA 3 BHHCKOH H He TOAbKO CA 3 BJIHCK 0 H KyAbTypbl 6 bIBaiOT 
Ha KasKAOM TaKOM npa 3 AHHKe. Ky/ibTypa o 6 -beAHHHeT Hapoaw. 

3aAaHHii k TencTy 

1. Hto bm y3HajiH o KnpHJi.ne h MetjtoAHH? 

2. Koraa oTMenaeTca ripaaxiHHK cjiaBHHcKoro cjioBa? 

3. KaK oTMenaioT b Pocchh stot npfbflHHK? 

Ceenuibiu npasduiiK eecmu 

no CTapHHHOMy pyccKOMy oBbinaio ABaAuaTb iihtoio MapTa (no 
HOBOMy KaAeHAapio ceAbMoro anpezia) b AeHb xpncraaHCKoro Be- 
ceHHero npa3AHHKa BAaroBemeHHH b KaxcAoii ceMbe BbinycKazm Ha 
BOAIO nTHny. EcAH AOMa nTHHKH He 6bIAO, UIAH Ha nTHHHH 6a3ap, 
noKynaAH n™uy h BbinycKaAH ee Ha boaio. 

06 3tom o6biHae nncan A.C. nyniKHH b CTHXOTBopeHHH «nTHHKa». 

IlTHHKa 

B HyX(6HHe CBATO Ha6AK)AaK) 

Poaiioh o 6 bi 4 aii CTapHHbi: 

Ha boaio nTHHKy BbinycKaio 
npw CBeTAOM np33AHHKe BeCHbl. 


1 MypMaHCK, Murmansk, a port on the Kola Peninsula 

2 CMOJieucK, Smolensk, one of the oldest Russian cities. It was founded by Prince 
Vladimir Monomach in the early 12th century on the site of an old Slavic settlement. 
In 1101 the Prince built the Assumption Cathedral in the centre of the town. 
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o6bmaft custom 

xpHCTHaiiCKHtt Christian 

BbtnycKaTb , , 0/ , 

BblnycTHTb K0i0? K V da? 10 release 

bojih freedom 

irrHua bird 

rrrHHKa birdie 

•lyacdfiHa strange land 

cBHTotf sacred 

cbhto devoutly 


poaHoft native 
crapHna olden times 


EjiaroBemeHHe Annunciation 
nTHHHii 6a3ap bird market 
BbtnycKaTb Ha bojiio to set free 
poflHdtt o6biHafi native custom 
Ha6^ioa^Tb (codjnoaaTb) o6bmait to 
observe a custom 


GRAMMAR 


— Korjja oh npne/ieT? 

“When is he coming?” 

— B 3Ty cpe/iy. 

“This Wednesday.” 

— Ck6.m>ko BpeMeHH oh 6y/feT 

“How long will he stay in Mos- 

B MoCKBe? 

cow?” 

— He/ieJiK). 

“A week.” 


Expressing Time (continued) 
Koida? When? 


Accusative + Preposition 

B 

Ha 

B 3T0T 

noHeaenbHHK this 

Monday 

na flpyroH 


b npoiujibiit 

BTOpHHK 

last 

Tuesday 

Ha cneay- 

aeHb 

b 6ynymHH 


next 


ioiuhh 


b cnenyio- 

ueTBepr 

the fol- 

Thursday 



UfHM 


lowing 




B 3TOT 

Aenb 

that 

day 

the fol- 

day 





lowing 

B §Ty 

nxTHHuy 

this 

Friday 



b npom/iyro 

cpeny 

last 

Wednesday 



B 6yaymyio 


next 




b cjienyio- 

cy66oTy 

the fol- 

Saturday 



myio 


lowing 




B 3TO 


this 




b npouuioe 

BOCKpeceHbe 

last 




b 6y/tymee 


next 

Sunday 



b cjieayio- 


the fol- 




mee 


lowing 
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Kate ndemo? How often? 


Accusative without Preposition 


K35K- 

Ablft 


nac 

hour 

MHHyTy 

minute 

Beuep 

evening 

HOHb 

night 

neHb 

day 

epefly 

Wednes- 

noHe- 

Monday 


day 

aeiib- 

HHK 

BTOp- every • 

Tuesday Kaac- • 

itbthh- every- 

Friday 

HHK 

ayro 

ny 


ueTBepr 

Thursday 

cy666iy 

Saturday 

BHBapb 

January 

He/iejiro 

week 

4>eBpajib 

February 

3HMy 

winter 

H T. R. 

etc. 

OCeHb 

autumn 

TOR 

year 

BecHy 

spring 


Ka>KAoe 


yTpo 

BOCKpecenbe 

jieTo 


every 


morning 

Sunday 

summer 


OflHH pa 3 

flBa, Tpn, MCTbipe pitaa 
nHTb H T. R. pa 3 


uac 

^eHb 

MeCHU 

roa 

MHHyTy 

Heziejno 


once 

twice, three, four, 
five, etc. times 


an hour 
a day 
a month 
a year 
a minute 
a week 


Ck 6 jh>ko epeMeuu, kqk domo? How long? 


Accusative without Preposition 


noHeaejibHHK, btophhk 

Monday, Tuesday 


neTBepr 

Thursday 


roa 

year 

Becb • 

MecHii the whole- 

month 


HHBapb, (J)eBpajib h t. r. 

January, February, etc. 


Benep 

evening 


fleHb 

day 


epeay, naTHHuy 

Wednesday, Friday 


cy666iy 

Saturday 

BCR) 

Heaejiro the whole- 

week 


3HMy, BecHy, oceHb 

winter, spring, autumn 


HOHb 

night 
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wm 

BOCKpeceHbe 

Sunday 


B P BM * the whole 

time 

■9 

jieTO 

summer 

■ 

yTpo 

morning 


Accusative without Preposition 


OflHH Mac, flCHb, MeCHU, TO/I 


ABa 

TpH 

ueTbipe 


ITHTb 


uaca 

flHH 

MecMna 

rona 

MaCOB 

AHen 

Mec«ueB 

jieT 


OflHy MHHyTy, Heaejno 


/me 

TpH 

neTbipe 


naTb 


MHHyTbl 

He/iejiH 


MHHyT 

ne/jejib 


Genitive of the Date 


— Kanoe ce- 

“What is the 

— Koraa oh 

“When was he 

TOOTH MHCJIO? 

date today?” 

pOflHJICH? 

born?” 

— /I,Ba/maTb 

“The twenty- 

— /fBaauaTb 

“On the twen- 

mectoe hiohm. 

sixth of June.” 
/ 

mecToro hio- 
hh. 

tysixth of June.” 


Note. — In answers to the questions 
Kanoe ceroflMn mhcjio? Kanoe mhcji6 6m- 
jio BMepa? Kanoe mhcjio 6yaeT 3aBTpa? 
the nominative is used: Buepa 6uao dedd- 
u/am b uiecmoe wohx. 3dempa 6ydem dead- 
vflmb eocbMoe wohh. 


Note. — In answers to the question 
Korfla? the genitive without a preposition 
is used: Oh podwicn deddupmb uiecmdzo 
wohh mucma deesimbcom wecmbdecnm 
emopoio eoda. 


The Genitive after the Prepositions 
do before, nocjie after, c ... do ... from... till/to 


Kozdd? When? 



Oh npHeaeT 

no npa3jiHHKa. 

nocjie npa3AHHKa. 


CKOJibKo epeMenu? How long? For how long? 


Oh paboTaeT c yTpa «o Beuepa. 
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Double Negation 


HHKTO He ... 

nobody... . 

HHrAe lie ... 

nowhere... . 

HHHTO He ... 

nothing... . 

HHKyAa He ... 

nowhere... . 

HHHero He 

nothing 

HHKorAa He ... 

never... . 


After the words hhkto, HHMero, HurAe, HHKyAa and HHKorAa the 

patricle He in used before the verb. 


MHe HHKTO He 
niruieT. 

Oh HHHero He 

3HaeT. 

JleTOM MbI HH- 
rAe He 6buiH. 


No one writes to 
me. 

He knows 
nothing. 

We didn’t go 
anywhere in 
the summer. 


3anrpa a HHKy- 
Aa He noiiAy. 


51 HHKOTAa He 
bhacji ero. 


I won’t go 
anywhere to- 
morrow. 


I’ve never seen 
him. 


The Conjugation of the Verbs 
npimAmb, cdamb, otuu6umbCH 


npHHHTb I (c) 

h npHMy 

MbI nptlMeM 

TbI npHMeiub 

Bbi iipttMeTe 

oh, oita npHMeT 

OHH tipHMyT 


CAaTb 

R CAaM 

MbI CAaAHM 

Tbi CAautb 

Bbi CAaAHTe 

oh, OHa cAacT 

OHH CAaAyT 


ouinbitTbca I ( b ) 

Future Tense 

Past Tense 

r oiunbycb 

MbI OUIH6eMOI 

oh oiuh6ch 

Tbi OUiHbeUIbCH 

Bbi ouinbeTecb 

OHa oiunbAacb 

oh, OHa oiunbeTCH 

oiih ouinbyTcn 

OHH OUHlbAHCb 


Note. — The verb ouih6hti>ch has an irregular past tense. 
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HHTaTb I (a) 

BhinycicaTb 

MeHflTbCH 

o6T>eAHH«Tb 

OTMeHaTb(CB) 

OLUH6aTbCH 

nojiynaTb 

IlpHHHMaTb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

BbinycTHTb ( a ) 
06'beaHHHTb ( b ) 
OTMeTHTb (a) 
nojiynHTb (c) 

t -» m 

T -*• M 


^aBaTb I ( b ) 


TaHueBaTb I (a) 

c^aBaTb 


cymecTBosaTb 


EXERCISES 

I. Answer the questions, using the expressions given on the right in the required 
form. 

Model: — Kozda oh eepnemcx ? 

— B Smy nAmnuuy. 

1. Kor.ua /Ijkoh c/raeT aiaaMeH no pyccKOMy 
H3bIKy? 

2. Kor/ia y Bac 6 wji nwcbMeHHbiH 3K3aMeH? 

3. Koraa 6y/teT ycTHbift 3K3aMeH? 

4. Koraa 6 wa sraaMeH no (J)H3HKe? 

5. Koraa Bbi 3aHHMa/iHCb c hum BMecTe? 

6. Koraa KOHHaiOTCH 3K3aMeHbI? 

7. Koraa £1>koh 6m a y Bac? 

8. Kor/ta mm BcrpeTHMca c O/ieroM? 

II. Answer the questions, as in the model. 

(a) Model: — Tbi e3dwi k hum e cpedy? 

— /[a, ho ne e Smy, a e npouuiyto. 

1. Tbi 6 mji y 6paia bo btophhk? 2. Oh 3bohiui cecTpe b neTBepr? 
3. OHa 6bwa y OTiia b BOCKpeceHbe? 4. Oh nojiymtji nncbMO b naT- 
HHny? 5. Haiarna npnexajia b cy66oTy? 

(b) Model: —Oh dejiaem doiaidd e nxmmu, y? 

— Ha, ho ne e Smy, a e cjiedyioiuyio. 

1. 9K3aMeHbi HaHHHaioTCH b noHeae^bHHK? 2. Oh c,naeT 3K3aMe- 
Hbi b cpeay? 3. Tbi npHnnacnuib ero b cy66oiy? 4. Tbi HAenib k hum 
b neTBepr? 5. Anapeft BepHeTCH b MocKBy b BOCKpeceHbe? 


cnedyioiyax cpeda 

npouuibiu emopuuK 
Sma cpeda 
Smom nonedeJibHUK 
npouuiax nAmmu,a 
cjiedymiyax cy 66 oma 
npouuioe eocKpeceme 
CJiedymiyuu deub 
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III. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: BmepoM oh udem ua cmaduon. 

Kawduu eeuep oh xodum na cmaduon. 

1. ^TpOM OHa HfleT B UIKOJiy. 2. BeHepOM OH H/ieT B HHTajIbHblH 
3aji. 3. B cy66oTy ohh ii/iyT b khho. 4. B BocKpeceHbe Mbi haSm 
b 6 acceiiH. 

(b) Model: dceubio on edem e Capdmoa. 

Kaotcdyio oceub oh eadum e Capdmoa. 

1. JIctom Mbi e^eivi Ha CeBep. 2. C$ceHbio ona e/ieT na Bojiry. 
3. 3hmoh oh daer b aepeBHio. 4. Becnofl ohh eayT Ha tor. 


IV. Answer the questions, using the words aenb, Benep, ne/rcjin, jicto, Mecsui, ro/( 
in that sequence and word eecb. 

Model: — B u domo exajiu my da ? 

— Bern HOHb. 

1. CKOJibKO BpeMeHH tw nepeBoana 3 tot paccKa3? 2. Bbi aoaro 
6biaH y HaTaiuH? 3. Tbi aoaro MHTaa poMaH? 4. Oaer aoaro pa6oiaa 
b Ch6hph? 5. Bbi aoaro »hjih b aepeBHe? 6. CKoabKO BpeMenn oh 
H 3yHaeT h3hk? 

V. Answer the questions, using the expressions pa3 (/ina, Tpn, neTbipe paaa) u fleHb 
(b Hefl&JlIO, B MecHlt, B TOfl), HCCKOJlbKO pa3 B HCflejIK) (B MCCSIll, B ion). 

Model: — Kan naerno mu cnyiuaeiub dmu jiexyuu ? 

— /lea pa3a a nedemo. 

1, KaK Macro Bbi 3aHHMaeTecb pyccidHM H 3 biKOM? 2. Kan Macro Bbi 
3 aHHMaeTecb cnopTOM? 3. Bbi nacTO noayMaere ridcbMa? 4. KaK 
nacTO Bbi nHinere aomoh? 5. Bbi Macro e3/iHTe Ha po/iimy? 6. Bbi 
MacTO 6biBaeTe b Tetnrpe hjih b khho? 7. Kan nacTO y Bac 6biBaioT 9 kc- 
KypCHH? 


VI. Complete the dialogues. 

1. - ...? 

— (H npoBea b MocKBe) bcio 3HMy. 

2 . - ...? 

— (H 3aHHMajica pyccKHM B3biKOM) TpH piba B HefleJIIO. 

3. - ...? 

— (H xoana b TeaTp) Ka>KAyio Heaeaio. 

4. - ...? 

— (BenepHHe cneKTaKJiH b MocKBe HaMHHaioTCH) b ceMb qacoB. 

5. - ,..? 

— (CneKTaKJiH nayT) TpH-Metbipe naca. 
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6 . - ...? 

— (51 KaTajica Ha Jibiacax) itohth Kaaczioe BOCicpeceHbe. 
7. - ...? 

— Tenepb h noeay b MocKBy oceHbio hjih ji6tom. 


VII. (a) Make up all the possible sentences. 
Model: BcmpemuMca nocjie npaadnuxa. 


BcTpeTHMCfl 
IIoroBopHM 
I103B0HH MHe 
IlOflOHflH KO MHe 


noc;ie 


pa6oTa 
jieKUHfl 
KOHHepT 
ero flOKJiaa 


(b) Answer the questions, as in the model, using the words pa66ra, jickuhh, koh- 
uepT, ero aomia/i with the preposition ao. 

Model: — Kozda mu euden JjMona? 

— Mo npa 3 dnuKa. 


1. Kor/ta oh aacT Te6e stot acypHan? 2. Kor^a tm CKaxcemb eMy 
06 3K3aMCHe? 3. Kor/ta Tbi B03bMeuib y Hero 6njieTbi? 4. Koraa tm 
nonpocHoib y Hero hobmh ynefiHHK? 


VIII. (a) Answer the questions, using the expressions given on the right in the 
required form. 

Model: — Kaxoe cezodnsi hucjio? 

— Tpemte utojih. 

— Kozda nanajiucb Jiemwue nauuKyjiu ? 

— Tpembezo wojim. 

1. Kaicoe cero^HH hhc^o? 

Koraa iiaHHiiaioTca 33 hhtmh b yHH- 
BepciiTeTe? 

2. KaKoe hhcjio 6biJio Bnepa? 

Kor/ta HanajiHCb 3K3aMeHbi? 

3. KaKoe hhcjio 6 yjier 3aBTpa? 

Korfla KOHHaiOTCH 3K3aMCHbI? 

4. KaKoe cero^HH hhcjio? 

Kor/fa KOHMaiOTCH 3HMHHe KaHHKy.Tbl? 

(b) Answer the questions, using the genitive of the date. 

1. Koraa Barn aeHb poacaeHHH? 2. Koraa aeHb poacaeHHH Bamero 
OTua h Barnett MaMbi? 3. Koraa ^eHb poacfleHHB Bamero 6paTa 
( Barnett cecTpbi)? 4. Kor/ia aeHb poxcaeHHJi Bamero apyra (Barnett 
noflpyrw)? 


nepeoe ceumndpA 

deeuadyamoe 

smeapA 

deadyamb uemeepmoe 
smeapA 

cedbMoe (peepanA 


IX. Read through the proverbs and the joke, noting the use of the words hhkt 6, 
HHiero, HHKor/ia + He. 
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nocji6euu,hi 

y HHTbCfl HHKOraa He n 03 /IH 0 . 

He omndaeTca TOJibKo tot, kto HHHero He nenaeT. 

IUymtca 

— 3 Haeuib, MaMa, ceroAHA na Bonpoc yHHTCAA hhkto He cmot ot- 
BeTHTb. 

— A HTO OH CnpOCHJ]? 

— Oh cnpocHJi, kto cjioMaji (had broken) CTyji. 

— /Ja, TpyAHbiH Bonpoc. 

X. Use the word hhkt 6, HHner6, HHrae, or HHKor/ia as required by the sense. 

1. IIoMorH MHe nepeBecTH stot tckct, a ... He noHHMaio. 2. Bnepa 
MHe ... He 3BOHHA. 3. H ... He mot KyrwTb 3Ty KHHry. 4. BenepoM Mbi 
... He noiiAeM. 5. OHa ... He cAbiinaAa 3Ty necmo. 6. — Bnepa a ... He 
AeAaA, y mcha 6oAeAa roAOBa. 7. — Kto npnrAacHA ero? — Ero ... 
He npHrjrauiaji. 


(D HHTAftTE CO CJIOBAPEM 

EicamepuHa PoMOHoena JJawKoaa 

Bo BTopoft noAOBHHe XVIII BeKa AHpeKTopoM IIeTep 6 yprcK 0 H 
anaAeMHH HayK h npeAceAaTeAeM Pocchhckoh aKaAeMHH 6 bma yAH- 
BHTeAbHaa pyccKan xceHmHHa EKaTepHHa PoManoBHa ZlauiKOBa. 

EKaTepHHa PoMaHOBHa poAHAacb b 1743 roAy b IleTepbypre 
b ceMbe rpatjia BopoHitoBa. OHa paHO itoTepnAa MaTb. Ilocne CMepTH 
MaTepw EKaTepHHa, MAaAiuaa b ceMbe, cxa/ia >KHTb y cBoero jxkjyn. 

EKaTepdiia h ee ABOiopoAHaa cecTpa, aohb ahah, H3ynaAH hho- 
CTpaHHbie H3bIKH, Cepbe3H0 33HHMaAHCb pyCCKHM A3bIKOM. B He- 
TbipHaAuaTb act EKaTepHHa 3HaAa neTbipe A3biKa. OHa mhoto 
nmijia no-(J)paHu;y3CKH h no-HTaAbHHCKH, HHTepecoBaAacb cepbe3- 
hoh AHTeparypoii no hctophh h 4)haoc64)hh. 

B uiecTHaAUaTb act EKaTepHHa bhxoaht 3 aMy>K 3 a kha3a 
MHxaHAa /laiuKOBa. H 3 IleTepdypra EKaTepHHa PoMaHOBHa nepee 3 - 
xcaeT b MocKBy, rAe >khab ceMbH Myxta. 

IIocAe po)KAeHHA cbiHa b 1761 roAy ,fl,ainKOBbi B 03 Bpainai 0 TCfl 
b IIeTep 6 ypr. 3 Aecb, b rieTep 6 ypre, HanHuaeTCH HeaonraH Apyxc 6 a 
EKaTepnHbi PoMaHOBHbi c 6yAymeH HMnepaTpnneH EKaTepHHOH II 1 . 


1 ExamepuHaU (Be/iuKan), Catherine I) (the Great) (1729— 1796), Russian empress 
from 1762. The German princess Sophie of Anhalt-Zerhst, she came to power after she 
had succeeded in overthrowing her husband. Emperor Peter 111, with the help of the 
Guards regiment. 
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BnepBbie ohh no3HaKOMHzzHCb b zzoMe ee zzbzzh eizze zzo oxteazza Eica- 
TepHHbf PoMailOBUbl B MocKBy. 

B 1762 rozzy EKaxepzma (acezza HMnepaxopa Ilexpa III) b pe3yzzb- 
xaxe zteopizoBoro rzepeBopoxa, b KoxopoM ynacxBOBazza h /laizzKOBa, 
CXaHOBHXCH HMIiepaXpHLteH EKaTepHHOH II (BeJIHKOH). Ha btom h 
KOHMaeTCB zz pyac6a EKaxepHHbi Bcjihkoh h EKaxepHHbi Miaoft, KaK 
Ha3biBajiH TIamKOBy. IopzzbiH, He3aBHCHMbiH xapaKxep ZlazziKOBOH 
yace Menial HMnepaxpzzzze. 

iJojirae roflbi LauiKOBa a<HBex b Mockbe:, b zzepeBHe, 3a rpa- 
HHuen, h TOJibKo b 1782 rozzy oHa B03BpamaeTCH b IIexep6ypr. 

B 1783 rozzy /lazziKOBa cxaHOBHxca zznpeKxopoM IlexepizyprcKOH 
aKaaeMHH HayK. EKaxepi'zHa PoMaHOBHa He 6buia yneHbiM, ho OHa 
6bIJia XeHmHHOH 06pa30BaHH0H H 3HeprHHHOH. Ee BOJIHOBaJIH npo- 
6jieMbi pyccKoft HayKH h npocBeuzeHHH. TaKoiz nezzoBeK HyaceH 6bzzz 
AKaaeMHH, rzze noczze CMepxn JIoMOHOcoBa zzezza uuih njioxo. 3Hep- 
rHHHbiii h TajiaHTjiHBbifi azzMHHHcxpaxop ZtauiKOBa 3a zZBeHazztzaxb 
jieT pa6oTbi b Aica/ieMUM noitoztHHJia 6H6jmoxeKy, opraHH30Bazia 
HayHHbie aKcnezzniZHH zzzia n3yneHHB Pocchh, opraHH30Bajia cncxe- 
MaTHHecKHe HayHHbie co6paHHH-KOH(J)epeHiZHH. YHeHbie cxazin 
nozzynaxb npeMHH 3a cepbe3Hbie HCCJiezzoBaHHH. 

IIpe/iMeTOM H3yneHHB IIexep6yprcKOH axazzeMHH 6mjih xoHHbie 
HayKH, AaniKOBa Menxajza o co3zzaHHH ryMaHHxapHOH aKazzeMHH. Ca- 
Ma ^aziiKOBa noJiyHHJia zzpeKpaczzoe ryMaHHxapHoe o6pa30BaHHe. 

TpH/zizaxoro OKx>i6pa 1783 rozza oxKpbuzacb PoccHHCKaH aKa- 
zzeMHH. IIpezzcezzaxejzeM axon aKazzeMHH cxazia /lauiKOBa. Pocchh- 
CKaa aKazzeMHH cxaHOBHxcn zzeHxpoM pyccKoi! ryMaHHxapHOH 
nayKH. 3zzecb yneHbie cocxaB/iniox rpaMMaxHKy h czioBapb pyccKoro 
H3biKa. B cocxaB/ieiiHH czioBapa EKaxepHHa PoMaHOBiia npniiHMaex 
aKXHBHoe ynacxHe. 

/lauiKOBa pa6oxaex b IIexep6yprcKOH h Pocchhckoh aKazzeMHHX, 
pezzaKxnpyex acypHazi «Co6eceAHHK»', nnizzex cxaxbH. 

IIohxh ztBeHazinaxb ziex EKaxepHHa PoMaHOBHa 3aHHMaexcn 
HezierKOH pa66xon. B 1794 rozzy ona nojiynaex oxnycK, ye3acaex H3 
riexep6ypra h yace ne B03BpazzzaexcH b cxoziHzzy. 

EKaxepHHa PoMaHOBHa yMepzia b 1810 rozzy. Ho naMHxb 06 axon 
3aMeHaxejibHOH aceHuzniie acHBa h ceiznac. 


aKa^eMHsi HayK academy of sciences 
rpa4> count 

ZlBOwpo/iHaa cecTpa cousin 
KHH3b m. prince 


BbixonHTb 3aMyac mi koio - jiu 6 o to mar 
BbiftTH ry somebody 

HMnepaTop emperor 
HMnepaTpHiia empress 


1 «Co6ecedmiKs>, the magazine The Interlocutor of Lovers of Russian Letters, pub- 
lished in St. Petersburg during the reign of Catherine 11, who was among its contributors. 
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ABopuoBbift nepeBopoT palace coup 
JKHTb (6i>iTb) 3a ipaHHiteft to live (to be) 

abroad 

npocBeiueHHe enlightenment, education 
T6<iHhie HayKH exact sciences 


ryMaHmipiioe o6pa3onauHo education in 
the arts (the humanities) 

UeHTp HayKH scientific centre 
npHHHMaTb yuScTMe a hum - jiu 6 o to take 
npHHBTb part in something 


3aaaHHfl k TeKCTy 

1. PaccKaatHxe, hto bw vanaJiH o EKaxepHHe PoMaHOBHe /lauiKOBoil? 

2. KaKHe HayKH 6 m;ih npeaiwexoM H 3 V 4 eHHH riexepfiyprcKOH aKaaeMHH? 
UeHtpoM KaKoft HayKH 6uJia PoccHHCKaa aKa/teMHH? 

3. O KaKofi H 3 BecTHoit aceHiHHHe b HCTopHH Bauieji crpanbi bm Mowexe pac- 
CKa3axb? 
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UNIT 24 



OcTpOB Kh*H 


nO/irOTOBKA K HTEHHK) 


noAroTOBHTejihiiwfl preparatory 
4>aKyjibTeT department 
ycneBaTb 0 . 

ycncTb Hmo c ° e " amb - *-° manage 

MHoroe much 
apxHTeicrypa architecture 
apxwTCKTop architect 
cnenwaJibHocTb profession 


BHfleoc}>H;ibM video film 
ctiaftflbi slides 
nacTb /. part 

* * * 

TeM 6ojiee, hto especially as 

naMBTiiHK apxHTCKTypbi architectural 

monument 


RMAJIOT 

Ojier: /Ipkoh, w56pbift aeHb! Die tw 6b m Bnepa? H xoTeji npmvia- 
CHTb Te6n k ce6e, 3 bohhji Te6e Becb Benep. 

,3,5k oh: 51 BepHy/icH no3flHO, 6bi.n y CBoero TOBapHma. 

O Ji er: y Koro? 
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/I >ko h: Y o/uioro CTy/teuxa c no/iroTOBHTevibHoro cfiaKyjibTeTa, tw 
ero He 3Haenib. 

O Jier: H aaBHO oh b Mockbc? 

/{jkoh: HecKOJibKO MecHueB, ho yxe ycneji MHoroe yBHflerb. Oh 
HHTepecyeTCB apxHTeKTypoH, §to ero Syaymaa cnennajibHOCTb. 
Bnepa oh noKasbiBaji HaM BH/ieo^MJibM h c/iaft;u>i: iiaMflTHMK 
pyccKOM apxnTeKTypbi. 

O n er: Cjiaftaw oh caM aejiaji? 

/1>koh: HeT, nacTb KynHJi, nacTb noaapHJi eMy pyccKHii apyr, Toace 
6yaymHH apxHTeKTop. Eme mm CMOTpejin oneHb xopomne 4 >oto- 
a^b6oMbi: «MocKBa», «rieTep6ypr», «ricKOB», «Khjkh». Mhc 
oneHb noHpaBHJiHCb Kh>kh. Tw TaM 6 wji? 

Oner: J\a, oahh pa3. Xony noexaTb erne, TeM 6ojiee hto TaHH He 
6biJia TaM. y MeHH Toace ecTb cjiarwbi h cJmorpafJmM, Koxopwe a 
flenaji caM. ripHXOflH, nocMOTpuwb. 

/I,jkoh: CnacH6o. IIpHay o6a3aTe;ibHo! 

3a^aHna k TeKery 

Ffle 6 mji /Jjkoh? Hevt HHTepecyerca TOBapmu /IJKOHa, KaKaa ero 6yflyman 

cneunaJibHocTb? 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


MHoroHHCJieHHwtt numerous 
yHHKiLibHbitt unique 
aepeB^HHbiit wooden 
M&crep master 

apxHTeKT^piibiit architectural 
6ojiee more (than) 

Jiereaaa legend 
coaq^HHe creation 
c&Mbitt (the) most + adj. 
e/iiSHCTBemibiii (the) only, sole 
HHCTpyMeHT tool 
Tonop axe 

3aKaHHHBaTb 
3aK6HMHTb 
pa66Ta work 
tpya work 


umo? to finish 


aeJio job 
co3/iaBaTb 
C03flaTb 

rorfla then 
6poc4n> 

6pOCHtb 

oo.ibuie ne no more 
ra.iairr talent, gift 
TaaaHTJiHBbift talented, gifted 


umo? to create 

umo? to throw 
xydd? 


04HH H3 MHoroHitcjieHHbix one of many 
apxHTeicrypHbiil aiicaMd.ib architectural 
ensemble 

aejio pyx cbohx one’s own creation 


TEKCT 

Ocmpoe Kuotcu 

y^HBHTe/ibHo KpacHBa npHpoaa pyccicoro ceBepa. Kax/ibin rozi 
TbICHHH pyCCKHX H HHOCTpaHHbIX TypHCTOB eayT Ha CeBep. Oco6eH- 
HO MHOI'O TypHCTOB 6blBaeT Ha OCTpOBe Kh?KH, O^HOM H 3 MHOFO- 
HHCJieHHbix ocTpoBOB Ohokckoto oaepa. 
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3 /iecb rvpHCTbi MoryT yBi'meTb He TOJibKO KpacoTy ceBepHoft npn- 
poflbl. Ha 3TOM OCTpoBe HaXOflHTCH yHHKaTIbHbie naMHTHHKH pyCCKOM 
AepeBBHHoii apxHTeKrypbi. PyccKHe MacTepa coauajiH 3/iecb npe- 
KpacHbiH apxHTeKTypHbiii aHcaM 6 jib, KOTopoMy 6 ojiee ztByxcoT jieT. 

CymecTByeT jiereHua o co3AaHHH IIpeo6paaceHCKOH uepKBH — 
caMOH 6ojibnioH h KpacHBOH uepKBH Ha ocTpoBe. JlereHfla paccKa3bi- 
BaeT o crapoM MacTepe, KOTopbiH nocTpoHJi §Ty npexpacHyio 
uepKOBb H3 ^epeBa. E/iHHCTBeHHbiM HHCTpyMeHTOM MacTepa 6bui 
ronop. Kor/ia Macxep 3aKOHHHJi pa6oTy h nocMoxpeji Ha KpacaBHuy 
uepKOBb, uejio pyx cbohx, oh noHHJi, mto HHHero Jiyume co3uaTb He 
CMOxceT, aaxce ec;iu 6yueT cipoHTb bcio xcn3Hb. H Toraa Macxep 
6p6cuji cboh xonop b OHejKCKoe 03epo h yexax c ocxpoBa. Bojibure 
jhouh He cjibimajiH o cxapoM Macxepe. Ho ero uepKOBb cxohx Ha 
ocxpoBe. M Bee, kxo bh^hx axy uepKOBb, BcnoMHHaiox Jiereiiuy o xa- 
jiaHXJiHBOM pyccKOM Macxepe. 

3aAaHHH k xeKexy 

а) 1. Mto bu y3Ha;iM 06 ocTpoBe-My3ee Khjkh? PaccKaacHTe JiereH/iy o 
CTapoM MacTepe. 

2. B KaKHe cTpaHbi h ropo/ia Bbi e 3 AMJM? KaKHe apxHTeicrypHbie naMHT- 
HHKH BHAeJIH? Mto BaM OCo 6 eHHO ITOHpaBHJIOCb? 

3. Bbi 6biBaiiH b MocKBe? KaKHe apxHTeKrypHbie naMHTHHKH MocKBbi 
Bbi BHflejiM? HpaBMTca jih BaM apxHTeKTypHbift ancaM6jib Mockobckoto KpeM- 
jih, KpacHaa ruiomaflb? Mto Bbi 3HaeTe o hhx? 

4. 3HaeTe jih bbi, ryie HaxoAHTCH caeayiouiHe naMHTHHKH: naMHTHHK 
A.C. nyuiKHiiy, naMHTHHK H.B. Torojiio, naMHTHHK M. IopbKOMy, naMHTHHK 
M.B. JIoMQHocoBy? 

б) 1 . IlpoHHTaiiTe nocnoBHiibi h a4>opH3Mbi o Tpyae, nepeBenHTe hx. 

2. 3HaeTe jih Bbi anajiorHHHbie nocjioBHiibi Bauiero napo/ia? HepeBeAHTe 
HX Ha pyCCKHH H3bIK. 

nocjioeuu,bi u a<popu3Mbi o mpyde 

Zte/io MacTepa 6 ohtch. 

Kohhhji jxeno — ryjiHH CMejio. 

Tpya nejioBeKa kopmht, a jieHb nopTHT. 

Pa6oHHe pyKH He 3HaioT cxyKH. 

Tue MHoro cjiob, TaM Majio uejia. 

MeHH XCHTb — 3H3HHT pa6oTaTb». H. K. Au6a306CKUU 

«HeT cnacTbH b 6e3/ieHCTBHH». 0 . JXocmoeecKuu 

«>Kn3Hb JKHBa h npexpacHa 3HeprHHHOio pa6oTOio». B. Bepecdea 

«Tpya — OTeu cnacTbn*. E. 0 paHKJiuH 

«sKaxcubiM neJiOBCK poxaaeTCH ajih Kaxoro-To uejia». 9. XeMun- 
zydu 

«^eHCTBHH jiioflen — Jiymune nepeBOAUHKH hx MbicjieH»./7. JIokk 
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GRAMMAR 


— Ot Koro oh nojiyHHJi nucbMO? “Who did he get the let- 

ter from?” 

— Ot pyccKHX apy3eft. “From his Russian friends.” 


The Genitive Plural of Nouns 


Nominative 
kto? who? mto? what? 

Genitive 

Koro? whom? nero? what? 

Ending 

CTyaeHT 

cTyaeHTOB 


otcu 

otu6b 

-OB 

ZIOM 

aOMOB 


MeCHU 

MecapeB 

, 

My3eii 

My3eeB 


caHaTopHH 

caHaTopneB 

-eB 

6paT — 6paTb« 

6paTbeB 


aepeBO — aepeBbH 

aepeBbeB 


rocTb 

rocreft 


CJioBapb 

caoBapeft 


Bpan 

Bpaneft 


TOBapum 

TOBapHiueft 


rroae 

noaefi 


MaTb — MaTepu 

Matepeii '• 


reipaab 

TeTpaaeii 


apyr - apy3b« 

apy3eft 


CblH — CbIHOBbH 

cbiHOBeh 


aem 

aereft 


aioan 

aioaeft 


poahTejiH 

poaHTeaeii 


3aaHwe 

3aaHHfl 


ayaHTopmi 

ayaHTopwfi 

-H 

dyaeHTKa 

CTyaeHTOK 


cecTpa 

cecTep 


aceHmHHa 

acenmHH 


MyacuHHa 

MyacHHH 


KHHra 

KHMr 


necHa 

neceH 


OKHO 

OKOH 
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Note. — 1. Masculine nouns with the stem in hard consonant take the ending -ob. 

2. Masculine nouns in -eu take the ending -ob if the stress falls on the ending 
(otu6b) and -eB if the stress falls on the stem (MecaueB). 

3. Masculine nouns in -it and neuter nouns in -be take the ending -eB (lui&Tbe — 
naaTbeB, My3eit — My3eeB). 

4. Masculine and neuter nouns with the stem in a hard consonant in the singular and 
ill a soft consonant in the plural take the ending -eB if the stress falls on the stem (6paT — 
6p&TbH — 6pan»eB, aepeso — /lepeBbn — /jepeBbeB) and -eit if the stress falls on the end- 
ing (npyr - apv3bB - npyaeit). 

5. Masculine nouns in *, m, m, ui (ho* — HO*eit, Bpan — Bpaweit), masculine and 
feminine nouns in -b (HOHb — Honeit) and neuter nouns in -e (Mope — Mopett, ndjie — 
noJi£tt) take the ending -eit. 

6. Neuter and feminine nouns in -He and -hb take -it (3aafiHHe — 3aa<uintt, aynw- 

TdpHfl — ay/iHTopnit). 

7. Masculine and feminine nouns in -a or -a and neuter nouns in -o do not take any 
ending in the genitive plural (*eHiuHHa — *emiiHH, MyacMHiia — My*niin, 3epicajio — 
3epKan, Kpecao — Kpeceji). 

8. Feminine nouns with the suffix -Ka, nouns in -a or -a, neuter nouns in -o and 
a number of other nouns take an unstable o or e between the two final consonants: o after 
a hard consonant and e usually after a soft consonant and the consonant * or ui (ery- 
fleHTKa — CTy/ienroK, acByuiKa — aeBymeK, .io*Ka — ao*eK, ceerpa — cecTep, ko- 
neitKa — KoneeK, necHH — neceH, okho — okoh, nncbMO — nwceM, fleHbrH — aeHer). 


The Genitive Plural of Adjectives 


Nominative 

KaKHe? what (kind of)? 

Genitive 

KaKHX? what (kind of)? 

Ending 


■ ttpy3ba 
TeTpaau 

HOBblX 

xopomHX 

pyCCKHX 

CHHHX 

- apy3eu 
TeTpa/teii 

-wx 

-HX 


The Genitive Plural of Possessive Pronouns 


Nominative 
MbH? whose? 

Genitive 
HbHx? whose? 

Ending 

MOH 

HaiUH 

6paTb« 

MOHX 

HaillHX 

SpaTbeB 

-HX 


The Genitive Plural of Demonstrative Pronouns 


Nominative 

Genitive 

KaKHe? what? 

KaKHX? what? 

3TH 1 


3THX ] 


te J 

cTy/ieHTbi 

Tex J 

cTyaeHTOB 
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(g The Pronoun ce6n 

The pronoun ceda has no nominative; in all the other cases it fob 


lows the declension pattern of the pronoun re6k. 

Ceda is either not translated into English at all or is translated 


by a reflexive 

or possessive pronoun. 


Gen. 

ce6« 

Ona y ceda b KOMHaTe? 

Is she in her room? 

Dat. 

cede 

Oh npHrjiacHJi Hac k ce- 

He has invited us to his 



de. 

place. 

Acc. 

ceda 

Kan bw ceda uyBCTByeTe? 

How are you? 

Instr. 

codoft 

Bo3bMHTe ero c co 6oft. 

Take him with you. 

Prep. 

o cede 

Oh MHoro paccKa3i>iBaji 

He spoke a lot about 



o cede. 

himself. 



Some Expressions with ce6» 


BbITb caMHM co- 

6oft. 

Bmhth H3 ceda. 
B3HTb ceda b py- 

KM. 

Ran cede cjto- 
bo. 


To be one’s own 
self. 

To lose one’s 
temper. 

To pull oneself 
together. 

To resolve. 


He ayMaTb o ce- 
de. 

Caw no cede. 

YMeTb (He yMeTb) 
BecTH ceda. 

HuTaTb npo ce- 
da. 


Not to think of 
oneself. 

By oneself. 

To know (not 
to know) how 
to behave. 

To read to one- 
self. 


Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

6pocaTb 

33KaHHHBaTb 

ycneeaTb 


rOBOpHTb II 

alternation 

6pocHTb (a) 
3aKOHHHTb (a) 

c -> in 


/tanaTb 1(b) 

co3aaBaTb 


flaTb 

co3flatb 


Note. - The verb co3aaib changes in the same way as the ir- 
regular verb aaTb. 


EXERCISES 

I. Give negative answers to the questions. 

(a) M o d e 1 : — B SmoM zopode ecmb 3aeodu? 
— Hem, mciM uem 3aeodoe. 
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1. Ha 3 toh yjiHue ecTb rocTHHHUbi? 2. TaM ecTb My3en? 3. B iiem- 
pe ropo^a 4)a6pnKa? 4. Ha s>tom 3Taace ecTb ayAHTopnH? 5. TaM ecTb 
o6me>KHTHH? 6. 3/iecb ecTb Mara3HHbi? 

(b) Model: — 3decb 6ydym 6u6nuomeK.u? 

— Hem, 3decb He 6ydem 6u6nuomeK. 

1. 3/iecb 6yjiyr cTa/uionbi? 2. 3aecb 6ypyr uiKOJibi? 3. TaM 6y/iyi 
caHaTopnn? 4. 3aecb 6yAyT jiaboparopHH? 5. TaM 6yayT nojin- 

KJIHHHKH? 6. TaM 6ynyT KHOCKH? 


II. Change the sentences, as in the model. 

Model: Oh 6bui y ceoeio dpyza. 

Oh 6bui y ceoux dpyaeu. 

1. 3to khmth Hauiero npenoflaBaTejm. 2. H b3ha cjioBapb y stoto 
CT yaeHTa. 3. Ohh 6buiH y Harneft CTyaeHTKH. 4. HajieBo KOMHaTa 
3 toh aeByuiKH. 5. Ona nojiyniijia noaapKH or cBoeii noapyra. 6. 3 to 
(J)OTorpa 4 )HH Moero TOBapHuia. 7 . Mw 6bijiH Ha KOHuepTe h3bcctho- 
ro KOMno3HTopa. 


III. Complete the sentences, as in the model. 

Model: Ha eenepe eucmynwiu MOJiodue noimbi. 

Oh Human cmuxu MOJiodux noamoe. 

1. 3,aecb jKHByT moh poAHTejiH. 5to KOMHaTa ... 2. Ee CbiHOBba 
ynaTCH b HHCTHTyTe. Ha cTeHe bhcht (f>oTorpa<J)HH ... 3. Ero AonepH 
>KHByT b neTep6ypre, oh nacTo noJiynaeT riwcbMa ... 4. Moir 6parbw 
jKHByT b CapaTOBe. JIctom a 6bm ... 5. 3aBTpa k neMy npneAyT ero 
cecTpw. Oh KyiiHJi rioAapKH aaa ... 6. Ee AeTH oTAbixaioT b caHa- 
TopHH. Baepa OHa nojiyHHJia nncbMO ... 


IV. Complete the sentences, using the adjectives given on the right. 
Model: Tom nem 03ep. 

Tom nem 6ojibuiux 03ep. 


1. IIpOCTHTe, 3AeCb HeT M3ra3HHOB? 

2 . IIpocTHTe, y Bac HeT ra 3 eT? 

3. y Te6a HeT acypHaaoB? 

4. KaK (JjaMHAHa aBTopa §thx paccKa30B? 

5 . H 3 BecTHbi ah HMeHa MacTepOB, KOTopwe no- 
ctpohah uepKBH b Knatax? 

6 . HeAaBHO OTKpbijiacb BbicTaBKa pa 6 oT 3thx ap- 
XHTCKTOpOB. 


KHUOKHbie 

eeuepuue 

aHznuucKue 

unmepecHbie 

manaHnuimbie 

MOJiodue 
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V. Ask questions, as in the model. 

Model: — Oh nojiyuun nucbMO om dpy3eu. 

— Om kokux? 

1. Ham n om okojio \iara3HHoB. 2. 3 to ubctij zuia rocTefi. 3. 54 bm- 
;icji ero /to xaHHKyji. 4 . Mu bctpcthjihcf. nocjic ji6kuhh. 5 . On nariH- 
caji Miie c.fioisa necen. 6 . Y noro npexpaciibiii ajih 66 vi 4>OTorpacj)MH. 
7. Oh yMHjica y H3uecrm>ix MacrepoB. 8 . Oh paccxasaji 06 hct 6|)HH 
3THX IiaMHTUHKOB. 


VI. Make up short dialogues. 

(a) Model: — Ilpocmume, noMcuiyucma, y aacnem cuhux Kapan- 

daiueii ? 

— Cuhux uem, .mhtcem 6umb, oosbMeme uepubie? 
BoJlblLIMC — MiUICIIbKMC TCTpailH, Mepilbie — CHHHC pyHKM. 

(b) M o d e 1 : — Y aac ecmb meruibie ludmcu ? 

— Teruibix item. 

TeMHbie KOCTKDMbl, GcVIbie HJiaTbH, CBt'lVlbie lUiaiUH, HepHbie 
iiuiaiibi, cepi.ie py6amxH, xpacubie rajicTyxH. 

VII. Ask questions, us in the model. 

(a) M o d e 1 : — Ohu nomjiu « meamp. 

— A KOida ohu eepHym.cn U3 medmpa? 

1. Ohm iioiiijih Ha cra/tHon. 2. On iioexaji b canaTopMH. 3. Mbi 
iiofizieM b fwb/iHOTexy. 4. OHa nomM na noHTy. 5. 5i Hay b Mara- 

3HH. 

(b) Model: — BeuepoM y nee ypoxu. 

— A KO?.da ona eo3epaut,demcn c ypoxoa ? 

1. ZBicm oh xoamt Ha 33 hhthh. 2. Ytpom ohb xo^ht na JiexLtHH. 
3. Kaxcayto cy66oiy ohm es/tHT Ha axcxypcnii. 4. Kajxaoe Bocxpe- 
ceHbe mbi xoahm b noxoaw. 

VIII. Read t hrough the sentences, noting the use of the pronoun ce6ii. 

1. Hai'ama npur/iactuia ttac k ce6e na noBOcejibe. 2. Ilotiaeiiib 
KO MHe, B03bMH C Co66h 3TM jxypnajibi. 3. PaccxajxMTe HaM o ce- 
6e: rae bh ymjm, rae yHR/iHCb. 4. — lloncMy Mama ne wjxqt c hbmh? — 
A oh, Kate ncer/ia, cbm no ce6e. 5.-54 Tax 6oiocb btoto 3X3aMCHa, hto, 
xa>xeTCH, 3a6b'uia aa>xe to, hto 3najia. — Tax neyrbaa, bo31,mh ce6a 
n pyxM. 6. Mae xtbxeTca, ice Tax 5 to Jierxo 6biTb Bcer/ta ca- 
mhm co6oh. 7. 54 aa/i ce6e cjiobo obasaTejibHO nobbmaTb Ha ceBepe 
eme pa3. 
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IX. Insert the pronoun ce6a in the correct form. Use prepositions wherever necessary. 

1. Bpan cnpocHJi ero: «Kax bw ... HyBCTByeTe?» 2. — Bbi He 
cicaxceTe, npoc|)eccop ... b Kadmiere? — /la. 3. Ojier npurAaciiA mchh 
... Ha aeHb po>KfleHHH. 4. Oh Himero He paccKa3biBaA BaM ...? 5. Hima 
noexa/ia 3a ropoA h B3juia ... cb'ma. 6. — Tbi He BHAeAa (5 ak>? — OHa 
nouuia ... b KOMHaTy. 

X. Continue the list of nouns that can be used with the following adjectives. 
Model: FlpeKpacnaa My3biK.a, muza, necua, npupoda, etc. 

TIpeKpacHbiu uenoeeK, nucamenb , MysbiK&wm, etc. 

1. PyccKan apxHTeKrypa ... 2. TajiaHTjmBbift apxHTeKTop ... 3. VLs- 
BecTHbift no3T ... 4. 3HaMeHHTbift yneHbiH ... 5. Moaoaoh HHAceHep ... 
6. Orapbift /tpyr ... 7. 3HaKOMaa AeByimca ... 8. MHTepecubiH d>mibM ... 
9. Tpy^HbiH Bonpoc ... 

XI. Insert the verbs hath — exaTb in the correct form with the required prefix. 

B BOCKpeceHbe a pemibi ... b ueHTp. KorAa a ... H3 aoma, a Bcrperan 
TOBapHma. Mm BMecTe ... k ocraHOBice. KorAa mm ... k ocraHOBice, 
Ham aBTodyc yxce ... Mbi c6ah b cjicavioihmm aBTodyc h ... ao iieHrpa. 
B ueHTpe mm ... H3 aBTodyca h ... b TYM. Koraa mm ... k TYMy, mbi 
yBHAeAH, hto ceroAHB Mara3HH He pa66raer. Mbi peuiHAH noryjiBTb 
no ueHrpy. B mecrb nacoB Beqepa Mbi ... aomoh. Cxiaqatia Mbi ... Ha 
aBTo6yce, noTOM Ha MeTpo. Mbi ... aomom b ceMb nacoB. 

XII. Complete the sentences, using verbs of the required aspect and the appropriate 
nouns in the required case. 

Model: Toeapuxy dan MHe cnoeapb. 

3dempa oh dacm Mue 5my xnuzy. 

On udcmo daem MHe Kuuzy. 

1. Bnepa a BcrpeTHA ... 

3aBTpa a ... 

PL Macro ... 

2. ToBapHin, cnpocHA ... 

Oh Macro ... 

3. Oh nonpocHA ... 

4. Mbi cjiyiuaeM ... 

5. H yxce cAMiuaA ... 

6. OHa noAyHHAa ... 

OHa nacTO ... 

7. PL B3HA ... 

3aBTpa a ... 

8. Oh qacTO noMoraeT ... 

Bnepa oh ... 

9. 51 HanaA ... 
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3aBTpa a ... 

06biMHO a ... 

10. Oh kohmha ... 

06bIMHO OH ... 

11. KorAa HaMHHaeTca ... 
JleKUMB yace ... 

12. KorAa KOHMaeTca ... 
KoHiiepT yAce ... 

13. Oh CTaA ... 

Cicopo oh ... 

14. OHa no3BOHHAa ... 
KaAtAbift Benep ona ... 

15. PL HHTepecyiocb ... 

16. Mbi 3aHHMaeMCH ... 

17. PL He 3Haio, Kan 30Byr ... 


10-1238 



18. H He 3 Haio, cKOJibKO Jier ... 21. H ayMaio, hto 3 Ta KHHra 

19. Bnepa ne 6bijio ... ecTb ... 

20. 3aBTpa ne 6yjxej ... 


HHTAHTE CO CJIOBAPEM 


JXom XeMumyan 



Hex 'ifJioBeKa, ko- 
Tf) pi>I ft fil.IJI f> 1>1, KaK 
OcrpoB, caM no ce6c: 

Ki'oKflblft HCJlOBeK eCTIj 
nacTb MriTepiiKa, *mcTb 
Cyrnn... tMepTb Kaacflo- 
ro MeJioBeKa yMajiaeT h 
Mens, fiCm h eziHH co 

Br.eM Me.aoBe'ierTBOM, a 
noxTOMy ne cnpauni- 
Bafl HHKoraa, no kom 
HBOHHT KO/lOKOTi: OH 

a bo hot no Te6e. 

JlMOH 

(anutpatp k poMauy 
3. XeMumyaa 
«F]o KOM 380Hlim 
KOJIOKOJI »). 


3. XeMHHryoii 


IlepBbiH pa3 ?l yBH^e^ aoM XeMHHryan Ha Ky6e b 1964 roay b /io- 
KyMemajibHOM 4>H/[bMe «TaM, me jkhji XeMHiiry3 H». Ohjibm btot, 
ero co3aaji KoHCTaHTHH Chmohob 1 , h 3anoMHH ji HaziOTiro. C Toro Bpe- 
MeHH MCHTa yBM/ieTb ziom atoSiiMoro HMcaTe.na He noKH/iajia mchh. 

H bot a na Ky6e. Mw, rpymia pyccKiix nHcaTejiew m 5Kypna- 
jihctob, 6y/ieM Ha Ky6e /(Be He/ic/w, h yace cero/iHH Mbi 6y/ieM TaM, 
me acHJi XeMHiiryaii. 

Hom XeMHHryaa Ha Ky6e — 3iiaMeHHTbiH /iom, 3/(ecb oh nanucaji 
«no kom 3 bohht k 6 jioko. 7I», «CxapHK h Mope», «OcTpoBa b 0 KeaHe» 
m MHoroe /ipyroe. 

B npocTopnoM 6ejroM aoMe Ha xojimc Hac BCTpenaeT cMOTpHTe/ib 
My3ea. Oh aaBHo pa6oTaeT b My3ee. 

‘ CuMome KoHcmaumuH Muxdujioem, Konstantin Simonov (1915 -1979), noted 
Russian writer and poet. 
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Eojibinyio nacTb aoMa 3aHHMaeT ripeKpacHaa 6H6jmoTeKa, b ko- 

TOpOM OKO./IO BOCbMH TbICHH KHHF. XeMHHryBH C06HpajI KHHFH BCIO 
>KH3Hb. Oh xoponio BJia aej] HCTiaHCKHM H3MKOM, HTcUlbHHCKHM, 
tf>paHUy3CKHM, HeMeUKHM H aa>Ke OZIHHM H3 acJ)pHKaHCKHX H3Mk6b. 
B ero 6n6jiuoT€Ke khhfh aHr.«HHCKHX, <f>paHHy3CKHx, HTanbBHCKMx, 
HcnaHCKHx, HeMeuKHX aBTopoB. Bee 3 th khhfh XeMHHryan cbo- 
6oaHo HHTaji b opnrHHajie. 

Ho KHHrH He TOJIbKO B 6H6jIH0TeKe, OHH B Ka>KJIOH KOMHaTC flOMa, 
KpoMe ctojioboh. Rkwie b BaHHon bhcht He6ojibiiiafl KHHJKHaa nojiKa. 

Mbi bxoahm b Ka6HHeT nHcatejia, sto ero pa66naa KOMiiaxa. 
y CTenbi 6oJibmoft 6eJiMH uixacj), b hSm nncaiejib xpaHHJi pyKonHcn 
h nepHOBHKH. He6ojibinoH nHCbMeHHbin ctoji, paaoM Kpec;io. Xe- 
MHHryaH He pa6oiaji 3a nHCbMeHHMM ctojiom. 3aecb, 3a bthm cto- 
;iom, npoxoanjiH ero otJmuHajibHMe BCTpenn h 6eceaw. Y oKHa 
ctoht neBbicoKoe 6ejioe 6iop6 — pa6oHee MecTO nncaTejia. Ha hcm 
nHiuymaa MauiHHKa. 3aecb, 3 a §thm 6iop6, XeMHHry3M rincaji cbom 

KHHFH. 

~ B KaSmieTe, KaK h b Kax<aoH KOMHaTe axoro /iomb, KmbKHbie 

IIOJIKH H KHHrH, KHHrH, KHHrH... 

B tocthhoh, b 6H6jiHOTeKe, b KaSnHexe MHOro cyBenripoB h 
OXOTHHHbHX TpO(J)eeB IIHCaTejIH, KOTOpbie OH npHB03HJI H3 pa3HbIX 
CTpaH MHpa, H3 Kaacaoro CBoero rtyxemecxBHH. 3flecb MacKH, aepe- 
BHHHbie 4>HrypKH, (J)HrypKH H3 kocth, roaoBbi jibBOB h aHTHaon, ro- 
aoBa 6yHBoaa, uiKypbi abBa h aeonapaa. B 6n6aHOTeKe mm yBHaean 
CKyjibnTypHyio pa6oxy IlHKacco, c KOXopbiM apyJKHJi XeMHuryaft. 

OxcKypcHH no aoMy-My3eio XeMMuryaa 3aKaHHHBaeTCH. Mm npo- 
maeMCH, 6aaroaapHM ero 3a paccxa3 o >kh3hh nncaxejiH. 

— H xony, ht66m Bee 3aecb ocxaB&tiocb TaK, KaK 6biao npn 
JKH3HH XeMHHryaa, — roBopiix CMOTpHreab, — mto6m KaK mom- 
ho 6oabuie aioaen co Bcero CBeTa y3Haan h nojiK>6MaH XeMHHryaa. 

Mm yxoaHM, a CMoxpio b nocaeaHHH pa3 Ha 6ejibin aoM Ha xoa- 
Me. Haaeiocb, hto a eme BepHycb croaa, noaxoMy a He roBopio aoMy: 
«ITpomaH!» — a roBopio: «Ho CBnaaHHa! /Io hoboh BCTpenH!» 

Flo A. H umey 

cMOTpmeJib Myaea curator of a museum ro.ioBa .ibBa (aHTHJionu, oyiiBo.ia) lion’s 
b opMrHuajie in the original (antilope’s, buffalo’s) head 

nfimy maa MauiHHKa typewriter uiKypa .ibBa (ueonapaa) lion's (leopard’s) skin 

oxoTHHMMtt Tpo^ett trophy of a hunting KaK mo>kho 66-ibme as many as possible 
expedition paboTan. (iwcaTb) 3 a nHCbMeunhiM cto- 

.iom ( 3 a biopo) to work (to write) at a desk 
_ , , (bureau) 

oa^aHHH k TeKCTy 

1. Korzta h r^e aBTop anepBbie yBHae^ aom XeMHHryM? Mto paccKaafui 
pyccKHH *ypHajiHCT o aoMe nHcaTe^a? 

2. Kanite KHtirH XeMHHrysa bu tHTa.iH? J\m6vne im bbi 3toto rmcariviH? 
PaccKa^KHTe, mto bh 3HaeTe o HeM. Ha30BHTe Barny jho6hmyio KHtirv Xe.Mimi y.'»i. 
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UNIT 25 



PyccKas TpoilKa 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


npHBbucarb 
npHBWKHyTb 
Tan so 

ap-rficT actor, singer 
apTHcnca actress, singer 

Hapo/iHwft folk 
TaHeu dance 


k ueMy? to get used (ti 


caMonap samovar 
daHiibi bliny, pancakes 

* * * 

pyccKaa TpoftKa Russian troika (a vehicle 
drawn by three horses abreast) 

He Tan yw ... not so ... 


£HAJIOr 

O Jier: ^jkoh, tw yace npHBbiK k mockobckoh noroae? 

/Ijkoh: KoHeHHO, bto 6b'uio He TaK yac Tpy/uio. A noneMy Tbi cnpa- 
uiHBaeuib? 
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Ojier: Xony npmviacHTb Te6a Ha npa3«HHK «npOBoabi pyccKOH 
3HMbi»*. Tbi cjibimaji 06 stom npa3flHHKe? 

JXmoh: Cjibimaji h c yaoBOJibCTBHeM noway c to 6 oh. 

O/ier: /lyMaio, Te6e nonpaBH-rca. ByayT Bbicrynarb apTHCTbi, 
yBnaniub HapoaHbie TaHuu, ycab'miHiub pyccKHe necHH. 
MoxceM noKaTaTbcn Ha pyccKOH Tpoftice, nonHTb naio H3 ca- 
MOBapa H, KOHBHHO, nOeCTb 6jIHHOB. 

7K o h: A Koraa mu noftaeM? 

Ojier: 3aBTpa. BctpeTHMcn b 10 nacoB y Bxozta b MeTpo «YHHBep- 

CHTer». 

/1 5K o h: TaHH Tox<e noiifleT? 

Ojier: Jla, h Haiaraa. 

,H*oh: C^nenb xopomo! JX o 3aBTpa! 

Ojier: Ro 3aBrpa! 


3aaaH«e k TeKcry 

Kytia npHriiauiaer Ojier /(wona? O KaROM npronnnke oh paccidbbiBaeT? Kotfla 6 m- 
BaeT npaaflHHK? 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


/iStckh# children's 
Ha3biBarb kom ? kuk ? to call 
naitHeHT patient 
HBaeHHe phenomenon 
jieHHTb koio? umo? to treat 
uiaMaH shaman, witch-doctor 
oxothhk hunter 
Hapofl people 
Hapo/uiocTb nationality 
nocejjoK settlement 
arpoitoM agronomist 
naan plan 

HeoiKilaaHHO unexpectedly, suddenly 

H3MeHHTbCH I „ , 

H3MeHHTbcH | to change 
XHpypr surgeon 
H3MeHHTb 
H3MeHHTb 

cyflb6a fate, future 


umo? to change 


flHK physician, doctor 
p 6b biit severe 
itMaT climate 
ccTOHHHe distance 

llpaBU HTbC B I ^ rr 

Kuoa? to set off 

UpaBHTbCH | 7 

>6ott any 
ros (is) ready 
noBHe condition 
3yjibTaT result 

e^HHHTbCH to become longer 


KpaiiHHii CeBep the Extreme North 
r.raBHbiit Bpa«t head doctor 
b ,no66e BpeMfl at any time 
npo,aojDKHTejibHOCTb >kh 3 hm life span 


1 tflpoeodbi pyccKou 3UMbt» (npoeodu Mdaienuyu), "Bidding Farewell to Winter", 
Russian festival taking place in late February — early March and connected with the old 
Russian festival of Shrovetide. It is celebrated with sumptuous feasts featuring pancakes, 
which were throught to symbolise the Sun. 
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TEKCTbl 

floicmop Ejieua 

Mhoto JieT pa6oxaex Ha CeBepe rjraBHbiM BpanoM AexcKoro cana- 
TopHB EjieHa CaranayKOBa, «aoktop EjieHa», KaK Ha3biBaiox ee 
Ma^eHbKHe nauHeHXbi. 

EojIbHHHbl, IIOJIHKJIHHHKH, CaitaXOpHH — Xenepb HBJIBHHe 

o6biHnoe na KpaftHeM CeBepe, a paHbiue hh b oahom «3biKe napoAOB 
CeBepa He 6 mjio cjiob «6oAbHHua», «Bpa4». JleHHJin JiioAeH tojibko 
maManbi. 

/1,04b pw6aKa h oxoTHHKa EjieHa CaraHAyKOBa cxa;ia nepBbiM 
BpanoM xaHTbi — oahoh m 3 ceBepHbix HapoAHoexeft. 

EjieHa c AeTCTBa xoxeAa y4HXbcn. ToxAa b ceBepubix riocejmax 
' yxte OTKpbiBajiH nepBbie hikojim. JleHa 3Ha/ia: kto okoh 4 ht uiKOJiy, 
.woxtex npoAOAxcaxb yHHXbCH b 6oJibmoM ropoAe. CHanajia JleHa xo- 
xejia CTaxb arpoHOMOM, ho rmaHbi ee HeoxcHAaHHo H3MeHMJincb. OHa 
cepbe3H0 3a6oAejia, h jichha ee pyccKuft xwpypr Muxariji MBaHO- 
BH4, KOXOpblH HpHexajI B HX nOCeAOK. 3HaK0MCXB0 C BpaHOM H3Me- 
hhao cyAb6y Eachm, OHa peuiHAa cxaxb mcahkom. 

HeAerico pa6oxaxb Ha CeBepe. CypoBbifl KAHMax, SoAboiHe pac- 
cxoahhh AeAawx oco6eHHO xpyAHOH pa6oxy Bpana, BeAb Bpa4 aoa- 
xceH 6bixb roxoB oxnpaBHXbca k 6oAbHOMy b Aio66e BpeMH, b AK> 6yjo 
noroAy. Ho neAei'KHH xpyA BpaneH npmiocHx cboh pe3yAbxaxbi — 
npoAo;i)KHxeAbHocxb xch 3 hh HeAOBeica Ha CeBepe yBeAHMHAacb. 


3aAaHH» k TeKCTy 

1 . PaccKa)KHTe HCTopnio «aoKTopa EjieHbi». Roue mv ona peiiiHJia CTaTb 
BpaHOM? 

2. rioneMy b H3biKe ceBepHbix HapoaoB He 6 mao cjiob «6ojibHHtta», «Bpan»? 

3 . JlerKO Jin pa 6 oTaTb Ha CeBepe? 


nO/jrOTOBKA K HTEHHK) 


rocynapcroo state 
rocyaapcTBennbitt state 
Haceaatb umo? to inhabit 
TeppiiTopHf! territory, area 
HMeTb to have 

rmcbMeHHOCTb written language 

MHpOBOtt world 

yAaneH (is) good, (is) successful 
4>HJi6jior philologist 
3aTeM then, after that 

HauHOHaabHbiil national 
MHoroHauHOHa.ibHbiii multinational 
SoraTCBo wealth 
HCHe3aTb 
HCHe3Hyrb 


to disappear 


cepbe3HbiH serious 
noTepjr loss 
Kyjiwypa culture 
HejioBeHecTBo humankind 
Heo6xo/iHMO (it is) necessary 
3a6oTHTbCH o kom? o H6M? to look after 
COXpailBTb I O , 
coxpaHMTb I ' imo ? to preserve 

pasBHBaTb umo? to develop 


npuHHMaTb I vnacTHe e ueM ? to take 
npHH^Tb I part, to participate 
poAHoft B3MK mother tongue 
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H3bikh HapoAOB CeBepa 


B 1930 roay b JleHHHrpaAe (TaK Toraa Ha3biBajica CaHKT-IIeTep- 
6ypr) OTKpbuicB HncTHTyT HapoAOB CeBepa aah HapoAHocTeft, ko- 
Topbie HacejiBior orpoMHyio nacTb ceBepiiofi TeppHTopnn naiueft 
CTpanbi, /iBaAuaTb uiecrb napoAHOCTeM CeBepa He hmcam cBoefi 
nMCbMCHlIOCTH. /1,AH 3THX IiapOAHOCTeH yHCIIbie CTajIH C03AaBaTb aji- 
(|)aBHTbi. BTopan MiipoBan Boftna noMema/ia hx pa6oTe. riocjie boh- 
Hbi yneHbie npoAOAAcaAH 3Ty pa6oTy. B iieil iipmhha ynacTHe 
h iiHcaTejib-HHBx BjiaAMMHp Cam’H. 

HhBXM — OAHa H3 HapOAHOCTeil CeBepa. AA4)aBMT, KOTOpblH 
cosabah aah hhbxob ao BOHHbi, 6 wa hc oneHb yAanen. H BOT nH- 
caTeAb B. CaHra h yneHbiH-^MJiojior TajiMna OTanna co3AajiH 
hobbih aAifiaBHT, a 3aTeM m HOBbie yneOiiMKH. Teriepb AeTH hhbxob 
ynar poAnott H3biK no ynedHHKy B. Caurn n T. OraHHon. 

5l3biKH HapoAOB CeBepa, KaK h H3biKH Apyrlix HapoAOB MHoroHa- 
UHOHaAbHOH POCCHH — 3TO 6oraTCTBO CTpaHbl. EcAH H3bIK He HMeeT 
nHCbMeHHOCTH, oh Hcne3aeT, a 3 to cepbe3nan noTepn aah KyAbTypbi 
crpaHb'i n KyAbTypbi Bcero HenoBenecTBa. Bot noneMy hco6xoahmo 
3a66THTbCH 0 TOM, HTo6bI KaXCAaH HapOAHOCTb HMeAa CBOK) nHCb- 
MeHHOCTb, coxpaHHAa h pa3BHBaAa cboio KyAbTypy. 


3aAaHHB k TencTy 

1. Hto bm y3HEUin o pa6ore llHcniryTa HapoaoB CeBepa? lIoneMy rocy- 
flapCTBO 3a6oTHTCH O COXpaHeHHH H pariBHTHH Bcex IiaHMOHaJlbHblX H3bIKOB? 

2. Hbahctch ah Bauia cTpaHa MHoroHauHOHajibHOH? Ckojibko HapoflHO- 
CTen b Ba-meil crpaHe? Kan pemaeTCH npo 6 jieMa liam-ioHaAbHbix H3biK()B? 


GRAMMAR 

The Genitive after a Numeral 


— Ckoabko y nero 6paTbeB n “How many brothers and sisters 

cecTep? has he?" 

— y Hero A»a 6paTa h Tpn ce- “He has two brothers and three 

CTpbi, sisters.” 


OAHH 6paT 

OAHa cecrpa 

ABa 


ABe 


Tpn 

6paTa 

Tpn 

CCCTpbl 

neTbipe 

6paTbeB 

ncTbipe 


nHTb 

nnTb 

cecTep 


295 





oahh nac, AeHb, 

OAHa MHiiyTa, 

MecHH, toa 

iieAejin 

ABa 

naca 

ABe 

MHHyTbl 
TpH / 

r , HeAeJiH 

neTbipe 

TpH 

neTbipe 

AHH 

Mecana 

rona 


nHTb 

nacoB 

AHett 

MecnneB 

MHHVT 

n«Tb / 

HCAeJIb 


act 


oahh py6;ib 

OAHa KonenKa 

ABa 


Ane 

TpH 

py6nn 

TpH KOneHKH 

neTbipe 1 
nHTb pybjieft 

neTbipe 
nHTb KoneeK 


Note. — 1. Nouns which follow the numeral oann (21, 31, 41, etc.) take the nomina- 
tive singular. 

2. Nouns which follow the numerals .ana, TpH and ueTbipe (22. 23, 24, etc.) take the 
genitive singular. 

3. Nouns which follow the numerals mrrh and further on till AB&auaTb and also 
AB^auaTb nan., /ma/tuaTb rnecTb, etc., or the words MH6ro, Ma.to, cKOJibico or HecKOJib- 
ko take the genitive plural. B zopode mhoio zocmunuu, u uecKOJibKo 6u6jiuomeK. 

4. If the subject of the sentence is a phrase consisting of the word muoio, Mario, 
cKoribKo or HecKoahKO and a noun in the genitive plural, the predicate takes the singu- 
lar, and in the past tense neuter singular. 

B ayflHTOpHH CHflHT CTy/ft'HTbl. B ayflHTOpHH CH/fHT HeCKOJIb- 

ko PTyaeHTOB. 

B ay^HTopHH cM/ie/iH cryaeH- B ayAHTopHH cn.zie.7io necKOJibKO 
TbI. CTyaeHTOB. 

Ha Benepe 6umi AeByuiKH. Ha Benepe 6b'uio mhoto neByineK. 


The Phrase dpyt dpyza 

Ohh xopouio 3HaiOT apyr Apyra. They know each other (one ano- 
ther) well. 

Ohh He 3a6biBaioT apyr o Apyre They never forget each other (one 
h nacTO riHinyT Apyr Apyry. another) and often write to 

each other (one another). 

Ohh AaBHO 3HaK0Mbi Apyr c Apy- They have known each other (one 
tom. another) for a long time. 

The first part of the phrase Apyr Apyra does not change. 

If the phrase Apyr Apyra is used with a preposition, the latter is 
placed between its two parts: Apyr k Apyry, Apyr c ApyroM. 
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The Conjugation of the Verbs npuebiKnymb, ucne3uymb 


npuBbiKHyTb I (a) 

Past Tense 

H npMBblKHy MbI npHBbIKHeM 

Tbi npuBbiKHenib Bbi npMBbiKHHTe 

OH, OHa npHBblKHeT OHH npHBHKHyT 

OH npHBbIK 
ona npHBbiKJia 
OHH npHBblKJIH 


npHBbiKHyTb I (a) 

Past Tense 

HCHe3HyTb 

oh Hcne3 
OHa Hcne3^a 
OHH HCHe3JIH 


Note. — The verbs npH- 
BWKHVTb and HCHe3HyTb have 
irregular past tense forms. 


HHTaTb I (a) 

HCMe3HyTb 

H3MeHHTb (C5I ) 

HMeTb 

Ha3bIBaTb 

HacejiKTb 

OTnpaBJIHTbCfl 

npHBbiKaTb 

pa3BHBaTb 

COXpaHBTb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

3a6oTHTbCfl (a) 

T -> H 

H3MeHHTb(cfl) (c) 


JieHHTb (C) 


OTnpaBHTbCH ( a ) 

B “* BJI 

COXpaHHTb ( b ) 



WORD-BUILDING 

poduua — podumenu — poduou — podumbcn 
zocydapcmeo — locydapcmeewituu 
demu — demcmeo — demctcuu 


EXERCISES 

I. Read through the jokes, proverbs, sayings and idioms, noting the use of the 
genitive after the numerals and the words wich convey quantity. 

IHymfca 

— CKOJihKo y Te 6 £ 6 paTbeB? — cnpociui MajibHHK cBoero /ipyra. 
— OziMH, — oTBeraji apyr. 

— Ozihh? A noneMy tboh cecTpa cica3a;ia, hto y Hee /tea 6para? 
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Omoem Mydpeya 

O/moro wy/tpeua cnpoctuin: 

— Hto TaKoe cnacrbe? 

— 5 to cyMMa Bcex iiecHacTnii, KOTopue hbm ne BCTpeTMjmcb, — 
OTBeraji My/tpeu. 

My/tpeu wise man 
c^MMa sum total 
cuacxbe happiness 
HecuScTbe misfortune 

Ilocjioeuybi, nozoeopicu u uduoMbi 

3 naTb KaK cboh n«Tb najibueB. To know something as one knows 
one’s own five fingers. Cf. To know something like the palm of 
one’s hand. 

CeMb nHTHHit Ha He/je;ie. One has seven Fridays in one week. To be 
muddleheaded. 

CicoJibKO rojiOB — CTOJibKo yMOB. Cf. So many men, so many minds. 
OflHa rojioBa xopouio, a /me Jiyuuie. Two heads are better than one. 

II. (a) Read through the text, noting the use of the genitive after the numerals. 


Mom iopod 

Moii ropo/t nedojibinoH. B neM /me hobmc rociMHuimi, nnTb 6 h 6- 
/iHOTeK, /ma My3en, /tecHTb KnnoiearpoB, zma TeaTpa: My3biKajibHbm 
H ZipaMaTHHeCKHH, BOCeMb /IHCKOTeK H boJIblUOH CTa/tnOH. 

(b) Answer the questions. 

1 . Mhoix) /ih b BameM ropone 6n6/nioreK, iviyaeeB, KHHOTeaTpoB, 
CTa/iHOHOB? 2. Cno/ibKO b ropo/te TeaTpoB h KaK ohh na3biBaioTcn? 
3. ECTb JIH B ropo/te MUCTHTyTbl? Ecjl H CCTb, CKO/I I.KO HX H KBKHe 3T0 
HHCTHTyTbl? 


III. Change the sentences, using the words MHoro, Maao, HecKo.tbKO. Pay attention 
to the correct use of the predicate verb. 

Model: Ha eeuepe 6unu cmydenmu. Ha eeuepe 6b'uio mh6?.o cmy- 
denmoe. 


Mhoto 


(a) 1. B 3 tom K/iy6e BbicTyiiajm nooTbi n nucaTejin. 2. Ha Benepe 
6biJiH /teBymKH. 3. Y Hac 6bi/in /tpy.3bH. 4. Y hhx Gujim /tern. 


Mjuio 

(b) 1. B ropo/ie 6buiH rocTMHHitbi, Marasnubi, napKH, Myaen. 
2. TaM 6bi;in dojibHMUbi n no/iMKJiHnnKH. 3. Tyzia n//yT aBTOoycbi h 
Tpo/i/ieitbycbi. 4. Ha btopom 3Ta»ce 6bbiH ay/uiTopmi n jiabopaTopun. 
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HeCKOJIbKO 


(c) 1. 3/iecb 6yayT o6me?KHTHH 2. 51 b3ha ra3eTbi h AcypHaAbi. 

3. Oh nojiyHHJi noAapKH. 4. OHa iiojiynHjia nncbMa H3 AOMa. 

IV. Complete the sentences, as in the model. 

Model: B amou KOMname odno okho. B amou KOMname mpu OKHa. 
B amou KOMname mhozo okoh. 

1. Ha Kyxne ctoht oahh eryA. Ha Kyxne neTbipe ... . Ha KyxHe 
MHoro ... . 2. B KOMHaTe oaho KpecAO. B KOMiiaTe ABa ... . 3. Ha cto- 
jie Jie>KHT oahh hoac. Ha CTOJie acacht TpH ... . Ha erojie roiTb ... . 

4. 5 1 iioaoacha na ctoa AoacKy. H iioaoacha Ha ctoji ABe ... . 51 nojio- 
acha Ha ctoji HecKOJibKO ... . 5. /(an MHe, iioAcanyHCTa, BHAKy. /law 
MHe, no>KajiyHCTa, TpH ... . JX aft Miie, noAcaAyiicTa, HecKOAbKO ... . 

6. J\ame, noAcaryHCTa, nauiKy Ko4>e. /lame noAcanyHCTa, A»e ... . 

7. Jl ame, noAcinyttcTa, CTanaH coica. /JaHTe, noAcaAyiicTa, TpH ... . 

/taHTe, noxcaAyiicTa, n«Tb .... 

V. Answer the questions, using the word py6jib in the correct form and with the 
appropriate numerals. 

Model: — Ckoabko ctoht stot KajieHAapb? 

— HlecTb pydjien AecaTb Koneex 

1. CKOABKO CTOHT 3TOT aAb66.M? 

2. CKOAbKO CTOHT 3Ta KHHTa? 

3. CKOAbKO CTOHT 3TOT yHedHHK? 

4. CKOAbKO CTOHT 3TOT ACypHaA? 

5. CKOAbKO CTOHT aHTAO-pyCCKHH CAOBapb? 

6. CKOAbKO CTOHT 3TOT 6 aOKHOT? 

7. CKOAbKO CTOHT 3Ta TeTpaAb? 

8. CKOAbKO CTOHT 3Ta pyHKa? 

9. CKOAbKO ctoht 3tot KapaHAam? 

VI. Answer the questions. 

Model: — CnoubKO Jiem eauieu nodpyze? 

— Eu deadi/amb mpu zoda. 

1. Ckoabko act Barneft MaMe? 2. Ckoabko act OTijy? 3. CKOAbKO 
act cecTpe? 4. Ckoabko act BameMy 6paTy? 5. Ckoabko act BameMy 
Apyry? 6. Ckoabko act ero cecTpe (ero 6paTy)? 


6 py6... 10 Kon... 

54 py6... 

22 py6... 

75 py6... 

18 py6... 15 Kon... 
Illpy6... 

21 py6... 50 Kon... 
14 py6... 41 Kon... 

5 py6... 22 Kon... 

3 py6... 


VII. Answer the questions. 

Model: — Kozda oh nanunaem pa66mamb? — B deesimb uacoe. 

1. KorAa H34HHaiOTCA 33HATHH B yHHBepCHTCTe? 2. KoTAa KOH- 
naioTCH aaHATHH? 3. KorAa Bbi o6brho 3aBTpaKaeTe, o6eAaere h 
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y>KHHaeie? 4. Koraa oTKpbiBaeTCH h Koraa saKpbiBaeTca 6 m6amo- 
TeKa? 5. Koraa oTicpbiBaercA h Koraa 3aKpbiBaeTca nojiHKjiHHHKa? 

VIII. Do the exercise, using these words and phrases ntnoc (MHHyc) ... rpaaycoB, 

cb6tht cojihuc, hchoc He6o, acapKo, Teiuibifl, Ten.io, xo.io;rnbiii, xo.io.mio, 

cH.ibHbiti (c.iaobifl) BCTep, H/teT ;io5Knb, citer. 

1. Describe the weather on a winter day, using the appropriate phrases. 2. Describe 
a hot summer day. 3. Describe a rainy autumn day. 

IX. Insert the phrase /ipyr/tp^ra in the required form. 

1. jJflcoH h Ojier abbho 3HaKOMbi ... . Ohm nacTo bhaht ... b ynn- 
BepCHTeTC. JICTOM, KOr^a /I>KOH yC3>KaCT Iia pOAHHy, OHH o6bIHHO 
riHuiyT ... . Ohh Bceraa AyMaiOT ... h nacTO npHraainaioT ... b TeaTp, 
B KHHO, Ha CTa/IHOH. 

2. 5mmh m Htina noApyrn, ohm no3HaKOMHAHCb ... abbho. Ohh Mac- 
ro bhaht ... b HHCTHTyTe, MacTo BCTpenaiOTCB ... h Bcer/ia noMoraior ... . 

X. Read through the text. Insert the appropriate verbs, taking them from the text 
«/IoKTop E.ieHa*-. 

j^oKTop E^ena ... b caiiaTopHH iia CeBepe. /IoMb pbi6aKa EAeHa ... 
nepBbiM BpanoM napOAHOcTH xaHTbi. Koraa EAeHa ... b mKOJie, ona 
xoTejia ... arponoMOM. Ho nAaHbi ee ..., oHa pennifla ... mcahkom. 
EAeHa ... uiKOAy h ... yHHThCH b ropoAe. Ceiinac EAeHa — actckhh 
B paH caHaTopna. Ona ... AeieH. 


(§) 4HTAMTE CO CJIOBAPEM 

Oedop Muxdujioeun l JocmoeecKuu 



Q. M. ZIocToeBCKiiit 


Bb'iciuaH n caiuas) xapaKTepHaa nepTa Hamero 
Hapoaa — aro uyBCTBo cnpaBetttiKBOcTit h 
* a*aa ee. 

0. M. /Iocmoeeciaiu 

OeAop MuxaHAOBHH /Iocto- 

eBCKHH — OAHH H3 CaMblX H3BeCT- 
Hbix nncaTeACH MHpa. Kuhth ero 
nepeBeAeHbi 6oAee hcm Ha 50 fl3bi- 

KOB, HX MHTaAH H HHTaiOT MHA- 
AHOHbl MHTaTCACH pa3HbIX CTpaH. 

OeAop MnxaHAOBHH poAHHCH 
b 1821 roAy b MocKBe b ceMbe 
Bpana. Y OeAopa MuxaitAOBHHa 
6biAO mecTb 6parbeB. B ceMbe 
/JocroeBCKoro ak>6hah khhhi. 
HacTO BenepoM coOnplnacb bcb 
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ceMbH, n Oe/iop hjim ero SpaTbfl HHTajm BCJiyx. Oe/iop MHxaHjioBHH 
c zieTCTBa nojno6H;i JiHTepaTypy, oh mhoto HHTaji, xopomo 3HaJi 
IlyuiKHHa, JlepMOHTOBa, Iere, Bajib3axa. 

B 1838 ro/iy Oe^op MnxaHjiOBHH nocTynnji b rieTep6yprcxoe 
BoeHHo-HHXceHepnoe ymijinme. 3yecb, b ymanme, oh nanaji nHcarb 
cboio nepsyio apaMy. B 1843 rosy /Ioctobbckhh okohmhji yHHjiHme, 
ho cneuna^bHocTb HHxceHepa ne HHTepecoBajia ero, h oh ciaji 3aHH- 
MaTbCB jiHTepaTypHoii pa6oTOH. 

B 1846 rofly /JocToeBCXHii ony6jiHxoBaji cboh nepBbin poMan 
«BeOTbie jho,zih» — hctophk) £Byx upocTbix jim/ien: .aeBywxH 
BapeubKH h 6e/iHoro HHHOBHHxa Maxapa ,2[eByuiXHHa. BezmocTb, 
Tjoxejiafl >KH3Hb ne y6njiH b hhx nyuiy, aofipory, nejioBeMHocTb. 

MOJioAoro nncaTejiH cpa3y cTajio H3BecTHbiM. Ilo3T 
H.A. HexpacoB, jiHTepaTypubiH xphthx B.F. Bcjihhckhh m MHorne 
Zipyrne bbicoxo oueHHjm nepByro XHnry /{ocToeBcxoro. B pyccxyx) 
JiHTepaTypy Borneji HOBbiil TajiaiiT. BejiHHCXHH nncaji /locToeBcxo- 
My: «BaM npaB/ia OTxphrra xax xyaoxcHHXy... HeiiHTe >xe Bam /tap 
h ocTaBaftTecb BepHbiM h 6y^eTe bcjihxhm nHcaTejieM». 

B 1847 ro/iy /locToeBCXHH CTaji HJienoM peBOJiiouHOiiHoro xpyac- 
xa M.B. rteTpameBCxoro. Bcxope JJocToeBcxoro h /ipyrnx ywacTHH- 
kob xpyxcxa apecTOBijiH. /locToeBcxoro npHroBopHjra x CMepTHott 
xa3HH. Ero npHBe3jm Ha MecTO xa3HH, ho b nocJie^Hioio MHHyTy 
npHroBop 33MeHHJiH /ipyrHM: neTbipe r6.ua xaTopra. 

HeTbipe ro^a .Hoctocbcxhh npoBeJi Ha xaTopre h nHTb JieT 
b ccwjixe. Tojibxo b 1859 nmy oh BepHyjicn b FIeTep6ypr. 

CTpajiaHMH jiiozich Ha xaTopre, rjie norH6aioT «Hapo/iHbie chjim, 
yMbi, TajiaHTbi», /locToeBcxHH onncaji b xHHre «3anncxH H3 MepT- 
Boro flOMa». 

B 1866 rojry ZtocToeBcxHH onySjwxoBaji o/ihh H3 Jiyniunx 
couHajibHO-ncHxoJiorHHecxHx poMaHOB «IIpecTynjieHHe h Haxa- 
3aHHe», a b 1880 rojiy — poxiaH «BpaTbH KapaMa30Bbi». 

ZlocToeBcxHH BbiCTynaeT npoTHB Mnpa, rae njianyT aera, rue 
jibiOTCH cjie3bi, rae CTpa/iaiOT jhozih. Oh MeHTaeT H3MeHHTb 5KH3Hb, 
caejiaTb hto-to, ht66h He njiaxa/iH acth h MaTepn, ht66m He 6 hjio 
H a 3eMJie cTpaaaHHH h cjie3. FIohcxh ao6pa h npaBjibi /locToeBcxnH 
xotcji npoaoiixcHTb b cjieflyjoiijHX xHHrax. C.MepTb noMemajia 
nHcaTenio 3aBepmHTb 5tot rwraHTCKHH Tpya. HocToeBCKHH yMep 
28 HHBapa 1881 roaa. 

Ho xhhth /locToeBcxoro xcHByT. ^octo6bckhh ocTaeTca HaimiM 
COBpeMeHHHKOM. 

JIio66Bb x nejiOBexy, x cBoeMy Hapo/iy, xcejiaHiie ocbo6o;imti> 
ttapo/i ot CTpa/iaHHH — rjiaBHaa Mbicjib Bcex KHiir BCJiHXoro ryMa- 
HHCTa /locToeBCKoro. /JocToeBCKHH HaaejuiCB n Bepnji, mto ero 
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Hapofl 6y.neT cmsctjihb. Oh nncaji: «5I He xony >KHTb HHane, KaK c Be- 
poft, HTO BCe HaUIH HeBHHOCTO MHJIJIHOHOB pyCCKHX (HJIH CKOJlbKO HX 
6yneT) 6ynyT Bee Korna-HH6ynb o6pa30BaHHbi h cHacTjiHBbi». 

PyccKHe h 3apy6excHbie nncaTejin h kphtmkm bmcoko ueHR/in 
/locToeBCKoro — reHna/ibHoro xyno>KHHKa, ncwxojiora h ryMaHHCxa, 
3amHTHHKa «yHHKeHHbix h ocKop6jieHHbix». O next nHcajiM aMepH- 
KaHCKHH nHcaTejib Teonop /tpaH3ep, HiajibBucKHii HHcaTe/ib Ajib- 
6epTO MopaBHa, hhohckhh nucaTejib K060 A6e m Muorne, Miiome 
Hpyrae. AjieKcen MaKCHMOBHS TopbKHH Tax roBopHJi o JI. Tojictom 
h /l,ocToeBCKOM: «Tojictoh h ^ocToeBCKHH — HBa BejiHHaiiiuHx re- 

HHfl, CHJIOfO CBOHX TajiaHTOB OHH nOTpHCHH MHp, H 66a BCTaJIH, KaK 
paBHbie, b BejiHKne pflnb'i jiioneH, 4bH HMeHa — UleKcimp, J\ kmt, 
CepBaHTec, Pycco h IeTe». 

HHHOBHHK official 
MejioBe'iHOCTb humaneness 
n^BCTBo (jKaac/ia) cnpaBenJirtBocTH sense 
of (thirst for) justice 
xapaicrepHafl nepTa distinctive feature 
6o.iee weM more than 
BoeHHO-HHaceiiepHoe ywHJimue military 
engineering school 

npocTofi qejioBeK (npocrue jiio ah) ordi- 
nary man (ordinary people) 
boHth b JiHTepaTypy to appear in literature 
CMepTHan Kaanb capital punishment 
npnroBopHTb k cMepTHofl Kaaim to sen- 
tence to death 
Kirropra penal servitude 

3anaiiH« k TeKCTy 

1. PaccKaacme, 4TO Bbi y3Ha.au o pyccKOM riHcaieAe O. M. /Joctocbckom? 

2. Bbi HMTajiH KHtirH /JocToeBCKoro? CwoTpenn jih Bbi 3KpaHH3annn ero 
npoH3BefleHHH? 

3. HpaBHTCfl JIH BaM 3TOT nHCaTCJIb? 

4. Koro eme H3 pyccKHX nHcaTeJieti Bbi 3Haere? 


ccb'uiKa exile 

HenpeB3oitfleHHoe npoH3Be/jenHe unsur- 
passed work 

eouHaJibHO-ncHxoJiorHHecKHil sociopsy- 
chological 

noHCKH ;io 6 pa h ripan/u.i search for good 
and truth 

3 aBepuiifTb Tpy/i to complete one’s work 

He HHane, KaK... in any different way 
from... 

-*yHHa<eHHbie h ocKopfijieHHbiet- The In- 
sulted and Humiliated (title of one of 
Dostoevsky's novels) 

BCTaTb b pn/ibi .'[Ki.ieit ... to join ranks of 
the people... 
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UNIT 26 



U,epKOBb b ASpaMLieBC 


IKWOTOBKA K HTEHHK) 


yaHBJiatbca 
yyiHBHTbCS) 

rpyrma group, class 

tomho exactly 
neceriKa song 
Me.io/iHa melody, music 
HCIIOJIHHTb 
HCnoJIllHTb 
:iannci> /. recording 
3aniicbiBaTb 
3anncaTb 
TeMb to flow 
CTpaHHbitt strange 
Ha3Bamie name 


ue.wy? to be surprised 


umo? to perform, to sing 


umo? to record 


npo 3 pa<{Hbift transparent 
ac<))ajibT asphalt 
npH 3 BaHHe calling 
pa^tocib joy 
6eaa misfortune 
BOBce completely 
M3.ieHHTbca om ueid? to get cured 
MocTOBaa roadway 
oteaecTBo fatherland 


* * * 


no/r rHTapy to the guitar 
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AHAJibr 

Oner: /[66pbiH neHb, /Ijkoh! Bnepa BenepoM th 6bui AOMa? 

ZIjkoh: HeT, h 6 bin Ha Benepe. 

Oner: Ha KaKOM? 

Ha Benepe CTyaenTOB noAroTOBHTenbuoro 4>aKynbxeTa. 
Bbi;i hx KOHnepT na pyccKOM H 3 biice. 51 yAHBHncn, kbk xopoino 
ohh roBopaT no-pyccKH, Be;ib ohh b Mockb6 tojibko xpn Mecnna. 
O ji er: KonnepT 6hji xopouiHH? 

/Iikoh: Jin, 6blno MHoro cthxob, neceH h Aaace pyccxne HapoAHbie 
TaHUbl. 51 BCTpeTHJI TaM HaillHX CTyaeHTOB, HM T05KC nOHpaBHJI- 
CH KOHUepT. 

O ner: A Koro th eme TaM BHAen? 

iJxcon: CBoero coce^a AHApen h neBymeK H3 Harnen rpynnw. Ohh 
T oace roBopHJiH, hto Benep XOpOIHHH. 

Oner: Th Bee noHHMan? 

,ZI>ko h: IIohth Bee. MHe oneHb noHpaBnnacb OAHa necHH, ne noMHio 
tohho, Kan OHa Ha3biBaAacb. Ka^eTCB, «Moh Ap6ar» 1 . 

Oner: Moxer 6biTb, «IIeceHKa 06 Ap6aTe»? 

JXmo h: Jin, Aa. TaM eme o tom, hto oh Bcerna 6yneT nioOnTb Ap6aT. 
A kto HanHcaji 3Ty necHio? 

Oner: H cnoBa h mcjioahio Hanncan Ham oneiib xopouiHH no§T 
ByjiaT OxyA^aBa. Y Hero mhoto xopouinx neceH, oh caM ncnon- 
hha hx non nrrapy. Y mchh ecTb ero 3anHCH. ripnxoAH, no- 
cnyiuaeuib. Monceuib 3anHcan>, hto noHpaBHTcn. 

Jl* COH: C yAOBOAbCTBHeM ! 

•v 

3anaHHB k TeKCTy 

1 . Ha KaKOM Benepe 6bin /Jhcoh? Kto Bbicrynan Ha btom Benepe? KaKaa 
necHH noHpaaHJiacb /IwoHy? Kto Hainican :')Ty necHio? 

2 . ripoHHTaHTe oTpbiBOK H 3 necHH Byjjaia OKyaacaBbi «lleceHKa 06 Ap6aTes>. 

Tbi Tenenib, Kax pexa, CTpaHHoe Ha3BaHne! 

H npo3paneH acijianbT, KaK b peice boas. 

Ax, Ap6aT, moh Ap6aT, 

Tbi — Moe npn3BaHHe. 

Tbi — h paAOCTb moh h moh 6ena <....> 

Ot a K)6oBH TBOeH BOBCe He H3neHHUIbCH, 

CopOK TbICHH ApyrHX MOCTOBbIX ak>6h. 

Ax, Ap6aT, moh Ap6aT, 

Tbi — Moe OTenecTBO, 

HuKorna ao KOHna He npoHTii Te6a. 


1 Apddm, a street in central Moscow. 
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no/jroTdBKA k htEhhio 


npoMbiuiJieHHHK industrialist 
MeueuaT patron of art 
paaBfiTHe development 
6oraTbift wealthy 
6£riHbitt poor 
menphifl generous 
npmoT asylum 
cpeacTBa money, means 
cpeflfl koto? veto? among 
Kyneu merchant 
0CHOB&TeJU> ueio? founder 
yMacTBOBarb a ueM ? to take part 

c03/iaHMe creation 
co6npaTbCH 
co6parbCH 

xyaoatHHK artist 
Kpyniiutt important 
o6pa30B^iine education 
odpaaoBauiibih educated 
CTpoHTeJlbCTBO building 
uiHpoKiiN wide 
lOHocn. youth 
HCKycctBo art 
neiiHe singing 
OAHaKO however 

noAMOcKOBHbitt situated near Moscow 
HMeHHe estate 
ApaMatypr playwright 


ide? to gather 


aBTop author 

MacTHbiH private, privately owned 

onepa opera house 

HamwaioiuMft beginning, budding 

HMemio precisely 

cueHa stage 

3pMreab spectator 

BceMiipiio worldwide 

noMomb /. assistance 

n&pTHfl part 

Bex century 

pojib /. role 

orpoMiibift enormous 

noAAepsKKa support 

pa3BHTne development 

* * * 

5KeJieaHaa /lopora railway; railroad 
Kpyr HHTepecoB range of interests 
b kShocth in one’s youth 
jhojxk ncKyccTBa people engaged in the arts 
B MMCJie Apyriix among others 
OTKpb'iTb TajiaMT to discover a talent 

ckhpaTb I P OJIb 0 veM-mOo to play a role 
He cjiynattHo (it is) not accidental 
nojiyiHTb na3BaiiHc to be called 
Cep66pHHbift Ben the Silver Age 


TEKCT 


PyccKue Meyenamu 


B 1991 ro/ty b MocKBe oTMenajm 

CTO nHTb/iecaT JieT CO .ZIHfl pOJKaeHHB 
pyccKoro npoMbimjieHHHKa h Meue- 
HaTa CaBBbi MBaHOBHna MaMOHTOBa, 
KOTopbiH oneHb mhoto caejia;i tuih 

pa3BHTHH pyCCKOH KyjIbTypbl, 

PyccKHe 6oraTbie jiio,zih 6bi am 
OM eHb me/tpbi, OHM CTpOMJIH 6ojIb- 
HHUbl, UepKBH, npHIOTbl, IHKOAbl, My- 
3en. Ha cboh cpe/iCTBa ctpohjih ropo- 
aa Ha Ypa-ne, b Ch6hph, Ha ,/IajibHeM 
BocTOKe. 

Cpe/iH pyccKHX KymjOB h npoMbiiu- 
JieHHHKOB 6bijio MHoro MeueHatoB: 



CaBBa HBaHOBM'i MaMOHTOB 
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6paTbH TpeTbflKOBbi — ociiOBaTejm TpeTbHKOBCKoi'i rajiepen b 
M ocKBe 1 , CaBBa TiiMo4>eeBHH Mopo30B, KoropbiH ynacTBOBa^ 
b co3aaHHH MocKOBCKoro XyAoxecTBeHHoro reaTpa, w MHorae, 
MHorae ^pynie. B ziOMe MoposoBa co6npajiHCb aicrepbi, xy- 
/lOJKHHKH, iiHcare/m. Ero 71.0 m 6wji nempoM KyjibrypnoM >KH3HM 
MOCKBW. 

H3BecTiu>iM MencnaTOM 6 wji h CaBBa Hiuiiioumh MaMOHTOB. 
CaBBa MaMOHTOB po/iMJioi u ccmi.c Kpyimoro lipoMbniuiciniHKa. 
Ero otcu aaiiHMajiCM CTpoHTCvibcrBOM Pocchhckoh jkojibbhom /to- 
porH. Cwn npo/uwiJKHJi 7iejio orna. Ho Kpyr Hirrepoc.OB CaBBbi 
MBanoBHHa, HtvioBeKa Ky;ibTypnoro h o6pa36Baunoro, 6bui onenb 
IUHpOKHM. y>Ke B KJKOCTM CaBBa HuailOBMM yB/ieKa,'ICH HCKyCCTBOM, 
My3biKOH, MeMTaJi craTb iicbhom. FIocjic yneObi b nerepOyprcKOM 
ropHOM HHCTHTyTe h Mockobckom yiiMBcpcHTcre mojiotioh MaMOH- 
tob noexa;i b MTaTimo. B HTajinn oh 6paji ypoKM uchhb. OTmaKO 
cTaTb neBUOM oh He cmot. Otcu xotcji, Hr66bi own ripozio/iTKaji ero 
aejio, h CaBBa Bepuyjica b Pocchio. 

B PoCCMM MaMOHTOB 3aHHMaj]CB CTpOHTeJlbCTBOM HpOCJiaBCKOH 
>KCJie3HOH aoponi. Ho b /to Me ero, xax h b zioMe CaBBbi MopoaoBa, 
coOnpajmcb jhotih MCKyccTBa: micaTeJiM, xy/iOTKHHKH, apTHCTbi. 
B ero iioamockobhom hmchhh A6paMueB0 tkmjim h paOoTajm 
H3BecTHbie pyccKue xy^o>KHHKH Bhktop BacnenoB, Hjh>h Pcitoh, 
MwxaHJi Bpy6e;ib, BacMJWH IIojieHOB, BaJieHTMH CepoB. 

KpymibiH npoMbiinjieHHHK CaBBa MAmoutob 6biJi wejiOBCKOM 
y/iHBHTejibiio TajiaHTJiHBbiM. Oh 6bui h neBuoM (y nero 6bbi npe- 
KpacHbift 6ac), h CKyjibnTopoM, h iiostom, h /ipaMaryproM. B ero 
/lOMaimieM Tearpe b A6paMiieBe b Hiic;ie Tipyrnx iibec cTaBHjm h 
nbecbi MaMOHTOBa. HepeziKO caM MaMOHTOB nrpa.n b cbocm TeaTpe. 

B 1895 roay MaMOHTOB oTKpb'ui Pyccxyio Hacrayio onepy. 
B 1896 rofly oh npHrTiacHji b cboio onepy HaniiHaiomero iieBua Oe- 
flopa UlajiaiiHua. HMemio Ha cnene stoto TeaTpa lIIajiHimH cosziaji 
Bee cboh ociioBHbie napTHH: MBana Cycannna 2 , Bopwca To/iyHOBa 3 
h /ipyrae. MaMOHTOB OTKpb'ui 3pnTejno orpoMiibiM rajiaHT LlJajiariM- 
Ha, noMor MOJioTiOMy Oe/iopy craTb BceMHpno H3BecTiibiM neBuoM 
Oe^OpOM IUajIHIlHHblM. 

1 Bpambst TpembXKoebt IJdeeji Muxaimoeun and Cep/eu Muxdiuioum the brothers 
Tretyakov. Pavel Tretyakov (1832-1898) and Sergei Tretyakov (1834 1892) collected 
numerous works of Russian and West European art. In 1872 Pavel Tretyakov built a 
gallery for his collection of works of Russian art and turned it over to the city of Moscow 
in 1892. His brother also gave his collection of works of West European art to Moscow. 

2 Mean Cycduim, a character in the opera Life for the Tsar by the Russian composer 
Mikhail Glinka (1804- 1857). 

3 Eopuc Todynoe, a character in the opera of the same tit le by the Russian composer 
Modest Mussorgsky (1839-1881). 
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MHorwe xyaoxcHuxii xonua XIX — Hanajia XX Bexa BcnoMH- 
h a Jin, xaxyio po/ib b hx jkh3iih cbirpajia rtOMOum h no/uiepjxxa 
CaBBbi MaMOHTOBa. 

Pojib pyccKHX MeueHaTOB b KyjibTypHoil »H3 hm Pocchh BejiHKa. 
He cjiynaHHO pyccxan xyjibTypa Hanajia XX Bexa nojiyHHjia na- 
3Banne Cepe6pBHbift Bex (nocjie 3 ojiot6io nyuixuHCxoro Bexa). 

3aziaHHfl k TexcTy 

1. Mto iibi yrjfiajiH o pyccKOM MeueiiaTe CaBBe MaMOHTOBe? Kor/ia oh po- 
ju'iJic h? r,nc yHHJica? Kbkhm CTpoiiTCJibCTBOM 3ai!HMajicfl? Koiwy noMoraa 
CaBBa MaMOHTOB? 

2. Kanoe HaaBaiiHe no/iyHH-'ia pyccxaa xyjibTypa Hanajia XX Beica? Kto 
curpafl 6o;ibUiyio po;ib b paaBHTHH pyccxoa KyjibTypbi? 

3. PaccKawHTe 06 H3BecrHOM MeuenaTe Bameii cTpaHbi. 

GRAMMAR 

— Koro oh BCTpeTHJi na Beuepe? “Who did he come across at 

the evening party?” 

— Cbohx Apy3eft H3 MPy. “His friends from Moscow 

University.” 

The Accusative Plural of Nouns 

In the accusative plural inanimate nouns have the same endings 
as in the nominative plural. 


Nominative 
mto? what? 

Accusative 
mto? what? 

3to ■ 

AOMa 

My3en 

cauaropHu 

oxHa 

nojiH 

3,ziaHna 

nepeBHH 

Terpaan 

aynHTopHH 

H 

BHJXy 

aoMa 

My3en 

caHaropuH 

oxHa 

nojih 

3aaHHB 

aepeBHH 

TeTpa/in 

aynHTopHH 


Animate Nouns in the Accusative Plural 


Nominative 
kto? who? 

Accusative 
Koro? whom? 

Ending 

CTy/ieHT 

oren 

CTy/ieHTOB 

OTUOB 

-OB 
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Nominative 
kto? who? 

Accusative 
Koro? whom? 

Ending 

HHOCTpaHeit 
6pai — 6paxbn 

HHOCTpaHIteB 

SpaTbeB 

-eB 

rocTh 
Bpan 
TOBapmu 
apyr - apy3b>i 

CblH — CbIHOBbfl 
MaTb — MaTepH 
.sera 

AIOnH 

DOOTTeJIH 

rocTett 

Bpaneii 

TOBapmueii 

npyaefl 

cbiHOBeii 

MaTepeii 

aeTeft 

jnonefl 

DoziHTejied 

-ett 

CTyaeHTKa 

cecTpa 

xcemitHHa 

MyjKHHHa 

CTytieHTOK 

cecTep 

>KeHUlHH 

My»<HHH 



Note. — Animate nouns take the same ending in the accusative 
plural as in the genitive plural. 


The Accusative Plural of Adjectives 
and Demonstrative and Possessive Pronouns 

Adjectives and demonstrarive and possessive pronouns which 
qualify inanimate nouns take the same ending in the accusative plu- 
ral as in the nominative plural. 

— Hto tm xonenib KynHTb? “What do you want to buy?” 

— 3 th amviHiicKHe acypHajibi. “These English magazines.” 

Adjectives and demonstrative and possessive pronouns which 
qualify animate nouns take the same ending in the accusative plural 
as in the genitive plural. 


The Accusative Plural of Adjectives Qualifying 
Animate Nouns 


Nominative 

KaKHe? what (kind of)? 

Accusative 

Kanfix? what ( kind of)? 

Ending 

HOBbie 


HOBbIX 


-NX 

■Ml 

• nvyshk 


Ztpyaei'f 

-HX 
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Possessive Pronouns in the Accusative Plural 


Nominative 
HbH? whose? 

Accusative 
Mbnx? whose? 

Ending 

MOM 

Haum 

6paTb« 

mohx 1 s . 

. 1 opaTbeB 

namnx J v 

-HX 


Demonstrative Pronouns in the Accusative Plural 


Nominative 

KaKire? what? 

Accusative 

K3KHX? what? 

3TH 

Te 


El 



Formation of the 3rd Person Imperative of Verbs 

The 3rd person imperative is obtained by means of the word 
nycTb “let" and a finite 3rd person singular or plural verb in the pre- 
sent or simple future tense: 

IlycTb oh no3BOHHT MHe. Let him ring me. 

IlycTb ohh uayr flOMoh. Let them go home. 




Personal and Indefinite-Personal Sentences 



CTpOHT 




CTpOflT 



Padoune 

6yayr CTpoHTb 

IHKOjiy. 

3aecb 

dyayT CTpoHTb 

imcojiy. 


CTpOHJIH 




CTpOHJIH 




build 





is being built 


Workers 

will build 

a 

school. 

A school 

will be built 

here. 


built 





was built 




Pado’ine 

Workers 


nOCTpOHT 

nOCTpOHJIH 

will build 
have built 


uiKOJiy. 
a school. 


3/iecb | 
A school 


nocTpoaT 
nOCTpOHJIH 
will be bui 
has been built 


uncojiy. 


here. 
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Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

3 anncbiBaTb 

HCnOJIHHTb 

Co6HpaTbCfl 

y^HB^HTbea 


I’OBOpHTb II 

alternation 

HCIlOJIHHTb (a) 
yaHBHTbea (c) 

b -* Bn 


TaHu,CBaTb I (a) 


6pa rb I ( b ) 


iiHca i b I ( c ) 

yaacTBOBatb 


codupaTbCK 


3 anncaTb 


EXERCISES 

I. Read through the text, noting the use of the nouns in the accusative plural. 

OnHancaw H3BecTiioro Bpana, KOTopbifi Bcerna oxotho (willingly) 
h BHHMaiejibHo nemin (treated) 6ea hwx moaeii, npumacnnH k Kopo- 
jiio (king). 

— Haaeiocb, bbi mchh 6yneTe nemiTb ne rare, xaK nauneHTOB 
Bauiefl 6ojibHHifbi? — cnpocMn Kopojib. 

— K C05KaJieHHI0, 3TO HCB03M0KH0 (impossible), — OTBeTHJI 
Bpat, — Bettb roBopaT, hto a neny cbohx nauHeimm, KaK Koponeii 
(like kings). 


II. Answer the questions, as in the model. 

Model: K ueMy npuexajiu podumenu: 

— Koto oh ecmpenaji euepd? — (Ceoux) podumejieu. 

1. Ee aera yxe xoaht b iuKOJiy. Koro OHa Kaataoe yTpo bo^ht 
b niKOJiy? 2. Ero cbiHOBba BCTpeaaioTca b hum okojio CTaatiOHa. 
Koro oh ncaeT? 3. Ero aoaepH aaBHo 3HaKOMbi c TaHeii h OneroM. 
Koro ttaBHO 3HaioT Tima h Oner? 4. B 3tom HucraTyTe ynaTca 6yay- 
m«e apaMH. Koro roTOBKT stot MHCTHTyT? 5. Ha stom cJtaKynbTeTe 
yaaTca 6ynyiane HHaceHepbi. Koro totobht otot cfjaKyjTbTeT? 6. Ha 
Benepe BbiCTynann apTHCTbi. Koro iipHrnacHnu Ha Benep? 7. 3th 
aenyuiKH 6binH Baepa na Beaepe. Koro /Bkoh bhacji na Beaepe? 
8. Ceroana aeiib poncneriHa Tann, k Hen npiiayT ee noapyra. Koro 
TaHH npurnacHna Ha neHb poataeHna? 9. HenaBito oh e.aann b ne- 
Tepdypr, rae XHByT ero cecTpbi. Koro oh bh/icji b neTepdypre? 


III. Change the sentences, as in the model. 

(a) M o d e 1 : On empemwi ceoezo dpyza. 

Oh ecmpemwi ceoux dpy3eu. 
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1. Oh nacTO BcriOMHiiaeT cBoero 6paTa. 2. Ha ocTaHOBKe ona 
BCTpcTHJia 3Ty ACBOHKy. 3. 51 eme He BH/ieji Hoeyio ynHTejibHHuy. 
4. Ohm cjiyuiajiH stoto nesua no pa/ino. 5. Oh xopouio 3HaeT 3Toro 
mojioaoto apXHTeKTopa. 6. 51 oneHb ;ho6jh6 3Toro nwcaTejiH. 

(b) Model: Ona ucnojinwia pyccuyto Hapodnym ttecuw. 

Oud ucnojmwia pyccKue Hapodnbie necuu. 

1. 51 nepcBoacy ero nocJieAHiOK) CTaTbio. 2. 51 ne iiomhio, Kocaa 
iiocTpoiuiH 3Ty uiKOJiy. 3. He;;aBHO oh onybjiHKOBaji cboio nepByio 
KHiiry. 4. Oh cmotpht ceroAHaiumoio ra3eTy. 5. 51 b3bji tboA 
yne6HHK. 6. 51 uojiyHMJi Bauie nwcbMO. 


IV. Complete the seittenees, adding the phrase iiaum HOBbie in the required form. 

Model: Ouu npmjiacwiu na xonyepm ynumeneu. 

Onu npu/Jiacwiu na xonuppm nduiux noebix ynumeneu. 

1. Mbi xaeM xoBapumeii. 2. Bqepa Mbi BCTpeTHJiH Apy3eft. 3. Ha 

DKCKypCHH Mbi BM/iejIH CTyAeHTOB. 4. OlIH npHrjiaCHJIH B KHIIO CTy- 
.rieHTOK. 5. Mw iipurjiacHJiH Ha pyccxHH Benep npeno^aBarejibHHU. 
6. Ohh cnpocwiH npenoAaBaTeJieH, Kor/ia 6yi\yi 3K3aMeiibi. 

V. Complete the sentences, as in the model. 

Model: Cezodim npueaMdiom eto cecmpbi. 

On edem na eox3cbi ecmpendmb ceoux cecmep. 

1 . K Ha.M npHexajiH H 3 BecTHbie noaxbi h nHcareJiH. Mw cjiyrna- 
jih ... . 2. B ero cbd-UbMe HrpajiH 3 HaMeHHTbie aKTepbi. 51 BHAeji ... . 

3. no TejieBH3opy BbicTyriaiOT MOJioAble neBHUbi. Mbi cJiymaeM ... . 

4. Bnepa nrpajin 5 th c{)yT6ojiHCTbi. 51 BHaeji ... . 5. HoBbie aoMa no- 
crpoH/iH 5 th TajiaHTjiHBbie apxHTeKTOpbi. H xopoiuo 3Haio ... . 


VI. Continue the list of the nouns that can be qualified by the adjectives given 
below. 

Model: useecmmiu Meyendm, U 36 ecmmiu yuenuu, meecmHuu ax- 
mep, u 38 ecmHOH neeuya, etc. 

1. Ta;iaHTJiHBbiH hoot ... 2. 3naMenHTbiH xyAOJKHHK ... 3. Mo.no- 
aoh Bpan ... 4. HacTOHiuHH Apyr ... 5. BenepHHH cneKTaicnb ... 6. Poa- 
hoh H3biK ... 7. PyccxaB xyjibTypa ... 8. HoBaa neciin ... 


VII. Speak about your favourite poet or writer, using some of these words and 
phrases: 

TajiaHT, Ta/iaHTJIHBblil, H3BeCTHbIH, JHobHMblH, C03AaBaTb (cos- 
AaTb) umo?; rincaTb (HarwcaTb) umo? xozdd?; cthxh (paccKibbi, po- 
Manbi, nbecw), nepeBOAHTb (nepeBecra) c xaxozo H3uxd? na xaxdu? 
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VIII. Give the biography of a person you know, using these words and phrases: 

ero (ee) 30ByT eiwy (eft) CKOJibKo jieT; po/piTbCH zde?\ 
nocTynHTb b uiKOJiy zde? Kozdd?; OKOHMHTb uiKOJiy, nocrynHTb b 
HHCTHT yT (b yHHBepCHTCT ) Hd KQKOU (paKyjlbTtiem?\ OKOHMHTb HH- 
CTHTyT (yHHBepcHTeT ) ; CTaTb KeM ?; paSoiaTb zde? xeM? 

IX. Make up dialogues, as in the model. 

(a) M o d e 1 : — Zircon rte npunec meou otcypndn, 

— tlycmb npuuecem 3aempa. 

1. Tana hc no 3 BOHHJia c'My. 2. Oh rie Hanwcaji cecrpe. 3. Ohh He 
ripMrjiacHJiH Ojiera. 4. Oh eme rie no 3 ^paBHji hx. 5. Ohh He noexa/iH 
k (3jie b 6 ojibiiHny. 6 . On lie ziaji Mite tboio KHHry. 

(b) Model: Mne nyrncno essimh a 6u6jiuomeKe aioadph. 

— rtonpocii JJmoho, ttycmb oh eo3bMem, on udem e 
6u6nuomeKy. 

1. Mne Hy>KHo KynHTb xjieda. 4. Mhc HyacHO B3HTb b 6h6- 

(An/ipeH H/ieT b Mara3HH.) jiHOTexe btot yHe6nHK. 

2. 51 xony KynHTb raaeTbi. (HaTama Hzier b 6h6jiho- 

(Ofier HaeT b khock.) Texy.) 

3. Mhc Hy>KHo cxasarb /H>k 6 - 5. Mhc Hy*:Ho nepeBecTH 

Hy 06 3K3aMene. (Mnma Texcr Ha aHnwHCKHH H3biK. 

mer k /f^ony.) (Hima 3Haer aHnnHHCKHH.) 

6. 51 XOMy OTKpbITb OKHO. 

(Ozier chhht y OKHa.) 

X. Insert the verbs H/rrii, xo/titTb or exaTb, ea/urri- in the correct form with the 

appropriate prefix. ^ 

B BocKpeceHbe mm ... 3 a ropoa. Mm bctil/ih paHo, hb8 nacoB mm 
y>xe ... H 3 /fOMa. Koraa mm ... k ocTaHOBKe, TaM nac y>Ke zKflajin Harnn 
apy 3 ba. Mbi ce/iH b aBTodyc h ... Ha bok3eui. B 9 nacoB mm 6 buin 
b noe3/ie. Hepc3 Mac mm ... ,ao Haineft craHUHH h ... H3 BaroHa. Hezia- 
jiexo ot (Not far from) cTaHHHH 6 m/i Jiec. Mbi nojiro ryjia/m b Jiecv. 
B 5 nacoB mm ... Ha craHHHio. Koraa mm ... Ha CTaHinno, 6 buio yace 
6 nacoB. /foMoii mm ... b 8 nacoB. Tenepb mm pemnjiH xaacaoe boc- 
Kpeceiibe ... 3a ropozi, ... b noxo/ibi. 

XI. Insert verbs of the required aspect in the correct form. 

1. 3ztanne iioboi o iiHpxa ... TpH roaa. cmpoumb 

Harne obiueatHTHe ... HeziaBHO. nocmpoumb 

2. CKOJIbKO BpcMOHH BM ... K 3K38MeHy? Z0m08UmbCH 

Oh nojiVMib'i «n«Tb>>, rioTOMy mto xopo- nodzomoeumbCJt 
mo ... k :)K3a,Meiiy. 

3. 3hmoh mbi fiy/ieM ... Tpw 3K3aMeHa. cdaeamb 

Oh yacc ... bcc 3K3aMeHbi. cdamb 
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4. Cthxh Stoto no§Ta Macro ... Ha pyccKOM nepeeodumb 
H3bIK. 

He^aBHO ... nocjieAHioio Kuriry ero cthxob. nepeeecmu 

5. 06 whho, ecjin a Bbixoxcy H3 AOMa b 9 Ha- ycneeamb 
cob, a ... na 3 tot aBToOyc. 

Ceftnac a Bbimeji no3/tHO h He ... na Hero. ycnemb 


XII. Comp) ete the sentences. 

1. Kro co3,aaJi ... ? 

2. >1 He Mory npHBbiKityTb ... . 

3. Oh nocoBeTOBaji ... . 

4. H hc 3aMeTHJi ... . 

5. Mw peuiHJiH ... . 

6. Oh nojiymui ... . 

7. Tbi MOJKewb ... . 

8. Oh yMeeT ... . 

9. Oh 3iiaeT ... . 

10. H ne 6oiocb ... . 

1 1. MbI xothm ... . 


12 . 51 BCTpeTMJl ... . 

13 . H BCTpeTHJICH ... . 

14 . Oh B 3 BJ] ... . 

15 . Oh hojioxch^ ... . 

16. OHa iiocTaBHJia ... . 

17 . OHa noBecHjia ... . 

18 . 3 aKpoHTe, noxcajiyiicTa, ... . 

19 . y Bac ecTb ... ? 

20. rioKaxcHTe, no>KajiyHCTa, ... . 

21. ZlaHTe, no^a^yHCTa, .... 

22. CKOJIbKO CTOMT ... ? 


HHTAHTE CO CJIOBAPEM 


Ilucdmejib, no am, neeeu, 



/IaBanTe noHMMaTb apyr apyra 
c noJiyoioBa, 
Hto 6, omn6HBmncb pa3, He omufjHTbCH 

CHOBa, 

HaBame aarrb, bo BceM apyr apyry 
noTaKaa, — 

TeM 6 oaee >ito %H3Hb KopoTKaa 

Tanas. 
5. Onydycdea 


Mmh ByjiaTa OKy/picaBbi iimpo- 

ko h3b§ctho. Ero My#pbiH h ao6pbifl 

TajiaitT aaBHO h npoHHO 3aBoeBaji 

jno6oBb h npH3HaTejibHocTb HHTare- 

jieH h cjryinaTejieH He TOJibKo y Hac b 

CTpaHe, ho m 3a pyOexcoM. By/iar 
B. LLI. OicyawaBa r\ ' J 

1 Oicy/pKaBa — imcaTejib, noaT h ne- 

Beu, HcnojiHM'rejib necen, KOTopwe oh nncaji Ha cboh cthxh. Ero khmi h 

nepeBO/iHT na mhoi'hc H3biKH MHpa, ero necHH 3HaioT h jho6ht jikwh 

CaMbIX pa3HbIX IipOtfteCCHH H IiaUHOHaJIbHOCTeH. 
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PoflHJicfl ByjiaT Oicy/ixcaBa b Mockbc 9 Man 1924 ro/ia. CeMbfl 
By;iaTa aca/ia Ha Ap6aie, KOTopbiii craji noTOM reMon mhohix ero 
cthxob h neceH. 3/iecb, Ha Ap6aie, ByjiaT poc, nrpaji b ap6aTCKHX 
ZiBopax h Ha bck) >KH3Hb 3aiiOMHHJi yjmubi h nepeyjiKH CBoero 
aeTCTBa. 

Korjta nanajiacb BejiHKaa OTenecTBeHnafl BOHHa, Byjiar yiueji 
mb fleBHToro KJiacca AoBpoBOJibneM na (JjponT. Ha rjiponre oh 6mji 
THJK ejio paHen. 

nocjie BOHHbi ByjiaT OKyjpKaBa okohhhji (JiMJiojiorMMecKHH 
(JiaKyjibTeT yiiHBepcnreTa, pa6oTaji cuanajia ynMTejieM b nncojie, no- 
tom peaaKTopoM. 

Cboio nepByio necmo Oxy/tfKaBa nanncaji, xoraa 6bui eme cry- 
aeHTOM, b 1946 ro/iy. 

O neM nwcaji OicyjUKaBa? TeMa ero cthxob — bch x<H3Hb nejio- 
BeKa: rope h panocTb, jno6oBb h a pyx<6a, xcH3Hb h cMepTb. rjiaBHan 
TeMa no33HH OKyjmcaBbi — jno6oBb k nejiOBeKy, k jkhbhh, jikiSobb 
k Ao6py. 

OflHH H3 pyccKHx nucaTejieH MnxaHJi ripHmBHH iwcaji: «TaHHy 
TBopnecTBa Haao HCKaTb b jh o6bh». H necHM OxyAacaBbi — sto 
«opKecTpHK Ha/ie 5 Kflbi» <<nofl ynpaBJieiiHeM jiio6bh». CjioBa sth 
(npHneB o/ihoh m3 ero neceH) oneHb tohho BbipaxcaiOT cmmcji bccm 
ero no33HH. 

ZlaBailTe roBopHTb .apyrnpyry KOMiuiMMeirrbi, 

Bezib 3to Bee jho6bh cnacTJiHBbie momchth, — 

neji OKyn>KaBa b oahoh H3 neceH. 

B03bMeMCB 3a pyKH, /ipy3bfl, \ 

Hto 6 He nponacTb noo/iHHOHKe, — 

neji oh b necHe «Coio3 apy3eH». ^Ta necHH npo3Bynajia KaK thmh 
Ha IlepBOM Bcecoio3HOM KoiiKypce caMOflenTejibHOH necHH b Ca- 
paTOBe b 1986 rojiy. Ee BMecTe c aBTopoM neji Becb 3aji. 

OKyaxcaBa nHcaji necun juih mhothx KHHO(|)HJibMOB h cneic- 
TaKJien, h, KaK npaBHJio, ohh nammsum acuTb caMOCTOHTejibHoii 
JKH3HBK). 

ByjiaT OKyflxcaBa He TOJibKO no§T h neBeu, oh nncaTejib — aBTop 
HHTepeCHblX HCTOpHHeCKHX pOMaHOB. 

H Bce-TaKH uiHpoKyio H3BecTHOCTb npHHecjiH eMy npexme Bcero 
necHH b ero c66ctbchhom HcnojiHeHHH. Jhow, KOTopwe 3 H£uih ero 
necHH HaM3ycTb, injin Ha ero KOHuepTbi eme pa3. II Ka>Kabin pa3 
BCTpena c y^HBHTejibHbiM Ta/iaHTOM OKy^aBbi ziapnjia hm noByio 
paaocTb h 3anoMHiia7iacb Haaonro. 

OKy/ixaBa yuieji H3 xch3hh b HiOHe 1997 roaa, ho c Hawn oc- 
TaJincb ero khhth, ero cthxh h necHH. 



noHHM&Tb c no.iycjiOBa kozo-jiu 6 o to take 
smb.’s hint 

noTaKaTb KOMy? to indulge 
TeM 6ojiee all the more (so), especially as 
aaBoeBaTb aiodoBb (npH3HaTejibHocTb) 
koio-jm 6 o to win smb.'s love (gratitude) 
3a pydejKOM abroad 
AodpoBoaeu volunteer 
rJi^BHaii tenia « wz 6 -jiu 6 o the leitmotif 


opKecTpHK Haae>Kflbi a tiny orchestra of 

hope 

jioa ynpaBJieHHeM jik> 6 bh under the baton 
of love 

caMOAeHTeJibHaa necHH amateur song 
KaK npaBHJio as a rule 

JKHTb Ca.MOCTO^TeJlbHOh ?KH3HbIO tO live 

on one’s own 
npesKfle Bcero first of all 


3 aaaHHH K TCKCTy 

PaccKaatHTe, mto Bbi 3HaeTe o noaie h nHcaxejie ByjiaTe OKyAxcaBe. KaKtie 
necHH ObyAXtaBbi bm 3HaeTe? HpaBHTCfl jih BaM ero necHH? 

Ilecuu Byjiama OKydwaeu 

/(aBaliTe BocmiHuaTb 

/(aBaftTe BOCKJimtaTb, Apyr ApyroM BocXHmaTbCH, 
BbicoKonapubix cjiob He hSao onacaTbca. 

/lauaitTe roBopHTb Apyr Apyry KOMiuiHMeHTbi, 

BeAb 3 to Bee jik>6bh cHacTJiHBbie momchtw. 

/lanaftTo ropeBaTb h njiaKaTb oricpoBeHHO 
To BMecre, no noBpo3b, a to nonepeMeHHo. 

He HaAo npHAaBarb 3HaneHHH 3Aoc;i6Bbio — 

FIocKOJibKy rpycTb BcerAa coceACTByex c AioboBbio. 

ZlaBaftre noHHMaTb Apyr Apyra c noJiycJioBa, 

Hto6, OUIHBHBIUHCb pa3, He OUlH6HTbCH CHOBa. 

/laBaftTe jKHTb, bo BceM Apyr Apyry noTaKan, — 

TeM 6ojiee ito )KH3Hb KopoTKaa Tana a. 

IleceHKa 06 oTKpwTott Aoepn 

KorAa MeTeafa kphhht, KaK 3Bepb — 

IlpOTHXCHO H CepAHTO, 

He 3annpaitTe Barny ABepb, — 
nycTb 6yAeT ABepb OTKpbiTa. 

A ecjiH jihjkct AtuibHHH nyTb, 

HeAerKMH nyTb, npeACTaBbxe, 

/l,Bepb ne 3a6yAbTe pacnaxuyTb, 

OTKpbITOH ABepb OCTaBbTe. 

M, yXOAB, B HOHHOH THUJH 
Be3 aoaixix cjiob pemaHTe: 

OroHb cocHbi c oraeM Ayuin 
B item) nepeMemaHTe. 

IlycTb 6yAeT Tenjioio CTeHa 
H MATKOIO CKaMeHKa... 

/iBepHM 3aKpbiTbiM — rpoui ueHa, 

3aMKy uena — KoneiiKa. 
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O Bojio/ie Bmcoukom 1 

(OTpbIBOK) 

0 Bojioae Bi.icoukom h neciiio npnayMaTb peuiiui. 

Bot eme oAHOMy tie BepnyTi>cH a omow hj noxo/ta. 

I'oiiopflT, mto rpemiui, >ito He k cpoKy cBe'iy aaTyuiiui, 

KaK yMtvi, tuk h acnji, a 6earpeiuiibix lie aiiacr npiipoaa. 

1 le Ha/io/iro paajiyita, bcito jihijii, na mhi\ a iiotom 

OTIipallJIHTI.CH H HUM IK) C-HC/lilM III) (TO no [opflMIIM. 

Ilycrb Kpy^KMT na;i Mockboio oxpMiuunii ero fiapuTOH, 
lly a mu BMecre c hum hccmcc-mcm h BMecre uoiuiaMt-M. <...> 


1 BjiaduMup Buc6u,kuu, Vladimir Vysotsky (1938 1980), popular Russian actor, 
singer and poet, Okudzhava’s lyrics and song were written in memory of Vysotsky. 
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UNIT 



TpetbHKOBCKaa ratiepea 


nOflrOTOBKA K HTEHHK) 

HCTopHMecKHtt historical 

.....imoTon art 


> 

HcnyccTBO art 
xyaoacHHK artist 
aocerHTe.ib visitor 
KapTHHa picture, painting 


HcTopHMecKiitt Myseft the Historical 

Mysl^BocTOKa the Museum of Oriental 
Art 
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AHAJiOr 

Ojier: .Hjkoh, b KaKHx mockobckhx My3eax ra 6 bw? 

ZIjkoh: Bbui b TpeTbHKOBCKOH rajiepee, b HcropHnecKOM My3ee. 

O Jier: A b My3ee HCKyccTBa tiapoaoB BocTOKa He 6 mji? 

/I* oh: HeT eme. 

0;ier: He xoneiub hohth co mhoio b BocicpeceHbe? 

/lac oh: IIoHzieM. A hto TaM? 

Oiier: TaM cennac BbicTaBKa HHKOJiaa Pepnxa 1 h CBMTOCJiaBa 
Pepnxa 2 . Tbi 3Haeuib bthx xynojKHHKOB? 

/1*oh: HeMHoro 3Haio. c)to pyccKHe xyaoKHHKH, KOTopwe >khjih 
B piHAHH? 

O/ter: Jl a, HHKOJiaft Pepnx c aceHOH npnexajm b Mh/ihio h jkhjih 
TaM flO KOHUa 5KH3HH. Hx CblH, T05Ke XynO>KHHK, CBHTOCJiaB 
Pepnx, Kan h otcu, 5kh;i b PIhzihh, ho nacTo 6biBaji b Pocchh. 
51 oneHb jho6jii6 sthx xyaoacHHKOB. H ne TOJibKo a: Ha hx 
BbicTaBKax Bcer^a mhoto noceTHTeiieii. 

ZImcoh: MHe Toxice HpaBHTCH hx KapTHHbi, m \mmn necKOJibKO xap- 
thh PepHxa-oma h Pepnxa-cbiHa. 

O Tier: 3xa BbicTaBKa, roBopHT, oneHb HHTepecHan, yBHflHiub mhoto 
hoboto. 

3aaaHHH K TCKCTy 

1. B K3KHX MOCKOBCKHX My3eHX 6hIJI 
/[jkoh? Kyaa Oner npHiviamaeT /IxtOHa? O 
KaKHx xyaoacHHKax ohh roBopaT? 

2. Hto bu 3HaeTe o xyaoxcHHKax Hhko- 
jiae Pepnxe h CsHTocaaBe Pepwxe? 

3. Kto Bam jho6hmwh xyaoxcHHK? Pac- 
cicaxcHTe o HeM. 


C. Pepnx 


1 Pepux HuKOKa.il KoHcmaHmumeun, Nikolai Roerich (1874—1947), renowned 
Russian artist, archaeologist and writer. He was an organiser of a campaign for the pro- 
tection of cultural monuments. Roerich spent the latter part of his life in India 

2 Pepux Cexmocjiae Hwcondeem, Svyatoslav Roerich (1904—1993), son of Nikolai 
Roerich. Svyatoslav Roerich was a well-known artist. He lived and worked in India Both 
Nikolai and Svyatoslav Roerich are loved and appreciated in Russia with which they 
never lost touch. 
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noarOTOBKA K HTEHHK) 


nepeyjioK by-street 
KiipiiHH brick 
rocy/japcTBenHbiit state 
SHaMeHiiTbiti famous, renowned 
CofiHp^Tb I , „ , 

co6pfirb | um ° n ° c,, Hect 
KOJtmeKUHH collection 
npOH3BeaeHHe work 
wtiBonHCb /. painting 
ApeBiiepyccKHtt Old Russian 
cncittiiuibHbiti special 
rajiepen gallery 
3aMeHareJibHbiii outstanding 
pacTii to grow 
BbipacTH to grow up 

aOnOJIHBTb I n ^ , . 

' A umo? to comp ete 

/(OIIO.IHHTb | 1 

coBpeMCHHbiii modern, contemporary 
3Kcno3HUHH exposition, exhibition 

3HaK0MMTb I KO/O? C KPM? C H€.M? to 

iio3HaKOMHTb | acquaint 


ThicHHejieTHHft thousand-year-old 
HKOHa icon 
nopTpeT portrait 
ceroAHsmiHxft today’s 
ABopeu palace 
Kp^tiHbitt large 
KpynHettitmtt (the) largest 
npeflCTaBJieHHe o ueM? o kom? idea 
no-riHbitt full, complete 
Heno.iHhiti not full, incomplete 
opraHH30BaTb umo? to organize 


* * * 


KapniniiaH rajiepen art gallery 
HocitTb hmb Mbe? Kozo? to be named after 
naMBTHHK HCK^ccTBa (KyjibTypw) monu- 
ment of art (culture^ 
npoH3Be;ieHHe ncKyccTaa work of art 
b to ace BpeMB at the same time 
npeacHee Bpeiua the past 


TEKCT 

O pyccKUX Myjenx 

B MocKBe, b JlaBpyuiHHCKOM nepeyjixe, ctoht HeBbicoxoe 
3/iaHHe H3 6e;ioro h xpacHoro xnpnHHa. 3 to rocyflapcTBenHan 
TpeTbKKOBCKaa raaepea — 3HaMCHHTbm My3eft pyccxoro HcxyccTBa. 

3tot Mysefr ocHOBaji b 1856 may IlaBea MHxaiuiOBHH TpeTba- 
kob. non™ copox jieT IlaBeji MHxaiuiOBHH co6Hpan xapTHHbi. Oh 
co6paa 6oraTyio xojuiexmtio npoH3BeACHHH pyccKoil jkhbohhch. 
B ero KOJUieKHHH — naMHTHHKH apeBiiepyccKoro HcxyccTBa, 
pyccKoe HCKyccTBO XVIII h XIX BexoB, npoH3Beztenna H3BecTHbix 
xyaoxcHHKOB cBoero BpeMeiiH. 

B 1872 rosy TpeTMixoB nocTponji fljia cboch xojuiexmm 
cnenH&iibHyio raaepero, a b 1892 ro/iy no/iapHJi rajiepero ropo^y 
Mockb6. IajiepeH hocht hmb CBoero ocHOBaie^H, 3aMeHaTejibHoro 
pyccxoro Me;ioBexa IlaB^a MHxanjioBHHa TpeTbnxoBa. 

C xasKAbiM roziOM pacTeT xojuiexuHB TperbHKOBCKOH rajiepen. Ee 
XOJUI6XHHK) ZtOrrOJIHHIOT npOH3Be;teHHH COBpeMeHHbIX XyAOXCHHKOB. 

9Kcno3HUHH TpeTbHKOBCKoii rajiepeH 3HaKOMMT Hac c Tbicflne- 
jieTHeft HCTopHefi pyccxoro HcxyccTBa: 3#ecb h pyccxaa HKOHa, 
H nopTpeT, KapTHHbl pyCCKOH npnpOAbl H XapTHHbi H3 XCH3HM Ha- 
pofla. B KapTHHax MacTepoB npejxnero BpeMeHii h coBpeMemibix 
XyflOJKHHKOB MbI BH£HM HCTOpHIO CTpaHbl H Ce CerO/lHHUIHHH flCHh. 

Eme o/imh KpynHeHHiHH My3en pyccxoro ncxyccTBa — Pyccxnii 
Myseil b rieTep6ypre. Oh OTxpbiJiCH b 1898 ro/ty b s^aimn 
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MuxaHJiOBCKoro ABopua. B 3ajiax btofo My sea — nponsBeAeHHa 
pyccKoro HCKyccTBa c XI BeKa ao Hamero BpeMenn. Bes btoh koa- 
jieKUHH Harne npeACTaBAeirae o pyccKHx TajianTax 6yAeT nenoAHbiM. 

B TpeTbaKOBCKOH raaepee h PyccKOM Mysee Macro 6biBaiOT 
BbieraBKH KapTHH H3 pa3nwx My3ccB crpaiibi. B to jkc Bpewa b 
pa3Hbix ropoAax Pocchh, h ho toabko Poccmm, Macro opraiiH3yiot 
BbICTaBKH KapTHH H3 AByX KpynilCMIlIHX MySCCB Mockbb'i M IleTep- 
6ypra. Ha takhx BbicTaBKax mojkiio noaiiaico.MMi i>cm c 6oraToii KyAb- 
TypOH H HCKyCCTBOM CTpailbi. 


3aAaHHa k TeKCTy 

1. Hto Bbi y3najiM o pyccKwx Myaeax? K;\khc cine pyct’Kne iviyaeH nw 
3HaeTe? BbiBajin jih bu b pyccKHx Myaeax? Mto bum iioiipaiMAoeb? 

2. KaKHX pyccKHx xyaoxcHMKOB bw anacTc? PaccKaxcHTe o mix. 

3. IIpoMHTaHTe oTpbiBOK H3 cTHXOTBopemiM nosTa K. BamueiiKHHa «Hena- 

BeCTHblft XyAO*HHK«>. 

® ... HeH 3 BecTHbiii xyAOxcHHK asbhhuihci'o Bexa — 

MoxceT 6biTb, oh H3BCCTeH, ho b y3KOM Kpyry — 

HamicaA Ha xojiCTe oh nop’rpeT mcaobck3 
TaK, mto ivia3 ot Hero oTopBaTb He Mory. <...> 

51 ctoio, nopaaceiuibiH HCKyCCTBOM uyAecnbiM, 

Heir b BeKax coxpaiiHACH OTMOTAHBbiH caca. 

51 6bl TOAbKO MCMT3A CTaTb TAKHM HeH3BeCTHbIM 
TAe-HH6yAb uepe3 TpHCTa-ueTbipecTa act... 

GRAMMAR 


— O kom oh nanHcan aomoh? “Who did he write home about?” 

— O cbohx pyccKHx Apy3bax. “About his Russian friends.” 


The Prepositional Plural of Nouns 


Nominative 
kto? who? 
mto? what? 

Prepositional 
o kom? about whom? 
o MeM? about what? 

Ending 

CTyAeHT 

OTeu 

Bpau 

AOM 

OKHO 

o CTyAemax 
06 oTuax 
o npauax 
o AOMax 
06 OKHax 

-ax 
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Nominative 
kto? who? 
mto? what? 

Prepositional 
o kom? about whom? 
o h6m? about what? 

Ending 

TOBapnm 

CTy^eHTKa 

cecTpa 

KHHra 

o TOBapnmax 
o cTyaeHTicax 
o cecTpax 
o Kunrax 

-ax 

rocTb 

c;iOBapb 

My 3 en 

caHaTopnH 

noae 

3 ziaHHe 

MaTb — MaTepn 
reTpaub 
necHM 
ay/imopna 
6paT — 6paTbH 
apyr - /ipy3bH 
aepeBO — 

aepeBbH 
JIJOflH 
flex h 

pOflHTeJIH 

0 TOCTHX 

o caoBapax 
o My3eax 
o caHaTopnax 
o nojiax 
o 3flaHnax 
o Maiepax 
o TeTpaaax 
o necHax 
06 ayflHTopHax 
o 6paThax 
o /ipy3bax 

o ziepeBbax 

o jno^ax 
o zteTax 
o poflHTejiax 

-ax 


Note. — In the prepositional plural nouns of all the three genders with the stem in a 
hard consonant or m or h take the ending -ax; nouns with the stem in a soft consonant or 
a vowell take the ending -ax. 


The Prepositional Plural of Adjectives 


Nominative 

KaKHe? 

what (kind of)? 

Prepositional 

o KatcHx? 

about what (kind of)? 

Ending 

HOBbie 


O HOBbIX 


-blX 

xopouine 

■ flpy3ba 

o xopouiHX 

■ apy3bax 


pyccKHe 


O pyCCKHX 


-HX 

CHHHe 

TeTpaan 

O CHHHX 

TeTpaaax 



11-1238 
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The Prepositional Plural of Possessive Pronouns 


Nominative 
HbH? whose? 

Prepositional 
o HbHX? about whose? 

Ending 

MOH 

nauiH 

6paTbB 

0 MOHX 
o jiauiHX 

6paTbMX 

-HX 


The Prepositional Plural of Demonstrative Pronouns 


Nominative 
Kanne? what? 

Prepositional 
o KaKHX? about what? 

3TH 

Te 


06 3THX 

o tex 

cty/ienTax 


The Conjugation of the Verb pacmu 


pacra I (b) 

Present Tense 

Past Tense 

a pacTy Mbi pacre\t 

Tbi pacTemb Bbi pacTCTe 

oh, OHa pacTeT ohh pacTyT 

oh poc 
OHa pocjia 

OHH pOCJlH 


Note.— The verb pacTH has an irregular past tense. 


HHTaTb I (a) 

ZlOnOJIHHTb 

co6npaTb 


paCTH I 
BblpaCTH (a) 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 

aono^HHTb (a) 
3HaKOMHTb (fl) 
n03HaK0MHTb (a) 

M -» MJI 
M MJI 


6patb I ( b ) 


cobpaTb 


TamjeBaTb I ( a ) 


opraHH30BaTb 
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EXERCISES 


I. Read through the text, noting the use of the nouns and adjectives in the prepo- 
sitional plural. 

Andpeu 

An/ipeH jho6ht jKMiioiiMCb. Oh nacTo 6 biBaeT b My 3 e«x, Ha HHxe- 
pecHbix BbicTHBKax. AoMa y Hero mhoto khht o 6 H3BecxHbix 
xy/tojKHHKax, ecTb cyianytbi, KOTopbie oh aejiaji Ha pa3Hbix Bbicrasicax. 

Ahapch MeHTaeT cxarb apxnTeKTopoM. Oh mhoto e3^HT no 
CTpaHe h Moxer paccKa3aTb o cxapHHHbix pyccKHX ropoaax, 06 ap- 
XHreKTypHbix naMHXHHKax, o 3HaMeHHXbix apxHxeKTOpax. 

Ha aKCKypcHHX hjih b noxoziax oh Bcer/ia c 4>oxoannapaxoM. 
KaxflaH ero noe3flKa (journey, trip) aonojinnex aoMannnoio koji- 
JieKUHIO. 


II. Complete the sentences, as in the model. 

Model: fl numam amnuucKue za3embi. 

0 ueM nuc&Jiu e azjiuucKux zazemax. 

1. B MocKBe SbiBatoT rorrepecmie BbicxaBKH. Mbi nacxo ObiBaeM ... 
. 2. MHe HpaBMTCM My3ew nexepdypra. H mhoto pa3 6bui ... . 3. He^aBHO 
h BH/ieJi sxoro aKTepa Ha KOHitepxe. Oh Macro BbicxynaeT ... . 
4. Mojio/tbie noarbi n nncaxeyin uacTO ripnesacaJOT Ha c|)a6pHKH h 
aaBoabi. Ohh BbicTynaiOT ... . 5. Kaacayio cy66oxy c mockobckhx 
B0K33J10B otxoahx cneuHajibHbie noe3Aa. Mockbmhh eytyx 3a ropoa ... . 

6. HaaeBO ecfb khockh. /lyMaio, mto 5xox acypnayi mojkho Kynnxb ... . 

III. Change the sentences, as in the model. 

Model: Ohu zoeopwiu 06 atnoM Konufipme. 

Ohu zoeopwiu 06 amux KOHuppmax. 

1. Oh paccKasbiBayi o hobom cneKxamie. 2. Ohh roBopnjiH o no- 
cjie/iHeM <J)HjibMe. 3. OHa roBopnjia o ero yiyHiuett napxHHe. 4. Oh 
paccKa3biBaji o 6 h 3 b 6 cxhom xyflOSKHHKe. 5. 5xo KHitra o bcjihkom 
tj)H3HKe. 6. 51 mhoto Mnxayi 06 3 xom 3aMeHaxeyibHOM MaxeMsmuce. 

7. OHa nanncayia cxaxbio o mojioaom Bpane. 8. Ohh roBOpnyiH 
o nocjieztHeM 3K3aMeHe. 9. Oh cnpaniHBaji o Moeii cecxpe. 10. OHa 
/tyMaex o ceoeM 6paxe. 


IV. Answer the questions, using the words given on the right in the correct form. 

Model: — B kokux wypH&jiax nucajiu 06 SmoM? 

— B amjiuucKux. 

— 0 mkux MypHOJiax oh zoeopwi? 

— 06 amjiuucicux. 
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1. B KaKHX ra3eTax sth CTaTbH? 

O KaKHX ra3eTax Bbi roBopHTe? 

2. B KaKHX ropoaax oh no6biBa/i? 

O KaKHX ropoaax oh paccKa3biBa;i? 

3. B KaKHX flOMax ohh jkhbyt? 

O KaKHX flOMax Bbi cnpaiuHBaeTe? 

4. B KaKHX paiioHax r6po/;a ecTb MeTpo? 

O KaKHX paHOHax ropoaa oh roBopHji? 

5. B KaKHX ZiepeBHHX HOCTpOHJIH HOBbie lHKOJIbl? 
O KaKHX .aepeBHHx oHa paccKa3biBa;ia? 


eeuepuue 

lOMCHbie 

unabie, encoKue 

cmapue 

ceeepubie 


V. Ask questions, as in the model. 

Model: — Ohu eucmyndnu e iukojwx u umc mump max. 

— B KdKUX? 


1 . Ohh BcnoMHHaioT o apy3b«x. 2 . IIpenoflaBaTejib cnpauiHBaji 
o cryaeHTax. 3 . Tbi Moxcenib npoHHTaTb 06 §tom b yqedHHKax. 
4. 3 th cjioBa ecTb b cjiosapax. 5. Mm nacTo BCTpenaeMCH Ha jieKU,H- 
ax. 6. BenepoM ona odbiHHo Ha 3aHHTHax. 

VI. Complete the sentences, as in the model. 

Model: 3mo mou noetie dpy3bd. Ha cmone Jie'j/cdrn mum moux 
noeux dpy3eu. Oh cnpocwi Menu o mowc noebix dpy3bAx. 

1. 3aecb JKHByT ero crapuiHe 6 paTb«. Oh no;iyHH./i nncbMO ... . 
Oh paccKa3aji MHe ... . 2. Y Hee ecTb pyccKHe noapyrn. OHa >K/jeT ... 
. OHa paccKibbiBaeT ... . 3. 3th zioivia CTpoHJiH H3BecTHbie apxn- 
TeKTOpw. H Kynn/i KHHry 06 ... . 51 BHjftji pa 6 oTy ... . 4. 3th jickuhh 
HHTaioT HauiH npeno^aBaTean. 51 cjiyniaA jickhhh ... . Mbi tobo- 
Phjih ... . 5. B MocKBe mhoto hobmx TeaTpoB. OHa nacTO BbicTy- 
naeT .... 6 . MHe HpaBHTcrr coBpeweHHHe xyaoJKHHKH. Mbi 6 buiH Ha 
BbicTaBKe ... . Oh paccKa3biBaji ... . 

VII. Speak about one of your country’s museums of national art, using these words 
and phrases: 

ocHOBaTb, ocHOBaTejib, coSnpaTb (codpaTb) kojuickuhio, Ha- 
UHOHajibHWH My3eft, acHBonncb, KapTHHa, HcnyccTBo, npoH3Be- 
fleHHe HCKyccTBa, apeBHee HcnyccTBo, coBpeMeHHoe HcnyccTBo, 
BUCTaBKa, XyaOHCHHK (TajiaHTAHBWH, COBpeMeHHWH). 


VIII. Insert the appropriate verb in the correct form. 

1. IIo3bohh MHe, Koraa noeaeuib 
flOMOH, h ... Te6fl. 

51 Macro ... ero b HHCTHTyTe. 

2 . — Hto tw xoneuib ... 6paTy? 

— KHHry. 
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ecmpeuamb 

ecmpemumb 

dapumb 

nodapumb 



3. HeaaBHO a . ... c ero cecTpoft. 

4 . — 3 to tbo k KHHra? 

— HeT. a ... ee b babaHOTexe. 

— /lafi noHHTaTb. 

— Xoporno. 

5. — Ey4)eT yace „.? 

— JX a, OH obbIHHO ... B 6 MaCOB. 

6. — Ecjih noftaeiiib b Mara3HH, ... MHe 
xaeba. 

51 Bcer/ia ... xaeb b stom Mara3HHe. 


3Ha.K6Mum.bcn 

no3HaKOMumbcn 

6pamb 

63nmb 


3aKpuedmbcn 

3aKpumbcn 

noKynamb 

Kynumb 


IX. Read through the descriptions of situations and do the assignment, using the 
verbs given in brackets in the required aspect and in the correct form. 

1 . (a) Baepa 6biJio BoexpeceHbe. y 3 HaiiTe y apyra, hto oh aeaaa 
Baepa. (b) Cxopo xaHHxyabi. CnpocHTe y apyra, hto oh obbiMHO 
aeaaeT b xaHHxyabi (npoBOAHTb — npOBecTH Bpewa, BoexpeceHbe, 
KBHHKyJIbl). 

2 . (a) Y Bac byayr 3K3aMeHbi b noHeaeabHHx h b cpeay. CxaacMTe 
06 3 tom. (b) Bam apyr eaer oTawxaTb, Tax xax y Hero yace xohhh- 

JlJtCb 3 K 3 aMCHM. CxaXCHTe 06 3 T 0 M (CAaBaTb — CAaTb 3 K 3 aMCHbl). 

3 . (a) y Bac Macro bbiBaeT Bama cecrpa H 3 nerepbypra. Kax Bbi 
cKaxcere 06 stom? (b) Bor h ceHMac Bama cecTpa y Bac b MocxBe. 
Cxa5XHre 06 stom (npHe3acatb — npHexaTb). 

4 . (a) Ka>xaoe BoexpeceHbe y Bac bbiBaeT Bam apyr. Kax Bbi 
CKaacere 06 stom? (b) Ho ceroaHa Bam apyr oneiib aaiiMT, oh He 
CMO>xer 6biTb y Bac. CxaJXHTe 06 stom (npiixoAHTb — iiphhth). 


X. Complete the sentences, using the verbs printed in bold-face type in the required 
aspect and tense. 

Model: Qua uacmo npueodum na ndiuu eeuepd cuna. 

Buepd ond monce npueena cuna. 

1. OHa Macro npHHOCHT MHe HHTepecHbie xhhth. Bnepa OHa 
to ) xe ... . 2. Koraa otcu npHe3*:aeT c iora, oh o6wmho npHB03HT 
4)pyxTbi. Bnepa oh ripnexaa h ... . 3. 51 He Mory npHBbixHyTb x >Kapxofl 
noroae. Moit 6paT aaBHO xcHBeT Ha rare h y>xe ... . 4. Oh mhoto nepe- 
boaht c pyccxoro H3bixa Ha aHraHHCXHH. c)th cTaTbH oh yace ... 
5. CeroaHa a. caaio 3X3aMeH, a Oaer yace Bee ... . 6. Ko MHe nacTo npn- 
xoaat apy3bH. CeHMac a roxce xcay hx, cxopo ohh ... . 


XI. Complete the sentences. 

1. Kax 30ByT ... ? 

2. Kax Ha3biBaeTca ... ? 

3. Hto 3H3mht ... ? 


4. 51 He 3Harc>, cxoabxo ner ... . 

5. Mbi cneniHM ... . 

6. B BocxpeceHbe ohh nayT ... . 
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7. Ohh noexajiH ... . 

8. H naBHO He BHaeji .... 

9. OHa KynMa ... . 

10. Oh 1103B0HHJI ... . 

11. Korna oh no3HaKOMHJioi ... ? 

12. Ha KOHnepTe HcnojiunjiH ... . 

13. 51 yxe npHBWK .... 


14. CKa»;HTe, noncajiyncTa, ... . 

15. noKaxcnre, noJKanyncTa, ... . 

16. ZlafiTe, noacaJiyncTa 

17. Oh He/iaBHO nocTyiiHJi ... . 

18. Oh ynd: okohhhji ... . 

19. Ero otcu 6i>ui ... . 

20. Ee 6par cra;i ... . 


(D HHTAHTE CO CJIOBAPEM 

CojidamenoK 

Onta CBoero, KOTopbiH norn6 na (jipoiiTe, AbujiOck ne hommhji. 
IlepBbXH pa3 oh yBHjieji oTua b khho, Toraa ABiuiOeKy 6b'uio JieT nuTb. 

KapTHHy HanajiH noKa3biBaTb nocjie pa66™. OnjibM 6mji npo 
BOHHy. ABaji6eK cn/ieji c Marepbio h nyBCTBOBaji, KaK OHa B 3 /iparw- 
Bajia, Koraa na 3KpaHe crpejiajiH. A CMy 6buio hc oneHb cTpauiHO, 
HHorzxa ziaxce Becejio, Korna nanajin cJiauiHCTbi. A koitui iia/iajin 
naiiiH, eMy Ka3i/iocb, hto ohh hotom BCTaHyr. 

BoiiHa uiJia. Tenepb Ha SKpime noflBHJincb apTHJiJiepncTbi. Hx 
6biJio ceMb nejiOBeK. Ozihh H3 hhx HepHOBOJiocbiil, ne6ojibiii6ro 
pocTa, 6bui He rroxo>K Ha pyccKoro. 

H Bzxpyr MaTb thxo cKa3ajia: 

— CMOTpH, 3TO TBOH OTeH... 

IIoneMy OHa Tax CKa3ajia? 3aneM? Mojkct 6biTb, cjiynailHO, 
a mohcct 6biTb, noTOMy, hto Bcn6.MHH.na Myaca. H neiicTBHTeJibHO, 
cojmaT Ha 3KpaHe 6bui oneHb noxonc na oma na toh cTapoix bochhom 
(J)OT orpa(J)HH, koto pan BHcejia y hhx noMa. 

A MajibHHK noBepnji. H Tenepb, c toh MHHyTbi, KaK MaTb cKa3aJia 
eMy: «Cmotph, sto tboh OTen», coji/iar na axpaHC CTan ero otuom. 
MajibHHK y>Ke nyMaji o HeM, KaK o CBoeM otuc, h b ero actckoh ziyuie 
poaHJiocb HOBoe /ijih Hero nyBCTBO cwhobhch jho6bh h hchchocth. 
KaK OH ropriHJICH CBOHM OTUOM-COJIHaTOM! BoT 3TO HaCTOHUIHH OTen! 
H boh Ha c 3 toh MHHyTbi yace ne Ka3ajiacb MajibHHKy 3a6aBHOH, Hiine- 
ro Becejioro He 6biJio b tom, KaK nanajin jhojih. Boima cTajia cepbe3- 
hoh h CTpauiHoii. M oh BnepBbie ncnbiTaji nyBCTBO CTpaxa 3a 6 jih3ko- 
ro HeJioBeKa, 3a toto nejioBeKa, KOToporo eMy Bcerna He xBaTajio. 

A BoiiHa Ha 3KpaHe uuia. IIoHBHJiHCb HeMenKne TaHKH. MajibHHK 
Hcnyrajica: «riana, t6hkh HnyT, t;ihkh!» — roBopnji on OTuy. 
TaHKOB 6bIJIO MHOrO, OHH JIBHraJIHCb Bliepea H CTpeJIHJIH H3 IiyiUCK. 
Bot ynaji ojihh aprajuiepncT, iiotom npyroii, tpcthh ... H bot oc- 
TajiCH TOJibKO otcu, oh Mejuiemio meji naBCTpeny TaHKy c. rpaHaTon 
b pyKe. 
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— Ctoh, He npoH/ieiiib! — xpHXHyji orai, h 6pocHJi rpaHErry. 
B 3 tot MOMeHT b Hero Hanajm cTpejiHTB, m oTeu ynaji. 

KuHoamiapaT Bapyr 3aMOJinaji. BoHHa oeraHOBHJiacb. 3 to 6biJi 
KOHeu nacTH. KnHOMexaHHx bxjik>hhji cBeT, h Toraa MajibHHX no6e- 
>xi/i k nepBOMy paay, rue c iiuejiu apy3bH-MajibHHinxH. Hx mhchhc 
6buio zuiB nero caMbiM BaxciibiM. 

— Pe6flTa, 3to moh otch! Bbi bhucjim? 3to Moero OTua y6ujiH ... — 

3aKpHHaji OH. 

Hhkto 3Toro He mxHuau m ne mot noHBTb, hto >xe npoH30iuu6. 
JIkVLH y/lMBJlCH HO CMOTpeJIM Ha MaJIbHMXa H MOJIHBJIH. A OH, CblH 
cojiaaTa, KOTopbift AaBno norH6, npouoji>xaji aoxa3biBaTb CBoe. «Bbi 
>Xe BHUCJ1H, 3T0 MOH OTeu! ErO y6HJlH», — TOBOpHJI OH H He nOHHMajI, 
noHeMy jhouh ne ropanuHCb ero otuom Tax xce, xax oh. 

H Torua coceucxHH MajibHiiiiixa, mxoubHHx, nepBbiM peiiiMU cxa- 
3aTb eMy npaBuy: 

— jla 3T0 He TBOH OTeu. Hto TbI XpMHHIHb? c)TO apTHCT. 
He BepHuib, cnpocri y uHUH-xHHOMexaHHxa. 

Ho KHHOMexaHHK Mojinaji. B3pocjibie ne xotcjim umuHTb Majib- 
HHuiKy ero ropbxoii h npexpacHOH mjijiio3hh. 

— HeT, 3to moh otou! — npoflOJDKa/i couaaTeHOX. 

— KanoH tboh otcu? KoTopbiH? — Hanaa criopHTb coceucxHH 
MajibHHuiKa. 

— Oh uicji c rpaiiaToft na TaHK. Tbi pa3Be He BHueji? Oh ynaji 
bot Tax! 

H MajibHHK ynau tohho rax, xax ynaji ero otcu. Oh iienouBHacHO 
jie>xaji nepea axpaHOM. 

3pHTejiH HeBOJibHO 3acMeHJiHCb. A oh ue>xau, xax y6nTbiH, 
h ne CMeiuicH. HacTyiiHJia neuoBxaa raniMHa. H TyT Bee yBiiueuri, xax 
x cbrny m.na MaTb, cxop6na>i h cTporaa, b r;ia3ax ee ctohjih cjie3bi. 
Oh 6 nouHiiua china: 

— HoHzteM, chhox, noHueM. 3 to 6b iu tboh OTeu, — thxo cxa3aaa 
OHa eMy h noBeua ero 3a co6oh. 

H TOJibxo Tenepb, BnepBbie b >kh3hh, Majibnnxy Bupyr CTauo 
ropecTHo h 66 jib ho. Toabxo ceunac oh nonuji, hto 3HaHHT — noTe- 
pHTb OTua. EMy xoTejiocb nuaxaTb. Oh nocMOTpeu Ha MaTb, ho OHa 
MOjinajia. Mounau h oh. Oh 6hji paa, hto MaTb He bhuht ero cue3. 

Oh ne 3Han, hto c stoto naca b h6m Hanaji aoiTb OTeu, xoTopwii 
aaBHO norn6 na bohh6. 

IIo H. AumMdmoey 

co.iAaTenoK young son of a soldier 

jiHiulm. HJuno3MH koi 6 - mi 6 o to disenchant, to disillusion smb. 


EMy xoTejiocb naaxaTb. He felt like crying. 
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Ijuippbi u (panmu 

(H3 HCTOpHH BTOpOH MHpOBOH BOHHbl) 

22 hiohh 1941 roaa cpaiiiHCTCKaa TepMaHHA BepoAOMHO Hanana 
Ha CoBeTCKHH C0103. 

BocbMoro Man 1945 roAa 6bui noAnncan Akt o 6e3oroBopoHHOtt 

KanHTyjIHUHH BOOpyXCeHHbIX CHA (paiHHCTCKOH TepMaHMH. 

TbicBHa neTbipecTa BOce.MHaauaTb Alien pa3aeji«iOT 5 th ABe 
ZiaTbi, TbicBHa HeTbipecTa BoceMHaauaTb Alien 6opb6bi 3a no6eAy HaA 
4>ainHCTCKOH TepMaHHeft. 

56 MHAAHOHOB MejIOB6K noni6AO BO BpeMfl BTOpOH MHpOBOH 
BOHHbl, H3 HHX CBbUlie ABBAUaTH MHAAHOHOB COBeTCKHX AIOACH 1 . 

ToAbKo b oahoh BeAopyccnn 2 norn6 KaxcAbift neTBepTbiH 
JKHTeAb. 

Ha TeppHTopHH CTpaHbi HeMiibi pa3pyniHAH 1710 ropoAOB h no- 
CeAKOB, 6ojIbUie TpHAUaTH TbICHH 4)a6pHK H 3aBOAOB, 80 TblCAH 
UIKOA. 

Ha ropoA JIeiiHnrpa/i (Tax Toraa Ha3biBajic.B IleTep6ypr), 6ao- 
xaAa KOToporo npoAOAxaAacb 900 AHeft, ynino 6oAbLue 100 TbICHH 
HeMeuKHx 6om6 h okoao 150 tbichh CHap«AOB. 

5th HeMHOTHe CpaKTbl H3 HCTOpHH B'lOpOM MHpOBOH BOHHbl 

AaroT npeACTaBJieHHe o tom, hto 3HaHHAa aah cobctckoto Hapoaa 
no6eaa b §toh noHiie. 

Bot noneMy BceHapoanbiM npa3AHHKOM ctaa bcahkhh IIpa3A- 
hhk rio6eAbi 9 Man 1945 roAa. 


fieaoroBopoMHas Kanuryjixiuiii unconditional surrender 
BceHapdfluhitt npa3AHHK national holiday 

/l&B^Tb I 

nan. npeflcraBJieHHe KOMy? o hcm? to give an idea 
3aAaHHH k TeKCTy 

1. PaccKaatHTe HCTopmo, KOTopaa npoH3omJia c MaabHHKOM, cwhom coa- 
flaTa. 

2. Kax Bbi ayMaeTe, noneMy MaTb cKa3ajia cbiHy, hto Ha axpaHe oh bhaht 
cBoero OTiia? 

3. Hto Bbi 3HaeTe o Bropoir MHpOBOH Boime, o 6opb6e coBeTcxoro Hapoaa c 

HeMeUKHM (pain M3 MOM? 

4. ripoHHTaHTe oTpbiBOK H3 BoeHHOH necHH (wartime song) B. OKyaxtaBW. 
3HaeTe ah Bbi 3Ty necHio? 


1 The number of Soviet people who died in the war is mucli higher, but historians are 
unable to agree on the exact figure. 

2 Bejiopyccusi, Byelorussia, now the sovereign Republic of Belarus. 
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ff , O CBHAaHHH, MajIbMHKH 

Ax, BOHHa, hto ac tm CAejiajia, nozmaa: 
CTaJIH THXHMH HaillH ABOpH, 

HaiUH MajlbMHKH rOJIOBM — 

IIOB3pOCJiejIH OHH AO nopbl, 

Ha nopore eABa noMaHMHJiH 
H yuiAH, 3a cojiAaTOM — cojiAaT... 

Jlo CBHAaHHH, MajIbHHKH! 

MaJIbHHKH, 

IlocTapaHTecb BepHyTbca Ha3AA. 

Hei, ne npHHbiecb bbi, 6yAbTe bbicokhmh, 
He AcaAeiiTe hh nyAb, hh rpaHaT 
H ce6n He maAHTe, 

H BCe-TAKH 

riocTapaHTecb BepHytbCH Ha3aA... 



UNIT 
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====u === n ■ 

nOflrOTOBKA 

K HTEHHIO 

— /(o BCTpemi! 

“So long.” 

— Jlo CKopoir BCTpenu! 

“See you soon.” 

— npomaft! 

“Goodbye.” 

— IIpomaHTe! 

— C yBaaceHHeM... 

“Respectfully..." 



- IIpHBeT TaHe (6paiy, ced- 
pe)! 

• FlepeflaHTe npHBer m nosa- 
paBaeHHa Hume (6paTy, ce- 
CTpe)! 

- Byai> 3aopoB (cMacTanB)l 

- ByabTe 3aopoBbi (cnacTaHBbi)! 


“My regards to Tanya (your 
brother, sister).” 

“Please give my regards and 
congratulations to Nina (your 
brother, sister).” 

“Keep well! (Good luck!).” 
“Keep well! (Good luck!).” 


— IIo3apaB- 

c npa3aiiHKOM! 
c Hobuim ro- 

“Have a nice holiday.” 

“I (we) wish you a Happy New 

nk\o 

aoM 

Year.” 

(no3apaB- 

■ c nacTynaiomuM 

“Have a nice holiday.” 

aaeM) Bac 
(ie6a) 

c npa3aHHKOM! 
c aHeM po>Kae- 

“1 (we) wish you many happy 

• 

HHfl! 

returns of the day.” 
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- 

3/fOpOBbH! 

“I (we) wish you good health.” 

— )Kejiaio 

cnacTbfl! 

... happiness.” 

(xtenacM) 

• ycnexoB! 

... success.” 

BaM (Te- 

aojinix JieT 

... a long life.” 

6e) 

>KH3Hn! 



anpec address 

Koppecuon.ieHU.HH correspondence 


to send 


nocbi.iarb I umo? 
nocjiaTb I Kyda? KOMy? 

3aKa3Ho it registered 
6aHflepoJib f. printed matter 
npueM ueio? reception, receiving 
TeJierpatJ) telegraph office 
KOHBepT envelope 
oTKpbtTKa postcard 
MapKa stamp 
o6pa3et( example 
/ipyjKec.KHit informal 
o<|>HUHaHbHbi(t formal 
codupaTbCH | Kyda ? to be going (to 
co6paTbc« I do smth.), to intend 
npHBeT KOMy-nu6o regards to smb. 
Bcrpeua meeting 
ysaxcaeMbitt dear 

1103/lpaB.IHTh I 
no3ZtpaBHTb | 
aaopoBatbca 
H03/tOpOBaTbCH 


Kom? c HfM ? to con- 
gratulate 

I c KeM? to greet 


npomaTbca 
iionpomaTbcH 
coo6utaTb I 

COodlHHTb I 
we.iaTb I 
nojKeJiSrb I 
uejioBaTb I 
nouejtoBaTb I 


c KeM? to say goodbye 


KOMy? 
o ueM? 
KOMy? 
He to? 
KOZO? 

umo? 


to let know 
to wish 
to kiss 


* * * 


no Bocrpe6oBaHHH poste restante, to be 
called for 

noMTOBbtfl HHneKc post code 
3aKa3Hoe micbMO registered letter 
3aKa3naH 6annep6-ib registered printed 
matter 

no3npaBHTenbHaa TenerpaMMa congratu- 
latory telegram 
HHMero HOBoro no news 
c yBaatcHHCM yours sincerely 
ecnH Bac He 3arpynHHT if you don’t mind, 
if it’s no trouble to you 


flHAJIOra 

0;ier: ripuBeT, /JpicoH, Kyaa th H^eiub? 

ZI>koh: Ha noMTy. Xony nocjiaTb TenerpaMMy cbohm poflHTejiHM 
h HecKo^ibKO nriceM: cecTpe, 6paTbHM, TOBapmuy. 

O Jier: MHe HyacHO nocnaTb 3aKa3nyro 6aHflepojib. HaeM BMecTe! 


Ha nonme 

— CKa>KHTe, iio>KajiyHCTa, iyje npneM 3 aKa 3 Hbix nHCCM? 

— TpeTbe okho HaJieBO. 

— Cnacudo. 

— IlpocTHTe, me npneM 6aH.5ep6.71eH? 

— B nepBOM OKHe. 

— A TejierpaMM? 

— TeJierpatf) Ha btopom 3Ta>Ke. 

— CriacHSo. 

— rioacajiyHCTa. 




— CKOJIbKO CTOHT KOHBepX? 

— IlflTb py6/ieft. 

— A §Ta OTKpbITKa? 

— BoceMb py6jieft. 

— Eyabxe ao6pbi, aaftxe ozihh KOHBepx, flBe oxicpbixKH h MapKy 
3a nHTb py6/ieH. 

— IIoaca^yHCTa. 

— Cnacn6o! 




Utt, Jwmwmm. a.J2. ni. I. . 



“11111! 




rioTTso] 



06 pa 3 u,bi nuceM u meJieipaMM 


flpyjKecKoe 

6. XII. 2005 r. 

A66pbiH aeHb^Ojier! 

Bnepa h nojiynHJi xBoe nucbMO. O'leHb pan, hto iiaKOHen Hann- 
ceui. H co6npaiocb Ha Heae^ro b MocKBy. ripneay nvicjia naxHaana- 
Toro — mecTHazmaToro. KaK npneay, no3Bomo. Y m enk Hmero ho- 
Boro. 

IIpHBeT TaHe! 

£0 CKOpOH BCTpeHH! 


HHKOJiaft 


0(J)HH,HajibHoe 

23. III. 2006 r. 

YBaacaeMbift AjieKcaH/ip HHKO^aeBHn! 

Cxaxbio Bauiy nponHxaji, oneHb HHxepecHo. Y mchh ecTb k BaM 
Bonpocbi. B KOHue nenejm h 6yay b Mockb6, mm cmokcm Bcxpexnxb- 
ch h noroBopHXb. Ecjim Bac He 3axpyaHHx, no3BOHHxe MHe aecnxoro 
BenepoM no xeaecfioHy 121-38-15. 

Bcero BaM ao6poro! 

C yBa>KeHHeM B. H. IlexpoB 
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.HpysKecKaa 


IIo3ApaBHTeJibHbie TejierpaMMbi 1 

0{J)HUHajibHaa 


/loporan HwHa! 

Il03flpaBJIHI0 (c) AHeM pOJKAeHHH 
JKejiaio 3AopoBba cnacTbH ycne- 

XOB 

Uejiyio TaHH 


YBaacaeMbiH Hmcojiaft Cepree- 

bhh! 

no3flpaBJiaio Bac (c) HacTynaio- 
iuhm Hobmm toaom JKejiaio BaM 

CHaCTbH AOJITHX JICT >KM3HM 

C yBaacemieM riexpOB 



3aAaHHa k teKCTy 


1 . Koiny JXtk oh xohct nocjiaTb irncbMa h TeJierpaMMy? 

2 . Hacxo jih Bbi nHiueie h nojiynaeTe roicbMa? JIio 6 HTe jih bh rmcaTb 
nwcbMa? KoMy bh o 6 hhho rwrneTe? 


noarOTOBKA K HTEHHK) 


MHoroyBaxcaeMbitt dear (in a salutation) 
Haa^HTbca w umo? to hope 
cepnewnbitt hearty, cordial 
noacejiimte w? wish 
ni&BHoe the main thing; above all 
nop&aoBaTb kozo? ueM? to make happy 
KpeiiKo firmly 

MfiJibitt dear (in a salutation) 


CKyn&rb no ueMy? no KOMy? 1. to have a te- 
dious time; 2. to miss (smb. or smth.) 
coBepuieHHO quite 
ckb 6 pho (is) bad 
xd.ioa cold 
Teruio warmth 

o 6 eu(aTb I KOMy? umo? to promise 
noo 6 eut&Tb | umo (c)demmb? 


~ 1 As a rule, prepositions and conjuctions and also punctuation marks are dispensed 

with in telegrams. 
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no-cTapoMy as before 
xoTb even though 
H3pe^Ka occasionally 
no3npaB.ieHne c ueM? congratulation 
HeH3BecTHo (is) unknown 
Bepo&THO probably 
oiiepduHH operation 


IIpHCbl-ldTL 
npHCJidn. 
ribeca play 
orbe.sn departure 
npuesA arrival 
nt)35Ke later 
paiibiue earlier 
clever 


umo? 

KOMlj? 


to send 


raynbiti foolish 
KaaceTca KOMy? it seems 
peneTHUHB rehearsal 
oxoTa (wejiaHHe) wish, desire 
HTaK so 
o6HHMdTb 


06HdTb 


Koto? to embrace 


* * * 

ot Bcdfl Ayiitri with all one's heart 

ot Bcero cepAUa from the bottom of one's 

heart 

3KBTb pyxy K»My? to shake one's hand 
Ha ahhx one ol these days 
66;ibLlie ueM with more than 


TEKCT 

IIucbMa Anmona Yldenoeuna Hexoea 


K.C. AjieKceeey (K.C 



CTaHHCJiaacKOMy ) 1 

Huu,u,a, 2 smeapA 1901 soda 

MHoroyBa5KaeMbiH Koh- 
daHTHH CepreeBHM, Baiue nw- 

CbMO... H riO^yHHJl TOJIbKO BMe- 

pa. v IIo3zipaBJiBio Bac c Hobmm 

TOAOm! C HOBbIM CHaCTbeM H, 
ec;in mo>kiio Ha^eHTbCB, c 

HOBbIM TeaTpOM, KOTOpblft Bbl 
CHOBa HaHHeTe CTpOHTb. 

Mapftio IleTpoBHy riorizipaB- 
Jiftio c Hobwm ro/ioM h luaio eft 
cepaeHHbift npHBtrr h rioxcejta- 
hmh Bcero xopomero, niaBHoe — 

3flOpOBbH. 

Ot Bceft /i y tuft ftjraro/iapro 
Bac 3 a nHCbMO, KOTopoe Meuft 
Tax nopaAOBatio. Kpenno >KMy 
Bainy pyicy. 

Baui HexoB 


1 CmaHucjidecKuii (Ajieuceee) KoucmaHmuH Cepteesuu, Konstantin Stanislavsky 
(1863—1938), renowned director, actor and teacher, a founder of the Moscow Art 
Theatre. 
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K.fl. E&nbMOHTy 1 

fljima, 1 aueapa 1902 zoda 

MHAbIM KoHCTaHTHH .HMHTpHeBHH, C HoBbIM rOAOM, C HOBbIM 
cnacTbeM! 

B acpeBHc cxyaaeTe? Hei! B 5IaTe coBepmeHHo aeTHaa noroaa, 
M 5 TO CICBepHO. 

... CKynaio no xoaoay , no ceBepiibiM aioahm. 

)Kena o6emacT npnexaTb Ha npasAHHKH. Y Toactoio a He 6biJi, 
na AHax 6yAy... 

HoBoro HHHero neT. Bee no-CTapoMy. EyabTe 3AopoBbi, CHacTAM- 

Bbl, Becejlbl H XOTb H3peAKa nHHIHTe. D . o ■ TT' 

‘ Baui AyuioH A. 4exoB 

IlepeAaHTe Barnett xceHe Mott npHBeT h no3ApaBaeHHa c Hobmm 
i’oaom. 


A.M. IleuiKOBy (M. TopbKOMy) 

Mocxea, 1 1 ukmh 1902 zoda 

Ztoporoii Anexcett MaxcHMOBna, a CH>xy b MocxBe, h Hen3- 
BecTHo, Kan AOAro a eme 6yAy CMAeTb 3Aecb. >Kena 6oabHa... 
BepoaTno, Ha 6yaymett Heaeae ett 6yayT aeaaTb onepannio. 
ripHuiAHTe nbecy, npoMTy ee c yAOBOAbCTBHeM, Aa>xe 66abme, 
aeM c yAOBOAbCTBHeM. npHBeT ExaTeptme IlaBAOBHe 2 h AexaM. 

EyabTe 3AopoBbi ... Barn HexoB 


O.JI. KHHnnep 3 

Hama, 9 aezyema 1900 zoda 

Mttaaa Moa Oaa, paaocTb moa, 3ApaBCTBytt! 

CeroAHa nonyatta ot Te6a nncbMO, nepBoe nocae TBoero 
OT-be3Aa, npoaea, noTOM eme pa3 npoaea h bot nnrny Te6e, moa ax- 
Tpnca. 

...Crnxy b HaTe, cxyaaio... Baepa 6bia y xMeHH AaexceeB. Tobo- 
pttan o ribece... 06em,aa xoiiHHTb nbecy ne no3*:e ceHTa6pa. 
BHAHlUb, XaXOH a yMHbIH. 

MHe Bee KaaceTca, mto OTxpoeTca ceftaac anepb m Bottaemb Tbi. Ho 
Tbi He BOHAeuib, Tbi Tenepb Ha penexHimax, Aaaexo ot Hath h ot Mena. 
IIpomaH, AeBoaxa xopoinaa. Tboh Antonio 


1 BaJibMOHtn KoHcmaumuH JlMumpueeuu, Konstantin Balmont (1867—1942), 
Russian Symbolist poet. 

2 rieuKoea Emmepuua ndenoma (1878 -1965), Maxim Gorky’s wife. 

3 Kuunnep Ojiwa JleoHdpdoeua, Olga Knipper (1868—1959), Chekhov’s wife, an 
actress at the Moscow Art Theatre. 
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O.JI. KHHnnep 

Pum, 17 (peepcum 1901 ioda 

Mnjiaa moh, naca Hepe3 aBa a ye3»aio Ha ceBep, b Pocchio. 
C3neHb yxc 3 ,aecb xoaoaHO, HfleT CHer, TaK hto HeT hhiokoh oxora 
exaTb b Heanojib. HTaic, nnuiH MHe Tenepb b $aTy. 

Hy, o6HHMaio Te6« h ueayio Kpenico. He 3a6biBaH. Te6 a hhkto 
He m66m Tax, KaK a. 

Tboh Antonio 


GRAMMAR 


— KoMy oh nocjiaji Tejie- 

"To whom did he send the tele- 

rpaMMy? 

gram?” 

— Cbohm apy3b«M. 

“To his friends.” 


The Dative Plural of Nouns 


Nominative 
kto? who? 
hto? what? 

Dative 

KOMy? to whom? 
neMy? to what? 

Ending 

CTyaeHT 

OTen 

Bpas 

TOBapHm 

AOM 

OKHO 

CTyaeHTKa 

ceerpa 

KHiira 

cryaeuxaM 

OTijaM 

BpanaM 

TOBapumaM 

aoMaM 

OKHaM 

CTyaeHTKaM 

cecTpaM 

KHHraM 

-aM 

rocTb 

CJIOBapb 

Myaeh 

caHaTopHH 

nojie 

3flaHHe 

MaTb 

TeTpaab 

necHH 

ayaHTopna 

6paT — 6patbH 

rOCTHM 

CJIOBapBM 

My3e«M 

CaHaTOpHHM 

noaHM 

3aaHHaM 

MaTepaM 

TeipaaflM 

necHHM 

ayaHTOpHHM 

6paTbHM 

-AM 
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Nominative 
kto? who? 
mto? what? 

Dative 

KOMy? to whom? 
neMy? to what? 

Ending 

npyr - apy3b« 
/tepeBo — aepeBbfl 

JIIOflH 

mm 

pOflHTeJIH 

A py3b«M 

aepeBbnM 

juo^aM 

flCTHM 

po^HTejiaM 

-HM 


Note. — In the dative plural nouns of all the three genders with the stem in a hard 
consonant or m or m take the ending -aM, whereas nouns with stem in a soft consonant or 
a vowel take the ending -«m. 


The Dative Plural of Adjectives 


■t 

Nominative 

KaKne? what (kind of)? 

Dative 

KaKHM? to what (kind of)? 

Ending 

HOBbie 


HOBbIM 


-bIM 

xoponme 

^py3ba 

XOpOIUHM 

^py3baM 

-HM 

pyccKHe 


pyCCKHM 



CHHHe 

TerpajlH 

CHHHM 

TeTpa^HM 



The Dative Plural of Possessive Pronouns 


Nominative 
Mbn? whose? 

Dative 

HbHM? to whose? 

Ending 

MOH ] 

Hamn j 

■ 6paTbH 

MOHM ] 
HaniHM J 

6paTb«M 

-HM 


The Dative Plural of Demonstrative Pronouns 


Nominative 
KaKHe? what? 

Dative 

KaKHM? to what? 

3TH ] 

te J 

• CTyfleHTbl 

3THM 1 
TeM j 

CTyaeHTaM 
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Complex Sentences with the Word Komopuu 


5 to cTyzieuTKa, 


Kmo? 

KOTOpan yKHTca b naineH rpynne. 

y Koto? 

y KOTopott MW 6 mjih Bnepa. 

KOMy? 

KOTopoh h ;ia n cbom y4e6iiMK. 

KQf.a? 

KOTOpyiO Mill BH/ICJIH Iia BCMepe. 

C KfM ? 

c KOTOpofi a ynn^icH b uiko^c. 

0 KOM? 

O KOTOpOH MW rOBOpMJIH. 


3 to CTyaenT, 


* 

Kmo? 

KOTOpbiH yqnTca b namen rpynne. 

y Koto? 

y KOToporo mu Bnepa 6buin. 

KOMy? 

KOTopoMy a /taji cboh yHebiinK. 

KOtO? 

KOToporo mw BHflejm Ha Benepe. 
c K eM? 

C KOTOpblM a yMH/ICH B UIKO^C. 

O KOM? 

O KOTOpOM MbI FOBOpn^H. 


3 to cryaenT, 

R 6bui y cTyaeHTa, 

R no3BOHHJi cTyzieHTy, 

R 6bUI B KHHO CO CTy^eHTOM, 
Mbi roBopn/iH o CTyaeme, 


KOTOpbiH yHHTcn b namei! rpynne. 


The gender and number of the word KOTopwii depends on the 
noun it qualifies: CTyaeHTKa, koto pan... cTyneHT, KOTopwii... CTy- 
aeHTbi, KOTopwe..., and the case of this word depends on what part 
of the subordinate clause it is. 


Conjugation of the Verbs 
o6namb, nocjiamb, nadenmbCH 

o6HHTb I (c) 

H obHHMy Mbi obHHMeM 

tw o6HHMemb Bbi obHHMeTe 

OH, Olia odHHMeT OHM obiiMMyT 
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nocJiaTb 1(b) 

a noauiio 

Mbi nouuieM 

Tbi nouuieuib 

Bbi iiomjieTc 

oh, ona iiouuieT 

OHH nOIIIJHOT 


HaaeBTbCB I (a) 

a naaeiocb 

Mbi HaaeeMca 

Tbi naaeembCH 

Bbi HaaeeTecb 

oh, OHa naaccTo? 

OHH IiaaCIOTCH 


Verb Groups 


HHTaTb I (a) 

3AOpOBaTbCfl 

nocbuiaib 

n03AOpOBaTbCM 

npHCbUiaTb 

acejiarb 

npouiaTbca 

nosKe^aTb 

nonpomaTbca 

o6emaib 

cKynaTb 

noodemarb 

o6HHMaTb 

coodmaTb 

no3apaBJiHTb 



rOBOpHTb II 

alternation 

no3ApasHTb (a) 
coobuiHTb ( b ) 

B BJ1 


xaHiteBarb I (a) 


nopaAOBaTb 

ueJioBaTb 

noitejiOBaTb 

upHCjiatb 



EXERCISES 

I. Change the sentences, as in the model: 

Model: Oh Kynwi (pomoannapam ceoeMy cbiuy. 

Oh Kynwi (pomoannapam csoum cbinoebOM. 

I. Oh noMoraer MJia/uueMy 6paiy. 2. Oiier n03B0HHJi CBoeir 
cecTpe. 3. AHflpeft noc^aji TeaerpaMMy crapoMy apyry. 4. TaHH Ky- 
ndjia noaapoK cBoen noapyre. 5. Oh aaji caoBapb 3T0My cTyaeHTy. 
6. Mbi noKaxeM ropo/t HauieMy rocrio. 

II. Answer the questions, as in the model. 

Model: JlemoM ona 6buia y ceoux donepeu. 

— Kydd ona tedwia? — K cboum donepoM. 

1. Ona 6bwa b llcKOBe y cbohx jxtievi. Kyaa OHa e 3 .zni.na? 2. Ha 
npomjioH He^ejie Ojier 6bui y cbohx poflHTejieH. Kyaa oh e3zui;i? 
3. B BOCKpecenbe /Ipkoh 6bi/i y cbohx TOBapnmeH. Kyaa on xoahji? 
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4. CTy^eHTbi 6 bum y paooHHX stoh (J)a 6 pnKH. Ky/ia ohh xoahah? 

5. Ohh 6 mjih y cbohx npenoAaBaTejien. Kyaa ohh xoahjih? 6 . Ojih 
6 buia y HaniHx CTy^eHTOK. Kyaa OHa xoAHJia? 

III. Complete the sentences, as in the model. 

Model: Ha aaeod npuexajiu MOJiodbie UHveenepu. Mu ecmpemtl- 
jiu MOJiodbix uHJKenepoe. Mu mmasdnu 3aeod MOJiodbiM 
unyiceHepaM. 

1. Ha KOHt^epeHHHH BbicTynajiH H3BecTHbie <{)H 3 hkh. Mbi 
noKaaajiH tiaiiiH JiadopaTopMH ... . 2. Oh paccKa3biBaji o 3HaMeHHTUX 
yneHbix. B xcypHane onydjiHKOBa™ ciaibH ... . 3. Ha cemep npnexajiH 
MOJiodbie cneuHajiHCTbi. Mbi BcrpeTHJiH ... . Mbi iioatejiajiH 
ycnexoB b pafxyre ... . 4. Ha stom (JiaKyjibTeTe ynaTca 6 yziymHe BpaHH. 
UJecTb jict ohh H3ynaK)T Bee, hto Hyacrfb 3HaTb ... . B HOByio OozibHHuy 
npnrjiacHJiH ... . HoBan dozibHHiia noHpaBHJiacb ... . 5. Cero/pm k HaM b 
yHHBepcHTeT npne/iyT HHOCTpaHHbie acypHajiHCTbi. Mbi ameM ... . Mbi 
noKaaceM Ham yHHBepcHTeT ... . 6 . 51 mhoto HH'raji 06 aMepHKaHCKHX 
KOCMOHaBTax. Ham ropoa BcrpenaeT ... . ^cth noaapHJiH HBeTbi ... . 

IV. Ask questions, as in the model. 

Model: — Oh nocndui daudeponb dpy3b»M. 

— Kokum? 

1. Oh noziyMHJi TezierpaM.wy or TOBapumett. 2. Mbi no 3 zipaBHJiH c 
npa 3 aHHKOM AeayuieK. 3. H riocjiaji no 3 /ipaBJienHe ;ipy3baM. 
4. Oh KynHzi 6 HJieTbi b khho coceaaM. 5. 51 bhacji ero nocjie npa3AHH- 
kob. 6 . 5tot 4>HJibM hagt bo mhoihx KHtfOTeaTpax. 7. IThthh aBTodyc 
hact k Mara3HHaM. 

V. Complete the dialogues, as in the model. 

Model: — KoMy oh uumdem jieKyuu ? 

— EydymuM MameMamuKOM. 

1 .-...? 

— (Oh noMoraeT) hobmm CTyacHTaM. 

2 . - ... ? 

— (Ohh roTOBHTca) k 3 K 3 aMeH 3 M no pyccxoMy H 3 biKy. 

3. - ... ? 

— (Ohh 6 yAyT caaBaTb 3K3aMeHbi) sthm npenoAaBaTeAflM. 

4. — ... ? 

— (Oh 6 bui) y cbohx apy 3 eH. 

5. - ... ? 

— (Ohh roBopnAH) o jiemHx KaHHKyaax. 

6 . - ... ? 

— (Oh 6 bui b khho) c 0,/ieroM. 
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VI. Note the use of the sentences with the word KOTOpwft. 

t; ToBapwm noeAeT b IIeTep6ypr Mh BCTpeTHJiH ero BHepa b yHH- 
Ha KOH(|)epeHiiHK). BepcuTeTe. 

ToBapmn, KOToporo mh BCTpemnH snepa b yHHBepcirreTe, 

noeaer b IleTepdypr Ha KOHc^epeHumo. 

2: 3tot CTyaeHT achbct b o6me- Mbi pa3roBapHBajiH c hhm Ha Be- 
achthh. qepe. 

c)tot CTyaeHT, c KOTopbiM Mbi paaroBapiiBajiH Ha Benepe, >KHBeT b 
06me5KHTHH. 

3' ^Ta ^eByuiKa Hama ciyzieHT- Mbi 6mah y Hee Ha HOBocejibe. 

1 Ka. 

3xa /icByniKa, y KOTOpoii Mbi 6buiH Ha HOBocejibe, Hama cryAeHTKa. 


VII. Insert the word KOTopwil in the correct form, using a preposition wherever 

necessary. 


1 . 51 npurjiacw^ k ce- 
de zipyra, 


2 . c)TO HHCTHTyT, 


3 . JleKHMH, 


... HeaaBHO BepuyAca b MocKBy. 

... x He BH/iezi Asa Meoma. 

... a o6emaji noKa3aTb (JioTorpacJiHH. 

... a yHHJICH B HHCTHTyTe. 

... x mhoto rede paccKa3WBaji. 

... OH yHHZICH. 

... OH OKOHHHA. 

... Tbi cnpaniHBazi. 

... TbI HHTepeCOBEUICH. 

... 3aKOHHHJiacb hcasbho, dbuia HHTepec- 
Haa. 

... mm cjiyuiajiH, HaHajiacb b ABa naca. 

... Mbi dblAH, KOHHHAaCb B nATb HaCOB. 

... ohh roBopHT, dyaeT 3aBTpa. 


VIII. Change the sentences, as in the model. 

Model: H 3h6k> uiKOJiy, ide ond padomaem. 

H 3H.dK) mKOJiy, e tcomopou oho padomaem. 


1. /lepeBHH, 


rAe oh poAHACA, naxoAHTCH Ha ceBepe. 
Kyaa oh e3 AHA, h 3 x 6 ahtca Ha ceBepe. 
OTKyAa oh npHexaA, HaxoAHTCH Ha ceBepe. 


2 . B ropoAe, 


rAe oh acHBeT, mhoto HHCTHiyroB. 

KyAa oh npnexaA, mhoto HHCTHiyroB. 
OTKyAa oh npnexaA, mhoto HHCTHTyTOB. 
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IX. Make up dialogues, as in the model, for these situations: 

TejierpatJ) okojio MeTpo, Tejie<j>OHbi-aBTOMaTbi okojio non- 
Tbi, KHHHCHbiH \iara3HH HanpOTHB yHHBepMara, ocTaHOBKa nsTO- 
ro aBTo6yca okojio 6ojibHHu,bi, ocTaHOBKa TpaMBaa HanpOTHB 
pbIHKa. 

Model: — Bbi ue cmmerne, zde nouma? 

— Hanpomua locmunuyu. 

— CnacuSo. 

— rio’Majiyucma. 


X. Make up dialogues, as in the model, for these situations: 

(a) aaicaaHue ndcbMa npHHHMaioT b TpeTbeM okhc HajieBo; TejierpaMMbi npHHH- 
mSkit Ha BTopOM araace. 

Model : — Bu ne CKaxceme, ?.de npueM 6 andep 6 jieu? 

— Bmopoe okho nanpaeo. 

— Cnacu6o. 

— Tlodtcdjiyucma. 

(b) You want to buy some envelopes, postcards and stamps. 

Model : — y eac ecmb Mapnu no numb py 6 neu ? 

-Ha. 

— flaiime, noManyumca, odny Map icy. 


XI. (a) Read through the telegram, noting it is worded. 

MocKBa 117279 npo4)coi63Haa 85 ,',kb. 38 CepreeBoft >K,ay Te6a 
(Ha) npa3flHHK nanmuH CMoaceuib jih npHexaTb 

He/iyro Ma,\ia 


(b) Answer the telegrams for these situations: 

1. Bbi CMOJKeTe npnexaTb Ha npa3flHHK. ITpueAeTe mecToro hoh 6- 
p k. 2. Bbi He cMoacete npHexaTb, odbHCHHTe noneMy. 


XII. Write letters for these situations: 

1. Bbi AaBiio nojiynHJiH hhcbmo ot CBoero 6paia (apyra) hjih ce- 
CTpbi (nozipyrn), ho He cmoivih BOBpeMB otbcthtb. OTBCTbTe Ha 
nncbMO, odbHCHHTe, noneMy ziojito He nnca;iH, paccica>KHTe, Kax bh 
XHBeTe. 2. Cxopo ACHb poacaeHHB Bauieft MaMbi (Bauiero oxua). 
HanniuHTe eft (eMy) no3apaBHTe^bHoe nncbMO, Mcnojib3ya cjioBa 
h BbipaaceHHa: no3flpaBJiHio... , jxejiaio... , nepeaaft npHBeT... , 
6yzn» 3ZtopoB(a) h cnacTJiHB(a). 3. Cxopo Hobwh rozi. HannimiTe 
no3/ipaBHTe^bHoe nncbMO BaineMy npenozfaBaTejiio (Barneft npeno- 
aaBaTe^bHHue). 
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HHTAHTE CO CJIOBAPEM 
Aumon ndenoeuH Hexoe 


>Kn3Hb aaeTca o/ihh pa3 , h xoieTca npo- 
JKMTb ee flOApO, OCMbICJieHHO, KpaCHBO. 

A. II. Hexoe 


B 2000 roay mw OTMewajin 3aMeHarejibHyio Aaxy — cto copoK act 
co ahh poxaeima BejiHKoro pyccKoro nHcaTeAH AnTOiia IlaBJioBHHa 
HexoBa. 

CblH JiaBOHHHKa, BHyK KpenOCTHOrO, AHTOH IlaBJIOBHH pOAHACH B 
1860 roAy B TaraHpore, ropoAe Ha 6epery A30BCKoro Mopa. HexoB pa- 
ho nanaii pa6oTaTb, noMoraTb ce.Mbe; xoraa ywHAca b rHMHa3HH, a aBaa 
ypoKH, HToObi 3apa6oTaTb ACHbrn aaa ceMbH, pa6oTaji b iiaBKe OTua. 

Ilocjie OKOHwaHHa rHMHa3HH Ahtoh IlaBJioBHH nocTynHA Ha Me- 
Ahuhhckhh (JiaKyjibTeT MocKOBCKoro yHHBepcHTeTa. B roflbi ywe6w 
b yHHBepcHTCTe oh ny6iiHKyeT cboh nepBbie lOMopncTHwecKHe pac- 
CKa3bi. B 1884 roAy oriy6jiHKOBaH nepBbin c6opHHK ero paccKa30B. 
HexoB cTaHOBHTca h3b6cthmm nncaTeAeM. 

Bee TBopwecTBO HexoBa tccho cBH3aHO c >KH3Hbio pyccKoro 
Hapo^a. «Bce mm Hapo/i, — nncaA HexoB, — h Bee to jiywmee, hto mm 
Z ieJiaeM, ecxb Aeao HapoAHoe». JlK>6HMbie repon HexoBa — §to Bce- 
raa ahSah Tpyaa: KpecTbHHe, TpyAOBaa HHTeAAHreimHa. 

«ripa3flHaa JKH3Hb He MOJKeT 6bITb HHCTOH», — TOBOpHT OflHH H3 

repoeB HexoBa — aoKTop Actpob (nbeca «/],hah Bana»). HexoB 
Bepwii b BeiiHKyio cnjiy Tpyaa, Bepnii b aioach Tpyaa. Oh Mewraii 
o JiywmeM SyaymeM CBoeil poahhm, MewTaA o BpeMeHH, Koraa bch 
Poccha cTaneT npeKpaciibiM cazioM. 

«IIoKa moaoam, CHiibHbi, 6oApbi, He ycTaBaiiTe AeaaTb ao6po!» — 
o6pamaiica HexoB k moaoamm. Caw HexoB He ycTaBan cjiyacHTb cbo- 
eMy Hapoay. Bpaw no npoifieccun, oh 6ecruiaTHO JiewHJi AiOAen, no- 
CTpoHii Ha cboh ACHbrn ceabCKyio 6oAbHHuy, noMoraa BceM, kto 
k HeMy oOpamanca. H, kohcmho, npeacAe Bcero CAyacHA aioaam, CBoen 
CTpaHe KaK rmcaTeAb cbohmh KHiiraMH, bccm cbohm xBopwecxBOM. 

^CM3Hb nncaTeiia 6bma KopoTKa, oh yMep b copoK wexbipe ro/ia — 
b 1904 ro,ay. Ho npoH3Be,geHHH, KOTopbie oh co3/iaii 3a 25 JieT Ha- 
ripaaceHHOH pa6oTM, cbirpajin orpoMnyio poiib b pa3BHTHH pvccKon 
H MHpOBOH JIHTepaTypbl. 

«B TeweHHe nociie/iHHX /iBa/maTH JieT caMbiM MorywHM Mar- 
hhtom fliia MOJioflbix nncaTeiieH mhofmx CTpaH 6biii HexoB», — rni- 
caii /Ikoh ToiicyopcH b 1928 roay. O 3HawenHH TBopwecTBa Hexoiia 
nwcaiiH JleB Tojictoh, MaKCHM IopbKHH, BepHapA Uloy h mhoxhc 
A pyrne nHcaTeiiH. 
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Tpy^HO Ha3BaTfa crpaHy, rue He 3HaioT hmchh HexoBa. Khhth era 
ny6jiHKyjOTCH Ha pa3Hbix H3biKax MHpa. H monu pa3Hbix CTpaH 
jh66ht h u6hht ao6pbra, HejioBeHHbin TajiaHT HexoBa, oahoto H3 
jiyHUiHx jno/ieH CBoero BpeMeHH, yMHoro h necTHoro pyccKoro 
nHcatejiB. 


HexoecKue cneKm&KJiu 

HcicyccTBO ecTb (who h:i cpeflCTB eflime- 
KHH JHOfleft. 

JIM. Tujtcmou 


Bojiee cTa ;ieT H,ayT Ha cuenax mhothx n mhothx TeaTpoB MHpa 
nbecbi AHTOHa riaBJioBHHa HexoBa «HaHKa», «JXknn BaHH», «TpH 
cecTpw?>, «BHuiHeBbiH ca£» h apyrae. 

Mockobckhh Xy/ioxcecTBeHHbiH TeaTp 1 no npaBy cHHTaeTca 
TeaTpoM HexoBa. Ha cuene 3Toro Teaipa 6buiH nocraBjieHbi Bee 
nbecbi HexoBa. IlepBbie nocraHOBKH hbxobckhx nbec TeaTp ocyme- 
ctbhji eme npn xch3hh aBTopa. 

)KHByr, CTpaaaiOT, Ha^eioTCH h BepaT Ha cuenax TeaTpoB MHpa 
nexoBCKHe repoH. 

JIoh^oh, IlapibK, Hbio-ftoptc, BeHa, Phm, Taara, (3cjio, Xejib- 
chhkh, ByaaneuiT — bot ziajieico He nojiHbin cnncoic ropoaoB, 
B KOTOpbIX HUH HeXOBCKHe CneKTaKJIH. HeXOBCKHe pOJIH — ;no- 
6HMbie pOJIH MHOTHX apTHCTOB MHpa. 3HaMeHHTblii aHTJIHHCKHH ax- 
Tep JIoypeHC O/iHBbe roBopHJi o pojih aoKTopa AcTpoBa b «]\hm 
BaHe» KaK o CBoeft jho6hmoh pojih. lylHoro h6xobckhx pojien cbir- 
pa/ia 3aMeHa.TejibnaH HTa/ibHHCKaa akTpnca ^acyjibexTa Ma3HHa. 
B 6ece/ie c KoppecnofmenTOM mockobckoto acypHajia OHa roBopfuia, 
hto HexoBa jiio6ht h bbicoko ueHHT b Ht^hh h hto OHa oneHb 
;ii66ht ilocToeBCKoro, JIbBa Tojictoto. Ho 6^nxce Bcex eii HexoB 
h nexoBCKHH TeaTp. 

Tan acHBeT nyaecHoe, MOJioaoe, rjiy6oKo coBpeMeHiioe nexoB- 
CKOe HCKyCCTBO. 


JiaBKa shop; store 

ji&bohhhk shopkeeper; storekeeper 

KpenocTH6A serf 
AaB&rb ypoKH to give lessons 
■OMopHcriniecKHtt humorous 
c66pHHK paccKasoB collection of short 
stories 


cjiyjKHTb Hapo/iy to serve the people 
Hrpan> I 6o.ibuiyio pojib e He.M-.uu6o to 
cbirpaTb I play a great role in smth. 
Hrpan. I pojib b (fjHabMe (b cneKTamie) 
cbirpatb | to play a part in a film (play) 


1 MocKoecKuu XydoMecmeeHHbiu meamp (MXAT), the Moscow Art Theatre, a major 
Russian theatre, founded in 1898 by the directors Konstantin Stanislavsky and Vladimir 
Nemirovich-Danchenko 
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HflTji Ha cueHe TeaTpa to be on at a theatre 
no npaBy rightfully 
CTaBHTb cneKTaKJib to produce a play 
nocT^BHTb (nbecy) Ha cueHe TeaTpa to 

produce (a play) at a theatre 


ocymecTBHTb nocTaHOBKy cneKTamin to 

stage a play 

npH JKH3HH kozo-jiu6o in one’s lifetime 
npejKfle Bcero first of all 
ouiiH H3 ... one of ... 


3WHH5I k TeKCTy 

1 . PaccKasKHTe o nncaTejie Ahtohc riaBJioBHHe MexoBe. 

•>: 2. KaKiie KHttru HexoBa bh hhtLth? Kaxite nexoBCKHe cneKTamm bh 
UUaeJiH? CMOTpejiH jih bh KHHO^fuitMbi no npoH3BefleHHHM MexoBa? fic jim 
cMOTpejin, to KaKiSe? HpaBHTca jih BaM 3Tot nucaiejib? 

3. KaKHX eme pyccKnx nwcaTeJieH bh 3HaeTe? 

' 4. Ha30BHTe BauiHX jiio6hmhx nncaTejieH, paccKaatHTe, hto bh 3Haexe o hhx. 

5. Ha30BHTe Barny jno6HMyio KHHry. 

6. Kanyio po;ib b Bameit >KH3HH HrpaeT KHura? 


Hspenenua o Kuuze, o ee pojiu e oku3hu nenoeeica 

KHtira — JiyMUiHH cnyTHHK b nopore. A c yMHbiM cnyraHKOM Bcerna Haft- 
fleiub, hto Hiuenib. (Bocmounasi Mydpocmb) 

Bbi6Hpafi niicaTejin TaK, KaK Bbifinpaeuib apyra. Cf. Choose your author as 
you choose a friend. 

•*JIlo6HTe KHHry — HCT04HHK 3HaHHH». M. rdphKuu 
«BceM xoponiHM bo MHe st o6flaaH KHHraM». M. Fophnuu 
«KHitra aetiaeT uejioBeKa jiyume, a axo ... uyTb jih He ejiHHCTBemiasi pejib 
HCKyccxBa». M. romapoe 

«Xop6iuasi KHHra — tohho 6ece.ua c yMHbiM neiiOBeKOMb. A. Tojicmou 
«Khhth — 3to apy3ba, 6eccTpacTHbie, ho Bepiibie*. B. J'wio 
cHeJioBeKa mojkho y3HaTb no TeM KHHraM, KOTopbie oh UHxaeT*. Cmqujic 
«KoMHaTa 6e3 khht noa66na Tetiy 6e3 ayuiM>. Huu,epon 


1. IIpoHHTaHTe aaHHue H3peHeHH5t. 

2. flepeBeaHTe 3TH H3peueHHSt. 
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IICWOTOBKA K HTEHHK) 


nyTeuiecTBHe journey, voyage 
nyTeuiecTBeHHHK traveller 
nyTeuiecTBOBarb to travel 
nepeaana broadcast, programme 
peciiybanKa republic 
acypHaJiHCT jou rnalist 
ryu/ipa tundra 


rett3ep geyser 

CTap&TbCB 

nocTapaTbcn 


umo (c)de.namb? to try 


nepe^awa no TejieBH30py (no panno) te- 
levision (radio) programme, broadcast by 
television (by radio) 

KaK mojkho 6ojibuie as much as possible 
o/jHH (o/ma, o/ino) H3 ... one of ... 
b 66uieM in general 


The Use of the Verbs Hacmynan ib — Hacmynumb 


HacTynaeT yTpo (neuep, noub), 
3HMa (BecHa, oceHb, jicto) 

HacTyimjio yTpo (jicto) 
nacTyriH/L Beuep 

HacTynHJia HOHb (3HMa, Becna, 
oceHb) 


morning (evening, night), winter 
(spring, autumn, summer) 
comes 

morning (summer) came 
evening came 

night (winter, spring, autumn) 
came 


flHAJIOr 

/I>koh: Buepa h CMOTpeJi no TeiieBibopy nepeaany «Kjiy6 nyTe- 
uiecTBeHHMKOB » 1 o .ZlajibHeM BocTOKe. Ouenb HHTepecnaa ne- 
pe^aua. 


1 <sKny6 nymeiuecmeeHHUKoe», “Travellers Club", a popular television programme 
showing various parts of Russian and foreign countries. 



Oiier: «Kjiy6 nyTeiuecTBCHHHKOB» — o^Ha m 3 mohx jiio6HMbix ne- 
pe/iaH. k Bceraa cmotpio ee. Te6e OHa Toxce HpaBMTca? 

JIjkoh: J\&, MHe oco6eHHO HHTepecHO CMOTpeTb nepeflann o Baiuefl 
CTpaHe. H yme 3H3kom c pyccKHM CeBepoM, Tenepb c /ta^bH^M 
Boctokom. Xoqy yBH/ierb Cn6Mpb, O3epo BaHKa;i. Bama cTpaHa 
Taidbi 6ojibiuaH! 

O Jier: JXa, oncHb. Kor/ta y Hac nannHaeTCH yTpo, Ha BOCTOKe Haciy- 
naeT HOHb. A 3 Haenib, a oaho BpeMH xoTeji CTaTb acypHajmcroM, 
hto6m 6ojibuie e 3 ^HTb no CTpaHe, 3 HaKOMMTbCH c pa 3 HbiMH 
jno/ibMH, BH/teTb pa 3 Hbie MecTa: Taftry h TyHflpy, reiteepbi Ha 
KaMHaTKe 1 . B 66meM, BH^eTb Bee Ha ceBepe h Ha lore, Ha 3 ana#e 
H Ha BOCTOKe. A 

, 5 * oh: riyTeinecTBOBaTb Bceryia HHTepecHO. 9 l nocTapaiocb 
yBHaeTb b Bameft CTpaHe KaK mo>kho 60/ibme. 

3 aflaHH« k TeKCTy 

1 . Kaxyio nepeaany CMOTpea no TeneBftsopy ^jkoh? KaKaa jnoSftMaa nepe- 
aana Oiiera? KeM xoTen CTaTb Oner h nonewy? 

2 . Kanaa Barna jno 6 HMaa nepeaana? PaccKaacicre o Heft. 

3 . KaKfte pyccKHe TenenepeaanH Bbi CMorpenn? Hto BaM noHpaBHnocb? 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


HaauBiTb 

Ha3B&Th 


umo? kozo? to call 


ocHOB&Tb umo? to found 
uapb tsar 
chobs again 
cMepTb/. death 
npoMumneHHbift industrial 
ejKerdflHo annually 
Biuno'iaTb „„ . , , 

BKJnoHHTb I w»«»? to include 

MHoroHftcjidHHbifl numerous 
Mepea umo? across 


cnenHajibiibiii special 
TeMa topic, theme 
MyauKaJibHbitt music 
4>ecTOBaJib m. festival 
nocemaTb 1 

nocetHTb kozo? umo? to visit 


nepBbift (BTOpott...) no BeJiHMHHe the 

largest (second... largest) 

KaK iipaBH.no as a rule 

MHoroe apyroe many other things 


TEKCT 

rdpod na Heee 

CaHKT-IleTep6ypr — o/ihh m 3 caMbix KpacHBbix ropo/fOB Pocchh. 
ropoa Haxo/iHTca na 3ana#e Pocchh Ha pexe HeBe. B CaiiKT-IleTep- 
6ypre cto nHTb octpobob. Topo/i ctoht Ha ocrpoBax, noaTOMy ero 
nacTO Ha3biBaioT «CeBepHoii BeHeuneH». 

1 Kajuudmica, Kamchatka, a peninsula in the north-east of Asia, washed by the Pacific 
Ocean, the Sea Okhotsk ans the Bering Sea 
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1 - H3BeCTHhI He 
CTpaHe. Eflce- 


OcHOBaTe/ib ropoaa — pyccKHH uapb IleTp I. Oh ocHOBaa btot 
rppoa b 1703 roay. Koraa 3aKOHHHaocb CTpoMTeabCTBo ropoaa, 
ropoa CTaji CTO/iHiieH Pocchhckopo rocyaapcTBa. 

B 1918 roay CTOJiHaeil cnoBa craaa MocKBa. 

B 1924 roay nocjie CMepra B. H. JleiiMiia ropoa craa Ha3biBaTbca 
JleHHHrpa/ioM. Ho b 1991 roay ropoay BepHyjiH ero HcxopHHecKoe 
H 33 BaHHe: CaHKT-IleTep 6 ypr — ropoa Cbbtoto IleTpa. 

Canter- nerep6ypr, BTopoft no BeanMHtie nocae Mockbw, — 6oab- 
UIOH npOMblHIJieHHblH H KyjIbTypHblH HOHTp. 

ApXHTeKTypHbie IiaMHTHHKH 
neTep6vpra, ero My3ew - PyccKHH 
My3eH, 3p.MHTa>K 
TOJibKO b Hamefi 
rO/lHO TbICHHH TypHCTOB 6bIBatOT B 
CaHKT-IleTep6ypre. TypncrcKHH 
MapinpyT, KaK npaBHjio, BKamaeT 
3HaMeHHTbie co6opbi IleTep6ypra: 
UcaaKHeBCKHM h KaaaHCKMH, na- 
mhthhk IleTpy BejiHKOMy, JleT- 
HHH can, MIlOrOMHCJieHHbie MOCTbl 
nepe3 HeBy, OoHTaiiKy h MHoroe 
apyroe. 

CneuHajibHaa ravia axcicyp- 
chh — IIeTep 6 ypr .nHTepaxypHbiH. 
OHa BKJHonaeT My3eH-KBapTHpbi imcaTeaeil, KOTopbie xu't jih b 
IleTepOypre. 3/iecb >khjih m norne H3BecTHwe imcaTeaH h noaTbi: 
A.C. IlyoiKHH, O.M. TlocToeBCKHH, H.B. Torojib, noaTbi Cepe 6 pflH 0 - 
ro Bena Aima AxMaTOBa, HnKoaafi TyMHaeB, Ocnn MaHaeabmraM. 
3aecb, b CaHKT-IIeTep 6 ypre, Ha peice MoiiKe HaxoattTot aoM, rae 
acna nocaeanHe roaw A.C. riyiiiKHH. Ceftaac b 3tom aoMe My 3 eft- 
KBapTHpa A.C. riyiuKHna. 

y ropoaa mhoto HHTepecHbix TpaaHiiHH. OaHa H3 tbkhx Tpa- 
anuHH — My3biKaabHbiii 4>ecTHBajib «Beabie hohh». OecTHBaab 
§tot SbiBaeT b HioHe h npoaoaxcaeTca aecnTb aHeft. 

H3BecTHbi h neTepSyprcKne TeaTpbi: TeaTp onepw h 6aaeTa, apa- 
MaTHHecKHe TeaTpbi. B 66meM, Toro, kto noceTHT btot ropoa, acaeT 
Muoro HHTepecHoro. 


1 dpMum&M, the Hermitage, one of the world’s largest art and history museums. It 
was founded in 1764 as Catherine H’s private museum. The Hermitage was opened to the 
public in 1852. 
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3a;iaHH« k TeKCTy 

1. PaccKa>KHTe, hto bh y3Hajm o CaHKT-IleTep6ypre. Kto h Kor/ta ocHOBan 
3T0T ropoa? KaK na3biBaroTca KpynneMiune Myaen IleTepOypra? Kto m 3 
pyccKHX nucaTejieii >khji b btom ropoae? Hto eme Bbi MoaceTe paccKa3aTb o He- 
Tep6ypre? 

2. PaccKaacHTe o beuucm po/inoM ropoae. KaK on naabi Barren? Tae on na- 
xoanTCH? Kto n Koraa ero ochobjui? Hto nuTepecnoro moxcho vnnaeTh n 
BameM ropoae? 

nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


apeBHHtt old 

apeBHefiuiHtt (the) oldest 
acuBoiiHCHbid picturesque 
ynoMHHaTbCH to be mentioned 
aoKyMem document 
a^Ta date 

ocHOB&HHe foundation 
KpynHeiilUHtt (the) largest 

coxpaiiKTbCfl I . , 

to be preserved 

COXpaHHTbCB I v 

TbicHMejienie millenium 
TeppHtopHH territory 
BeTep wind 
aoacab m. rain 
Mopo3 frost 
cTojietHe century 


CTpaaaTb 
nocTpaafirb 


om KOf.o? om ueid? to suffer 
damage 


ITJ? 


umo? to restore 


BoftH& war 

BepHTb I KOMU? UeMUS . , 

noBepHTb I e ko/as? eo umo? 

BOCCTaHaBJIHBaTb 
BOCCTaHOBHTb 

pyHHbi pi. ruins 
uenHbifl valuable 
6ecneHHbiff invaluable, priceless 
rocTenpHHMHutt hospitable 
3e.M3H land 

6oratcTBO riches, wealth 


He cjiynattHO (it is) no accident 
BOCCTaHOBHTb umo-jiuCo H3 pyHH to re 

store smth. from ruins 


TEKCT 

Hoeiopod 

HoBropoa — ozihh H3 flpeBneHiiiHx pyccKHX ropoaoB. Oh Ha- 
xo^htch Ha xcHBoriHciibix 6eperax peKH Bojixob. BnepBble o Hobto- 
po/ie ynoMHHaeTCH b /fOKyMeirrax 859 roaa. 3Ty ziaTy yneHbie 
CHHTaioT zfaToii ocuoBaiiHH ropozia. B Te aajieKHe BpexieHa oh Ha3bi- 
bItich Hobhh ropofl. 3th aBa cjioBa h zuuih hmh HoBropo/f. 

B HCTopHM /tpcBHCH PycH HoBropo/f cbirpaji 6ojIbUiyiO pOJlb. 
He cjiynaHHO ropo/i na3biBa;iH BejiHKHH HoBropo#. B Koitue XIII — 
Hanajie XVI bckob HoBropo/f 6mji o/ihhm H3 KpyiiHeHiiiHX ueHTpoB 
/IpeBHefl PycH. 

Cennac HoBropo/i — Gojibhioh coBpeMennbiH ropozf. Ho 5to 
h r6pofl-My3eii, b kotopom ao nauinx alien coxpaHHJiHCb naMHTHH- 
kh /ipeBHepyccKOH apxHTeKTypw. Cep/me ropoaa — Hobtopoackhm 
KpeMjib. Ha TeppuTopHM Kpe.M;iH Haxo/fHTca /ipeBnenniHe naMHT- 
hhkh: Co(|)hhckhh co6op — naMHTHMK XI Bexa, uepKBH XII— XVI bc- 
kob. B IfeHTpe KpeMJIH IiaMHTHMK BTOpOH nOJIOBHHbl XIX BCKa «Tbl- 
CHHejieTHe Pocchh». 
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IIpeKpacHbie naMHTHHKH apeBHepyccKofi apxHTeKTypw /ioiujih 
flo Hac nepea BeTpbi, a ojk/ih h Mopo3bi aecaTH ctojicthh. Cnjibno no- 
CTpa/iaji ropo/i bo BpeMH bohhm. Ceimac TpyflHO noBepurb, hto 5tot 
ropo/; BOCCTaHOBHJIH H3 pyHH. BoCCTaHOBHJTM 6eCUCHHbie IiaMflTHH* 
KH ApCBHepyCCKOH Ky^bTypbl. 

TbICHMH /IK)/ieH, KOTOpblC HHTCpCCy lOTCfl /ipCBllMMM pyCCKMMH 
ropo/iaMM, rioccmafOT HoBropo/i. Xy/io>KHHKH h apxMTCKTopbi yqaT- 
Cfl y CTapbIX pyCCKHX MaCTCpOB. rOCTCIipHMMUaa HOBI'OpO/lCKafl 3CM- 
jih OTKpbTBaeT tocthm cboh 6oraTCTBa. 

3a;ianHH k TeiccTy 

1. PaccKaatHTe, hto bli yana, r in o apeBiicM pyccxoM ropo/ie HoBropo/ie. 

2. Kaxwe ropoaa b Bameii cTpane mo>kho was Barb ropoaaMH-Myaea m h? Ka- 
khc naMHTHHKH Kyiibrypbi HaxoaaTCfl b 5tux ropo/iax? PaccKaaaiTe O HHX. 


GRAMMAR 

— C KeM oh e3zuui Ha aKCKyp- “Who did he go on the excursion 

CHHD? with?” 

— Co cbohmh pyccKHMH apy- “With his Russian friends.” 

3bflMH. 


The Instrumental Plural of Nouns 


Nominative 
kto? who? 
hto? what? 

Instrumental 
KeM? with whom? 
neM? with what? 

Ending 

CTy/lCHT 

OTCU 

Bpau 

TOBapHIU 

flOM 

OKHO 

CTy/ieHTKa 

cecTpa 

KHnra 

CTyaeiiTaMH 

OTUaMH 

BpanaMH 

TOBapHLLiaMH 

flOMaMH 

OKHaMH 

CTyaeHTKaMH 

cecTpaMH 

KHHraMH 

-aMH 

rocTb 

CJIOBapb 

My3efl 

canaTopHH 

iiojie 

rOCTHMH 

CJIOBapHMH 

My3e«MH 

CaHaTOpHflMH 

nOJI»MH 

-5IMH 
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Nominative 

Instrumental 


KTO? who? 

KeM? with whom? 

Ending 

«rro? what? 

neM? with what? 

3,aaHne 

3AaHHHMH 


MaTb — MaTepn 

MaTepaMH 


TCTpa/fb 

TeTpaflHMH 


necun 

necHHMH 


ay/iHTopHH 

ay/lHTOpMKMH 

-aMH 

6paT — 6paTba 

6paTbHMH 


apyr - apy3ba 

/tpy3b«MH 


ZtepeBO — .aepenbH 

ziepeBbHMH 


po/iHTejm 

pO^HTeJIHMH 


jiiozih 

JIlOflbMH 

-bMH 

a6th 

aeTbMH 


Note. — In the instrumental plural nouns of the three genders with the stem in a 
hard consonant or m or h take the ending -aMH, whereas nouns with the stem in a soft 
consonant or a vowel take ending -hmh. The nouns juoah and /i6th take the ending 

-bMH. 


The Instrumental Plural of Adjectives 


Nominative 
Kanne? what (kind of)? 

Instrumental 

KaKHMH? with what (kind of)? 

Ending 

HOBbie 

xoponme /t[)y3bH 
pyccKne 

CHHHe Terpa/tH 

HOBbIMH 

XOpOmHMH \ flpy3bHMH 
pyCCKHMH 

chhhmh TeTpajinMH 

-bIMH 

-HMH 


The Instrumental Plural of Possessive Pronouns 


Nominative 
HbH? whose? 

Instrumental 
HbHMH? with/by whose? 

Ending 

MOH 

HauiH 

6paTbH 

MOHMH 

HamHMH 

6paTbflMH 

-HMH 


The Instrumental Plural of Demonstrative Pronouns 


Nominative 
KaKHe? what? 

Instrumental 
KaKHMH? with/by what? 

3TH 

Tg CTyfleHTbl 

3THMH 

- CTyaeHxaMH 

TeMH J 
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Complex Sentences with the Word Komopuu (continued) 


,-)to cry/ieiiTbi, 


KTUO? 

KOTopbie yuaToi b named rpynne. 
y Koxo? 

y KOTOpbIX Mill BMCpa 6i>'i/ih. 
KOMI/? 

KoxopbiM » ;uui cuoii y>ie6nnK. 
Kant? 

KOTOpbIX Mbl It 0/1,0 Jill lia BC'ICpC. 

C KCM ? 

C KOTOpbIMH yHHJICH B OIKOJ1C. 

0 KOM? 

O KOTOpbIX Mbl 1'OBOpHJIU. 


In the plural the word Koiopbin is used in accordance with the 
same rules as in the singular. 


wrarb I (a) 

BK/noMaTb 

BOCCTaHaBJIHBaTb 

Ha3bIBaTb 

nocemaTb , 

COXpaHBTbCJI 

CTapaTbCB 

nocTaparbca 

CTpa/iaTb 

nocTpa/taTb 


Verb Groups 


I'OBOpUTb 11 

alternation 

BepHTb (a) 
noBepHTb (a) 
BKJIIOHHTb ( b ) 
BOCCTaHOBMTb (c) 

noceTHTb ( b ) 
COXpaHHTbCB ( b ) 

B BJI 

T -> IB, 




3BaTb I (a) 


TamteBaTb I ( a ) 

Ha3BaTb 


nyTeuiecTBOBatb 


WORD-BUILDING 

nymeiuecmeue — nymeiuecmeennuK — nymetuecmeoeamb 
zocmb — zocmuHuya — zocmenpuuMHuu 


EXERCISES 


I. Change the sentences, as in the model. 

Model: Andpeu eodiui e Cy3danb co cboum cmhom. 

Andpeu esduji e Cy3dajib co cboumu cbinoebHMU. 


12-1238 
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I. O/ier 6biji Ha tore co CBoeii eecrpoH. 2. Oh xoahji na ctzwhoh co 
CT apuiHM 6paTOM. 3. Tana ca/ivuia na aKcicypcmo co CBoeii no/tpyroH. 
4. Mbi ziaBiio anaKOMbi c 5 thm cryAeHTOM. 5. 3aBTpa a lici'pc'iyci, co 
CBOHM CTapbIM ZtpyTOM. 6. 51 1 1031 IBKOM MJIOI C HHTepeCIIbIM ’leJIOBCKOM. 

II. Answer the (|uestions, as in the model. 

Model: — Kcm cmdnym cmydeumu, Komapbie ymtncx a Koitcep- 
oamopuu ? 

— IleeydMU u My3biKanmaMU._ 

1. Kcm cranyr cry/ieiiTbi, Kmopbic yqaroi na moKcnepiioM 
KyjibTCTe? 2. Kcm cTanyr rry/teim.i 6HoaoniMccKoro (|)aKyjn.TCTa? 

3. Kcm craiiyT cry/ieiiTbi (jinan ko- m arc.M ut h mcc k( ho (jtaKyjibrcraV 

4. KeM cTanyr cry/icm bi, Koropwe yaaTca b apxMTCKTypi iom hhc.tm- 
TyTe? 5. KeM craiiyT cry/ieurbi mcamumhckoto HiicTHryTa? 6. Kcm 
CT auyT CTy/ieiri bi ne/iaronmecKoro HHCTHTyra? 

III. Complete the sentences, as in the model. 

Model: Oh :mdem mhozux coepeMeunbix noimou u nucamejieu. 

Oh 3HOKOM CO MHOZUMU COSpeMCHHblMU nosmaMU u 
nucamejiHMu. 

1. Ha Bcnepe 6buiM heuih npeno/iaBarejiH. Mbi no3/tpaBHan 
c npa3AHHK0M ... . Mbi noH/icM b Myaed ... . 2. B 5thx ziombx >KHByT mo- 
jio/ibie pa6oHHe. 3ziecb cTpoar Katjte zuih ... . Hiofcenepbi .aaBozia 
BCTpCTHJIHCb ... . 3. B MFY HHTaJlH JICKHHM H3BCCTHUC MHTCMaTHKH. 

Oh cjiyinaji jickuhh ... . Oh no3HaKOMHJicH ... . 4. 3 th Kapraiibi co3/ia- 
zih TajiaHTJiHBbie xy/toacHHKH. B TpeYbHKOBCKOH rajiepee 6ora-raa 
KOJUieKLtHH KapTHH ... . Oil 6bIJI 3HaKOM ... . 5. B CTapHHIIblX pyCCKHX TO- 
poziax aacTO 6biBaiOT HHOcrpaHHbie TypHCTbi. B 51pocjiaBjie nodbraajio 
MHoro ... , Oh BCTpemn b rocTHHHiie ... . On Bcrperanoi ... . 

IV. Ask questions, as in the model. 

Model: On zoeopun no meneepony c dpy3t>HMU. 

— C KOKUMU? 

1. Bnepa Mbi cuaBa/iH 3aHeTbi. 2. BecHOH y Hac 6yzieT mhoio 
oicaaMCHOB. 3. Oh noMoraeT CTyaeHraM. 4. OHa 3HaeT HecKOJibKO 
B3WKOB. 5. Ohm padoTajw Ha 3aBOZjax. 6. OHa npH/ieT na Benep 
c noapyraMH. 7. Mbi no3HaKOMM.nMCb c nncaTejiHMH. 8. 51 6 wji bo 
mhothx ropo^ax Pocchh. 

V. Answer the questions, using the phrase Haunt HOBbie apvabsi in the required form. 

Model: — C KeM eu 6b'uiu e meampe? 

— C udmuMU noebiMU dpy3bdMu. 
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1. KtO XMBCT B 3TOH KOMHaTe? 2. y Koro Bbi 6bIJTH B BOCKpe- 
cenbc? 3. KoMy Bhi ceiiaac 3 boh hah? 4. KoMy Bbi o6emaan aaTb 5 th 
KH iini? 5. K komv Bbi noH/iere BciepoM? 6. Koro Bbi >xaeTe? 7. C KeM 
bbi yiojiJKiibi BCTpcTHTbca? 8. O kom Bbi paccKa3biBaeTe? 

VI. 1 nsert the word icoTopbiW in the correct form, using a preposition wherever 
necessary. 

... .vibi 6y;icM c/iaiia i b Mcpea ne- 
AOJIK). 

1. On caaa OKaaMOHbi, ... (Vieiib 6ob7ic». 

... /lOJIIO lOTOBMACH. 

... roBopHJi hbm lipenoaaBaTeab. 

... V'lHAMCb C HUM B IIJKOJie. 

... OH 6blJI JieTOM. 

2. K ncMy npHcxajiM TOBapmuH, ... oh rioayHMA nHCbMO. 

... OH 3BOIIHJ1 BHepa. 

... OH n03HaK0MHJICB IieflaBHO. 

VII. Combine the pairs of sentences, as in the model. 

Model: 3mo cmapue pyeexue zopoda. Mu c mo6ou e hux euye ne 
6buiu. 

Srno cmapue pyeexue iopoda, e KomopuxMbi c mo6ou eiu,e 
ne 6buiu. 

1. 3to naiiin TOBapHlUH. /Ekoh jkhbct c hhmm b oOhiokhtmh. 

2. Okoao yiiMBepcHTcra Hac >KayT CTyaeHTbi. Mbi eaeM c hhmh Ha 
SKCKypCHIO. 

3. Ha Benepe BbiCTynaaH aeByiiiKH. Ohh pa6oTaiOT b Harnett Jia6o- 
paTopMH. 

4. CeroziHH y Mena iocth. 5i xoay noKa3aTb hm MocKBy. 

5. K Hen npnexajiH poattTean. OHa Bcipeaaaa hx Ha BOK3ajie. 

VIII. Answer the questions, as in the model. 

Model: — Hmo maxoe: ezo nm6uMaH neenn ? 

— c)mo neemi, xomopym oh Jim6um. 

Hto TaKoe: 1. Ero 3HaKOMbitt hcaobck? 2. Ero SHaKOMaa aeBym- 
Ka? 3. Ero aio6iiMbitt iiHcaTeab? 4. Ero aiodiiMaH KHHra? 5. Ero poa- 
hoh ropoa? 6. Ero poanaa aepeBHH? 7. I43BecTHbitt yaeiibitt? 
8. HoBaa necHH? 9. HoBbitt aoM? 10. HoBoe naabTO? 

IX. Change the sentences, as in the model. 

Model: Oua nocmaewia na emoji mapejixy, na xomopou JieoKcbiu 
xjie6 u cup. 

Oua nocmaewia na emon mapenxy c xJieSoM u cupoM. 
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1. 91 HOCTaBMJI na OKHO Ba3y, B KOTOpOH 6bIJIH UBeTbl. 2 . Oh B3H.1 
IIOpTCjjeJIb, B KOTOpOM 6bIJIM KHHTH H TeTpaAH. 3 . 0)1 ;ia/I MHe TeT- 
pa£b, b KOTOpoft 6buiH 5 th ynpaJKHeHHH. 4. On Ky iu'ui KOHBepTbi, 
Ha KOTOpbIX 6bLJlH KpaCHBbie MapKH. 5. 91 B3H,'I MCMCVUU1, B KOTOpOM 
6bijiH moh Beiu,H. 6. On iioAOiikvi k iio.nKe, na kotopoh ctohjih 
KHHTH. 

X. Speak about your uat ive city (town), using t hose words and pluascs: 

HasbiBaTbCB, naxoAHTbca, ueuxp cTpaiibl, ceiiep (lor, etc.) 
cTpanbl, rjiamiaH yxHua (njioiuaAb), TeaTpw, Myaen, KmioTcarpbi, 
napKH, HCTopH'iecKne naMjmiHKH, TpaiicnopT ropo^a, (j)a6pHKH h 
aaBOAbt, IUKOJIbl, KOJIJieAXCH, HHCTHTyTbl. 


XI. Read t hrough the text. Retell it, using verbs of the appropriate aspect. 

Ilycmb ecefda 6ydem cojuiye 

He Bee snaiOT MCTopmo hbbccthoh ikViih «IIyt i i> ismyui 6y/tcr 
c6jiiihc!». 

Bot oita. 

Majib'tHKy 6buto Her tape roAa, koivu'i eiuy (ofvbHCHHTb -- o6t>bc- 
HHTb), HTO 3Ita4HT CJIOBO «BCet'Aa» — 3TO 31ia‘lHT «Ita BCK) XCH3IIb»! 

H pe6enoK (miraTb — iipoHHTaTb) mbmc CBOti iiepBbte cthxh: 

IlycTb Bcer/ia 6yaef co.m me! 

IlycTb Bceraa 6yaeT ue6o! 

IlycTb Bceraa 6yAeT Ma.vta! 

IlycTb BcerAa 6y^y h! 

(IIpOXOAHTb — IipOHTH) 40 JieT. Ma/lbHftK (CTaHOBHTbCH — 
CT3Tb) HHXCCHCpOM. Ho CTHXH He (3a6blBaTb — 3a6bITb)'. HX (HaXO- 
AHTb — HaHTH) H 3aiIHCad HHCaTe/lb KopneH HBailOBHH HyKOBCKHH. 

rioaT JleB OmaHMH (peiitaTb — petiiHTb) HanucaTb cthxh o MHpe. 
Oh (BCnOMHItaTb — BHOMHHTb) CdOBa MadbHHKa: «IIyCTb 

Bceraa 6yaeT cojihhc!». CdOBa §th (cTanoBHTbca — cTaTb) t6moh 
CTHXOTBO peHMH. My3bIKy K CTHXaM (iIHCaTb — IiattHCaTb) KOMHO- 
3HTOP Adexcandp OcTpOBCKHH. 


XII. Complete the sentences. 

1. Korna Bbi cdaeTe ... ? On yxce ... . 2. Ohh iotobmtcm ... . 3. 91 rie- 
peBoxcy ... . On yxe ... . 4. ripenoAaBaTe;ib ofmiCHJui ... . 5. Mbi peimT 
jih ... . 6. 91 oTKpbiji ... . 7. KorAa otkpm B aeTCH ... ? 3. 3aKpoHTe, 
noxcadyncTa, ... . 9. KorAa aaKpbiBaeTcx ... ? 10. Taira noejiajia ... . 
3aBTpa OHa Toxce .... 11. On Macro nojiynaeT ... . Bnepa oh ... . 12. Bbi 
He xothtc ... ? 13. Oh hc moxcct ... . 14. Ona ne yMecT ... . 15. IIosApaB- 
jiaio ... . 16. TKenaio ... . 
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® HHTAHTE CO CJIOBAPEM 

HeCKOJIbKO CJIOB O 6eCKOpbICTHH 

H xoay paccKa3aTb HCTopnio, KOTopaa bo mhotom onpepeanaa 
Moe OTHOiueuHe k MHpy. 

Bcbkhh pa3, xorpa 3axopHT paaroBop o aiopax, xopornn ohh nan 
naoxn, a BcnoMHHaio stot cjiyaaii H3 peTCTBa. 

Mbi 3KHJIH b aepeBHe. OpHaacpbi orep B3aa MeHa b ropop. 
riOMHIO, Mbi HCK3JIH 66yBb H 3aiPHH no popOTe B KHH>KHbIH MaraaHH. 
TaM a yBHpea KHHry. 51 B3aji ee b pyKH, na Kaacpon CTpaHHpe khh™ 
6bIPH 6o/IbOIHe KapTHHKH. 51 OHeHb XOTejI, MTo6bI OTep KyilHJl KHHry, 
ho oh nocMOTpea Ha peHy h CKa3ia: «B ppyron pa3 KynHM». KHHra 
6buia poporoft. 

/JoMa a peabiii Beaep roBopna roabKO o KHnre. M bot aepe3 pBe 
Hepean OTep paa MHe peHbrn. 

Korpa Ha ppyroft peHb Mbi uijih k Mara3HHy, MHe 6biao CTpauiHo: 
«A Bppyr KHHry yace npopaan?» Her, Kiinra aeacaaa Ha MecTe. 

Korpa Mbi cepH b BaroH paaHoro noe3pa, Bee cpa3y 3aMeTHan, xa- 
Kyio KHHry a Be3y. MHorne capnancb papoM, HTo6bi nocMoxpeTb 
KapTHHKH. Becb BaroH papoBaaca Moen noKynxe. M Ha noaaaca 
a CTaa peHTpoM BHHMaHHa. 

II6e3p oTomea ot Mockbm. IIo6eacaa mhmo okoh aec. 51 
nocTaBHa KHHry Ha OTKpbiToe okho h CTaa CMOTpeTb Ha aec, Ha 
noaa, KOTopwe 6eacaan 3a okhom. M Bppyr, o yacac! KHHra Hcae3- 
aa Meacpy pbohhbimh 6kh3mh BaroHa. Eipe He noHHMaa cepbe3HOCTH 
noaoaceiiHa, a ncnyraHHO CMorpea Ha orpa, Ha cocepa-aeTHHKa, ko- 
Topbiii nbiTaaca pocTaTb KHHry. Hepe3 MHHyTy yace Becb BaroH no- 
Moraa naM. 

A noe3p 6eaca a, h bot yace cKopo Hama ctphphh. 51 naaKaa h He 
xoTea BbixopHTb H3 Barona. JIcthhk oShhp MeHa h CKa3aa: 

— Hnaero, noe3p eipe poaro 6ypeT hpth. Mbi pocTaneM KHHry 
m npHuiaeM o6a3aTeabHO. Tpe tm acHBemb? 

51 naaKaa h He Mor roBopHTb. Ot6p paa aeTHHKy appec. Ha ppy- 
roft peHb, Korpa ot6p BepHyaca c pa6oTbi, oh npiiHec h KHHry. 

— JXocikn? 

— /locTaa, — 3acMeaaca oiep. 

5to 6biaa Ta caMaa KHHra. 51 3acbinaa c khhtoh b pyKax. 

A aepe3 HecxoabKO pHen k HaM npnipea noHTaabOH h upHHec 
HaM 6oabuioH naKeT. B naxeTe 6biaa KHHra h 3anncKa ot aeTHHKa: 

ace roBopna, mbi pocTaHeM ee». 

A eipe aepe3 peHb onaTb npHiuea noaTaabOH h onarb npnHec 
naxeT, a noTOM eipe pBa naxeTa, h eipe Tpn; ceMb opHHaKOBbix 
KHHPCeK. 


12 * 
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C Toro BpeMenH nponuio non™ 30 JieT. Khhxkh b Bomry rioTe- 
pajincb. Ho ocTinocb caMoe rjiaBHoe — xopomaa naMHTb o jhoahx, 
KOTopbix b He 3Haio h name He noMHio b jihho. OcTajiacb yBepeH- 


nocTb: xoponiHx jiio,aeH 6 ojibme, 
Bnepe/i He TeM, hto b HejiOBeice 
xopomero. 

SecKopbiCTHe disinterestedness 
oiipeACAHTb OTHomeiiHe k neMij-jiu6o to 
determine one’s attitude towards smth. 
bchkhM pa3 each time 
B3HTb um6-Jiu6o b pyKH to take smth. in 
one’s hands 

b apyrdft pa3 next time 
AaHHbift iioe.a.a suburban train 


HeM nJIOXHX. H >KH3Hb aBMXteTCB 
iuioxoro, a TeM, hto ecTb b neM 

IJo B. IlecKoey 

CTarb ueirrpoM BiiMMaHua to become the 
centre of attention 
o y*ac! oh horror! 

ABoifHble OKHa double-glazed windows 
tot caMbifi (Ta caMaH, to caMoe, Te ca- 
Mbie) the very same 
c roro BpeMeim since then 
to, mto... (TeM, 4To . . . ) that which... (by 
that which...) 


3aAaHHJi k TeKCTy 

1. PaccKa>KHTe HCTopmo, KOTopaa npotmonuia c aBTopoM paccKaaa. 

2. Kan noBJiHHJia 3Ta HCTopHH Ha OTHOineHHe aBTopa k jkhbhm, k jik'vuim? 

3. BbiJi jih b Bauieft xch3hm cjiynaii, KOTopbiH cbirpan xaxyio jkc* Ba>KHyio 
pojib? PaccKaatHTe o HeM. 

IJocjioeuujbi u a(popu3Mbi o nenoeeice, ezo updecmeeunbix yemocmax 

(moral values) 

He huxh KpacoTbi, hiuh floOpoTbi. 

Maji 30JI0THHK, na sopor. 

He bcc to 30jioto, hto 6;iecTHT. ’'*• 

«BepHTb b nejiOBeKa... sto Jiynmee, hto saeT HaM >KH3Hb». 
M. rdpbKuu 

«Bce npeKpacHoe Ha 3eMjie — ot comma h Bee xopomee — ot nejio- 
BeKa». M. IIpuiueuH 

«JIyHiiiee, hto h xpamo b ce6e, sto >KHBoe nyBCTBo k xopouiHM 
jhoshm». M. IJpuiueuH 

«Ba>KHCHmHH KanHTarr nauHH — HpaBCTBeHHbie xanecTBa nap6sa». 

H. HepubivueecKuii 

«B nejiOBeKe sojdkho 6biTb see npexpacHo: w jihuo, h oziexc/ia, h sy- 
rna, h MbicjiH». A. Hexoe 


1. IIpo’iMTaitTe /taHHbie nocjiOBHUbi h a(|)opit3Mbi. blepeBefli'n'e hx Ha poa- 
HOH H3bIK. 

2. Ha30BHTe Bain .ikj6hmmh acJiopHBM hjih iiocjiobiihv, KOTopue BbipasxaioT 
Bame othouichhc k jikSshm. 
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UNIT 30 



HoBropofl. CocjjHflcKHH coCop 


IKWOTOBKA K MTEHHIO 

HpHJieTaTb I tcyda? to arrive (by plane) 
npHJieTCTb I omxyda? 


pettc flight 

ciipaBOHHoe oiopo infomatiou bureau, information desk 


#HAJIOrH 

Oiier: Tana, HaM TCJierpaMMa H3 HoBropozia. 

TaHn: Ot Koro? 

O ji er: Ot Moero TOBapniua. Oh npne3»cacT Ha npa3/tHHKH b MocKBy. 
T aH«: Koiyia oh npne3xaeT? 

O a er: Tpw/uiaroro /teKatjpa. 

TaHH: A b KaKoe BpeMH? 
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Oiier: Oh ne Harrac in, ho ecrb HOMep noe3aa. Mojkho no3BOHHTb 
b cnpaBOHHoe 6iop6. 

( j 

CnpaeoHHoe 6wpo 

Tan h: CKa^HTe, noacajiyftcTa, Korzia npHxo/iHT H3 HoBropo^a 
copoK nepBbifl noe 3 /i? 

XUatypHan: B meCTb ABamtarb jibg . 

Ta'HH: Cnacwfio. 

.HeacypHaa: IIojKaiiyHCTa. 

— Bbi He CKaaceie, Kocaa npHiieiaeT caMOJieT H3 A;yiepa? 

— HoMep peftca? 

— 237 . 

— B ceMiia/maTb nacoB. 

— Koma otxoaht b IIeTep6ypr HeTbjpitaAuaTbiH noe3/i? 

— B iuecTHazmarb nacoB. 

• J 

3aAaHHH k TencTy 

Kanyio TeJierpaMMy noayaHJi Oiier? Kyaa h noqe\iy noaBonnaa TaHH? 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


yflHBiieHHo in surprise 
MeAB^Ab m. bear 
nexcypHufl on duty 
omycK holiday; vacation 
noacajiytt probably 
Tfina Ghana 
CHfiiipcKHft Siberian 
a4>pHKaHeu African 
Jien ice 
JienaHoti icy 
nycTWHfl desert 
nepeBon translation 
cnnutHtt sleeping 
nitKHtt wild 
CTpauiHMti terrible 


bojik wolf 
ASKyHraH pi. jungle 
Mepe3 umo? through 
cK33Ka (fairy) tale 
aaponppT airport 
bm6cto Hf uo? instead of 
Tepfltb 


noTepjtTb 

TpncTa three hundred 
Bcer6 only 
KaKOB what (is)? 
HaceiieHHe population 
noroBopKa saying 
paccTOBHHe distance 


Mino? Koto ? to lose 


TEKCT 


Cu6upb 

Ohm BbllHilH H3 CaMOilCTa H yAHBiieHHO cnpocHiw: 

— A me >xe Cn6Hpb? 

— BoT OHa Cn6ltpb! — OTBeTHiHl HM. — BOT 3TO COilHlie, 3TH 
AepeBbH, 3 th UBeTbi. Bee sto h ecTb CH6wpb. MeABean, npaB/ja, no- 
Ka3atb BaM He mojkcm: AeacypHbift MeztBeAb b oTnycKe... 
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MoxceT, iianiH tocth h He noHaziH, hto sto myTxa. HaHMHEUica 
aBrycT, nojxanyH, caMoe npexpacHoe BpeMB Ha lore Ch6hph. TeMne- 
paTypa + 20°, a TypHCTbi H3 IaHbi 6bum b Teruibix najibTo. Ohh yaH- 
BHJiHCb, hto CH6HpCKi-ie yneHbie, KOTopbie hx BCTpena^H, He b najib- 
TO, a B JieTHHX KOCTIOMaX. 

— Ho me >xe Cn6Hpb? Fae OHa? — npoflOJixcanw cnpauiHBaTb 
TypHCTbi. 

3to 6biJiH nepBbie acfipHxaHUbi, xoTopwe npHaeTejiH b Cn6Hpb. 
/loMa, b Tane, hm xa3a;iocb, hto CH6Hpb — sto Jiejimikfi nycTbiHH... 
Hto Taxoe «Cn6Hpb»? B nepeBoae Ha pyccxHH sto cjiobo 3H3hht 
« ciiHmaB 3eMJia». H bot TaKOH cnameH, xojioahoh, ahxoh AyMaziH 
yBH^eTb CviGikpb HauiH tocth. Ohm eme AOMa HHTaziH o CTpauiHbix 
Mopo3ax, o Boaxax h MeaBeaax, KOTopbie xcHByT b pyccxnx 
«axcyHrjiBX» — ch6hpckoh TaHre, o jiioahx, xoTopbie Ha co6axax 
eziyT nepe3 Taftry. 

H ceftnac a(|)pnxaHHbi BcnoMHHaioT sth CTpamHbie cxa3xn h 
cnpauiHBaiOT y/iHBJieHHo: 

— Fae x<e Cn6Hpb? T/ie bojikh h Me/iBe/(M? 

Hx HeT, a ecTb coBpeMeHHbiii aaponopT. A bmccto JieABHOH nyc- 
TbiHH — ziepeBbH h uBeTbi. Kax mhoto TepaiOT Hapo/iu ot toto, hto 
flajxe b HarneM XXI Bexe Tax mItio 3HaiOT Apyr o apyre. 

— O, 3To h ecTb Hoboch6hpcx? B Ch6hph — Taxne ropoaa? 
Cxozibxo eMy JieT? /Ibccth? TpncTa? 

— Fopozty 6ojibuie cTa JieT. 

— H y>xe .TaxoH 6ojibiHOH? 

— TperaH b cTpaHe riocjie MocxBbi h FIeTep6ypra. 

— H 3to b Ch6hph? 

— B caMoii HacToameH. 

— A xaxoBo Hace/ieHHe? 

— IIOHTH ABa MHAAMOHa... 

— A xax 3flecb 3 hmoh? MHHyc ceMbflecaT? 

— HeT, MHHyc ABa/maTb — MHHyc copox. Mm xce Ha rare 
Ch6hph. A hotom, 3HaeTe, y Hac ecTb noroBopxa: «B Ch6hph mh- 
nyc naTbziecHT — He Mopo3, Tbicnna XHJiOMeTpoB — He paccToa- 
HHe». 


3aAaHHH k TexcTy 

1. H3 KaxoH cTpaHbi npwexajiH b Cn6Hpb TypHCTbi? Hto ohh ayMajiH o Ch- 
6npn paHbine? Kaxyio Cn6Hpt ohh yBHfleJiH? 

2. B KaKoii ch6hpckhh ropoa npHJieTejiM TypHCTbi? Hto bh ysHajm 06 
3Tom ropoae? 

3. PaccxasKHTe, hto bw 3HaeTe o Ch6hph. 
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GRAMMAR 


K Anapeio npnexajia cecTpa 
M3 HoBOCHbHpCKa. 

Ona Macro npwe3>KaeT k neMy. 

Andrei’s Novosibirsk sister 
came to see him. 

She often comes to see him. 

Aspectual Pairs of Prefixed Verbs of Motion 

Verbs of the xoAHTb Group 

Verbs of the hath Group 

Imperfective 

Perfective 



Intransitive Verbs 

npHXOAHTb 

npMHTH 

to come (on foot) 

npHe3»:aTb 

npHexarb 

to come (in a conveyance) 

npHJieTaTb 

npHjieTCTb 

to come flying 

npun/ibiBaTb 

npmuibiTb 

to come swimming 

ripuSeraTb 

npnbexaTb 

to come running 


Transitive Verbs 

npMHOCMTb 

npMHecTH nmo? to bring (in one’s hands) 

UpHBOAHTb 

npHBecTH kozo? to bring, to lead (one to a place) 

npHB03MTb 

npMBe3TM 

to bring (in a conveyance) 


Oh uacTO npH- He often comes 

Oh BMepa 

He came to 

e3JKaeT b Mo- to Moscow. 

npaexaji 

Moscow yes- 

CKBy. 

B MoCKBy. 

terday. 

JIctom Mbi We usually go 

Ohm yxe 

They have al- 

o6hmho to the south in 

yexa™ Ha 

ready left for 

ye3HcaeM the summer, 

na lor. 

lor. 

the south. 


Verbs of indefinite motion (of Verbs of definite motion (of the 
the xoflHTb group) and any of hath group) and any of the pre- 
the prefixes denoting movement fixes denoting movement in 
in space (npwxoAHTb, yxoAHTb, space (npMHTH, yiiTH, boAth, 
BxoflHTb, BbixoflHTb, etc.) form BbiHTH, etc.) form perfective 
imperfective verbs. verbs. 

In the past tense prefixed verbs of the xoAHTb group, like the cor- 
responding unprefixed verbs, may denote movement in two direc- 
tions (these and back). Prefixed verbs of the hath group invariably 
denote movement in one direction only. 
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XOAHTb 


HATH 

Ko MHe npHXOAHJi TOBapHip. Ko MHe npnuieA TOBapum. 
(Oh 6bui y MeHB h yiue/i). (Oh ceiiuac y Meira). 

K HeMy npHe3»ajia cecTpa. K HeMy npwexajia cecipa. 
(OHa 6biAa y irero h yexajia). (OHa ceimac y nero). 



Movement in two directions. Movement in one direction. 


The Construction mt66w + an Infinitive and hto6w + Past Tense 


HTo6bi + Infinitive 

HTofibi + Past Tense 

51 B3H.JI 3Ty CTaTblO, HTo6bI 
nepeBec™ ee. 

I took the article in order to 
translate it. 

51 B3HJI 3Ty CTaTblO, HTofibi 
oh nepeBeji ee. 

I took the article so that he 
should translate it. 


The conjunction ht66m is The conjunction ht66m is 
followed by an infinitive if both followed by a past tense verb if 
the actions are performed by one the actions are performed by dif- 
and the same doer. H b3bji cia- ferent doers. H b3hji cTaTbkj. Oh 
Tbio. H nepeseAy ee. nepeBe;i ee. 

In the construction HTofibi + infinitive the conjunction ht66m 
following a verb of motion is frequently omitted: H npnexaji b Mo- 
cKBy, HTofibi yuHTbca. H npnexaji b MocKBy yuHTbcn. 


Verbs Group 


HHTaTb I (a) 


TepHTb 

noxepBTb 

npnfieraTb 

npnjieTaTb 

npnnjibiBaTb 


TOBOpHTb II 

alternation 

npHBOAHTb (c) 
npHB03HTb (c) 
npHHOCHTb (C) 

A -> AC 
3 -» ac 
c -» 1U 


jieTeTb II 

alternation 

npHJieTeTb 

T -» M 


6e>KaTb 

npuSeacaTb 


njibiTb I ( b ) 


npHnJIblTb 


Note. — The verb 
npH6e>KaTb changes like 
the irregular verb 6e- 
*aTb. 
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Be3TH I ( b ) 

Past Tense 

HpHBe3TH 

oh npHBe3 
OHa npHBe3aa 
OHH npHBe3JIH 


HecxH I ( b ) 

Past Tense 

npHHecTH 

oh npHHec 
ona npHHecaa 

OHH IipHIieCJIH 


BecTH I ( b ) 

Past Tense 

npHBecTH 

oh npHBeji 
OHa npHBeaa 
ohh npHBejiii 


Note. - The verbs upHBe.rrfi, npn-j 
BecTH and lipHKecTH have irregular past 

tense forms. 


EXERCISES 


I. Read through the text, noting the use of the prefixed verbs of motion. Retell the 

text. 

Heo6b'iHHan sKCKypcun 

B OflHH H 3 CBOHX npne 3 aOB B MoCKBy HHCaTeJIb MapTHH AH/tep- 
ceH Hence OTnpaBHJiCH b Heo6biMHyio BKcicypcHio. Pano yTpoM oh 
Bbiuieji H 3 rocTHHHUbi, BouieJi b Merpo, /toexaji ao CTaHUHH «Co- 
KOJibHHKH», Bbiuieji H 3 MeTpo, noaomejj k ocTaHOBKe Tpoaaenfiyca. 
Ha Tpoaaeft6yce oh aoexaa ao oaHoro mockobckoto 3aBoaa. Y 3a- 
Boaa oh caejiaji nepecaany h Ha aBTo6yce cHOBa noexaa b Hemp. 
A Hepe3 roa hjih aBa oh paccnasaji HaM 06 btoh Heo6biHHOH bkc- 
KypcHH. 

— • B aBTo6ycax, TpojuieMycax, b BaroHax MeTpo jnoan HHTajiH. 51 
BHjieji MOJio/toro paSonero. Oh hhteui cthxh. JIto/tH hijih k Bbixoay, 
Mema/iH eMy, a oh npoaoaadn HHTaTb. Boabmaa paaocTb juifi 
nHcaTejia BH/tetb, nan jijozih bot Tan HHTaioT khhth. 


II. Insert the verbs hzith — xoaitTb and exan> — e3flMn> in the correct form with the 
appropriate prefix. 

Bnepa ... moh apyr H3 ricKOBa. Oh nacre ... ko MHe. C BOK3aaa mw 
... aomoh, noo6eaaan h penman ... Ha craanoH. Koraa Mbi ... H3 aoMa, 
Mb! BCTpeTHJIH Hlfoiy. OHa ... C HHMH flO OCTaHOBKIl. KoTfla ... Haul 
aBTo6yc, Htma peninaa ... c HaMH. Bee BMecTe Mbi ... Ha CTaanoH. 
/IoMOH Mbi ... n03aH0. 
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III. Look at the chart below and describe the man’s way home from his factory. Use 
the appropriate prefixed verbs of motion. 



IV. Insert the verbs chosen from those on the right in the correct aspect, tense, gen- 
der and person. 

1. Baepa k Oaery ... apyr H3 Capa-rcma. 

2. TaHa yace ... b caHaTopiifi. 

3. — CKa>KHTe, noacajiyHCTa, Koma ... 
noe3ii JnTo 41 m HoBropo^a? 

4. AH/ipeft aacro npMxoflMT ko MHe m ... 

HHTepecHbie khotm. 

5. Koraa 6a6yimca npne3>KaeT b MocKBy, 

OHa Bceraa ... BHynaM noziapKH. 

Baepa OHa Toace ... Muoro no^apKOB. 

V. Complete the sentences, as in the model. 

Model: >/ npuiueji e ynueepcumem e 10 uacoe. 

06uhho h npuxowcy e 9. 

1. K TaHe npnexajia cecTpa H3 IleTepbypra. OHa aacra ... . 2. K 
Ojiery npHinjiM TOBapHiifM H3 MrY. Ohm aacTO ... . 3. CeroaHH a 
Bbiiujia M3 .aoMa b 8 aacoB. Ho o6whho a ... . 4. Kaac^oe yrpo mm c 
Taneit BGTpeaaeMca Ha ociaHOBKe. Cero/tna a noaoiiuia k ocTa- 
HOBKe, ee eme He 6 wjio. ObbiaHO, Kor^a a ... . 5. Baepa ohm yiiuiH flo- 
moh b 6 aacoB. ObbiaHO ohm ... . 6. J\x coh npHtiec mhb aHrjiMMCKMe 
acypHajibi. Oh aacTO ... . 

VI. Change the sentences, as in the model, using verbs of motion required by the 
sense. 

(a) M o d e 1 : Ha npouinou nedene y nac 6buia cecmpa U3 Tynu. 

Ha npouuiou nedene k hom npue3Mcajia cecmpa U3 Tynu. 

(b) Model: Ceuuac y nac ncueem cecmpa U3 Tynu. 

K hom npuexajia cecmpa U3 Tynu. 

1. (a) He^aBHo y AH^pea bbui 6paT H3 HoBOCHbHpcica. (b) Ah#- 
peft cneuiMT aomoh, ero aca,eT bpar M3 HoBOCHbHpcica. 

2. (a) Baepa y Oaera 6bui ,£(a< oh, ohm BMecre paboTajm. (b) Ceii- 
aac .flacon y Oaera, ohm BMecre paboTaioT. 

3. (a) Baepa y Hac bbui Mriuia, oh noKa3biBaji HaM cbom 4x>to- 
aiib6oMbi. (b) y Hac 6bui Mitiua, oh aaa HaM cbom 4>OToaab66Mbi. 


npwiememb — npunemamb 
yesncamb — yexamb 
npuxodumb — npuumu 

npunocumb — npunecmu 

npueo3umb — npuee3mu 
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VII. (a) A St. Petersburg friend of yours is coming to see you. You know the number 
of his train and the day on which he arrives, but you do not know the time of the train's 
arrival. How will you find it out? Make up a dialogue on this topic. 

(b) Your parents are returning from holiday in the South. How will you find out the 
time of their arrival? Make up a dialogue on this topic. 


VIII. (a) Note the use of the verbs after the conjunction mt66m. 

1. 51 B3 fin c/ioBapt, {3aueM?), hto- 1. 51 b3h;i cjioBapp (saneM?), hto- 

6bi nepeBecTH cTaTbro. 6bi ti»i nepeBeji crarbto. 

2. Oh npmiieji ( 3cmeM ?), hto6m 2. On ripmueji k hhm (. muejn ?), 

paccKa3aTb naM 06 6tom. mo 6 bi ti>i paccKaaaJi eMy 06 

3TOM. 

3. 5i B3jui acypnaji ( 3aueM ?), hto- 3. 51 npwiec re6e acypnaji, ht66w 

6bi npoHHTaTb ero CTaTbio. Tbi npoHHTan ero CTaTbio. 

(b) Use the appropriate verb in the correct form. 

1. 51 ito3BOhhji O/iery, HTo6bi ... ero Ha 6 tot Benep. npuviacumb 
51 no3BOHiiji O/iery, hto6 bi oh ... MeH« Ha 6 tot bc- 

4cp. 

2. AH/ipeif noexaji Ha BOK3aji, 4To6bi ... cecTpy. acmpemumb 

CecTpa nariHcajia AH/ipeio, ht66bi oh ... ec. 

3. 51 enemy, HTo 6 bi He ... Ha noe3,a. onosdamb 

51 lie xony, 4To6bi Tbi ... Ha n6e3n. 


IX. Answer the following questions, basing your answers on the situations described 
below. 

(a) Bauia cecTpa CKopo npHeneT b MocKBy. OHa xoneT no 3 Ha- 
KOMHTbCH c Mockboh, no6biBaTb b mOckobckhx My3eax, no6bi- 
aaTb b TeaTpax, BCTperaTbca c npy 3 bHMH. 

3aneM OHa npne.neT b MocKBy? 

Model: Ona npuedem, umo6u nosnaKOMumbca c Mocxaou. 

(b) Bbi npHUum k npyry, KOToporo aaBHO He bhhcjih. Bw xoTirre 
noroBopHTb c hum, y 3 HaTb, KaK oh >KHBeT. PaccKa 3 aTb eMy 06 bk- 
3 aMeHax, noMOHh eMy noAioTOBHTbCH k 3 K 3 aMenaM, riepeaaTb eMy 
6HJieTbi, nepeBecTH BMecTe c hhm HOBbie TeKCTbi, etc. 

3aneM Bbi npHUiJiH k npyry? 

Model: H npumen, um66bi noMoub eMy. Or: H npumen noMouh eMy. 


X. Ask questions, as in the model, using the following names of cities: rieTepfiypr. 
MocKBa, CapaTOB, Aruiep. 

(a) Model: CxaMume, noncanyucma, Koida npuxodum noesd U 3 

Hoeocudupcm? 

(b) M o d e 1 : CmMume, nootcduiyucma, Koidd npwiemdem caMonem 

U3 Hoeocudupcxa? 
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XI. Use the appropriate verb in the correct form. 


1. — H nacTO ... OAera b HHCTHTyTe. 

eudemb 

— Ecah ... ero 3aBTpa, cicaxai eMy, ht 66 h oh 

yeudemb 

n03B0HHA MHe. 


2. AHApeir ... MapKH, oh yxce ... 60/ibwyio koaack- 

co6upamb 

uhio MapoK. 

coSpamb 

3. — KyAa tw ... cAOBapb? 

cmaeumb 

— 9i BcerAa ... ero Ha nnxcmoio noAKy. 

nocmaeumb 

4. 06bIHHO OH ... KIIHI'H B finftAHOTOKC. 5 tOT 

6pamb 

yHcfiHHK OH ... BHCpa. 

63Xmb 

5. — HeAaBiio Hwna ... iihci>m 6 M3 AOMa. 

nojiynamb 

— Ona nacTO ... nricbMa? 

nojiynumb 

-A a. 


6. Tana ... hm TeAerpaMMy? 

nocbuiamb 

— HeT eme, ona ... 3aBTpa. 

nocnamb 

7. — Oh noAynHA rorrb, noTOMy hto xoporno ... 

^om6eumbcx 

K 3K3aMeHAM. 

nodiomoeumbcx. 


— Oh AOJiro ... k aioaMenaM? 

— /[Be nejiejM. 


<§) HHTAHTE CO CJIOBAPEM 

CmSjio, Mcuib'iml 

H noaHHMatocb b ropbi, co mhoh b cfjyHHicyAepe noAHHMaioTCH 
meumHHbl C MaJieHbKHMH fleTb.MH. MaJIbiLUH OfleTbl, KaK HaCTOHIUHe 
AbDKHHKH. 

HaBepxy poAHTeAH 3aropaioT. JXqtw b mo BpeMA ctoht paaoM 

C BbICOKHM nOJKHAblM, OHCHb CMAbiiblM TpenepOM. BoT OH nOAXOAHT 
k TpexjieTneMy MaAbimy, noATajiKHBaeT ero, tot e^eT c He6oAbinoH 
ropKH h CTapaeTCH He ynacTb. CxopocTb Bee npji6aBAAeTCA, 
MaAbHHK bot-bot ynaAeT, a TpeHep HerpoMKO roBopHT: «Cmcao! 
Cm6ao! Cmcao!» Majibiui Bce-TaKH na^aeT. TpeHep acact, noxa tot 
noAHHMeTCH, ApyxcecKH yAbt6aeTCH CBoeMy yneHHKy h noBTopneT 
CHOBa: «CMeAO, MaAb'mi, cm§ao!» H CHOBa maabhhk eAeT bhh3, 
naaaeT, noAHHMaeTca, cmotpht Ha TpeHepa. CHOBa tot Apy^xecKH 
yAbi6aeTca eMy h noBTopaeT CBoe eAHHCTBeHHoe: «Cm6ao!» 

A KorAa MaAbHHK cnexaji bhh3 h ocraHOBHAca, chakahhh h rop- 
AbiH, TpeHep yAbi6HyACA h CKa3an: «MoAOAeu!» — h jxsji eMy KOHtfxhy. 

— Ha, Aepxcw! 

— CnacH6o! 

— Tbi xoporno e 3 AHmb, h AOBOAen to 6 oh! 

— A Mory ci>exaTb eme pa3. 

— 3Haio. 
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— M05KH0? 

— Hm. 

H Majibim CMejio noexaji bhh3. 

FIotom cbe3>Kajia jieBOUKa JieT nam. OHa ynajia h 3anjiaicajia. 
TpeHep nojrbexaji k Heft h iipoTHHyji najncy. /feBouica no/uuuiacb, h 
ohh noexaji h bhh3 BMecre. 

— Iloeflemb eme pa3? — cnpocftji BHH3y Tpenep. 

— C BaMH? 

— HeT. 

— O^Ha? 

— KOHeHHO. 

ZfeBOHica 3aKpbuia rjia3a. 

— BoftlUbCfl? 

-fla. 

— A Hero Tbi 6oftmbCB? 

— H 6oiocb CHOBa ynacTb. 

— Te6e 6mjio 6ojibHO, Kor/ia tm ynajia? 

/leBOHKa yjibi6Hyjiacb CKB03b cjie3bi: 

— HeT, MHe He 6 mjio 6ojibHO. 

— BOT BH^HIUb... 

H aeBOHKa noexajia bhh3. A TpeHep CTaji HerpoMKo noBTopHTb: 
— Cmcjio! Cmcjio! Cm6jio! 

H MHe Bflpyr oueHb 3axoTeJioeb, ht66m CKB03b bcio moio 5KH3Hb 
uieji bot Taxoft xce cftjibHbiii h cnoKoftHbift TpeHep h noBTopftji CBoe 
cjiobo. Oho oneHb nyxcHo h BapocjibiM, h aeTHM. 

Ho K). CeMenoey 

i 

yjibi6H^Tbc» CKB03h cjie3bi to smile through tears 


MHe OHCHb 3axo're/iocb, ht66m 
CKB 03b BCK) MOIO >KM3Hb ineJI 
BOT Taxoft ace CHJIbHblft Tpe- 
Hep. 


I wanted very much that there 
should always be a coach as 
strong as that one alongside of 
me. 


3a/iaHHfl k TeKCTy 

1. PaCCKaJKHTe HCTOpmo, KOTOpyiO Bbl npOHHTaJIH. 

2. KaK bh ayMacTe, noneMy aBTop 3axoTeji, hto6w TaKOH uenoBeK, KaK Tpe- 
'Hep, 6bui Bcer/ta paaoM c hhm? 

3. KaKoe KanecTBo b nejioBeKe bh CHHTaeTe cbmhm BaxtHbiM? EcTb jih aro 
KanecTBo y Bamero apyra? 
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nocji6euu,u u a(popu3Mbi o dpyxc6e 

ZJpyra mint, a Haiiaeiub — 6epern. 

CKaacH MHe, kto tboh Apyr, h a cicajKy Te6e, kto tm. 

^py3b« no3HaiOTCH b 6ene. 

/Ipyr b 6e&e — HacToamHH Apyr. 

CTapwii Apy.r Jiynuie hobmx AByx. 

He HMefi cto py6jieH, a HMeft cto Apy3eii. 

ZUb Apy*6bi neT paccTOHHHH. (HuduticKaa Mydpocmb) 

C jiyKaBbiM ApyroM He nepee35Kaft peKH. ( KumaucKOH Mydpocmb ) 
/lpy3bA HaiHHx Apy3eH — Haiun Apy3bH. ( Opanuy3CKaH nocnoeuya) 
«JIyHniee, hto ecTb b »ch3hh HeAOBexa — sto ero Apy*6a c Apy- 
THMM JIKlAbMM». Aspa&M JIuHKOJlbH 

«Zlpy>K6a KOHHaeTCH TaM, rAe HannHaeica HeAOBepne». Cenena 
«H36epH ce6e Apyra; tbi He Moacemb 6biTb cnacTjiHB oahh: 
cnacTbe ectb Aejio abohx». Flucpazop 


Ilofl6epH k AaHHbiM nocjioBHijaM cooTBeTCTByiomMe pyccKHe nocnoBHUbi. 

Tell me who your friend is and I’ll tell you what you are. 

A friend in need is friend indeed. 

Old friends are better than new ones. 
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UNIT 




HoBOrOflHHS MKa 


IIO^rOTOBKA K MTEHHK) 

3HdKOMbie pi. acquaintances 
eJiKa fir-tree (used in Russia as Christinas 
tree) 


BCTpenaTb 

BCTpeTHTb 


HobwH ron 


to see the 
New Year in 


AHAJior 

T aH»: Ojier, a nojiy4H.na nwcbMo H3 rieTep6ypra ot Hhiim. 

O Jier: ^to Oita rwuieT? 

TaHH: riwuieT, hto 6buia oneHb 3aHHTa, uoaTOMy aojiro He nwcajia. 

IIo3apaB.qaeT Hac c HacTynaioutHM HoBbiM io/iom, cnpauiH- 
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BaeT, He cMOxceM jih Mbi npnexaTb Ha npa3/iHHKH. Bot HHTaii: 
«Ecjim CMoaceTe, npHeaxcaih-e k HaM Ha Hobmh roa, MaMa c 
nanoH 6yayT oneHb pa£bi». 

Ojier: HanHuiw, hto b 3tom roay Mbi He cMo>KeM npnexaTb, a Ha 
cneziyioinHH roa npoBeaeM y hhx nacTb KaHHKya: noxoauM b 
TeaTpbi, My3en. 

T aHa: IlHcaTb, noxca/iyw, yx<e no3aHO, a aaBTpa no3BOHio ett. A 3Ha- 
euib, Haxaiua Toxce upHraaiuaeT Hac BCTpenaTb Hobwh roa. 
OHa npnraamaeT itac 3a ropoa. Ohh c apy3b«MH xotht 
BCT peTHTb HoBbift roa b aecy c HacTOBiueii eaKOH. 

Oaer: Hy hto >k, xopouio. Ytpom mo>kho 6yaeT noKaTaTbca Ha 
abDKax. 


3aaaiiMM k TencTy 

Kanoe iiMCbMO h ot Koro noayHHaa Oner h TaH a? Kto erne npHraamaeT mx 
na Hobuh roa? Kan ohh peniHJW BCTpeTHTb Hobmh roa? 


nO^rOTOBKA K HTEHHIO 


HOBoroaxHli New- Year 
poaHbie pi. relations 
HapnaHbie brightly decorated 
chmboji symbol 

Haaarb I umo?to P ubhsh 
yica3 decree 

I x mo?HeM? to decorati 

yKpaCHTb | 

cjioHbiti fir, of a fir-tree 
cochobmH pine, of a pine-tree 
Benta branch 
Becejibe merry-making 
cTperiHTb to fire 
nyuma gun, cannon 
ycTpaHBaTb I „ , 
ycTpoirn> I to organize 

(peftepBepK fireworks 
TpaHCJinpoBaTb umo? to broadcast 
poBHO exacltly, sharp 


Soft KypaHTOB chimes 
ruiaH plan 
Haaeacaa hope 


ao6biBan> 

ao6bitb 


umo? to get 


ao 6 pufl kind 
yM intellect 
aerneBO cheaply 
HeaeiueBO not cheaply 
aoporo dearly 


* * * 


no npHKa 3 y koio-jiu 6 o by smb.’s order 
b 3HaK Becejibst as a sing of rejoicing 
TpaHC 3 HpoBan> umo-m6o no panno (Tejie- 
Bitaopy) to broadcast by radio (by TV) 
KpeMieBCKHe KypaHra (the chimes of) 
the Kremlin clock 
wacoBoft none time zone 


TEKCTbl 

O ndtueu ejiKe 

/JaBHO CTaaO Tpa/IHUHeft B HOBOrOaHIOIO HOHb C TpH/maTb nepBO- 
ro aexa6p k na nepBoe HHBapn npuraamaTb b tocth poaHbix h apy- 
3eft. 3a rrpa3/iHHHHb[M CToaoM b KOMHaTe c HapaaHOH eaKoil BCTpe- 
naeM Mbi HoBbiii ro/i. 
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rioneMy chmboaom HOBoroAHero npa3flHHKa cxajia y Hac ejiKa? 

T pHCTa jieT Ha3aa pyccKHH uapb IleTp I M3aa/i cneunaAb- 
HbiH yKa3 o HOBoroflHeM npa3flHHKe. Ilo npHKa3y IleTpa nepBoe 
BHBapa 1700 roaa Bee aoajkhw 6wjih yxpacnTb AOMa eAOBbiMM h co- 

CHOBblMH BeTKaMH H «B 3H3K BeceAbM» o6«3aTeAbHO n03ApaBHTb 
Apyr Apyra c Hobmm toaom. 

B MocKBe b 3tot AeHb cTpeAHAH H3 rrymeK, Ha yAnnax h riAoma- 
Ahx ycTpaHBaAH 4>eHepBepKH. 

C Tex nop Mbi BCTpenaeM Hobmm toa c HapHAHoft Becejioii cakoh. 
B HOBOTOAH K)IO HOMb pOBHO B 12 HaCOB IIO paAHO H TeAeBHAeHHK) 
TpaHCAHpyiOT 6oft KpeMAeBCKMX KypaHTOB. MMeHHO B 3TH MMHyTbl 
npHXOAHT HOBWH TOA. 

Hobwh toa — 3to nAaHbi h HaAexcAbi. 

C HoBbiM TOAOm! C HOBbIM CHaCTbeM, Apy3b>i! 

IlycTb KaxcAbift AeHb h KaacAbiH nac 
BaM HOBoe Ao6yAeT. 

IlycTb AoOpbiM 6yAeT yM y Bac, 

A cepAue yMHMM 6yAeT. 

BaM ot AyuiH xceAaio a, 

Zlpy3bA, Bcero xopouiero. 

A Bee xopomee, Apy3b«, 

/laerca HaM HeAeuieBO. 

C. Mapiu.dK 

3HaeTe ah bw, hto ecAH AeTeTb c BOCToxa iiameH CTpaHbi na 
3anaA, moacho BCTpeTHTb Hobwh toa 14 pa3, Tan Kax no TeppHTopHH 

PoCCHH npOXOAHT 11 HaCOBbIX nOHCOB.' 

3aAaHHA k TeKCTy 

1. PaccKaxcHTe, Kax BcTpeuaioT Hobwh toa b Pocchh. IIoueMy chmboaom 
HOB oroflHero ripaaAHHKa cTaaa eAxa? 

2. Koraa (b kakoh AeHb xaxoro Mecaua) b Bauieii cTpane BCTpeuaiox Hobwh 
toa? Kax BCTpenaioT Hobwh toa b Bauieii CTpaHe? Kaxoe AepeBO y Bac chmbojj 
HOB oroAHero npa3AHHxa h noneMy? 

3. PaccKaxcHTe, xax bw Bcxpeqa.iH Hobwh toa b npouuioM roAy h Kax xo- 
THTe BCTpeTHTb Hobwh toa ceifaac. 

4. Hto bw 3HaeTe o hobotoahhx TpaAHUHax Apvrux cTpaH? 

(§) PyccKoe Pootcdecmeo 

PyccKHH npaBOCAaBHbin npa3AHHK PoxcAecTBa XpncTOBa OTMe- 
naiOT ceAbMoro HHBapn, 3a HeAeAio ao Hoboto roAa no CTapoMy cthaio. 

Hobwh toa no CTapoMy cthaio OTMenaeTcn b HOHb c Tpnnaaua- 
toto Ha AeTbipHaAHaToe AHBapn. CoxpaHHAoeb Ha3BaHne «crapwn 
Hobwh toa». 3to Hobwh toa no KaAeHAapio, KOTopwii cymecTBOBaA 
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b Pocchm ;io 1918 ro/ui. Hobwh Ka.ieii/fapb 6bi;i BBe;i,eii b named 
cTpane aerbipHa/maroro 1918 ro/ia. Pa3imna Mexcay 

CTapbiM h HOBbiM Kajien/fapeM — TpHnafluarb cyTOK. Bot rioneMy 
cia|)biH HoBbiii roa BCi'penaior na rpHnaauaTb /men noa/uiee. 

B pojK/iecTBCiicicHe npa3/umKn b xpasiax M/iyr Top^ecTBCHHbu: 
tviyadSbi. Ccii'iac :»th cjiy»6i>i na uiaiuibix xpaMOB MocKBb'i h TIc- 
TcpCypra Tpaucjinpyior iio TCJicMinaopy. 


Pojkacctbo XpHcroBo the Nativity, Christ- 
mas 

po5K/(ecTBeiicKnii Christmas 
3a (iic/uviio) ao (a week) before ... 
c ... na ... from ... to ... 
bbcacii was introduced 


pa3HHita difference 

Mc*ay kcm u mm? ut’M u HeM? between 
cyTKM day (24 hours) 

Top>KecTBcniibiH solemn 
c.iyxoa service 


GRAMMAR 


Direct and Indirect Speech 


Direct Speech 

Indirect Speech 

1. On cnpocHji Mena: «Ky/ia tm 

H/fCIIIb?» 

He asked me, “Where are you 
going?” 

2. Oh cnpocH/f Menh: <<Tm iioh- 
aeuib b TeaTp?» 

He asked me, “Will you go to 
the theatre?” 

3. Oh cKa3aa .vnie: «Cero/iH5i a 
npHAy k Te6e». 

He said to me, “I’ll come to 
see you today”. 

4. Oh cKa3a/i MHe: «KynM Miie 
3Ty KHHry». 

He said to me, “Buy me that 
book”. 

1. On cnpocRn Menn, Ky/ta h 
my. 

He asked me where I was 
going. 

2. On ciipoclui MeHH, noimy jiu 
h b TeaTp. 

He asked me whether 1 would 
go to the theatre. 

3. Oh CKa3aA Miie, hto cero/nm 

OH npHAeT KO MHC. 

He told me that he would 
come to see me that day. 

4. Oh CKasaji mhc, ht66m h xy- 
nnji ewy my XHriry. 

He told me to buy him that 
book. 


1. If the direct speech is a question with an interrogative word, 
this word is retained in the indirect speech. 

Mbi cnpociiJiH ero: «Ifle tm acHBeuib?*- 
Mbi cnpocHJiH ero, r/te oh jkhbct. 
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2. If the direct speech is a question without an interrogative word, 
the indirect speech includes the interrogative particle jih, which is 
always placed immediately after the word containing the question. 

H cnpociui ee: *Tm 3Haeuib ero a/tpec?» 

SI cnpocHJi ee, suacT jih ona ero anpec. 

3. If the direct speech is a communicat ion, the indirect speech is 
introduced by the conjunction hto. 

Oh cKaaaji: «K nojiynuji iiHCbMO ot cecrpbi». 

On CKaaan, «ito oii nojiy'iuji rincbMo ot cccrpu. 

4. II the direct speech is a command, wish, request or advice, the 
indirect speech is introduced by the conjunction ht66m. 

Oh CKaaaji mhc: «Bo3i»mh 5tot 5Kypiiaji!» 

Oh CKaaaji mhc, hto6m a buhji otot atypnaa. 


The Use of Pronouns in Direct and Indirect Speecli 


Oh cnpocHJi Mena: «Ky/ta tw 

On cupociia Mena, Kv/ta a wj\y. 

H/tL'IIIb? » 


Oh ciaiaaji Mne: «Cer6/uia a 

On CKaaaji Miie, hto certvuia oh 

iipw/iy k Te6e». 

up uner ko Miie. 


HHTaTb I (a) 

nodbiBarb 

CTpeJIflTb 

yKpainaTb 

ycTpannaTb 


Verb Groups 


rOBOpHTb II 

alternation 


6i>iTb I (a) 

ynpacHTb (a) 
yCTpOHTb (a) 

c -» UI 



nodbiTb 

naBaTb I (b) 


naTb 


TanaoBaTb I (a) 

HanaBaTb 

H 3 AaTb 


TpaHCJIHpOBaTb 


EXERCISES 

I. (a) Read through the text, noting the use of the direct and indirect speech, 
(h) Retell the text in the 3rd person. 

ypotcu pyccicoio 

H HecKOJibKO jieT acHBy h pa6oTaio b MocKBe, no iio-pyccKH 
Mory cKa3aTb TOJibKO «CnacH6o», «/fo6poe yipo!» hjih «/I66pbiH 
BCMep». Pa66iaio a o6bi4Ho c nepeBO/iHUKOM. 

H bot a iiaKOHeu peuiHJi aaiiaTbca pyccKMM »3 i>ikom. Tenepb 
Kaacfloe yTpo ko mhc iipmxoaht yMHrejibHHua TaTbaua. Ona wacTO 
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I'OBOpilT MHe, MTO CTbl/UIO lie 3HaTb H3bIKa napo/ta, C KOTOpblM 
jKHBeiub. Ho mhc yace lie /iBa/uiaxb Jiex, h ywnxb H3biK /yia Mena 
co boom ne jictko. IIxaK, Mbi naHHiiaeM ypox. 

-- 3KCKypcnH iio ropo/iy, — roBopnx Taxhana, — mbi b napne 
Ky;n>rypi>i. H xypncxica, xony noanaKOMHXbca c Ram hm ropo/iOM. 
PaccKaabiBanxe. 

— IlapK 6ojibin6it, na'innaio a, bcciioh /lepeiiba u iicm :jc- 
jiciibie. Phaom Moc.KBa-poKa. 

— IHioxo, — roBopirr TaTbaiia, :Vro bbi :uia;m ya<6 noam/ia 
naaa/b Yhacm hb napica. Cenaac Mbi b Maraanne. Bbi xothtc kvhhtb 
Mc6ejib;ym hobom KBapinpH. >1 upo/uiBen. 

-- Mile nyjKiia Kiinaoiaa nojiKa, — roBopio a. 

— Khidkiihx iiojiok hot, — OTBenacT Taxbaiia, — no, mo>kcx 
6i>rrb, bbm nyjKHbi Kp6c.ua? y iiac eci b oncHh xopomne Kpecaa. 

— Her, Kpecjio Miie ne ny>KHo, — oxBeaaio a m ziyMaio: «A mto 
mho nyaoio? A nyaaio Miie c raKoii ae ByuiKoit, KaK Taxbaiia, iiohxh 
b napK», ho CKaaaxb aro a ne Mory h npo/iojiacaio na iijioxom 
pyccKOM o6bacnaxb, KaKyio Me6cvib a xoay KyiiMXb. 

II. Insert the word hto or it66i>i. 

1. PoawxeaM naiiHcajiH, ... na npasanHKH ohh npneayx b Mock- 
By. 2. Po/ihtcjih HamicajiH, ... TaHa c OaeroM na npa3/iHHKH npnexa- 
jih k hmm. 3. Ohh CKa3ajm, ... o6a3axejibHO npneayx b Cndnpb eme 
pa3. 4. Ohh CKa3ajiH, ... mbi o6a3axeabHO nodbiBajiH b Ch6hph. 
5. Typncxbi yanBiuincb, ... CHdnpcKne yaeiibie 6 hjih b jiexunx koc- 
xioMax. 6. Xo3aeBa ropoaa xoxean, ... rocxn no3HaKOMHjiHCb c hx 
ropo/iOM. 


III. Insert the word jiw or ccjih. 

1. Ohh cnpocHJiH, xojioano ... 3aecb 3 hmoh. 2. ... bh no6biBaexe 
aexoM na lore Cndripn, BaM xaM owcHb iionpaBuxca. 3. 3naere ... Bbi, 
hxo no xeppnxopnH Pocchh npoxo/wx 11 nacoBbix noacoB. 4. ... bh 
J iexnxe c BocxoKa Ha 3anaa Pocchh, bh Moacexe Bcxpexnxb Hobhh 
roa 11 pa3. 5. He xoaenib ... xh noexaxb na aKCKypcino? 6. ... xh 
xoaeiub noc.MOxpexb cxapbie pyccKne ropo/ia, xh MOJKemb noexaxb 
c h6mh. 7. Oh cnpocna, 3iiaio ... a ee aapec. 8. ... xh 3Haeuib a/ipec Ha- 
xauin, /tail MHe, noaca/iyncxa. 


IV. Answer the questions, as in the model. 

Model: Andpeu cnpociui Huny: «Kozda mu 6buia na smou euc- 
maoKe ?» 

— 0 HeM Andpeu cnpociui Huny? 

— Oh cnpociui ee, Kozda ond 6buia na smou eucmaeKe. 
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1. Bpas cnpocMJi Taino: «Kai< bi>i ce 6 h ’iyB(vrnyrre?» - Hto ciipo- 
ch/i apan? 2. /Iykoii cnpocMJi: «Kor/ui npH-neracT An/ipen?» — Hto 
cnpocHJi /[aeon? 3. Hrnia cnpociijia: «Hto aairrpa hjict b Te;'vrpax?» 

Hto cnpocwjia Hwna? 4. Ojici cnpoei'ui mciih: « Kaiwii oKaaMoii n»i 
c/iaenib b cpc;iy?» O mom nipoci'ui Ojici? 5. /[aeon ciipociui /ieny- 
moic: <>Kai< bi.i cofntpaoTecb lipoueoTM iipa:i;imiKii ?» — O mom onpo- 
omji /(aeon ? fi. 57 ctipooi'i.'i Tamo: «I7io i i»i pcimuia iicrpe'iari. Jlum.iii 
roA?» () mom m>i oiipoon.iii! Tamo? 

V. Answer the questions, :is in the model 

(a) Model: Tami cnandna: «Mu xumuM acmpeudmu H unhid tod a 

necy». 

— Hmo cKancuia Tdnu? 

TchtH cicandna, umo onu xomnni ecmpeudinb Ildeuu 
zod a Jiecy. 

(b) Model: One/, nonpocwi Tdnio: « Honeomi Mue>>, 

— O u( : M nonpocun One/? 

— One/ nonpocun Tamo noneonurnb cmi}. 

(c) Model: One / cxeudn Tone: «IJo3eomi Mne». 

— l Imo CKU3an One/? 

— One/ CKa3an Tane, umoobi oho nonnouujia enty. 

1. Ztacon CKaain: «H xony riocjiaTb aomou rmcbMO n 6an;iepojib». 

— Hio cKaaaji /tacoii? 2. BpaT itanucaji mhc: «fl 6bui OMenb aanjrr». 

— O neM HariHcaji 6paT? 3. CecTpa Hhiim iihlhct ew: «TBoe iincbMo 
nojiyMHJia». — O hSm iimiuct cecTpa Hhh'i>i? 4. CecTpa npocuT: «IIe- 
pe/iaii upoBOT Tane». - O mom npociiT eecrpa? 5. Ojier OKaaaa 
ilacony: «Mne tipaBHTCA cthxh Eceiuina». — Hto cKaaaji Ojict? 
6. Ojier cicasaji /IxtoHy: «ripoMtiTaHTe ero cthxm». — Hto CKaaaji 
Ojier? 7. Poahtcjih iiarmcajin Ojie: «npHuum naM ({)OTorpa(})HH». 

— Hto HaiiHcajiM poAHiejiH? 


VI. Read through the dialogues. Answer the questions. 

Model: Huh a: Andpeu, mu ceo6oden ce/odnn ? 
Andpeu: Ha, ceoSodeu. 

— Hmo cnpocuna Huna? 

— Huna cnpocuna, ceo66den nu ce/ddnn Andpeu. 
— Hmo omeemun Andpeu? 

— Andpeu omeemun, umo on ceo66den. 


1. T ana: Ojier, BeMepHHe ra3eTbi ya<e 6bum? 
O ji er: HeT, hx eme ne 6buio. 

Hto cnpocbjia Taim? Hto otbotviji Ojici ? 
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2. Ojier: TaHH, no3BOHH b cnpaBOHHoe 6iop6. 

TaHH: H yjKe no3BOHHJia. 

O neM nonpocriji Ojier TaHio? Hto OTBeTHJia TaHH? 

3 . H a t a' ui a: HwHa, th uaBHO OKOHHHjia hhcthtyt? 

H h h a: JX Ba roua Ha 3 au. 

Hto cnpocHJia HaTauia? Hto OTBeTHJia HHHa? 

4. O ji e r: coh, tw yMeeuib KaTaTbcn Ha Jibiacax? 

Axcoh: YMeio. 

O neM cnpocHji Oner? Hto OTBeraji JXxloh? 

5. Aha pen: .ZJjkoh, tw noeueiub uomoh Ha 3HMHHe KaHHKyjiw? 

R o h: Eme He peuiHJi. 

Hto cnpocHJi AHupeii? Hto otbcthji /Ihcoh? 

6 . M hiu a: (5jih, 3 Ta CTaTbH TpyuHan? 

O jih: (jnenb, noMorn MHe, noxci/iyncTa, nepeBec™ CTaTbio. 

O neM cnpocitTi Mnma? Hto OTBeTHJia (5 jih? O neM nonpocHJia (3 jih? 


VII. (a) Change the sentenses, as in the model. 

Model: Oh dan som mou menetpon ? 

JXcui nu oh eoM mou menecpon? 

1 . Bbi nocjiajiH TejierpaMMy pojihtcjihm? 2 . Bbi 3Haeie ero 
aapec? 3 . Bbi npmujieTe MHe 3th khh™? 4 . Oh roBopHJi BaM 06 
3tom? 5 . Bbi cMOJKeTe npoHHTaTb ero CTaTbio? 6 . Bbi noMHHTe, hto 
3aBTpa y Hac codpaHHe? 

(b) Answer the questions, as in the model. 

Model: — Bbi noudeme 3aempa e My3eu? 

— IIoudeM nu mu e My3eu, He 3Ham. 

1. BbicTaBKa Pepnxa yace oTKpwjiacb? 2. 5 tot ijiHJibM HfleT 
b HameM KHHOTeaTpe? 3. Oh yace BepHyjiCH H3 oTiiycxa? 4. Oh caaji 
3aneT no MaTeMaTHKe? 5. 3aHHTHH y hhx yace KOHHHJiHCb? 6. Cto- 
jiOBaa yace 3ajcpwjiacb? 


VIII. Answer the questions, as in the model. 

Model: — Onei cnpaiuueaem, npuedeiub nu mu 3aempa? 

— Cxancu eMy, umo si o6si3dmenbHO npuedy. 

1. Tana cnpauiHBaeT, no3BOHHiub jih tw? 2. Hmia cnpauiHBaeT, 
npHraacHuib jih Tbi HaTauiy? 3. Ojih cnpauiHBaeT, aauib jih tw eft 
3tot acypHaji? 4. TaHH cnpauiHBaeT, BCTpeTHiub jih tw ee? 5. Rsk oh 
cnpauiHBaeT, noMoaceuib jih tw eMy npnroTOBHTb 3auaHHH? 6. Ojier 
cnpauiHBaeT, BwcTynnuib jih tw Ha KOHtjjepeHiiHH? 


13-1238 
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IX, Read through the dialogue. 

Ah a pen: HwHa, Aobpwft Benep! JXslbho Te6n He bhacji. T/ie tbi 6m- 
jia? Ye35Kajia? 

HwHa: HeT, caaBajia 3K3a\ieHbi. KaxcAMft Aem> 3annMajiacb b hh- 
TajibHOM 3a;ie c yTpa ao Benepa. Bnepa cAaaia riocjie/tHMH 3K3aMen. 
AHflpeft: AcKOJIbKO 3K3aMeHOB 6bIJ10? 

HnHa: Tpn. CaMbift TpyAHbift w ih mchb 6bui anniHftcKHft, BeAb b 
uiKOAe h yHHJia 4>paHuy3CKnft. 

A ha pen: A KaK CAa^a anrai hhckhh? 

H hh a: Cjxana Ha riHTb. 

AnApeft: MojioAen! Tenepb tm CBo6oAna? 

Hnna: Ha. 

A hap eft: He xoneuib BenepoM noft™ co mhoh na KoimepT? 

H HHa: C yAOBOJibCTBHeMl 

Turn the dialogue into a monologue, retelling it: (a) in the 3rd person, (b) as Nina 
would tell it, (c) as Andrei would tell it. 

(a) Model: Andpeu ecmpemwic # c Huhou u cnpocun ee, zde ond 6buid ... 

(b) M o d e 1 : H ecmpemiuia Andpen. On cnpocwi Mend, zde h 6buia ... 

(c) M o d e 1 : H ecmpemwi Huny u cnpocun ee, zde ond 6buia ... 

X. Make up dialogues, using these words and phrases: 

(a) 6paT, cecTpa, poahtcah, Apy3bH, HwHa, AHApeft; 

(b) Hobmh toa, 3hmhhc KaHHKyAbi, omycK, Jiero, 6 to BocKpeceHbe. 

(a) Model: — Tlepeddiime npueem u rtoadpaenenuH ediueu xene! 

— Cnacu6o! 06n3dmejibH.o nepedaM. 

(b) Model: — Kok eu codupdemecb npoeecmu npa3dnuK? 

— Eiu,e ne peiuwi. 


XI. 1. You want to wish your friend many happy returns of the day, much happiness, 
good health and success. Say it in Russian. 

2. Wish your friend a Happy New Year (a) by telephone; (b) in a short letter. 


XII. A holiday is approaching. How and where are you going to spend it? Speak 
about your plans with your friend. 

Invite him (her) to spend the holiday with you. 

Make up a dialogue on this topic. 


XIII. Complete the sentences, as in the model. 

Model: Cnopo Hoeozodnuu npaaduuK. Mu zomoeuMcn k noeo- 
zodneMy npaabnuKy. Mu npuznacwm dpy3eu na uoeo- 
zodnuu npa 3 dnuK. 
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1. Ha npa3flHHKH k HaM npneayT po^Hbie h 3HaKOMbie. Mbi npH- 
r/iacH^H Ha npa3/iHHKH ... . Mbi no3.npaBH.JiH c npa3HHHK0M ... . Mm 
BCTpcHajm Hobwh To# c ... . Mbi KynHjiH HOBoroaHHe noaapKH ... . 
2. y Hac HanHHaiOTCH 3K3aMeHbi. Baepa npenonaBaTejib paccKa3bi- 
Baji HaM ... . Mbi MHoro pa6oTaeM, totobhmch ... . 51 nyMaio, mm xopo- 
uio cflaziHM ... . Mm xothm noexaTb b IIeTep6ypr nocjie ... . 3. Cicopo 
3HMHHe KaHHKyjIbl. H HOJIXCeH CaaTb 3K33MeH no pyCCKOMy H3bIKy 

no ... . Mbi c TOBapwmeM noeneM b IIckob bo BpeMa ... . 4. H rmoxo 
3Haio HOBbie paftoHbi Mockbm. B Mockbc MHoro ... . MHorae moh 
/ipy3bB x<HByT ... . 51 nonpocHJi TOBapuma paccKa3aTb MHe ... . 

XIV. Read through the text, (a) Retell it, using verbs of the appropriate, (b) Retell 
the text in the 3rd person. 


Hoeoiodnuu eenep 

BenepHHe yjwmd Mockbm. Ha yjinuax, b Mara3HHax mhoto 
. moneft. Bee (cneuiHTb — nocneuiHTb), enemy m a. MHe eme MHoro 
nyjKHO (ziejiaTb — cneJiaTb): KynHTb TopT h KOH(J>eTbi. IIotom 
a aojiaten (3B0HHTb — n03B0HHTb) AH/ipeiO H (rOBOpHTb — CKa3aTb) 
eMy, rne Mbi BCTperaMca. B 8 aacoB mm eneM 3a ropon k HaTame 
BCTpeaaTb Hobmh ro/i. Ho cnaaajia a xoay (nocbi/iaTb — nocnarb) 
Te/ierpaMMy noMoft, (no3npaBJiaTb — no3npaBHTb) Bcex c npa3nHH- 
kom h (nncaTb — HanncaTb), hto b 3HMHHe KaHHKyjibi a o6a3aTe;ib- 
ho npne/iy. A BpeMa h/ict, CKopo 6 aacoB. Wp.y Ha noaTy, noTOM 
b Mara3HH. 

Hy bot, KaateTca, a Bee (nenaTb — cfleaaTb): TeaerpaMMy (nocbi- 
jiaTb — nocaaTb), nponyKTbi (noKynaTb — KynHTb). Ax, na, (3a6bi- 
BaTb — 3a6biTb) no3BOHHTb AHZipeio. 3 bohio An/ipeio, ho ero HeT 
.noMa. CecTpa roBopHT, aTo on y ace (exaTb — noexaTb) ko MHe b 06- 
mejKHTne n 6yneT (acnaTb — nonoatnaTb) MeHa TaM. Hy aro ac, 
xoporno, eny b o6ineacHTHe. 


(D HHTAflTE CO CJIOBAPEM 

Jletenda o Mamepu 

B ziaBHHe BpeMeHa, TaKHe naBHHe, hto hx He noMHHT naace caMbie 
CTapbie jhohh, Korna 6oabmaa h ao6paa pena 5iHa B 03 Bpamaaa 
cTapbiM jiio/ihm MOJio/iocTb, b ohhoh nepeBHe acHJia neByuiKa, ko- 
Topyio 3 BajiM JIaHa. Ona 6 bijia caMoft KpacnBoft neByuiKoft aepeBHH. 
Hhkto He Mor neib h TaHueBaTb Jiyarne, aeM JIaHa. 

OnHaacnbi, Koraa JIaHa cejia OT/ioxHyTb nocjie TaHua, k Heft no- 
Rouink CTapaa Or/io. 
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— Tbi CMeembCH, JIaHa, — CKa3aaa Orao, — kohchho, Tbi mojio- 
aa h KpacHBa. Ho He Bceraa 6yaeT TaK. 51 Toace 6biaa KpacHBoii. 
IIpOHflyT ro/lbl, H TBOH TCMHbie BOJIOCbl CTaHyT Ce/IblMM, aepHbie 
raa3a noTepaiOT 6aecK, Tbr 6yaenib TaKofi, KaK a cenaac: crapon h 
HeKpaCHBOH. 

JIaHa Beceao paccMeaaacb. 

— Ho Be/ib y nac ecTb ao6paa peKii Am, KOTopaa MoaceT BepuyTb 
MOJioaocTb. H Tbi Toace nojib30Bajiacb ee zio6pot6m. 

— Jla, — oTBeTHJia Orao, — a ya<e npoacnaa cnoio BTopyio Moao- 
ZiocTb, a Hua aapnT ee ToabKO o/ihh pa3. 

— Jlana! Oro-oo! JIaHa! — 3to 3Baa acByuiKy caMbiii KpacHBMH 
h caMbift cMejibift tOHOiua aepeBHH HiopryH. 

BcKope JIaHa CTaaa jKenoii HiopryHa. Tenepb ona ya<e ne ranne- 
Baaa b Kpyry noapyr. He 6biao BpeMeHH. C yTpa ao hohh mvjk 
h aceHa pa6oTajiH. y JIaHbi 6biao rnecTb aeTCH. Ho cTapinne cbinp- 
BbH yMepjm ot Taa<eaon 6ojie3HH, asa china nornOan b Taiire, oanp- 
ro yHecjia peKa h ocTaaca TOJibKo MaaauiHH chh. Jlana oaerib 
jiio6HJia ero. 

OaHaacaw Hropryn hc BepHyaca H3 Tanra. C rex nop JIaHa pa- 
6oTaaa o/iHa. 

Bbicrpo h He3aMeTHO npninaa k JIaHe CTapoc rb. Hepmae Boaocbi 
ee noceaean, raa3a noTepaaH^aecK. 

«CKopo a nonay k pexe Hhc h nonpoiny ee BepHyTb Miie mojio- 
aocTb, — ayMaaa JIaHa. — H cKaa<y eft, KaK Heaenca moh acn3iib, CKa- 
acy eft, KaK xoay, ht66h moh chh ysnaea mchh TaKOM, KaKoil a 6biaa 
paHbiue. Oh noaio6HT eme 6oabiue Moao^yio h KpacHByio MaTb». 

Koraa Cbiiiy HcnoaHHaocb mecTb aeT, Jlana crajia coOnpaTbca 
b aopory. 

— Tbi yxoanuib, MaMa? — c yanBaenneM cnpocHJi MaabHHK. — 
H MeHH He 6epenib c co6oh? 

— HeT, Ha 3tot pa3 He CMory, cbiHOK. Ho tm acan, a CKopo 
BepHycb. 

— R 6yay acaaTb Te6a noa aepeBOM, MaMa. 

TpyaHOH 6biaa aopora k peKe: Jlana mua aepe3 Tynapy m tcm- 
Hyio Taiiry, Horn ee ycTaan h 6oaean. Ho box, iiaKoneu, nepea rieft 
3a6aecTeaa orpoMHaa pexa. JIaHa MeaaeiiHo Boinaa b Boay. 

— O, ao6paa pexa, BbicayiuaH Mena. IIocmotph Ha moh ceabie 
Boaocw, Ha moh noTyxinne ot cae3 raa3a h noaapn MHe MOJioaocTb! 

Pena 5lHa Bapyr 3amyMeaa h bwcoko noanaaa seaeHbie BOJiHbi, 
a aepe3 MHHyry Ha 6eper Bb'imaa roHaa KpacaBHua. 

— Baaroaapio Te6a, HHa! Baaroaapio Bac, 3eaeHbie bojihm! — 
BOCKaHKHyaa JIaHa. OHa 6pocnaa naaKy, c KOTopoii npHiuaa k pexe, 
h aenco no6eacaaa k aepeBiie. 


380 



Okojio aepeBa CH^eji ee cbm. 

— Cbm mom! Cwh mom! — MajibHHK 6pocHJic5j HaBCTpeMy Marepn. 

— MaMa! MaMa! 

Ho TyT OH OCTaHOBHJICH. 

— 51 ayMaji, §to mom MaMa... 

— 3to x, cbiHOK. Tbi He y3Haji cboio MaMy? 

MajibHHK rpoMKo 3anjiaKaji. 

— Yxoah! 51 He anaio Te6a! Moh MaMa 6biJia caMaa KpacHBaa na 
cbctc. y nee 6bvm TaKne 6ejibie bojiocbi. 

— He njianb, cbiHOK, noBepb, x tboh MaMa. J \ 66paa peKa 5iHa Bep- 
Hyjia MHe MOJio/iocTb, Pa3Be ibi He paa, hto x orraTb cTajia mojioaoh? 
Ho cwh He xoTea cMOTpeTb na Hee, oh njiaKaa. 

Bo/ibHO cTa/io MaTepn, Beab TOJibKo j\jix cbiHa xoTcvia ona BHOBb 
CT3Tb MOJIOAOH H KpaCHBOH. 

H JIaHa CHOBa nouuia Tyaa, rae TeKJia peKa 5iHa. CHOBa aeHb h 
HOH b oHa iuAa «iepe3 Tynapy h Taftry. CHOBa npHiuAa OHa Ha 6eper 
pfeKH h MeaAeHHo BouiAa b 3eaeHyio Boay. 

— BAaroaapio Te6a, o aean Kan peKa, 3a 6ecneHHbift aap mojioao- 
cth! — thxo CKa3aaa Jlana. — Ho x B03Bpamaio Te6e ero. JIio66Bb 
pe6eHKa aopoxce KpacoTbi h moaoaocth. O peKa, npocra Memi, ho 
TOAbKO caeAaft npeacneft CTapoft JIaHoft!.. 

IIoTeMHeaa peKa 5Ina, 3auiyMeaH h noannjiHCb ee bojihh, a Koraa 
BoaHbi yuiaH, nocpeAH peKH CToaaa cenaa >KeHmHHa. 

— Baaroaapio Te6», o peKa! — CKa3aaa Jlana a MeaaeHHo nornaa 
k aepeBne. 

Koraa ona BepHyjiacb b aepeBHio, HaBCTpeny eft Bbi6ea<a a paao- 
CTHblft CblH! 

— MaMa! Kan aoaro Te6a He 6wao! 

— Cwh, — thxo cKa3a/ia JIaHa. — Cbih moh! 

C Toft nopw pena 5lHa HHKOMy He B03Bpamaaa MoaoaocTb. 

6 jiecK lustre 

noTyxuiHe raaaa dimmed eyes 

6 ecueinibitt aap mo.ho/ioctm priceless gift of youth 


3aaaHHH k TeKCTy 

1. PaccKavKMTe jiereHay o MaTepn. 

2. B HeM cMbicji 3 toh jiereHAbi? 

3. KaKHe /ieren/ibi Barnero Hapoaa o MaTepn bm 3HaeTe? PaccKaatHTe nx. 

4. rip04HTaHTe OTpbIBKH H3 CTHXOTBOpeHHH O MaTepn. 

51 noMHK) pyKH MaTepn Moeft. 

XoTb neT ee, aaBHo yac HeT Ha cB§Te. 

51 pyK He 3 h1a HeacHee h ao6peft, 

HeM JKeCTKHe, M030JIHCTbie 3th. <...> 
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H noMHio pyKH MaTepw Moeii, 

H x xony, hto 6 noBTopajm acth: 

«HaTpy»eHHbie pyKH MaTepeH, 

CBBTee Bac HeT HHBero na CBeTe!» 

H. PbUieHKOG 

... ByayT ruibiTb Kopa6.nM b 6ejiK3Hy MapcHaHCKMX Mopefi. 

ByaeT xcH3Hb 6ymeBaTb. Ka*AbiM aTOMOM. >Khjikoio ku>k/ioh. 

A Te6a yace neT. Tbi yxce He OTKpoeuib ABepew ... 

JIioah! BpaTba mom! BeperHTe cbomx MaTepeH! 

HacToamaa MaTb HejioBeicy AaeTca oAHaxcAbi. 

C. Ocmpoeou 

5. IIofl6epMTe cthxh, nocjioBHHbi, a<popH3Mbi o MarepH. IlepeBeaMTe hx Ma 
pyCCKHH U3bIK. 

6. HanHuiHTe coHHHeHHe, annrpacfjOM k KOTopo.viy mojkho 6buio 6bi Baarb 
OflHH H3 3(J)opH3MOB O MaTepH. 

•♦Her HHHero CBHTee h 6ecKopucTHee jik)6bh MaTepH ». B. BejiuncKuu 
♦Cjiobo „MaMa“ ... Be;iHKoe cjiobo BeaoBe'ibek T. Uleouemo 
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UNIT 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


cf)HJi6;ior philologist 
3 kohomhct economist 
naymibift scientific 
nonyji^pubift popular 
nayMHO-nony/iHpubiii popular-science 
6no;i6rHfl biology 
xAmhsi chemistry 
HHTepeCOBaTb 
aaMHTepecoBaib 
ripeAMeT subject 
MeHbiue less, not so much (as) 

MeM than 


kozo? wm ? to interest 


yMHTb 

HayHHTb 


Koto? ueMy? umo dejtamb? 
to teach 


* * * 


BbicKaabiBaHHe opinion 
o6H.iaTejibHh[it indispensable 


K&necTBO quality 
pa^ocTiibitt joyous 
paflocreH (is) joyous 
HecoMHeiiHo undoubtedly 
HyBtHbitt necessary, needed 
HyBceH (is) necessary, (is) needed 
lteJlb /. goal 

OCTaBJl&Tb | „ . 

umo ? kozo ? to leave 


OCT&BKTb 
cor.iaceH c kbm? c ue.M? (one) agrees 


KHnra (yHe6nHK, .ickuhh) no 6HOJi6rHH 
(no d>H3HKe, no xhmhh) book (textbook, 
lecture) of/on biology (physics, chem- 
istry) 

6oJibine Bcero most of all 


flHAJIOr 

O jier: Axoh, rioneMy th Bbi6pa?i cnenna;ibHOCTb Ononora? Y re6k 
b ceMbe ecTb 6HOjiorH? 

Axon: HeT, MaMa h cecTpa — fywiojiom , oieu — skohomhct. Ho 
y Hac b ceMbe Bee onenb jn66tn HaynHo-nonyMpHyio JiHTepa- 
Typy. PoziHTejiH Bceraa noKynlum HaM c cecTpon nony;iHpHbie 
khhxkh no 6 HOJiorHH, xhmhh, tj}H 3 HKe. Cennac h ,aaxe He 
noMHio, Korea hmchho fino-norna crajia HHTepecoBaTb mchh 
6 ojibuie flpyrnx npe^MeTOB. A b Kojuienxte MHe noBe3Jio: y Hac 
6 bui oneHb xopouiHM npenoAaBaTe^b no Shojiothh. IloxaJiyH, 
3to 6 bui mom caMbiii jnoOnMbiH npenoaaBaie^b. Hhkto He Mor 
Jiyntue h HHTepecHee 06 'bHCHHTb cboh npeaMeT. 

Ojier: A MHe Tpyzmo 6 wjio Bbi6paTb cneuHajibHOCTb. B uiKOJie n 
jik)6hji Mtiorne npe/tMCTbi. JlnrepaTypy, nanpiiMep, jik>6hji He 
MeHbine, neM Shojiothio. 

Ax oh: A Bce-TaKH CTaji Ohojiotom. 

O ji er: MoxeT 6biTb noTOMy, hto ynMJicn b KJiacce, rae Ohojiothio 
npenonaBajia MaMa. H 3 Haiuero Kjiacca 10 tenoBeK cTajni 6 ho/io- 
raMH. MaMa cyMe/ia naynMTb Hac moOnTb cboh npeztMeT. 
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3a,naHHH k TeKcry 

1. Kaicyio cneuwajibHocTb Bbi Bbi6pajin h noweiuy? PaccKa>KHTe o Barnett 
6yaymett cneunaJibHocTH. Hto b Barnett cneuHajibnocTH BaM HpaBHTCfl 6ojibme 
Bcero? 

2. ripoHHTaftTe BbicKa3biBaHHH o cneuHaJibHocTM Bpaqa h ynwrejia, o poJiH 
Tpyfla ne^oBeKa. 

«Bpan h yHHTejib — ase npo4>eccnn, b kotopux ;uo6oBb k 
.aioflflM — o6a3aTeJibHoe KanecTBO». H. Amocob 

«Pa6oTa TOJibKO Tor/ta pa^ocTHa, Kor/ia ona HecoMHeHHO nyacua*. 
JI. Toncmou 

«He npeKpacHa /ih ue/ib: pa6oTaTb Ann roro, mt66m oeraBHTb noo 
/ie ce6« juoaeft 6ojiee CHacTjiHBbiMH, new 6bijiH Mbi». III. MoumecKbe 

ComacHbi jih Bbt c sthmh BbiCKaabmaHHHMM? 

3. Hto b tpyfle MejioBeKa Bbi cHHTaeTe caMbiM lviaBHbiM? 


nO^rOTOBKA K HTEHHK) 


, to penetrate, 
K y° a - to come through 


B CTapHHV' in olden times 
3jiott wicked 

nporoHHTb I Koto? Kyda? omKyda? 
npornarb | to drive away 
TeMHO (is) dark 
JiyH ray 
npOKHK^Tb | 
npoHHKiiyTb | 

BenmcaH giant 

OTflSTh I umo ? KOM y? to give 
cBodoaa freedom 

npOXOflHTb I Hmo? CK803b HTtlO? to gO 
npoit™ | nepe3Hmo? through 

cuacaTb | 

Koto? nmor to save 

cnacTH | 

HanpficHO for nothing 

6nbiT experience 

6nbiTHbiit experienced 

HcdiiMTHbltt inexperienced 

rpoaa thunderstorm 

uiyMerb to rustle 

3auiyMeTb to begin rustling 

nyraxhca j He to? koio? to be fright 

HcnyraTbCH | ened 

uiyM noise 

ycrajibiii tired 

cytiitTb to judge 

yMepeTb to die 

noni6aTb I . , . 

norn6HyTb I lo < le 

3Bepb m. animal, beast 

ropeTb to burn 

BbipBaTb i mo? to tear out 


BbICOKO high 
nOflHHMaTb 
nO/tHHTb 


umo? Koto? to raise 


apKO brightly 
fipKHtt bright 
Hpne more brightly 
MOJinaTb to be silent 
3aMOJiHaTb to become silent 
torch 

flep>KaTb umo? to hold 
ocBeutarb I umo? hvm? to light 
ocBcrfryb | nmo? to light up 
BneperjH in front 
6jiecTeTb to glisten 
ropabift proud 
KpacaBeu handsome man 
CMeflTbCH to laugh 
3acMeHTbca to burst out laughing 

yndcTb I ***** t0 f aU 


cmwcji meaning, message 

6jiit3Kitii close 

roaftTbca d. nx Koto? d.nx He to? to be suit- 
able 

c66cTBeHHbiii one's own 
npHM^p example 
caMOOTBepaceHHocTb selflessness 
otpmbok excerpt 
nocaacemibitt planted 
ocraB&TbcH 


OCT&TbCH 


tde? c kcm ? to be left 


cbiHituiKa sonny 
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hohto something 
B63fle everywhere 
mwcjH> /. thought 

BocnoMHii&HHe memory 
h^bctbo feeling 
KycoK piece 

OTHOiueiDte k KOMij? k ueMy? attitude 


* * * 

ropeTb wejiameM vmd-Au6o cdejiamb to 
burn with the desire to do smth. 

(Jraneji jiio6bh torch of love 
npHBOAHTb (npHBecTfi) npHMep to give an 
example 


TEKCT 

Cepdt^e JX&hko 

)Khjih na 3eMJie b cTapnny ooth jhoah. 3to 6hjih Beceabie, 
CHJibHbie h CMejibie aioaH. Ho box HacTynnao aaa hhx Taaceaoe 
BpeM«. npHUUIH OZfHaJKflbl CHJIbHbie H 3abie BparH H nporHa/IH 3THX 
aioaen aaaexo b jiec. TaM 6biao xoaoaHO h tcmho, h aynn cornua 
He npoHHKajiH Tyaa. 

Toraa CTajin njiaxaTb aceHiuHHbi h aeTH, a MyacHMHbi CTaan 
ayMaxb, KaK bmhth H3 aeca. JIjih 3Toro 6 wjih aBe aoporn: oana — Ha- 
3aa — TaM 6bian ciiabHbie h 3Jib'ie Bparn, apyraa — Bnepea — TaM 
ctohjih /lepeBbH-BejiHKaHbi. .ZJoaro ayMaan aioaH h yace xorean 
h^th k Bpary h oTaaTb eMy cbokS CBo6oay. Ho TyT oaHH cMeabin 
lOHOina, Koxoporo 3Baan /],aHKo, CKa3aji cbohm TOBapnmaM: 

— Hero mm acaeM? BcraBaHTe, noftaeM b aec h npoftaeM ero, Beab 
HMeeT ace oh KOHen! HaeMTe! Hy! 

riocMOTpe^H Ha Hero aioaH h yBHaean, hto oh cMeaee h ayHiue 
hx, oh Moacex cnac™ Bcex. 

— Bean iiac! — CKa3aan ohh. 

IIoBeji hx ZtaHKO. 5 to 6hji TpyaHbiH nyTb. Jlonro ihjih ohh. Bee 
TeMHee CTaHOBHaca aec, Bee MeHbine 6biao chji! H bot aioaH CTaan 
roBopHTb, hto HanpacHo ^aHKO, Moaoaoft h HeonbiTiibiH, noBea hx. 
A oh cMejio uiea Bnepea. 

Ho oaHaacabi nanaaacb cnabHaa rpo3a. B aecy cTaao TaK tcmho, 
KaK 6wBaeT b caMyio TeMHyio HOHb. 3amyMeaH aepeBba. Jlroan 
HcnyrajiHCb h ocTaHOBHJiHCb. H bot b rnyMe aoacaa h aeca, ycTaabie 
h 3abte, ohh ctIth cyaHTb /JaHKO. 

— Tbi, — cKa3a/iH ohh, — noBea Hac b aec. Mbi ycTaan h He 
MoaceM 66abine hath. Tenepb Mbi norn6HeM, ho CHanaaa norH6nemb 
Tbi, Sto Tbi npHBea Hac cioaa. 

— Bbi cKa3aaH: «Bean!» — h h noBea! — KpHKHya ZtaHKo. — H 
xoTea noMOHb BaM. A Bbi? Hto caeaaan Bbi aaa ce6a? 

Ho aioaH He caymaan ero. 

— Tbi yMpeuib! Tbi yMpeuib! — Kpunaaii ohh. 

A Jiec Bee uiyMea h uiyMea. JIslhko cMOTpea Ha arouen, KOTopwx 
xoTea cnacTH, h BHaea, hto ohh — KaK 3Bepn. Oh aio6Ha aioaen h 
ayMaa, hto 6e3 Hero ohh MoryT norn6HyTb. Cepaue ero ropeao ace- 
aaiiHeM cnacTH hx. 
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— 4to h c/iejiaio fljia ./iiofleH?! — cwibHee rpoMa KpHKiiyji /{arnco. 

M B^pyr oh BbipBaji H3 rpy/iH CBoe cepaue h bmcoko tio/ihhji -ero 
Ha/i rojioBOH. Oho rope/io TaK npKo, KaK cojiHue, h apne cornua, h 
B ecb jicc 3aMOJiHaa nepea bthm cjiaKejioM bbjihkoh jik) 6 bh k jho/ihm. 

— HaSm! — KpHKHyji /laiiKo vi no6e>Kaji Biiepe/b 

Oh bmcoko aepjKaji cboc cep/uie h ocBemrui iiy rb juo/uim. H jiio- 
zih no6excajiM 3a hhm. Tcnepb ohh 6exduiH 6bicrpo m cmcvio. A /JaiiKO 
bcc 6bur Biicpe/tH, cep/me ero Bee ropcjio h rope/io. 

H BOT Jiec KOHHHJlCfl, BIIt'pC/lH CBCTHJIO COJIHUC, 6j[('('l'0Jia na 
cojiHue pena. Bbui thxmm, reiuibi ii Benep, nepiibiH iienep na cbo- 
66ahoh seMjie. 

IIocMOTpeji Ha CBo6o/iHyio ae.vuno rop/ibin KpacaBeu, ZEihko, 
3acMeHJica paaocTiio. A iiotom ynaji h ywep. 

A pnzioM npo^o/OKajio ropeTb cro CMejioe cep/me. 

Flo M. fopbKOMy 


3anamw k TeKCTy 

1. PaccKajKHTe Jiereiuy o ZlaiiKo. 

2. Kan bh noHMMaere cmmcji 3Toh JiereH/in? > > 

3. ripO L IHTaHTe a(|)OpH3MbI. 

«...CaMaa BbicoKaa paaocTb b 3kh3hh — nyBCTBOBaib ce6a, 
HyjKHbIM H 6/IH3 KHM Jh 6 ;[«m!» M. FopbKUU 

«Hh Ha HTO He rOZlHTCH TOT, KTO TOflHTCH TOJIbKO Ce6fl», 

0 . Bojibmep 

IIoMoraioT jih 3th at})opi'i3Mbi nouHTb c.MbiQJi JiereHflbi? 

4. MosKere jih bh H3 HCTopi-iH, jiHTepaTypbi,'M3 Barnero c66cTBeHHoro onbi- 
Ta npHBecTH npH.viep caMOOTBepsKeHHocTH nejioBeKa? 

5. IIpoHHTaHTe OTpHBOK H3 riHCbMa M. TopbRoro k cbliiy: i 

«Tbi yexaji, a pBeTbi, noca>KeHHbie to6oh, ocra/iHCb m pacryT. 
S{ CMOTpiO Ha HHX, H MHe npHHTHO fly.MaTb, HTO MOH CbHIHUIKa OCTa- 

bh/i nocjie ce6a Ha Kanpn h6hto xopouiee — hbctm. 

BoT eCJIH 6bl TbI Bcer/Ul H BC3/IC, BCIO CBOIO >KH3Hb OCTaBJIHJI IXJ lfl 
THOfleH TOJIbKO xopoiuee — HBeTbi, MblCJIM, CJiaBHblC BOCIIOMHHa- 
hhh o Te6e, — Jienca w iipnaTHa 6buia 6bi tboh x«H3Hb. Toma Tbi 
nyBCTBOBaji 6bi ce6a BceM jiioahm nyjKHbiM, h 310 HyBCTBO caejiajio 
6bi tc6h 6oraTbiM /lyinoii. 3Han, hto Bceraa npHHTHee oiaaTb, MeM 
B3HTb...» 

6. npoBHTaHTe Bi>icKa3biBanne A. II. HexoBa Ha 3Ty >kc tcmv: 

«Ecjih 6bi KaxcawH nejiOBeK na Kycxe 3e.MJiH CBoeft c/iejiaji 6w 
Bee, hto oh MoxceT, KaK npeKpacua 6buia 6bi 3eM/iH Hama». 

7. CoraacHbi jih bh c 3thmh nncaTejiaMH? 

8. Ha30BHTe nocjioBHuy hjih a(j)opH3MH, KOTopne Bbipaacajin 6 h Bame ot- 
HOlHeilHC K JKH3IIH. 
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GRAMMAR 


— Oh crapuie cecTpbi? 

“Is he older than his sister?” 

— Her, MOAoace. 

“No, he is younger.” 


The Comparative Degree of Adjectives and Adverbs 


The comparative degree of adjectives and adverbs is derived by 
the addition of the suffix -ee (-eft) to the stem. 


KpaCHBblft 

KpaCHBO 


y 1 L 1 U 1 C 

KpacHBee , . - c , 

r beautiful 


TCIIJIblft 

Ten^o 


warmer 


Tenjiee 

(tenjieft) 


Tpy^Hbift 

TpyflHO 


more difficult 


Tpy/tHee 

(Tpy/tHeft) 


The comparative degree of adjectives and adverbs with the stem 
in r, k, x, a, t or ct is derived by means of the suffix -e. This is accom- 
panied by the alternation of the preceding consonant: 


6jIH3KHfi 
6JIH3KO 
doraTbifi j 
rpOMKHft | 
rpOMKO 1 
AaiieKiift 1 
AajieKO j 
Aeuienbift 
AeuieBo 
Aoporoft 1 
Aoporo j 
jiencnft 1 
jienco I 

MOJIOAOft | 


bjmace nearer 
6orane richer 
rpOMHe louder 


Aajibme 


farther 

further 


Aeuieejie cheaper 


Aopoace dearer 


Jierne easier 
MOJiosKe younger 


n03AHHfi 

n03AH0 

npocToft 

npocxo 

CTapbift 

peAKHfi 

pe^KO 

THXHH 

THXO 

uacTbift 

Macro 

HHCTblft 

MHCTO 

flpKHft 

HpKO 


no3Anee 

no3»:e 


later 


npome simpler 
crapuie older 

peace rarer 


THme quieter 

name oftener, more 
often 

MHu;e cleaner 


npne brighter 


The comparative degree of a number of adjectives and adverbs is 
formed from a different stem: 


6ojibuioft 

MHOrO 

xoponmft 

xopoino 


6o^buie more 
jiymne better 


MajlCHbKHH 

Maiio 

nAOXoft 

njioxo 


MeHbiue less 


xyace worse 
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Comparative Constructions 


BpaT crapine, neM a. 

BpaT CTapuie mchb. 

My brother is older than I. 

My brother is older than I. 

MocKBa 6ojibuie, neM lie- 

MocKBa 6ojibine IleTepbypra. 

Tep6ypr. 

Moscow is larger than St. Pe- 

Moscow is large than St. Pe- 
tersburg. 

tersburg. 


In a comparative construction, the nominative is used after the 
word «reM, and in the absence of this word the genitive is used. 


The Superlative Degree 

The superlative degree is formed by the addition of the word 
caMbift to the adjective. CaMbift changes like the adjective HOBbiii. 

MocKBa — caMbift dojibinoft ropon b Pocchm. 5ra 3 hmu 6i>uia cawan 
xo;i6,ziHafl. 5 to caMoe rpy;uioe cjiobo. TaM caMbie KpacuBbie Mecia. 


The Conditional Mood 

The conditional mood is formed by means of a past tense verb 
and the particle 6w, which may stand before or after the verb. 

Tbi 6bi no3BOHHJi eMy. Tbi iio3bohhji 6bi eMy. 

You should telephone him. You should telephone him. 

The conditional mood expresses: \ 

(a) a possible or desired action: 51 c yaoBOJibCTBucM iiomeji 6bi Ha 

3Ty BbICTaBKy. 

(b) a request, advice or an offer: He momh 6bi bbi KymiTb MHe sry 
KHHiy? B3BJI 6bl Tbi MOH CAOBapb. 


The Conditional Mood in Complex Sentences 


Indicative Mood 

Conditional Mood 

Real con- 
dition 

Ec.nn aaBTpa dyiieT 
xopomaa noroaa, 

Mbi noe/ieM 3a ro- 
po/i. 

If the weather is nice 
tomorrow, we shall 
go to the country. 

Ecjth 6bi 3aBipa 6bi- 
jia xopoman norona, 
Mbi noexajiH 6w 3a 

ropoA- 

If the weather were 
nice tomorrow, we 
would go to the 
country. 
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Indicative Mood 

Conditional Mood 

Unreal 

condition 


Ecjih 6bi Buepa 6biJia 
xopoinan noro/ta, 

Mbi noexajiH 6w 3a 
ropo/i. 

If the weather had 
been nice yesterday, 
we would have gone 
to the country. 


“He ” in the Conditional Mood 

1. £cjih 6bi oh He noMor MHe, h He peniHJi 6bi 3aaaMy. If he had- 
n’t helped me, I shouldn’t have solved the problem. 

2. Ecjih 6bi oh He BOJiHOBajics, oh peiHHJi 6bi 3a/iaMy. Had he not 
been nervous, he would have solved the problem. 

3. Ecjih 6bi on BOJiHOBajica, oh He peniHJi 6bi 3ajiaHy. Had he been 
nervous, he wouldn’t have solved the problem. 

The Conjugation of the Verbs 
nodHHtnb, npoinamb, CMenmbCH, yMepemb, ynacmb 

nOflHHTb I (c) 

X nOJIHHMy MbI nOflHHMeM 

TbI IIOflHHMeUIb Bbl nOflHHMCTe 
OH, OHa nO/IHHMeT OHH nOAHHMyT 

nporHaTb II (c) 

a nporoHio Mbi nporoHHM 

Tbi nporoiiHUib bw nporoHHTe 
oh, OHa nporoHHT ohm nporoHHT 


CMeHTbCH I ( b ) 

X CMeiOCb 

Mbi CMeeMCH 

Tbi CMeeiHhCH 

Bbi CMeeTecb 

oh, ona CMeeTCH 

OHH CMeiOTCH 


Note. — The verb 
yMeperb has an irregu- 
lar past tense form. 


yMepeTb I ( b ) 

Past Tense 

x yMpy Mbi yMpeM 

Tbi yMpemb Bbi yMpeTe 

oh, OHa yMpeT ohh yMpyT 

oh yMep 
ona yMepjia 
ohh yMepjiH 
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ynaerb I (b) 

Future Tense 

Past Tense 

a ynaay mu yna^eM 

Tbi yna&emb bw yna/tcTe 

oh, oua yna^er ohm ynaayT 

oh ynaji 
oua ynaxia 
ohm ynajiM 


Verb Groups 


CMCBTbCH I ( b ) 


3aCMe«TbCH 


iiecTM I ( b ) 

Past Tense 

cnacTH 

oh cuac 
oua cnacna 
ohm cnac/iH 



KpHKIiyTb I (a) 

Past Tense 

npOHHKHyTb 

OH npOHHK 
ona npoHHKJia 
OHM npOHHKJIH 


HHtaTb I (a) 


ocBemaTb 

OCTaBJIHTb 

na^aTb 

noflHHMaTb 

nporoHHTb 

npOHHK3Tb 

nyraTbca 

HcnyraTbCH 

cnacaTb 


Note. — The verbs ynaerb, npo- 
HHKHyn., cnactH have irregular past 
tense forms. 


TOBOpHTb II 

alternation 

AepjKarb (c) 


MOJinarb (b) 


aaMO.iHaxb ( b ) 


OCBeTHTb (b) 

t -*• m 

OCTaBHTb (a) 

B BJI 

cyflHTb (c) 

A -*> HC 

rnyMeTb ( b ) 

M MJI 

3auiyMeTb ( b ) 

M -* MJ1 


TaHueBatb I ( a ) 


HHTepeCOBaTb 

3aHHTepecoBaTb 


AaBaTb 1 ( b ) 


OojieTb I (a) 

OTAaBaTb 

HMeTb 

OCTaBaTbCfl 




ctaTb I (a) 


OCTaTbCB 


aaTb 


oTaaTb 


BCTaTb I (a) 


OCTatbCH 


390 


















































EXERCISES 


I. Read through the proverbs, noting the use of the comparative degree, 

1. Jlymue Menbiuc apyaeft, aa Jiymue. 2. nnoxott apyr onacnee 
(more dangerous) Bpara. 3. /(om apyra — Jiynumn aoM. 4. C-rapbiii 
apyr JiyHitte hobbix aByx. 5. Meiibiue roBopn, a 6oJibiue aejiaft. 
6. Bojibine Bepb aejiaM, neM criOBaM. 7. Ym xopomo, a ana Jiynuie. 
8. Jlynme noaaHO, neivt mncoraa. 


II. (a) Read through the jokes, noting the use of the comparative and superlative 
degrees, (b) Retell the jokes. 

1. — CoJimie — ca.Mbiri nymiiHH Bpau. 

— Moxer 6biTb, ho y Hac n JIoHaone k He.viy oqeHb Tpyano no- 
nacTb (to make an appointment). 

2. Y 4 ht e ji b h h n a : /(jkoh, na npouuiOM ypoKe n paccidhbiBajia 
bum, KaK 3aopoBaK)TCK moan b pa3Hbix crpaHax. Oamr roBopriT: 
«3apaBCiByirTe!»; apyrde: «/(o6poe yTpo!» hjih «Z(66pbiH aenb!»; 
TpeTbM: «KaK nox<HBaeTe?» (How are you getting along?); ueTBep- 
Tbje: «KaK aeJia?» (How are you getting on?). A hto name Bcero ro- 
BopMT npH BCTpene aurjimraHe? 

YMeriHK: ArmiMMaiie roBopHT o6wmho Tax: «HepTOBCKan no- 
roaa!» (Beastly weather!). «J\ a, xyxe He npnayMaemb!» (Yes, it 
couldn’t be worse.) 

III. Change the words, as in the model. 

(a) M o d e 1 : Kpacueuu — Kpacueee — comuu Kpacueuu. 

MHTepecHbiii, npeKpaciibift, npaBHJibHbift, cBodoaHbin, CMejibift, 
CHJibHbiM, cjia6biii, BecOibiii, Tpyanbiir, yaobHbiir. 

(b) Model: Hucmuu — Hum,e — comuu nucmuu. 

Mojioaori, CTapbiir, xopomrrit, nrioxoii, bojibinoii, MajieHbKHH, 
npocToft, jierKHii. 

(c) Model: TeMtio — meMH.ee, Apxo — Apne. 

Tenjio, xojioano, CKopo, no3aHO, paHO, uacTO, MHoro, Ma/io. 


IV. Answer the questions, as in the model. 

Model: — Onez cmapiue, ueM Tana ? 

— JJ,a, Onez cmapiue Tauu. 

1. EpaT crapme, ueM cecrpa? 2. CecTpa MOJioace, neM 6paT? 

3. Barna KBapTiipa 6 ojibiue, ueM hx KBaprapa? 4. Tboh KOMiraia 
MeHbiue, ue m ee KOMiraTa? 5. Oh npnexaji b MocKBy no3xce, ueM tbi? 
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6. B-ropofi HOMep xtypHaaa HHTepecHee, HeM nepBbift? 7^ Ham aoM 
Bbime, HeM Bam? 8. 3to aeTo Tenaee, HeM npomaoe? 9. 03epo Eaft- 
Kaa raydxce, HeM OHeaccKoe 03epo? 

V. Change the sentences, as in the model. 

Model: Omeu, cmapiue Mamepu. 

Mamb MOJiQMe omya. 

1 . H npHinea paiibiiie Bac. 2 . Oh 6 bmaeT 3 aecb name, hcm a. 
3 . Oaer roBopHT no-aHiviMHCKH aynuie TaiiH. 4 . HoBbifi tckct aer’ne, 
HeM cTapbift. 5 . 3 aneT caaTb npome, HeM 3 K 3 aMen. 6 . CeroaHH 6 biao, 
Tenaee, HeM Bnepa. 7 . MocKBa 6 oabme IleTep 6 ypra. 8 . OaHUUM mWt- 
po 6 aH)Ke, HeM ocTanoBKa aBTodyca. 

VI. Make up sentences, using the comparative degree of the adjectives nwcdioiit, 
/iJiHHHbift, rjiydoKHfi, 6ojibm6fl. 

Model: 3damie uncmumyma u 3damie 6u6nuomeKu. 3ddnue im- 
cmumyma euiue, ueM sdanue 6u6nuomem. 

1. SBepecT h 3ab6pyc. 2. AMyp m Boara. 3. tHepo BaiiKaa h 
OHeaccKoe o 3 epo. 4 . MocKBa h CapaTOB. 

VII. Change the sentences, as in the model. 

Model: Qu3wca — mou ak>6umuu npedMem. 

0u3UKa — mou caMUtt ak>6umuu npedMem. 

1. TaHH — moh aynmaa noapyra. 2. MaTeMaTHKa — moh aio- 
6HMbiii npeaMeT. 3. 3 to aero 6biao xoaoaHoe. 4. H aiodaro nyte- 
mecTBOBaib, §to aaa mchh ayninnH OTahix. 5. /J,aHKo 6wa CMeabiM 
neaoBeKOM. 6. 5 to 6bia TpyaHbiH nyTb. 7. HobochBhpck — KpynHbift 
ropoa b Ch6hpm. 8. AMyp — 6oabmaa pexa Ha BOCTOKe cTpaHbi. 

VIII. (a) Read through the text, noting the use of the conditional mood and the 
comparative degree. Retell the text. 


Coeemu onumnozo mypucma 

Typricrbi — 3to aioan, KOTopbie xoaht neuiKOM xaM, rae ohm 
Moran 6m exaTb, h paSoTaioT TaM, rae ohm Moran 6bi oTabixaTb. 

B TypdcTCKOM noxoae Mbi coBeTyeM BaM hath apyr 3a apyroM 
(one behind the other). CaMbtii cnabHbiH H3 Bac aoaxceH hath 
nocaeaHHM. Oh 6yaeT noaHHMaTb h hccth Benin, KOTopbie dpocnaH 
ero TOBapHian. B noxoae HyxcHO 6oabme ecrb. HeM 6onbme Bbi cx>e- 
aine, TeM aerne 6yaei Bam pioioaK. Boo6me TypncxcKHe noxoaw 
HMeJOT to npeHMymecTBo (advantage), hto nocae hmx mo6aa (any) 
padoTa noKaxceTca oiabixoM. 
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’ (b) Read through the jokes, noting the use of the conditional mood. 

UlyniKa 

— Tbi He Mor 6bi aaTb MHe TbicAny pydAen? 

— C y/lOBOJIbCTBHeM. 

— A CKOAbKO MOJKeillb 6e3 yAOBOAbCTBHH? 

Pa3zoeop omvfl. c cuhom 

Ot6h roBopHT cbtay, KOTopbitt 3a^aeT eitiy MHoro BonpocoB: 

— 1 Ito 6mao 6bi, ecjia 6bi h 3aaaB an cBoeMy omy Tax MHoro 
BonpocoB? 

— Emh 6bi Tbi 3a/taBaji eMy cTOAbKO BonpocoB, Tbi cMor 6bi cen- 
nac OTBeTHTb xota 6bi Ha ojhh (at least one) moh Bonpoc, — otbctma 
cwh. 

IX. Change the questions, as in the model. 

Model: Bu tie MOMeme damb MHe amom yne6uuK? 

Bu ne mouiu 6u damn MHe imom yneCmuK? 

1. Bbi He Mo>KeTe noMoab MHe? 2. Bbi He MoxceTe KynHTb MHe 
ra3eTbi? 3. Tbi He Moxtemb npHHTH ko Miie BeqepoM? 4. Oh He MoaceT 
no3BOH HTb eft aeaepoM? 5. OHa He Moacer nepeBecTH ary cxaTbio? 
6. Tami He MoxceT ripncjiaTb MHe §th KHHra? 

X. Insert the verbs, given on the right, in the correct form. 

1. Ecah 3aBTpa 6yAeT xopomaa noroaa, Mbi ... 

3a ropoa. Ecjih 6m 3aBxpa 6bijia xopoman noro- 
Aa, mm ... 6bi 3a ropoA. 

2. Oh 6yAeT qy BCTB o BaTB ce6a jiynme, 6cah ... 
cnopTOM. Oh 6bi qyBCTBOBaji ce6a Jiyniue, ecAH 6bi 
... cnopTOM. 

3. Ecah tw npHAenib ko MHe, mm ... Ha BbicraB- 
Ky. Ecah 6bi Tbi npHineA ko mh6, mm ... 6bi Ha bm- 
CTaBKy. 

4. Ecah h He bhaca stot c|)HAbM, h o6a3aTeAb- 
ho ... ero. Ecah 6bi a He bhaca stoto (JwAbMa, h 6m 
o6«3aTeAbHO ... ero. 


noexamb 

3aHUMambCH 

noumu 

nocMompemb 


XI. Change the sentences, as in the model. 

Model: fecjiu a noedy na 3KCKypcwo, a pacacaotcy me6e o neu. 

fcom 6bi h noexcui na axcKypcwo, a paccK03an 6u me6e o neu. 

1. Ecah Tbi Aauib MHe CAOBapb, a nepeBeAy 6tot tckct. 2. Ecah 
TM npoHHTaemb §tot paccKa3, oh noHpaBHTCH Te6e. 3. Ecah oh 
xoHeT, oh Mo>KeT B3HTb 3Ty KHHry b 6n6AHOTeKe. 4. Ecah OHa HHTe- 

f 
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pecyeTca 6HOJi6rHeii, ona npH/ieT Ha 3Ty jieKUHfO. 5. Ecjih a BCTpe- 
ay ero, a ripurjiamy ero k naM. 6. Ecjih OHa iioo/iot k po/iHTOJiaM, ; OHa 
noniJieT hm TejierpaMMy. 


XII. Read through the joke, noting the use of the conditional mood with the par- 
ticle HC. 


Ha eoK3ajie 


My>K h acena 01103/u'uiH 11 a noeaji. 

My»: £cjih 6bi ti>i rate /tojtro ne co6iipajiaci>. mi.i 6i>i no 01103/utJiH 
11 a rioea/t. 

)Keua: ficJin 6 i>i *ri»i tuk no ciioiiihji, mi>i 6m no tkjuuih raK jiojiro 
cjiejiyiomero nooa/ta. 


XIII. Combine the sentences, ;is in the model, paving attention to the meaning yj the 
sentences with tie. 

(a) Model : Ecjiu 6u mu noMOj. Mne ... Si peuiuji dmy 3addny . 

Ecjiu 6u mu ne noMO<! Mne ... >/ ue petuiui smy saddmy. 

Ecjiu 6bi mu noMOi Mne, a pemwi 6u amy mdmy. 
fccjiu 6u mu ne no.udi Mile, h ne peuiwi 6u amy oadduy. 


1. Ecjih 6w y Mena 6 mjio BpeMa ... H iipHtueji k Te6e. 

Ecjih 6bi y Mena ne 6 bijio BpeMeiin ... H He npmneji k Te6e. 

2. £cjih 6bi a jiio6hji xhmhio ... 51 nocTyiinji na 5tot c|>a- 

KyjlbTOT. 

Ecjih 6bi a ne jho6hji xhmhio H ne iioeryniui na otot 

^(jiaKyjibTeT. 


(b) Model: Ecjiu 6u mu npumen Mu onoaddiiu na sandmuH. 

soepeMH ... Mu ue ono3dduiu ua 3andmuH. 

Ecjiu 6u mu ue npu- 
rneji eoepeMu ... 

Ecjiu 6u mu npuuieji aoapeMH, mu ne onnsdajiu 6u na aaudmuH. 

Ecjiu 6u mu ne npuiueji aoapeMH, mu onosddjiu 6u ua 3audmuH. 


1. Ecjih 6bi on BOJiHOBajica ... 
Ecjih 6bi oh lie BOJinoBa/ica ... 

2. Ecjih 6m Miie iioMoinajiii ... 
Ecjih 6m Miie hc noMoiiiajiii ... 


Oh c/iaji atciaMOH. 

Oh ho c;taji 3 K 3 a.M 0 H. 

51 kohmhji a ry pa6oTy. 

51 ne koh'ihji 3Ty pa6oTy. 


XIV. Complete the sentences. 

1. Ecjih 6m a 3Haji, hto cero/tna b HitcTHTyTO 6y aex Beaep ... . 
2. Ecjih 6m a xopotuo roBopnji no-pyccKH ... . 3. Ecjih 6m a caaji Bee 
3K3a,Meiibi Ha naTb ... . 4. Ecjih 6m y mchh 6buia Kiinra ero cthxob ... . 
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5. Ecjih 6bi y MeHa 6bijio aBa 6njieTa Ha stot cneKTamib ... . 6. Ecjih 
6bi BHepa He 6bijio aojKaa ... . 7. Ecjih 6h He npHinjin CHJibHbie h 3Jibie 
Bpara ... . 8. Ecjih 6bi ElaHKo He 6hji CMejibiM nejiOBeKOM ... . 
9. Ecjih 6bi EJaHKO He noMor JiioaHM ... . 

XV. Read through the text. Give the antonyms of the adjectives printed in bold-face 
type. Make up sentences with them. 

Cepdu,e JX&hko 

)Khjih na 3eMjie Becejiwe h CMeawe jhouh. Ho bot npHinjiH 
k hum CHJibHbie h 3 Jibie Bparn. Ohh npoi'HajiH §thx jnoaen aajieKo 
B JieC. JleC 6bIJI TeMHblfi H XOJIOAHblH, H TpyflHO 6bIJIO BblHTH H3 
Hero. H Torfla CMeabiii /taHKo noBeji jnoaen nepe3 Jiec. 3 to 6biJi 
TpyflHbift nyTb. Jlioan ycTajin h He motjih hath aajibme. Ohh CKa- 
3ajiH /laHKO, hto nanpacHO oh, mojioaoh h HeonbumiH, noBeji hx. 
EUhko jiio6hji jnoaen h ayMaa, KaK cnacTH hx. H Toraa oh BbipBaji 
CBoe cepaue h ocBeTHJi nyTb jikwim. Tenepb jnoan cmEtio iiijih 3a 
hhm. H bot b Tenjibift h THXHii Benep ohh Bbi iiijih H3 Jieca Ha CBO- 
6 o^Hyio 3eMJiio. 


(g) HHTAHTE CO CJIOBAPEM 

KoHcmaumuH Oeoicmucmoe 

s 

— Ecjih ueJib jkh3hh — cnacrbe, to hto 
B bi CHHTaeTe cnacTbeM? 

— ripaBHJibHO H.aCpaHHyio uejib, — 
OTB§THJI CDeOKTHCTOB. 

Ms 6ecedbi OeoKmiicmoea c xcypuajui- 
cmoM 

MoJKHO npOJKHTb >KH3Hb, HO He H3HTH HH Ce6fl, HH CBOBTO aejia — 
3TO 3HaioT no oiibiTy MHorne. 

Mojkho HaiiTH c orio3naHHeM. H §to MHorne 3HaiOT. 

EcJIH TOBOpHTb O HeJlH JKH3HH, TO OHa O^Ha: HaHTH CBOe nejio H 
/tejiaTb ero TaK, KaK hhkto, KpoMe Te6a, He caejiaeT. 

Y/iaeTCH 3 to lie KaacaoMy. 

Bot noneMy Te, Hba >KH3Hb — sto ynopHoe CTpeMaeiine k H3- 
6paHHOH nean, HeH3.weHHO Bbi3biBaiOT Harne BocxHipeHne. 

H xony paccKa3aTb o HeaoseKe, KOTopbiii bcio cboio aai3iib rnea 
no oaHaacabi BbiSpaimoMy nyra, kotopmh xoreji JieTeTb b kocmoc 
npeacae, neM 3to caeaaji TarapHH. 

H paccKaacy o KoiicTaHTHHe OeoKracTOBe, yneHOM n kocmo- 
HaBTe. 
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B ceMbe 6yxnuiTepa H3 BopoHeaca OeoKTHCTOBa 6 mao ABa CbiHa. 
MjiaziuieMy cbiHy, KocTe OeoKTHCTOBy, 6biAo AecATb jieT, Koraa qh 
npoMHTaji KHiiry Uhoakobckoto 1 «Me5KruiaHeTHbie nyTemecTBHA» 
h o6bhhha HejiOBenecTBO b HaynHOH Hejno6o3HarejibHOCTH. Hhhcm 
apyrHM oh hc mot oobACHHTb, hto hacm Uhojikobckofo ao chx nop 
He ocymecTBHAH. ^Ty 3aAany oh ckpomho bosaoacha Ha cef>A. 

JIkSah pa3noo6pa3Hbi. UaiiH3Ab J\e 4>o Hanucin cboh nepBbiii 
poMaH b 57 act — 5ro 6biA <<Po6hh30h Kpy3o», BoAbijiran Monapr 
yace b 7 act 6wa aBTopoM neTbipex coHaT... 

MAa;i,mHH cwh 6 yxraATepa OeoKTHCTOBa He 6 wji ByHAep- 
KHHAOM, HO 3T0T liapCHb B TpCTbCM KJiaCCC paCCHHTaJl FOAbl IippA' 

cTOHmeft yne6bi h CKa3aA, hto noAeTHT na JlyHy b 1964 roAy. ;( 

B HioHe 1941 io;ia HanaAacb Bolina. Botina yHecjia mhofhx 

MAAbHHKOB, KOTOpbie MCHTHAH 0 JlyHC. BcKOpe JIOIH6 H CTapiIIHH 
6paT Kocth. JleTOM copox BToporo roAa Kocta (oh Tor/ia ynnACA 
b niKOAe) 6e*l/i Ha (japoiiT. Ha tfjpoHTe Kohctbhthh Ocokthctob 
6bIA pa3BeAHHKOM. 

HeCKOAbKO pa3 pa3BCAMHK OeOKTHCTOB nepeXOAHA AHHHIO 
(JipOHTa. B nATblii pa3 KoCTA, KOTOpOMy HCIlOAHHAOCb TOFAa 16 AeTS 
noAyHHA TAxceAoe paHeHHe. MaTb HauiAa cbina b bochhom rocnnTa- 
jie h yBe3Aa ero b CpeAHioio A 3 M 10 . 

IIOCAe Bbl3AOpOBAeHHA H3HaAHCb ro/j,bi yneSbi. 

H BOT OeOKTHCTOB — CTy/teHT BayMaHCKOTO HHCTHTyTa 2 . YAtl- 
BHTeAbHO MHoro pa6oTaA CTy/ieHT Ocokthctob. Men™ 0 KOCMOcq 
CT3AH BnOAHe peaAbHOH peAbK). H OeOKTHCTOB ynopiio UieA K 3TOH 
peAH. Oh oTAaBaA TOBapnmaM cboh 6nAeTbi b Tearp hah b khho; 
oh HayHHACA OTKa3biBaTb ce6e bo bccm k hto motao 3aAepx<aTb ero 
b nym Upy3bA roBopHAH OeoKTHCTOBy, koi'Aa MTo-HH6yAb MernaAO 
ero CTpeMAeHHio k ucah: «He rpycTii: 3Be3Abi tc6a Ao>KAyTCA...» Ho 
yneHbiH He xotca 3acTaBAATb 3Be3Abi >KAaTb. Oh cneiiiHA . 

Yace nocAe noAeTa b kocmoc co6aK B6 akh h Ctp6akh ctbao 
ACHO, HTO B KOCMOC MOACeT AeTeTb HeAOBeK. Toi'Aa OeOKTHCTOB — 
BnponeM, He oh oahh — ripeAAOACHA cboio KaHAHAaTypy aaa nepBo- 
ro noAcia Kopa6 aa c hcaobckom Ha 6opTy. Ero npeAAOAceHHe He 
npHHAAH. KoHCTaHTHH OeOKTHCTOB 6bIA HaCTOHHHB, OH AOKa3bIBaA, 
y6ejKAaA, npocHA, ho... 

Oh caM npeKpacHo noHHMaA, hto nepBbin kocmhhcckhh noAeT 
AOAACeH COBepiAHTb HeAOBeK C HAeaAbHbIM 3AOpOBbeM H 6oAbIHHM 
AeTHbIM OnbITOM. ^THMH KAHeCTBaMH o6AaAa A K)pHH rarapHH. 
Mmh, yBbi, ne o6AaAaA KoHCTaHTHH Ocokthctob. 

1 lluojiKoecicuu KoHcmaumm ddyapdoem, Konstantin Tsiolkovsky (1857—1935), 
Russian scientist and inventor, a founder of modern cosmonautics, who substantiated the 
feasibility of space travel. 

2 BayMaHCKuu uHcmumym, former name of the Moscow Technical University 
(Mockobckhh TexHimecKHH yHHBepcuTer). 
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14 oh OTCTynHJi. OTCTynHJi, ht66w BepHyTbCH k STOMy pa3roBopy 
H6pe3 Tpn roaa. 

' 12 okth6ph 1964 roaa Ha op6nTy cnyTHHKa 3eM an BbiBean koc- 
MHaecKHH Kopa6ab «Bocxoa», naeHaMH BKHnaaca KOToporo 6bijin 
aeTHHK-KOCMOHaBT B.M. KoMapOB, HayMHblH COTpyaHHK — KOCMO- 
h3bt K.FI. OeoKTHCTOB h Bpan-KOCMOHaBT — B.B. EropoB. 

111 IlepBbie HayaHbie HccaeaoBaHHa b KOCMOce, KOTopwe npoBea 
bo BpeMH CBoero noaeTa yaeHbiH-KOCMOHaBT K. G>eoKTMCTOB, 6bian 
HaaaaoM 6ynymnx HayHHbix pa6oT b kocmmhbckom npocTpaHCTBe. 
<*HeaoBeK OTKpwa asepb b kocmoc, — roBopHJi OeoKracTOB, — w oh 
B oftaer b Hee cnoBa h cHOBa aaa cepbe3Hbix h aaHTeabHbix uccae- 
aOBaHHH». 

12 anpeaa 2001 roaa Mbi OTMeaaaw 40 aeT co ahb nepBoro koc- 
MHaecKoro noaeTa neaoBeica — noaeTa K3pHH TarapuHa. 

Hayanbie nccaeaoBaHna b KocMoce — Tenepb npHBHHHaa 
pa6oTa mhothx yaeHbix, Haaaao stoh pa6oTe noaoxcna yqeHbift-KOc- 
MOHaBT KoHCTaHTHH OeOKTHCTOB. 


uattTH ce6n (CBoe am o) to find oneself 
(one’s calling) 

3HaTb no oiihiiy to know from experience 
CTpeMJiCHHe k uejin striving to achieve 
one’s goal 

BbiabmaTb BocxnmeHHe to evoke admira- 
tion 

Ma^HHaH ne:iK)6o3naTe.tbHocTb lack of 
intellectual curiosity 
ocyurecTBJiHTb | uaeto to put an idea 
ocymecTBHTb I into practice 
B03Jio>KHTb Ha ce6« aanaay to undertake 
a task 

jihhhh 4>pdnTa front line 


oTKB3biBaTb ce6e e m£m-jiu6>o to deny oneself 
smth. 

c HejioBeKOM Ha 6opTy with a man on 
board 

npHHHTb (He npHHHTb) npeaJioaceHHe to 
accept (decline) an offer 
coBepuiHTb noJieT to make a flight 
BbraecTH na op6iny to put into orbit 
KocMHiecKHfi Kopafijib spaceship 
wjieii sKHiiaaca crew member 


Hccjie/iOBaHHB to do research 


npOBOZIHTb 
npoBecTH I 
KocMHMecKoe npocTpaHCTBo outer space 
nojioacHTb naMajio ueMy-nu6o to start smth. 


3aA3HHB K TeKCTy 

а) 1 . Paccica/KHTe 06 vhchom m KOCMOHaBTe KoHCTaHTHHe OeoKTHCTOBe. 

2 . Hto bu 3naeTe o riepBOM b Mitpe KOCMOHaBTe K3pnn IarapuHe? Kaniix 

erne KocMOHaBTOB bh 3 HaeTe? 

б ) 1 . Kan Bbi noHHMaeTe BbipavtceHHH «naHTH ce6 h*, «HaiiXH CBoe aejio»? 

2 . CoraacHbi jw bw c xeM onpeaeiieHiteM cnacTbH, noxopoe aan OeoK- 

THCTOB? 

3. Kan Bbi noHHMaeTe cnacTbe? Kaityio *H3Hb bh MoaceTe Ha3BaTb cnacT- 

JIHBOH? 


nocji 6 euii,bi u a<popu 3 Mu o mpyde, 

O UfiJIU U CMblCJie 0KU3HU 

riOA JieJKBHHH KBM6Hb Boaa He TeaeT. 
npa3AHOCTb — MaTb Bcex nopOKOB. 
fae MHoro cjiob — TaM Maxio Ae/ia. 
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HejioBeK ycraeT, xoraa eMy Henero .aejiam ( YsoeKCKax Mydpocmb) 
Becnojie3HO JKHBymMH 4e;iOBex — MepTBbiii 4ejioBex. CHanaJia 
oh yMnpaeT juw zipyrnx, noTOM — mix ce6a. ( HyK.6mcK.asi Mydpocmb) 
«Eecnojie3HaH >KH3Hb — 3 to paHHHH CMepTb». M.B. reme 
«HejiOBex co3/iaH cnacTbB, xax riTHua &jih nojie'ra». B. Kopo- 
jiemo 

«He npexpacua jih ne;ii>: pa6oTaTb zyia Toro, 4To6bi ocTaBHTb noc- 
jie ce6a /noaen 6ojiee ch acTJi m bmm h , 4eM 6buin mm>>. 111. MoumecKbe 

«CMbICJI XCH3HH B XpaCOTe H CHJie CTpeMJieHMH K 
M. TopbKUU 

«IT6ABHr, xax h TajiaHT, coxpamaeT nyTb k ue/tH». JI. Jleonoe 
«IIpa3flHaH xcH3Hb He MoxceT 6biTb 4 hctoh». A. Mexoe 
«HenoBeK 6e3 Me4Tb'i, xax cojiOBen 6e3 rojioca». M. CmenbMax 
«He 6bmaeT bcjihkhx zieji 6e3 BejwxHx npermTCTBHH». O. Bojibmep 
«3a6oTacb o cnacTbe apyrax, mbi HaxoflHM CBoe co6cTBeHHoe». 
IlmmoH 


1 , IloA 6 epHTe Ha cBoeM H 3 bixe nocjiOBMUbi h a(}>opH 3 Mi>i o rpyae, o uejjH h 
CMUC^ e 3 KH 3 HH. ]lepeBe,flHTe HX Ha pyCCKHH fl 3 MK. 

2. Ha 30 BHTe Bame Jiio 6 HMoe H 3 pe 4 eHne Ha ary TeMy. 



UNIT 



XpaM XpHcta CnacHTetia 


iicwotobka k htehhio 

3anHcb /. recording K.iacc class 

KacceTa cassette y/ruBHTenbuo (it’s) amazing 

^hck disc, record 
K)6H-iett jubilee 

uiKo.ibHbie ro/ibi school years 
Ha bck) >KH3Hb for as long as one lives 


flHAJIOr 

JX) koh: Ojier, bbohhji je6e BHepa, xotcvi npnrjiacHTb k ce6e. Mne 
upHHCCJiH xopoujue 3 anncn: necKo;]BKO KacccT, otckh. Ho Te6fl 
He 6buio zioMa. 

Ojier: Bnepa 6bui io6iuieii Moefi nepBoii yHHTe^bHHUbi. 51 6biJi y 
Hee. Co6paju'icb Bee, ynKBiimecfl co miioh b o^hom KJiacce. Kto He 
CMor npHHTH, ripMCJia/iH Te/ierpaMMbi. 

/I>koh: XopomaH yHHTejibHMua? 




Ojier: /Ja, oneHb. ITotom 6 biJio MHoro xopouinx ynHTejien b pa 3 - 
Hbix KJiaccax: 6 bui jnoOnMbifi yHHTejib no MaTeMaTHKe, yHHTgiib- 
HHua no jimepaType, ynHTejibHnna no 6hoji6™h, ho nepByio 

yMHTeJIbHHUy H 3anOMHHJI Ha BCIO 5KH3Hb. 

fl)KO h: A Kax npomeji k)6hji6h? 

Ojier: Mbi npnroTOBHJiH ju la nee Ma/ieHbKnii KomjepT, BcnoMHH- 
jih cboh iuKOJibHbie roflbi, 6wjio MHoro myTOK. B 66 meM, 6bi;io 
Bece;io n HHTepecHO. M hto yziHBHTe.nbHo: ohr noMHHT nac bccx, 
3naer, kto me ynHTca, kto KeM CTaji. A ckojibko y nee 6buio yne- 
hhkob 3a Tpn/maTb jieT pa6oTbi! 3Haeiiib, a onen i> paa, hto no6bi- 
b;ui b cBoen uiKOjie, yBH^eJi Bcex, a iviaBHoe, Hamy riepByio 
yHHTeJibnuy. 

3aaaHHe k TCKCTy 

Ha HbeM io6miee 6bui Oaer? Hto oh paccKa3tui o cBoeii nepBon ymtTejib- 
HHite? 


noarOTOBKA K HTEHHIO 


aHJi (Central Asian) village 
HeaHaKOMbitt unfamiliar 
napeub fellow 
cojifli»T private, soldier 
co^aaTCKHti private's, soldier’s 
uiHHe/ib /. greatcoat 
y«te6a studies 
3H&HHTb to mean 


umo? to repair 


peMOHTHpOBaTb 
OTpeMOHTHpOBaTb 

3S I 

pa3pyiueHiibitt dilapidated 
capatt shed 

cHHTaTb umo? to count 
6yKBa letter 
KH(j>pa figure, number 

fipOHBJIBTb I ,, . , 

umo.-' to show 

IipOHBHTb I 

TepneHne patience 
Aepxe&Tb umo? to hold 
o6l>BCH^Tb I ,, , . 

odbacHHib | ™o?KOMy? to explain 

noHOTHbitt understandable 


HerioH^THbitt incomprehensible 
rpaMOTa literacy 
rpaMOTHbilf literate 
MajiorpaMOTHbitt semi-literate 
6yKBapb m. ABC book 
peuiHTbca na umo? to resolve 
npaae/t great-grandfather 
ao6poTa kindness 
3HTy3Ha3M enthusiasm 
iiapoM in vain 
no/iBBf feat 
KHprH3na Kirghizia 
KHprH3CKHtt Kirghiz 
U&nbitt whole 
Haywa science 

* * * 


Tepneiwe to show patience 


npoHBaaTb 
npOHBHTb 

c yB^eaeimeM with enthusiasm 
(ne) nponacTb /tapoM (not) to be in vain 
coBepniHTb no/iBnr to accomplish a feat 
flOKTOp HayK doctor of science (Dr. Sc.), 
Ph. D. 


TEKCT 


IJepeuu ynumejib 

5 to 6 biJio ztaBiio. Mae 6b'uio Toraa HeTbipnaanaTb jieT. OflHaambi 
ocenbK) b naui anji npmneji ne3HaKOMbiH napeHb b coA/iaTCKon iuh- 
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HejiH. 3BajiH napHH /IioHiueH. IoBopHaH, hto oh npHiuea b ana, 
hto6m OTKpbiTb uiKoay h yHHTb aeTCH. CaoBa «iuKoaa», «yne6a» 
6biaH b to BpeMa aaa Hac hobmmh. Mbi He oneHb noHHMaan, hto ohh 
3HanaT. 

3flaHHH flJIH IUKOJIbl He 6bIJIO. ,ZI,IOHIUeH CaM OTpeMOHTHpOBaJI 
CTapbift pa3pymeHHbiH capaft, hto6m HanaTb 3anaTHH. 

H bot mm nepBbitt zieHb b uiKoae. 51 HHKoraa ne 3a6yay stot 
aerib. Mbi ch/ihm Ha noay, ctojiob b uiKoae ^loftiHena ne 6bijio, nam 
yHHTeJib, ;iaB KaacaoMy H3 Hac TeTpaab h KapaHaaiu, roBopHT HaM: 

— 51 Hayny Bac, ae th, HHTaTb h cHHTaTb, noKaacy, KaK HHiuyTca 
6yKBbi h uncjipbi. Byay yHHTb Bac BceMy, hto 3naio caM. 

H aeHCTBHTeabHO, oh yniia Hac BceMy, hto 3Haa caM, hpohbjihh 
npH 3 tom yaHBHTeabnoe TeprieHHe. Oh noKihbiBaa naM, KaK Hy>K- 
ho aep»;aTb KapaHaaiu, c yBaenenneM ofitacHHa HaM HenonaTHbie 
caoBa. 

/lyMaio cefinac 06 stom h He Mory riOHHTb, KaK stot MaaorpaMOT- 
Hbiw napeiib, caM HHTaBiuHH c TpyaoM h He HMeBiHHH hh oanoro 
yne6nHKa, aaace OyKBapa, KaK mot oh peiuHTbca Ha TaKoe BeaHKoe 
aeao: yHHTb aeTeft, HbH OTHM, aeaw h npaaeaw 6biaH HerpaMOTHbi. 

/[fOHiueH ynna Hac, KaK yMea, ho ero ao6poTa h aio66Bb k naM, 
ero 3HTy3Ha3M He nponaan aapoM. /tioHuien coBepmna noaBHr, ot- 
KpblB HaM, KHpTH3CKHM aCTHM, He 3HaBlHHM HHHerO, KpoMe CBoero 
anaa, peawH Mnp. Mbi y3Haan, hto b 3tom 6oabmoM MHpe jkhbSt 
MH oro aioaen h ecTb ropoa MocKBa. 

ZlfonmeH roBopna HaM o 6yaymeft >kh3hh, h mm Bepnan, hto 
CKopo naM nocTpoHT HOByio uiKoay. B §toh uiKoae yneHHKH 6yayT 
CHaeTb 3a CToaaMH h y hhx 6yaeT mhoto khhf h xeTpaaeii. 

MHorae H3 nac, HayHHBHiHCb b uiKoae 3,K)HuieHa HHTaTb h nncaib, 
noexaaH b ropoa npoaoaacaTb yHHTbCH. H Toace yexaaa b ropoa, noTOM 
ynnaacb b Mockbc, cTaaa aoKTopoM HayK. Ho h cennac a 3Haio, none- 
My h CTaaa yneHbiM, noTOMy hto MeiiH Haynna rpaMOTC moh riepBbiH 
yHHTeab /Ikihihch. Oh noBepna b Mena, oh nocaaa mchh ynHTbca b 
ropoa. 51 HHKoraa ne 3a6yay BToro. 51 aoaxcHa BepHyTbca b cboh ana h 
paccKa3aTb MoaoaeacH, KaKHM ynnaeaeM 6bia ZlronmeH. 51 ayMaro, hto 
HOBaa uiKoaa, KOTopyio nocTponan HeaaBHo, aoaacHa Ha3biBaTbca 
uiKoaoH /J^ioHineHa, namero nepBoro ynHTeaa. 

Ilo y. Aurrmamoey 


3aaaHHa k TeKCTy 

1. PaccKaacHre HCTopHio KHprH3CKOH aceHiHHHbi-yHeHoro. Hto roBopiiT 
oHa o cBoeM nepBOM ynHTeae? IIoHeMy ona CMoraa craTb aoKTopoM HayK? 

2. Kto 6 wji Bam nepBbm yHHTeab (Bauia riepBaa yHHTeabHHiia)? PaccKa- 
acHTe o neM (o Hen). 
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GRAMMAR 


H3yMHB pyCCKHfi H3bIK, Bbl 

CMOJKeTC IipOMHTaTb B OpHTH- 
najie khhth pyccKHX nncaTe- 
jiefi. 


Having learned Russian, you 
will be able to read books by 
Russian writers in the orig- 
inal. 


The Verbal Adverb 

The verbal asverb conveys an additional action and corresponds 
to the English active participle or the gerund. 

Ohh lu.'ih, paaroBapHBan. (Ohh uijih h pa3roBapHBajiH.) They 
walked along, talking. 

Like the adverb, the verbal adverb is an unchangeble verbal form. 


Derivation of Verbal Adverbs 


Imperfective 

Perfective 

the suffixes -a and -a 

the suffixes -b and -buih- 

(OHH) HHTaiOT — UHTaa 
(ohh) cjibiuiaT — cjibima 
(ohh) 3aHHMaioTca — 3anHMaacb 

npOHHTaTb — IipOUHTUB 

ycjfbimaTb — yc/ibimaB 
3aHHTbCH — 3aHHBUIHCb 


Note. — Imperfective verbal adverbs 
are derived from the present tense stem by 
means of the suffix -» or -a (after jk, ui, h 
or m). 

The imperfective verbal adverbs of 
verbs with the stem /ta-, era- or 3Ha- are 
derived from the infinitive stem: aaBaTb — 

,ianax, BCTanaTb — BCTaRax, etc. 

No imperfective verbal adverbs of 
verbs which follow the conjugation pat- 
tern of nncaTb can be derived. 


Note. - Perfective verbal asverbs are 
derived from the infinitive stem by means 
of the suffix -b or -biiih. 

Tfje perfective verbal adverbs of verbs 
with the infinitive in -3th (-3Tb) or -ctm 
(- cn>) and verbs which follow the conjuga- 
tion pattern of hath are derived by means 
of the suffix -h: npHHccTH — npHHecx, 
iipithTH — npHAB, etc. 

The perfective verbal adverbs of 
reflexive verbs arc derived by means of the 
suffix -bluh: BepHyTbca — BepnymiiHCb. 


Verbal Adverb Constructions 

Sentences with verbal adverb constructions can be replaced with 
complex sentences: Kohhhb paboTy, h no3BOHHJi TOBapnmy- Kor/ja 
H KOHHHJI paboTy, H n03B0HHA TOBapnmy. 

Sequence of Actions 

Oh HHTaji, Jieaca Ha flHBaHe. The actions occur simultaneously. 
IIpOHHTaB KHHry, oh nocraBmi ee One action precedes the other. 

Ha nojiKy. 
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The Participle 


Si 3HaKOM c noaTOM, HanncaBmHM 

I know the poet who wrote 

3TH CTHXH. 

that verse. 


Participles qualify nouns and answer the question Kaicoft? (ica- 
Kaa? KaKoe? Kanne?). Like adjectives they change for gender, num- 
ber and case and agree with the noun they qualify;. CTyaeHT, 
MHTaiomHft KHirry, chaht 3a ctojiom. fleByuiKa, HHTaiomaA KHiiry, 
Hama CTyzjeHTKa. 


Derivation of Participles 


Voice 

Present Tense 

Past Tense 


1st Conjugation 
suffixes 

2nd Conjugation 
suffixes 

suffixes 


-ym- (-mm-) 

am- (-am-) 

-bui-, -m- 

Active 

nurnyutHH 

HHTaJOUtHH 

AepxcamHH 

jno6amHH 

imcaBHiMH 

(HarracaBUMH) 

^K)6HBmHM 

(nomo6HBumH) 


1 st Conjugation 
suffix 

2nd Conjugation 
suffix 

suffixes 

-eHH-, -HH-, 


-eM- 

-HM- 

-T- 

Passive 

MHTaeMblH 

jnobHMbiH 

nocTpoeHHbiii 

IipOHHTaHHblH 

OTKpbITblH 


Active Participles 

Active present participles are derived from present tense verb 
stems by means of the suffixes -yui- (-iom-) for 1st conjugation verbs 
and -am,- (-am-) for 2nd conjugation verbs: (ohh) HHTaiOT — hh- 
TaioutHH, (ohh) roBopaT — roBopamHH. 

Active past participles are derived from perfective or imperfec- 
tive infinitive stems by means of the suffix -bui-: HHTaTb — uh- 
TaBiimfi, npoHHTaTb — npouHTaBuiHH. 

The past participles of verbs which follow the conjugation pat- 
tern of hath, HecTH, noMOHb and a number of other verbs which have 
an irregular past tense form are derived by means of the suffix -m-: 
men — meauiHH, npHiiieji — npameAmnit, Hec — Hecumii, npHHec — 
npHHecuiHH, noMor — noMoruiHH, npHBbiK — npHBbiKiiiHH. 


403 


















Passive Participles 


Only transitive verbs have passive participles. Russian passive 
present and past participles correspond to the English passive past 
participle. 

Passive present participles are derived from present tense verb 
stems by means of the suffix -eM- for 1st conjugation verbs and the 
suffix -mm- for 2nd conjugation verbs: (mm) uuxaeM — unraeMbift, 
(mm) jiio6hm — jnodnMbih. 

Passive past participles arc derived from infinitive stems by 
means of the suffix -eHH- for verbs in -HTb or -eTb: KyniiTb — Kyn- 
JieHHbifi, nocTpoHTb — nocrpoeHHbiii, yBH/jexb — yBHfleHHbift; the 
suffix -HH- for verbs in -aTb (-mb): npouHxaxb — npoHHxaHHbiii; 
and the suffix -t- for verbs which follow the conjugation pattern of 
B3OTb, HaMarb, nnxb, 3a6bixb, OTKpbiTb, cneTb: b3btwh, nauaxbiH, 
BbinHTblh, 3a6bITbltt, OTKpWTblH, cnexbiii. 


Participial Constructions 

3/tec b xcunyr pabouue, crpoamne btot .aanoA (Koxopbie cxpoax 
§tot 3aBO/t). The workers who are building this factory live here. 

3/tecb JKHByT paboHne, nocrpouBuiHC axoT 3aBO/t (Koxopbie no- 
crpoH/iH 3tot 3aBO/t). The workers who have built this factory live 
here. 

3xo uiKOJia, nocTpoeHHafl He/taBHO (icoxopyio nocxpoujiu He- 
/taBHo). This is the recently built school. 

A participial construction may be replaced with a clause intro- 
duced by the word Koxopbm. 


The Use of Active and Passive Participles 


% 3H3uo nncaxejiH, HanncaBuiero 
axox poMan. 

I know the writer who wrote this 
novel. 

3xo paboHwe, nocxpoMBinue ho- 
Byio tuKOJiy. 

These are the workers who have 
built the new school. 

H 3Haio noaxa, nepeBe/tmero oxh 
cxhxh. 

I know the poet who has trans- 
lated these poems. 


H HMxa/i poMaH, naiiHcaHUbifl 

3 xhm riHcaxejieM 
I read the novel written by this 
writer. 

3xo HOBaa uncoaa, nocxpoemaa 
3XUMH paboMHMH. 

This is the new school built by 
these workers. 

H Hiixaji cthxh, nepeBe/ieHHbie 

3XHM n03XOM. 

I read the poems translated by 
this poet. 
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The Long and Short Forms of Passive Participles 

Passive past participles have a long and short forms. The long 
form of passive participles functions in sentences as an attribute: 

npouHTanHafl (nanaa?) KHura, nocTpoeHHbiii (KaKoft) aaBoa, He- 
jiaBiio OTKpbiTaa (naKaa?) BwcraBKa. The short form functions as a 
predicate: Kmira npOHHTaHa. The book has been read. 3asoA no- 
CTpoeH. The factory has been built. BbiciaBKa He^aBHO OTKpbtra. 

The exhibition was opened recently. 

Derivation of the Short Form of Participles 

npOHHTaHHblH — npOHHTaH (iipOMHTaHa, npOUHTaHO, npOUHTaHbl) 
nocTpoeHHbiH — nocTpoeH (noerpoena, nocTpoeHo, nocTpoeHbi) 
OTKpbITblH — OTKpbIT (OTKpbITa, OTKpbITO, OTKpblTbl) 

Passive participles in the short form convey the result of an 
action in the present, past or future: 3aBOA nocTpoeH. The factory 
has been built. 3aBO/t 6 mji nocTpoeH. The factory was built. 3aBOA 
6yaeT noctpoeH. The factory will be built. 


The Use of Long and Short Forms of Participles 


KUKOfl? 

5 f BHfleji 3 aBO/t, nocTpoeHHbiii 
HeAaBHO. 

I saw the factory which was built 
recently. 

na KaKofi? 

FL 6 bIJI lia BblCTaBKC, OTKpbITOH B 
npouuiyio cy 66 oTy. 

I was at the exhibition which 
was opened last Saturday. 


3 tot 3 aBoa nocTpoeH neaaBHO. 
This factory was built recently. 

3t 8 BbiCTaBKa OTKpbITa b npom- 
jiyio cy 66 oTy. 

This exhibition was opened last 
Saturday. 


The Use of the Performer and the Object Acted Upon 
in Active and Passive Constructions 


Active Passive 


Nominative Accusative 

Nominative 

Instrumental 

KTO? HTO? 

WTO? 

KeM? 

Padotme riocTpomin uiKOJiy. 

IIlKOJia nocTpoeHa paboHHMii. 

The workers built a school. 

The school was buil by the work- 
ers. 
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Active 


Passive 


Accusative 

Nominative 

HTO? 

HTO? 

3ziecb nocxpoHJiH niKOJiy. 

3/iecb iiocTpoeHu uiKOJia. 

They built a school here. 

A school was built here. 


HHTaxb I (a) 

obbHCHflTb 

npoHB.iaTb 

pa3pyuiaTb 

CMHTaTb 


Verb Groups 


I'OBOpHTb II 

alternation 

AepacaTb (c) 

3HaHHTb (a) 
od'bJICHHTb ( b ) 
npOHBHTb ( C ) 
pa3pyuiHTb (a) 
peiUHTbCB ( b ) 

B -* BJI 


TaimeBaTb I (a) 

peMOHTHpOBaTb 

OTpeMOHTHpOBaTb 


EXERCISES 


I. Read through the sentences, noting the use of the verbal adverbs and the verbal 
adverb constructions. 


1. Ohh iii jih, pa3roBapHBaa. 

2. Oh, cjiyuiaa mchh, hto-to 
mica/i. 

3. IIpoHHTaB KHHry, oh nan ee 
MHe. 

4. II 03 BOHHB Ojiery, oh ripHivia- 
chji ero Ha Benep. 


1. Ohh uijXH h pa3roBapHBajiH. 

2. Oh cayman mchh h hto-to 
nncaji. 

3. OH'npoHHTa/i KHHry h naji ee 
MHe. (Koraa oh upoHHTaji 
KHHry, oh nan ee Miie.) 

4. Oh no3BOHHJi Ojiery h npH- 
rjiacnji ero Ha Benep. 


II. Insert the appropriate verbal adverbs. 


... naMHTHHKH apXHTeKTypbl, OH MHOI'O e3flHJI 

usyudn 

no CTpaHe. 

U31JHU6 

Xoporno ... H3biK, oh cmot nepeBecrn 3Ty KHHry. 
... ko MHe, oh nacTO npHHOCHT HHTepecHbie cjian- 

npuxodn 

Zlbl H (|)OTOrpa(|)HH. 

npudA 

... ko MHe, oh ripunec HiiTepecHbie cjian/ibi h 4>o- 
ToajibOoMbi. 

... ynpaxcHeHHH, oh nepeBojiHJi hobbic cjiOBa. 

denaH 

... ynpaxcHeHHH, oh Hanaji HHTaTb tckct. 

cdenae 

... 3K3aMeHbI, OH MHOTO 3aHHMajlCH. 

cdaean 

... 3K3aMeiibi, oh rioexaji b IleTepbypr. 

cdae 
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III. Change the sentences, as in the model. 

(a) Model: Cud# e ceoeu KOMname, oh cnyiuan paduo. 

Oh cudeji e ceoeu KOMname u cnyiuan paduo. 

(b) Model: Hanucae nucbMO, oh nouien ua noumy. 

Oh nanucan nucbMO u noiuen ua noumy. 

(Kozda oh nanucan nucbMO, oh noiuen ua noumy.) 

1. Cm/ib ua flHBane, oh CMorpeji jKypH&a. 2. Pa3roBapHBaa 
CO MHOM, OH KJiaJI KHHTH B nopTt^eJlb. 3. OTBeMafl Ha 3K3aMeHe, OH 
onenb BOJiiioBajica. 4. YesxcaH H3 MocKBbi, oh Bceraa ocTaBJiaji MHe 
kjtiohh ot KBapTHpbi. 5. OTflbixaa Ha lore, OHa MHoro njiaBana. 
6. BcTpeTHB Ha BOK3ajie cecTpy, Hiina noexajia ^omoh. 7. Bep- 
HyBuiHCb .homoh, oh paccKa3in MHe o Benepe. 8. YexaB H3 Mockbw, 
oh ocraBHJi MHe kjiiohh. 9. rioflnjibiB k 6epery, oh Bbimeji hs jioakh. 
10. riOAOHflB K OCTaHOBKe, H yBHfleJI TaHIO. 11. IIoCMOTpeB HOBblH 
4>H^bM, oh paccKa3a;i o HeM TOBapniny. 

IV. Read through the sentences, noting the use of the subordinate clauses with the 
word KOTOpbifi and of the participial constructions. 

(a) 1. 3 to noaT, | 

2. Mbi 6bijiH b roc™x y no^ra, 

3. Mbi no/fapn/iM ubctm noaiy, KOTOpbift nHiuer xopo- 

4. 51 3Haio noaTa, nine cthxh. 

5. Mbi n03HaKOMHJIHCb c n03T0M, 

6. Mbi roBopd^H o noaTe, 

(b) 1. 3to noaT, nHiuymHH xopomne cthxh. 

2. Mbi 6bi/iH b rocTHx y noaTa, nwiiiymero xopomne cthxh. 

3. Mbi rio/iapHjiH HBeTbi noaiy, nHinymeMy xopomne cthxh. 

4. 51 3Haio noaTa, nmnymero xopomne cthxh. 

5. Oh 3HaKOM c noaTOM, nnmymHM xopomne cthxh. 

6. Mbi roBopHJiH o noaTe, nnmymeM xopomne cthxh. 

V. Complete the sentences, using the phrases given on the right in the correct form, 

(a) 1. 3to mom TOBapam, ... jKHBymnn b HameM 

2. 51 BCTpeTHJI TOBapHlIfa, ... o6me>KHTHH. 

3. 51 no3/topoBajiCB c TOBapameM, ... 

4. 51 aaji KHHry TOBapHiny, ... okohhhbiuhh Ham 

5. 51 b3hji KHHry y TOBapnina, ... iiHCTHTyT. 

6. Mbi roBopHJiH o TOBapHiye, ... 


(b) 1. 3aecb >KHBeT AeByiuKa, ... 

2. 51 3Haio AeByuiKy, ... 

3. 51 BCTpeTH/ica c fleByiiiKoif, ... 


paboTaioman b Harnen 
dnOjiHOTeKe. 
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4. 51 tio3bohhji aeByiuKe, ... 

5. 51 6bizi y aeByniKH, ... 

6. On cnpocHJi Mena o zieByrnice, ... 


HanncaBiuaB 3Ty CTaTbio. 


VI. Change the sentences, as in the model. 

Model: c)mo cmydenm, Komopuu .imaiMdemca a named /.pynne. 

3 mo cmydenm, -sanuMmoiyudcsi a named /pynne. 

(a) 1. Co mhoh >khbct cTyACHT, KoropbiM xopouio 3iiacr pyccKHii 
H3WK. 2. 51 3Haio zieByuiKy, KOTopaa roBopnT no-aurjiHHCKH. 3. 51 BCTpe- 
thzich c zipyroM, KOTopbin padoTaeT Ha 3aBO/te. 4. Oh roBopiui o pozimre- 
zwx, KOTopbie xcHByr b CapaTOBe. 5. Mbi i io/iapMJin UBCTb'i apxncTaM, 
KOTopbie tirpaior b stom cneicraicTe. 6. 51 iipnrjiacH/1 Ha KOHnepT to- 
BapHUta, KOTopbiH HHTepecyeTca MyabiKOH. 7. Y Hac mhoto cryztenTOB, 
KOTOpbie 3aHHM£UOTCH CIIOpTOM. 8. Mbi HflCM K npOC^eCCOpy, KOTOpblH 
MHxaeT HaM jickumh. 9. 51 HHTaji o6 ynenoM, KOTOpblH H3ynaeT kocmoc. 

(b) 1. 51 mhoto cjibimaji o nHcaTeznix, KOTopbie npnexaziH k naM b 
HHCTHTyT. 2. 51 3H3KOM CO CTyfleHTOM, KOTOpblH BblCTyiiajI Ha Benepe. 
3. 51 no3BoiiHji apyry, Koiopbin npHniacnji mchh b khho. 4. 51 b3hji 
yHe6HHK y TOBapnma, KOTOpblH y*;e caaji 3K3aMen. 5. Mbi iKmopoBa- 
jmcb co CTyaemaMH, KOTopbie cnziezin b ayziHTopHH. 6. Mbi roBopHJiH 
o apy3bBx, Kotopbie BepHyjiHCb Ha po/tHHy. 7. 51 He 3naio aeByuiKy, 
KOTopaa oTKpb'uia HaM ziBepb. 8. 51 Hanncazi cecTpe, KOTopaa npHCZiazia 
MHe nocbuncy. 9. Mbi BcreiHJiHCb c TOBapnmaMH, KOTopbie eaziHJiH 
JICTOM B Cn6npb. 


VII. Read through the sentences, noting the use of the active and passive participles. 


1. Ha KOHrpecce BbicTynaziH yne- 
Hbie, H3y»iaiomHe sth iipobjie- 
Mbl. 

2. ToBapmn, noziapHBiiiHH MHe 

KHiiry, jiio6ht aroro nncaTeziH. 

3. Mbi HHTaziH o M.B. JIomoho- 
C 0 Be, C 03 ZiaBuieM nepBbiit pyc- 
ckhh yHHBepcHTeT. 

4. 51 roBopHJi c noaTOM, nepeBea- 

IIIHM 3TH CTHXM. 


1. IIpobjieMbi, H3yHaeMbie sthmh 
yneHbiMH, oneiib BaxtHbi. 

2. B KHHre, iioziapeHHoii MHe, 6bi- 
jih paccKa3bi HexoBa. 

3. YHHBepcHTeT, co3/iaHHbift no 
npoeKTy M.B. JIoMOHOCOBa, 
HOCHT ero HMH. 

4. Cthxh, nepeBe/teHHbie sthm 
noaTOM, Miie oneHb noHpaBH- 
ZIHCb. 


VIII. Insert the active and passive participles, given on the right, in the correct form. 
1. 51 3iiaio apxHTeKTopa, ... stot ziom. nocmpouaiuuu 

Oh BHzieji ziom, ... no npoeKTy stoto apxHT&K- nocmpoennuu 
Topa. 
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2. MHe noHpaBHJiacb KHHra, ... MOJiozibiM nHcaie- 
jieM. 

riHcaTejib, ... 3Ty KHHry, npHexaji k HaM b tocth. 

3. Ha Benepe BbicTynajiH KocMOHaBTbi, ... b Ham 
yHHBepCHTCT. 

CTyfleHTb], ... KOCMOH3BTOB, 3aaaB£uiH HM MHO- 

ro BonpocoB. 

4. Si b3hji cjioBapb, ... HeaaBHO. 

Si no6jiaro.aapH.Ji TOBapuma, ... MHe cjioBapb. 

5. Ha CTOJie JiexcaT khhth, ... cTyaeHTOM. 

CTy^eHT, ... KHHni, BepHyjicH b ayaHTopnio. 

6. ^eByuiKa, ... HaM aBepb, ynHTca c hzimh. 

Ha CTOJie jiexcaaa KHHra, ... Ha aBaauaTOH CTpa- 
HHue. 

7. OHa nporaiajia nncbMo, .. yrpoM. 

Si BCTpeTHJI djIIO, ... IIHCbMO H3 flOMa. 


Hanucaeuiuu 

Hanucanubiu 

npmjiacueiuuu 

npumaxuemuu 


Kynuemuu 

KyruieHHUU 

3a6bl8lUUU 

3a6b\muu 

omKpuemuu 

omKpumuu 

nonyHuexuuu 

nonyuenHuu 


IX. Change the sentences, as in the model. 

M o del: Knxha, Komopyxo nodapxh MHe dpyz, onenb unmepecnasi. 
Knma, nodapennasi MHe dpyzoM, ouenb unmepecnasi. 

Zlpyi, Komopuu nodapxh Mne xcuxhy, oxcueem e Capamoee. 
flpyz, nodapuemuu Mne Kuxhy, otcueem e Capamoee. 

1. /lejieraiiHH, KOTopyio npHHHJi penrop, npnexajia H3 AMepHKH. 
PeKTop, KOTopbiH npHHH/i aeJieraiiMio, paccKa3a/i o iiameM yHH- 
BepcHTeTe. 

2. Si nocMOTpeji xcypHajibi, KOTopwe MHe npuHecjin BHepa. ToBapnm, 
KOTopbiH npHHeC MHe JKypHEUlbl, JKHBeT B o6meX(HTHH. 

3. MHe nonpaBHJiHCb necHH, KOTopwe HcnojiHHJi MOJioaon ne- 
Beu. y neBpa, KOTopbiH HcnojiHHJi pyccKne necHH, xopouiHH ro- 
jioc. 

4. OoToajibSoM, KOTopbiH MHe noKa3ajiH, 6bui oneHb HHTepecHbiM. 
/leByuiKa, KOTopaa noKa3a/ia MHe 4>OToajib6oM, ynitTCH b HarneM 
HHCTHTyTe. 

5. 3a/ia’ia, KOTopyio peiunji apyr, oneHb TpyaHaa. Si n03B0HHJi apyry, 
KOTopbiH peuiHJi §Ty 3aaany. 

6. MHe HpaBHTca necHH, KOTopyio cnejin cTyaeHTbi. 

Si 3Haio CTyaeHTOB, KOTopwe cnejin 3Ty necHio. 

7. B TejierpaMMe, KOTopyio oh nocjiaji aoMOH, oh Harwcaji, hto cko- 
po npHe^eT. SI BCTpeTHJicH Ha noHTe c apyroM, kotopwh nocjiaji 
ziomoh 'rejierpaMMy. 

8. OHa noKa3a;ia MHe noaapoK, kotopmh Kynnjia ceerpe. 

LeByuiKa, KOTopaa KynHJia cecTpe noaapoK, Hama CTyaeHTKa. 


14-1238 
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X. Read through the text, noting the use of the participles in the long and short 
forms. 


BoccmauoejieHHbiu xpcm 


n«Toro fleKadp* 1931 ro/ta b Mockbc Swji paapyiuen xpaM Xpn- 
cTa CnacHTejiH, nocTpoemibiii Ha napo/uibic /tenbi'H. XpaM 6bifl no- 
cTpoen b Konue XIX BeKa b 03Ha.Meii0BaHHC (in commemoration of) 
no6eflbi Haa HanoJieoHOM n bohhc 1812 ro/ia. 

XpaM ctpomjih copoK iuecTb jict. Pocnncb (paintings, frescoes) 
b xpaMe 6buia cjiej iaiia /iyhluhmh xyflo>KHHKaMM Pocchh. 

KpacaBen-xpaM 6bi;i caMbiM 6ojibuiMM npanocjiaBHbiM xpaMOM. 
rio^-beaxcaBiuHe k Mockb 6 raflafleKa BHfleflH ctobiuhh b neHTpe Mo- 
cKBbi xpaM. Ero 30Ji0Tbie Kynojia (domes) mojkho 6biJio BHfleTb 3a 
copoK KHJIOMeTpOB OT MoCKBbl. 

Ha MecTe, rae cto hji xpaM, 6bui nocrpoen oTKpbiTbiM 6acceHH. 
Ho aioflM peuiHaH BoccTaHOBHTb xpaM. B CTpane BoccTaHaBflHBaiOT 
h OTKpbiBaioT MHorne pa3pymeHHbie h 3aKpbiTbie uepKBM, cTppHT 
HOBbie. XCeaaHHe BoccTaHOBHTb raaBHbiM xpaM 6bi.no Bnoane no- 
HHTHbiM. XpaM peniHjiH BoccTaHOBHTb k TopxcecTBeHHoii flare — 
850-fleTHK) MoCKBbl. 

H BOT B flHH K)6HJieSt MoCKBbl flBepH Xpa.Ma OTKpbJflHCb. TaM 
npouiJia ropxcecTBeHHafl cayxcda. 


XI. Answer the questions. 

Model: — l 2 3 4 5 fmo maxoe «Heddmo ornKpuman eucmaeKa» ? 

— fJmo ebkmaexa, Komopym omKpujiu neddeno. 

Hto TaKoe: 1 . HeflaBHo nocTpoefi^aa iifKoaa? 2 . HeflaBHo 
ocHOBaHHbift yHHBepcHTeT? 3. /laBHo ony6flHKOBaHHaa KHHra? 
4. IlepeBefleHHbiH Ha pyccKHH H3biK paccKa3? 5. IIocjiaHHaa nnepa 
TeaerpaMMa? 6. HeflaBHo noflyneHHoe nncbMO? 7. HeflaBHo Ha- 
nHcaHHaa rtecHa? 8. .ZlaBHO H3yaaeMaH npo6aeMa? 


XII. Insert the long and short participles, given on the right, in the correct form, i 


1. c)tot CTyfleHT ... b yHHBepcHTeT. 

PeKTop SeceflOBaji co cTyaeHTaMH, ... b yHHBep- 
cHTeT. 

2 . Ohh roBopHJiH o HeflaBHo ... 3K3aMenax. 

Bee 3K3aMeHbi yxce ... . 

3. Beaep 6 wji xopomo ... . 

Mbi SbiflH Ha Benepe, ... HauiHMH CTyaeHTaMH. 

4. BH6flHOTeKa yxce .... 

Oh Borneji b ... flBepb. 

5. c^ra uiKOfla ... b npomaoM rofly. 

Mbi 6buiH b niKOJie, ... b nponuioM rofly. 


npuHnmbiu 

npuHnm 

cdanubiu 

edau ' 

opiaumoeaHHbiu 

opzaHU30ean 

omupumbiu 

omKpbtm 

nocmpoeHHbiu 

noempoeu 
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6. Mockobckhh yHHBepcHTST ... M.B. JIomoho- ocHoeaumtu 

coBbiM. ocudean 

Oh yHHJicH b yHHBepcuTeTe, ... M.B. JIomoho- 

COBblM. 

7. Ero cthxh ... Ha pyccKHH H3biK. nepeeedenHbiu 

91 wraji ero cthxh, ... Ha pyccKHH H3biK. nepeeeden 

XIII. Read and translate the proverbs into English. Note the use of the verbal 
adverbs and the participles in them. 

(a) 1. Kohhhb aei to, rya«H cMeao. 2. Hnaero He aeaaa, Mbi yiHM- 
ca itypHbiM aeaaM. ( Ahuiuuckcisi nocji6euu,a ) 3. Jlebfca iimuih He ao- 
6yaeuib. 4. He 3aMOHHB pyK, He yMoeuibca. 

(b) 1. CaeaaiiHoro He BopoTHnib. 2. Xoporno HaaaToe Hanoao- 
BHHy caeaaHo. ( AmjiuucKtm nocnoeupd) 3. HMeiomHH yum, aa caw- 
ihht. 4. yTonaiomHH xBaTaeTca 3a coaoMHHKy. 5. He 6yan cnamnx 
co6aK. (Ahzjiuuckoh. nocjioeuu,a ) 6. Eoae3HH — §to nponeHTbi 3a no- 
ayneHHbie yaoBoabCTBua. ( Ahzjiuuckcui nocjioeupa). 7. BbiyneHHoe 
Hlcnex 6bicTpo 3a6biBaeTca. 8. HoBoe — sto xoporno 3a6bixoe 
crapoe. 


(D HHTAHTE CO CJIOBAPEM 

ropu, zopu, moh 3ee3dal 

Kto He 3HaeT pyccKHe poMaHCbi «Ohh Hepnbie», «ropH, ropn, 
mob 3Be3aa!»? Pom;ihc «Ohh HepHbie», KaK h HeKOTopwe pyccKHe 
necHH («KaaHHKa», «KaTioma»), CTaa CBoeo6pa3Hoft bhshthoh 
KapTOHKOH POCCHH. 

A Koraa noaBHJiHCb b Pocchh nepBbie poMancbi? Kto hx aBTopbi? 

PoManc npHinea b Pocchio H3 OpanuHH bo BTopofi noaoBHHe 
XVIII Bena. CHanaaa oh HasbiBaacH «poccHHCKaa necna» nan «6 hto- 
boh poManc». IIo3aHee CTaa Ha3biBaTbca «ropoacKOH poMaHC», 
«pyccKHH poManc», a eme no3aHee — «CTapHHHbiH pyccKHH poMaHC». 

PyccKHe KOMno3HTopbi XVIII— XIX BeKOB cobnpaan CTa- 
pHHHbie pyccKHe necHH h Ha hx ocuoBe co3aaBaan poMaHCbi. HMeH- 
ho MeaoanaHaa pyccKan necHH onpeaeanaa My3biKaabHbiH 66pa3 
pyccKoro poMaHca. 

PoMaHC bi nncaan Bee H3BecTHbie pyccKHe KOMno3HTopbi: 
M.H. TattHKa, II. H. HanKOBCKHH, C.B. PaxMaHHHOB h apyrne. 
Mnxana MBaHOBHH IaHHKa 6bia He ToabKo aBTopoM, ho h npe- 
KpacHbiM HcnoaHHTeaeM pyccKnx poMaHCOB. Cboh nepBbie poMancw 
IaHHKa HaiiHcaa b asaanaTbie roabi XIX Bexa, Koraa 6bia eme ioho- 
meit. y>Ke CTaB H3BecTHbiM KOMno3HTopoM, IaHHKa noexaa Ha poan- 
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Hy poMaHca b McnaHHio. B HcnaHHM oh H 3ynaex HcnancKHH poMaHc, 
nnuiex poMancbi na ncnaHCKne xeMbi. rio B03BpameHHH H3 McnaHHH 
DiHHKa HartHciui KHtlry o poMaHce, CTaB, xaKHM 66pa30M, He xojibico 
aBTOpOM H HCnOJIHHTeJieM pOMaHCOB, HO H MX TeopeTHKOM. 

PoMancbi HCnOJIHHJIH H HCIIOJIHHIOX H3BeCXHbie pyCCKHe neBUbl. 
PoMaHC pyccKoro neBua - KaK HeanojiMTancKaa necua nna wxa- 

JlbflHCKHX neBHOB. 

PoMaHCbi rincajiH Ha ctmxh pyccKHx iiootob h nHcaxejieti: 

A. C. IlyiHKHHa, M.IO. JlepMOHXOBa, A. rpnropbeBa, H.C. TypreneBa 
h MHorax npyrax. Ho 6biaaex h xaK: hmh aBXopa coxpaHHJiocb 
TOJibKO noTOMy, hto poMaHc na ero cthxm iiomhhx h jho6hx h cefmc. 
HMeHa yKpaHHCKoro imcaxejifl h noaxa E. rpe6eHKH h nosTa 

B. HyeBCKoro ne 3a6bixbi, ran xax na hx cxhxh HanncaHbi poManew 
«(5 hh nepHbie» h «ropH, ropw, moh 3Be3/ja!». 

Huor^a poManc xcHBex, a hmh KOMno3Hxopa, aBxopa My3biKH r 
hjih hmh noaxa yxce He noMHHX. TaK cjiyHHJiocb c poMaHcaMH «C3 <xh 
M epHbie», «ro P H, ropw, moh 3Be3^a!», «5I BcxpexHJi Bac» — aBTo^i 
My3bIKH 3THX HpeKpaCHblX pOMaHCOB 3a6bIXbI. A pOMaHCbl 3TH OHeHb 
nonyaapHbi h cettnac. 

C poMaHCOM «ro P H, ropn, moh 3Be3/ia!» CBH3ana yAHBHxejibHaH 
HCTopiiH jho 6 bh aziMHpajia Ajiexcanapa BacMJibeBnna Kojinaica 1 
h Ahhh BacHHbeBHbi THMHpeBOH. JXo^b H3BecTHoro rmaHHCTa h 
AH pHacepa, ojiHoro H3 /inpeicropOB mockobckoh KoncepBaxopHH 
B.H. CatjioHOBa 2 , m oxBaxatbiH MopcKon ocJjHnep, riojiapiiWH hc-. 
caeaoBaxejib A.B. KojmaK hojik> 6 hjih /ipyr apyra c nepBoro B3rjia/ia. 
AHHa BacHJibeBHa cxajia rpaxcxaHCKOH acenon Kojinaxa h paaaejiHJia 
c hhm ero xparanecKyio cy/ib6y. Kora a ^>1920 roay Kojinax 6bui ape- 
cxOBaH, AHHa BacHJibeBHa riomaa 3a hhm b nopbMy. riocjie pac- 
cxpejia Kojinaica Aima BacHJibeBHa ocxajiacb ojma. Boo cbohS 
ziojiryio h Henencyio acH3Hb ona 6buia Bepua cBoeit jho 6 bh. AnHa Ba- 
cHJibeBHa roBopnjia o ce6e: «H y»ce 66jibiue miKOMy He ox/iaM cbo- 
ero cepjma. 51 yMepjia BMecxe c hhm». 

«ropn, ropn, moh 3Be3jia!» 6bia jhoShmwh poManc KojiMaxa. 
Kancfloe cjiobo poMaHca nejio o caMOM jjoporoM jijih riero HeJiOBeKe, 
06 Ahhc BacHJibeBHe: 

Tbi y MeH« oflHa 3aBexHaa, 

/IpyroH He 6yaex HHKorjia. 

1 Kojihok AJieKcaudp Baciinbeeun, Alexander Kolchak (1873—1920), admiral, 
renowned polar explorer. In 1918-1920 he was the Supreme Ruler of Russia ;uid headed 
the struggle against the Bolsheviks. In 1920 Kolchak was arrested by the Bolsheviks and 
shot. 

2 Ccupome Bacunuu Hm,uh, Vasily Safonov (1852-1918), Russian pianist and 
conductor. In 1906—1909 he was the director of the National Conservatory, New York, 
and the conductor of the New York Philharmonic Orchestra. 
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CjioBa nocjie/tHero icyruieTa OKa3ajincb npoponecKHMn: 

' Tbohx Jiynew He6ecHOH ch^ok) 

Bch >KH3Hb Moa 03apeHa; 

YMpy jivi a, Tbi Haa MorHJioio 
Topw, chM, mo a 3Be3,aa! 

CymecTByeT jiereHzia, hto Kojiaan nepe/i Ka3Hbio neji §tot 
poMaHC, poMaHC o BejiHKOH jho6bh. 

ITocjie/iHHe roflu Anna BacHJibeBHa acwjia b MocitBe. J \ o KOHua 
cromx jihch OHa coxpaHHJia pe^Kyio, yziMBMTeJibHyio Kpacory. 

, PoMaHTHaecKaa HCTopua jiio 6 bh AHHbi BacHJibeBHbi THMHpe- 
boh h KoJiaaKa CTina M3BecTHa. He cjiynaiiHO (JiMjibM, KOTopwH 
caejiaji o Kojiaaice micaTejib I. Pa6oB, oh HasBaa «FopH, ropn, Moa 
3Be3zia!». 


BH3HTHa» KaproHKa (visiting) card 
MyabiKijibHbitt 66pa3 musical image 
onpeACJiHTb 66pa3 ueio-nu6o to determine 
the image of smth. 

Ha ocHoee ueid-nu6o based on smth. 
no B03BpauteHHH on one's return 
TaKfiM oopaaoM thus 
ueanoaHTancKaH necHB Neapolitan song 
HeTOJibKO ho h... not only but also ... 
MopcKott o(J)Hitep naval officer 


aiohoBb c nepBoro B.aiaa/ra love at first 
sight 

rpaacqaHCKafl acena woman whose marital 
status has not been formalized 
rparHHecKatr cyttbfia tragic fate 
pa3deJiHTb cy^bhy c KeM-jiu6o to share 
smb.'s fate 

oftua 3aBerHan the only cherished (star) 
npopdiecKHe caoBa prophetic words 
He cayqattHo not accidentally 


3a/faHHH k TeiccTy 

1 . PaccKaxtHTe, hto bu yanajin o pyccKOM poMance? 

2. KaKaa HCTopwa cBsaatta c poMaHcoM «IopH, ropw, moh 3 Be 3 aa!»? 
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OTpbIBKH H3 pyCCKHX pOMaHCOB «FopH, TOpH, MOB 3Be3fla!» H 

HepHbie» , 

TopH, ropH, mob 3Be3Aa! 

j 

Cjiobs B. HyeBCKoro Abtop My3UKH iR'H3Becfen 

Of)pa6oTKa B. Ca6iiHHHp 

TopH, ropH, MOB 3Be3,aa, 

3Be3/ia jiio6bh npHBCTHaB! 

Tbi y Mens onua aaBeTHaal 
/Ipyroii He 6yneT HMKoraa! <...> 

Tbohx JiyneH ne6eciiOM chboio ; 

Bcb >KH3Hb mob osapeHa; 

YMpy JIH B, Tbl Ha/l MOrHJIOlO 1 

Topn, CHBH, MOB 3Be3fla! t 


MefljieHHo 





Em 


Am 


Em 



Ohh nepHbie 

CjioBa E. Tpe6eHKH Abtop My3biKH Hen3BecTeH 

06pa6oTKa C. Tepaa^n 

Ohh nepHbie, ohh crpacTHbie, 

Ohh jKrynne h npeKpacHbie. 

Kax jiio6jii 6 a Bac, KaK 6oiocb h Bac, 

3HaTb, yBHzieji Bac h b Hea66pbiH nac. <...> 

Ho He rpycTea a, He nenajieH a, 

YieiuHTejibHa MHe cyab6a moh; 

Bee, hto jiynmero b >kh3Hh Bor n&n naM, 

B >KepTBy OTflaji h oraeBbiM rjia3aM. 
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B TeMne aaabca 

O - hm sep . Hbi.e. o - hm CTpaCT _ «u.e, 





SUMMING-UP GRAMMATICAL TABLES 


Nouns in -b 


Masculine 

Feminine 

aBTOMC)6HJIb 

MeaB eab 

6aHaepojib 

MBTb 

pOJIb 

aHcaM6jib 

nojib 

6ojie3Hb 

Me6ejib 

CBH3b 

rB03^b 

oroHb 

6ojib 

MbICJIb 

CMepTb 

rocnHTajib 

nopT(j)ejib 

BJiaCTb 

66yBb 

CO Jib 

rocTb 

nyTb 

rpy^b 

oceHb 

CTenb 

aeHb 

pOHJlb 

/iBepb 

ouepezib 

TeTpaflb 

floaczib 

py6jib 

>KH3Hb 

naMHTb 

uejib 

BBepb 

CJTOBapb 

KpOBaTb 

neua/ib 

M3CTb 

KajieHflapb 

cneicraKJib 

KpOBb 

noBecTb 

necTb 

KaMeHb 

(JieCTHBajIb 

Jiomaflb 

ruiomaab 


KOpeHb 

4)OHapb 

JIfo6oBb 

nocTejib 



14 * 
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Names of Months 

Nouns in -b 
following ac, m, h, m 

HHBapb ceHTn6ph 

4>eBp£UIb OKTfl6pb 

anpejib noh6pb 

HIOHb fleKa6pb 

HlOJIb 

Bentb HOHb 

rjiyuib MO/iozie)Kb 

flOHb nOMOlUb 

1 - : j 


Adjectives with the Stem in a Soft Consonant 




JieTHHH 

BepXHHH 

3HMHHH 

HH5KHHH 

BeCeHHHH 

6JIH5KHHH 

OCeHHHH 

aa^bHnft 

yipeHHHH 

COCeAHHH 

BenepHHH 

cpeaHHii 

paHHHii 

noc.neflHHH 

n03flHHH 

ApeBHHH 

BuepaniHHfl 

AOMamHHH 

cero/umntHHH 

JIHIIIHHH 

3aBTpaniHHH 

CHHHH 


Declension of Nouns in the Plural 


Case 

Question 

Masculine 

■am 

Neuter 

Nom. 

KTO? 

cry/ieHTbi 

-w 

cecTpw 

-w 





BpaHH 


CTyaeHTKH 






FOCTH 

-H 






HTO? 

My3ew 

necHH 

-M 

OKHa 

-a 



caHaTopHH 


ayAHTopHH 


3/iaHHH 






TeTpazfH 


nojiH 


Gen. 

Koro? 

CTyfleHTOB 

-OB 

cecTep 


WEtSaBSEj 




Bpaneft 

rocreii 

-ett 

CTyfleHTOK 





Hero? 

My3eee 

-eB 

neceH 






caHaTopHee 

ayanTopHii 

Hit 







TeTpaneit 

-eft 

Hi. 


Dat. 

KOMy? 

CTyaeHTaM 

-aM 

cecTpaM 






BpanaM 

TOCT^M 

CTyACHTaM 






neMy? 

My3e«M 

-HM 

necHHM 


OKHaM 

-aM* 



caHaiopHBM 


ayAHTOpHHM 

-HM 

3^aHHHM 

-HM 





TeTpaaHM 


nOJIHM 
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Case Question 


Acc. KOTO? 


Masculine 


Feminine 


CTyaeHTOB as 


Bpanett 

rocTeft 

My3fiH 




gen. cTyaeHTOK 


reTpa/iH 


cecTpaMH 

-HMH , 

cTyAeHTKaMH | 

-HMH n§CHHMH 

ayflHTOpHHMH 

TeTpa^HMH 


o cTyfleHTax | 
o Bpanax I 

o TOCTHX 
o My3§HX 
O CaHaTOpHHX 
o TeTpaanx 



o cecTpax i 
o cTyaeHTax | 

o necHHX 
06 ay^HTopHHX 
o noJiHX 


Neuter 

OKHa 

as 

3AaHHH 

nojrf 

nom. 

OKHaMH 

-aMH 

3^aHHHMH 1 
nOJI^MH | 

-HMH 

06 OKH3X 

-ax 

0 3/jaHHHX 

-HX 


Declension of Proper Names 


Case 

First (Christian) Name, Patronymic, Surname 

Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Instr. 

Prep. 

Aitapeii HuKOJiaeBnu HBaHOB (Oomhh, IleTpoBCKHH) 

AHapen HuKOJiaeBnua MBaHOBa (OoMHHa, IleTpoBCKoro) 
Atmpero HuKOJiaeButy HBaHOBy (Oomhhv, rieTpoBCKOMy) 
AHapen HnKOJiaeBHMa HBaHOBa (OoMHHa, IleTpoBCKoro) 
AimpeeM HuKOJiaeBuneM IlBaHo- (Oomhhmm, IleTpoBCKHM) 

BbIM 

06 AH^pee HHKOJiaeBnue HBa- (Oomhh 6, IleTpoBCKOM) 
HOBe 

Nom. 

Gen. 

Dat. 

Acc. 

Instr. 

Prep. 

AHHa HMKOJiaeBHa HBaHOBa (OoMHHa, IleTpoBCKan) 

AhHH HMKO/iaeBHbl FlBaHOBOH (OOMHHOH, IleTpOBCKOH) 

Anne HuKOJiaeBHe FfBaHOBoit (Oomhhoh, IleTpOBCKOH) 

AHHy HnKOJiaeBHy IlBanoBy (OoMHHy, IleTpoBCKyio) 

Ahhoh HHKOJiaeBHoii HBaHO- (Oomhhoh, IleTpoB- 
BOH ckoh) 

06 AuHe HnKOJiaeBHe IlBaHOBOH (Oomhhoh, IleTpOBCKOH) 
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Declension of Adjectives 


Case 

Singular 

Plural 

Masc. 

Neut. 

Fern. 

Nom. 

KaKOH? 


KaKoe? 

KaKaa? 

KaKiie? 


HOBblft 

-biii 

noBoe 


HOBaa 


HOBbie 

-we 1 


6ojibiiioft 

-oii 

6o;ibm6e 

-oe 

6ojibiuaa 


OojibuiHe 



pyccKnft 


pyccKoe 


pyccKaa 


pyccKHe 



XOpOIUHH 

-Hfi 

xopomee 


xopomaa 


xopomne 



CHHHtt 


CHHee 


CHuaa 


CMHHe 


Gen. 


KaKoro? 


KaKOft? 

K3KHX? 


HOBOrO 




HOBOft 


HOBbIX 

-bix 


6ojibuioro 


-oro 


Sojibiuoii 

-oii 

60JIbUIHX 



pyccKoro 




pyccKoft 


pyCCKHX 

-HX 


xopomero 


-ero 


xopomeii 

-eii 

xopoiunx 



cnnero 




CHHeii 


CHHHX 


Dat. 


KaKOMy? 


KaKOH? 

K3KMM? 


HOBOMy 


1 


HOBOH 


HOBbIM 

-bIM 


SojibinoMy 

-OMy 

6oJibm6ii 

-oii 

60JIblUHM 



pyccKOMy 


1 


pyccKoft 


pyCCKHM 

-HM 


xopomeMy 

-eiwy 


xopomeii 

-eii 

XOpOUIHM 



CHHeMy 




CHHeH 


CHHHM 


Acc. 

KaKOH? 


KaKoe? 

KaKyio? 

KaKiie? 


as nom. 


as nom. 

HOByiO 


as nom. 


KaKoro? 




SoJibiiiyio 

-VTO 

K3KHX? 


as gen. 




pyccxyio 


as gen. 







xopomyio 










CHHIOIO 

-K)K) 



Instr. 


K3KHM? 


KaKoii? 

KaKHMH? 


HOBbIM 


-bIM 


HOBOH 


HOBbIMH 

-bIMH 


6ojIbUIHM 




6o^b- 

u 

6o^b- 



pyCCKHM 




IUOH 


UIHMH 



XOpOUIHM 


-HM 


pyccKoii 


pyc- 

-MMH 


CHHHM 






CKHMH 








xopomeii 

-eii 

xopo- 








CHHeH 


UIHMH 










CHHHMH 
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Singular 

Plural 

Masc. 

Neut. 

Fem. 

Prep. 

O KaKOM? 

O HOBOM 

0 6oJIbLUOM -OM 

O pyCCKOM 
o xopouieM 

-eM 

0 CHHeM 

O KaKOH? 
O HOBOtt 
O 6ojlbIHOtt -OH 

o pyccKoft 
o xopomefi „ 
o cHireii 

O KBKHX? 

O HOBbIX -bix 

0 SojIblLLHX 
0 pyCCKHX -HX 
0 XOpOUIHX 
0 CHHHX 


Declencion of Possessive Pronouns 


m 

Singular 

Plural 

m 

Masc. 

Neut. 

Fem. 

Masc. 

Neut. 

Fem. 


Nom. 

neil? 

M0ft 

MbC? 

Moe 

HbH? 

Mon 

neii? 

uarn 

Hbe? 

Hame 

HbH? 

Hama 

HbH? 

moh HaniH 

Gen. 

Hbero? 

Moero 

Hbeii? 

Moefl 

Hbero? 

Hamero 

neii? 

nameii 

Hbiix? 

MOHX HamHX 

Dat. 

HbeMy? 

MoeMy 

Hbeii? 

Moeii 

HbeMy? 

HauieMy 



neii? 

Harnett 

HbHM? 

MOHM HaiUHM 

Acc. 

as 

gen. 

as 

nom. 

as 

nom. 

HblO? 

MOIO 

as 

gen. 

as 

nom. 

as 

nom. 

HbK>? 

Hamy 

HbHX? HbH? 

as gen. as nom. 

■ 

HbHM? 

MOHM 

Hbeii? 

Moeii 

(-eio) 

HbHM? 

HaniHM 

Hbeii? 

nameii 

(-eio) 

HbHMH? 

MOHMH 

HaiUHMH 

Prep. 

O HbeM? 
0 MOeM 

o Hbeii? 
o Moefl 

0 HbeM? 
o HaiueM 

o Hbeii? 
o nameii 

O HbHX? 
O MOHX 

o Hamnx 


Note. — 1. The pronouns raoii and cBOtt follow the declencion pattern of Mott. The 
pronoun Bam follows the declension pattern of Haul. 
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Declencion of Demonstrative Pronouns 



Singular 

Plural 


Masc. Neut. 

Fem. 


Nom. 

3TOT 3TO 

3Ta 

3TH 


(tot) (to) 

(Ta) 

(Te) 

Gen. 

aToro 

3TOH 

3THX 


(toto) 

(tom) 

(tcm) 

Dat. 

3T0My 

3TOH 

3THM 


(TOMy) 

(toh) 

(TeM) 

Acc. 

as nom. 

3Ty 

as nom. 


as gen. 

Oy) 

as gen. 

Instr. 

3THM 

3TOH 

3THMH 


(TeM) 

(toh) 

(t6mh) 

Prep. 

06 3T0M 

06 3TOH 

06 3THX 


(o tom) 

(o toh) 

(o Tex) 


Proper Nouns 

First Name, Patronymic'and Surname 


AiieKcanap BaciuibeBHH HBa- 

HOB 

AH^pen HuKOJiaeBHH Oomhh 

BajieHTHH AjieKcaHflpoBHM 
IleTpOBCKHH 


AiieKcaHflpa BacHJibeBHa HBa- 
HOBa 

AHHa HmccwiaeBHa OoMHHa 
BaJieHTHHa AjicKcanapona IleT- 
poBCKan 


I 


Formation of Patronymics 


AjieKcaH^p cmh Cepren 
A/ieKcanap CepreeBMM 


AjieKcaH^pa /iomb Ceprea 
AjieKcaHflpa CepreeBHa 


Mbm cwh ITexpa — Hbslh ITet- HnHa zioub fleipa — Hmia FleT- 


POBH4 


pOBHa 
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A Short List of Russian Christian Names 


Masculine Names 

Feminine Names 

Name 

Diminutive 

Name 

Name 

Diminutive 

Name 

AjieKcaH/ip 

Cama, LLIypa 

AaeKcaHflpa 

Cama, Illypa 

AjieKceii 

Aaerna, Jlerna 

Amra 

A Ha 

An/ipeH 

AHflpioma 

BaaeHTHHa 

Baaa 

Ahtoh 

— 

Bepa 

— 

BajieHTHH 

Bajia 

FaaHHa 

laaa 

BaCHJlHH 

Baca 

EBreHHa 

)KeHa 

B^a^HMHp 

Bojioaa, BoBa 

EKaTepnHa 

Kara 

/fMHTpHH 

/fHMa, Mhth 

JlK)66Bb 

JIi66a 

EBreHHii 

>KeHa 

JlKtflMHJia 

Jlfo/m, Mnaa 

HBaH 

BaHa 

Maptma 

— 

KoiICTaHTHH 

Kocth 

Maptia 

Mama 

Muxauji 

Murna 

Haaeacaa 

Ha/ia 

HuKOJiafl 

Koaa 

HaTajiba 

HaTama 

Oaer 

Ajihk 

Hima 

— 

rieip 

IleTa 

Qabra 

Oiia 

Cepreft 

Cepeaca 

CBeuiaHa 

CBeTa 

K)pHH 

K)pa 

Co4)ba 

TaTbaHa 

Cohh 

TaHa 


Principal Meanings of Prepositions 


Case 

Preposition 

Question 

Example 

Gen. 

H3 

OTKyaa? 

BblilTH H3 KOMHUTbl 


C 

OTKyaa? 

yHTH C BbICTaBKH 


OT 

OTKy/ia? 
OT KOTO? 

OTOHTH OT flOMa 

yiiTH ot Bpaua 


y 

rae? 
y koto? 

CToa y OKHa 
6biTb y Bpaua 


OKOJIO 

rae? 

Mara3HH okojio tocth- 

HHUbl 


HanpoTHB 

me? 

Mara3HH HanpoTHB tocth- 
HHUbl 


HeaajieKO ot 

me? 

Mara3HH HeaaaeKO ot roc- 

THHHUbl 
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Case 

Preposition 

Question 

Example 

Gen. 

AO 

KyAa? 

KOI'Aa? 

aBTo6yc hact ao ueHTpa 
BCTpeTHTbca ao o6eAa 


nocjie 

Koraa? 

BepHyTbCH nocjie npjteaHHKa 


c... AO... 

Koraa? 

pa6oTaTb c yTpa ao Benepa 


6e3 

KaKoii? 

nan 6e3 AHMOiia 

Dat. 

K 

KyM? 

K KOMy? 

hath k Mexpo 
noiiTH k Bpany 


no 

rAe? 

KaK? 

hath no yjiHue 
roBopHTb no Te^e(})6Hy 
nocAaTb no nosie 

Acc. 

B 

KyAa? 

Koraa? 

nOHTH B KHHO 

BCTpeTHTbCH B HOHeAeJIbHHK 


Ha 

KyAa? 

Ha KaKoc 
BpeMfl? 

HOHTH Ha KOHUepT 
npnexaTb Ha HeAemo 


nepe3 


BepHyTbcn *iepe3 AeHb 


3 a 

3a HTO? 
3a KaKoe 
BpeMH? 

3anjiaTHTb 3a noxynKH 
peuiHTb 3aAany 3a nac 

Instr. 

c 

c KeM? 

K3KOH? 

TOBOpHTb C 6paTOM 
KO( j)C c Mono KOM 


3a 

rae? 

opTanoBKa 3a yrnoM 


Haa 

rne? 

na’Mna HaA ctojiom 


noA 

rAe? 

neMOAaH noA KpoBaTbio 


nepeA 

rAe? 

khock nepeA aomom 


pHAOM c 

rAe? 

MeTpO pHAOM C AOMOM 

Prep. 

o ( 06 ) 

o neM? 
O KOM? 

FOBOpHTb O 6 3KCKypCHH 
AyMaTb o Apyre , 


B 

TAC? 

KorAa? 

Bemu b iHKacJ)y 
npnexaTb b HHBape 


Ha 

rAe? 

KorAa? 

KHHra Ha cTone 
yexaTb Ha m ou HeAcvie 


i 

* 


i 
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T#E? 


PREPOSITION Case 

PREPOSITION Case 

HA ___ P repos. 

□ 

TT 

nEPE# Instr. 

B ik 

B P repos. 

PR#OM C Instr. 

OKOJIO £J Gen. 

y # ^ G ™- 

HA# Instr. 

□ 

1 [ 

HAIIPOTHB Gen. 

nO# Instr. 

TTS 

HE#AJIEKO OT... Gen. 

* B * 

3A Instr. 

1 * 

no Dat. 
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Cases of Irregular Verb Conjugation 
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Cases of Irregular Past Formation 


BC3TH 

HeCTH 

cnacTH 

OH Be3 
OH Hec 
oh cnac 

OHa Be3Jia 
OHa Hecjia 
ona cnacjia 

OHH Be3JIH 
OHH HeCJIH 

ohh cnacjiM 

Bectii 

eCTb 

cecTb 

ynacTb 

OH Bejl 
oh eji 
oh ccji 
oh ynaji 

OHa Bejia 
OHa e;ia 
OHa ce/ia 
OHa ynajia 

OHH BeJIH 
OHH eJIH 
OHH CeJIH 
ohh ynajiH 

6epenb 

jienb 

MOMb 

nOMOHb 

oh 6eper 
oh jier 
OH Mor 
on noMor 

OHa 6eper;ia 
OHa jierjia 
OHa Morjia 
OHa noMorjia 

ohh 6epeniH 
ohh .aerjiH 
OHH MOrJIH 
OHH nOMOrjIH 

Hcne3HyTb 

nornSnyib 

npHBblKHyTb 

oh Hcne3 
oh norn6 
OH npHBblK 

OHa Hcne3aa 
OHa norabjia 
OHa npHBbiioia 

OHH HCHe3JIH 

ohh norabjiH 

OHH npHBbIKJIH 

yMepeTb 

HATH 

oh yMep 
oh uieji 

OHa yMep;ia 
OHa uuia 

ohh yMepjiH 
OHH IHJIH 


Main Types of Consonant Alternation 


6 -* 6ji: jiK>6vnb — jho6jiio 

k -> Hf ruiaKaTb — njiany 

B -» BJi: TOTOBHTb — TOTOBJIK) 

c -* iu: nncaTb — nmny 

n -» mi: KynHTb — Kynjiio 

ck -* m: HCKarb — Hiny 

r -* >k: Mory — MOJKenib 

ct -* m,: npocTHTb — npomy 

a ■* hc: CH^eTb — cnacy 

t -* h: OTBeraTb — OTBeny 

3 “> ac: B03HTb — BOJKy 

t -> m: ocBeTHTb — ocBemy 


Verbs Not Used without -ch 


6opOTbCH 

Ka3aTbCH 

OlllHbaTbCH 

corjiamaTbcn 

6oHTbCH 

JIOJKHTbCH 

IlOHB^HTbCH 

CTaHOBHTbCH 

ropaHTbca 

HafleHTbca 

CaflHTbCH 

yaaBaTbca 

3a60THTbCH 

HpaBHTbCH 

cjiynaTbca 

yjibi6aTbCH 

3/IOpOBaTbCH 

OCTaBatbCH 

CMeHTbCH 

HBJIHTbCH 
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RUSSIAN CONVENTIONAL 
SPEECH CLICHE’S 


1. Greetings. Expressions Used at Leave-Taking 

2. Forms of Address. Expressions Used to Attract People’s At- 
tention 

3. Expressing Requests 

4. Expressing Agreement, Confirmation of an Arrangement or a 
Refusal 

5. Expressing an Apology 

6. Expressing Regret or Sympathy 

7. Expressing Gratitude 

8. Formulas of Congratulation. Expressing Good Wishes 


1. GREETINGS. EXPRESSIONS USED AT LEAVE-TAKING 

Expressions Used as Greetings 

— 3/ipaBCTnyirre! 

/fo6poe yTpo! 

JXo 6pbin aenb! 

/f66pwfi Benep! 

— IIpMBeT! (informal, friendly) 

Expressions Accompanying Greetings 

— 3,apaBCTByHTe! 

(Onerm) pan(a) Bac BH/jeTb! 

— KaK xopoino, HTO Mb! BCTpCTHJIHCb! 

— /faBHO Bac (xe6a) ire BH/[ea(a)! 

— Kax nosKHBaeTe? KaK y Bac pej ra? 

— KaK pen a? (informal, friendly) 

— KaK ce6n nyBCTByeie? 

— Cnacn6o, xoporno, a KaK bn? (a KaK y Bac)? 

a KaK TbI? 

— Hnnero, cnacn6o. 

— HeBajKHO. 
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Expressions Used at Leave-Taking 

— /Jo CBHflaHHfl! 

— Bcero xopouiero! 

— Bcero aodporo! 

— IIpomaHTe! (ripomaft!) 

— Jlo BCTpenn! (Ho cKopoft BcrpeHH!) 

— Ho 3aBTpa! 

— Ho BOCKpeceHbB ! (Ho npa3flHHKa!, u m. d.) 

— CnoKoiiHOH hohh! 

— IIoKa! (informal, friendly) 

— Ybhzihmcb! 


2. FORMS OF ADDRESS. EXPRESSIONS USED TO 
ATTRACT PEOPLE’S ATTENTION 

Expressions Used to Address Strangers 

— Tocnozia! 

-Apy3b«! 

— Kojuiera! 

— YBaacaeMbie Kojuiern! 

Zloporne zi;py3bH! 

— no3BojibTe cKa3aTb... (Pa3peuiHTe Mne cica3aTb...) 

— Mojio/ioh nejioBeK! Bbi He CKaaceTe... 

/feeymKa! Bbi He 3HaeTe ... 

— IIpocTHTe, bw He CKaafceTe... (bm He 3HaeTe...) 

H3BHHHTe, noJKa^yiicTa, bw He 3HaeTd:.. 

— ByflbTe flo6pw, cKaacHTe... (flaiiTe... u m. d.) 

— IIpocTHTe, bw He MorjiH 6w CKa3aTb... (nepeziaTb...) 

— Mo5kho Bac cnpocHTb... (nonpocHTb...) 

— Pa3peuiHTe cnpocHTb... (nonpocHTb...) 

— Ho BOHKa, TbI He 3HaeiUb... 

ManbHHK, Tbi He CKaaceuib... 

Possible Reactions 


— /la, noKajiyiicTa. 

— 51 Bac cjiyuiato. 

— HTO Bbi XOTHTe? 

— Bbi KO MHe? 

Expressions Used to Address Friends or Acquaintances 

— TocnoiiHH HBaHOB! 

— IocnojKa HwKOjiaeBa! 
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— HBaH CepreeBHH! 

— Hnna IleTpoBHa! 

— Ojier! 

— Tamd 

— /Ipy3bfl! 

— Pe6aTal (informal, friendly) 


3. EXPRESSING REQUESTS 


— Ilpomy Bac. 

— 51 Mory nonpocHTb Bac (He mohih 6bi bw) noMOMb Mne 

(cKa3aTb MHe, um. d.) 

— Y MeHjr k BaM npocbda... 

— EyabTe Ao6pw, noKajKHTe... 

Aairre... 

nepe/iairTC... 

— CKaaane, noacajiyftcTa... 

— /lairre, noasajiywcTa... 

— IIoKaacHTe, no>KajiyHCTa... 

— FIoBTopHTe, noHcajiyftcra... 

— Pa3peniHTe npoHTH. 

— MOKHO BOHtTH? 


Informal, Friendly 

— Ilpomy re6A, He 3a6yflb... 

— IIoMorH MHe. 

— Ey^b Ao6p, nepe^aii MHe... 

noKa>KM MHe... 
npoBo/iH MeHH um. d. 

— Cica*:H, noacajiyncTa, ... 

— /laii, iioacajiyHCTa, ... 

— IToicaacH, nwrcajiyircTa, ... 

Possible Replies to a Request 

— /la, KOHCHHO. 

— /la, noacajiyitcTa. 

— C yzroBOJibCTBHeM (caejiaio sto). 

— He 6ecnoKofiTecb! (He SecnoKOHca!) 

— K cojKajieHHio, He Mory (He CMory). 

ne 3Haio um. d. 

— IIpOCTH (npOCTMTe), H 3aHHT (3aHHTa). 

— H3bhhh (H3BMHHTe), h OHeHb enemy. 
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4. EXPRESSING AGREEMENT, CONFIRMATION OF AN 
ARRANGEMENT OR A REFUSAL 

Agreement, Refusal to Comply mth a Request or Declining an Invitation 

— Bbl He M0I7IH 6b I (Tbl 6bl lie Mor) C/iejiaTb sto? 

Bi»i lie mokctc (rbi lie Moxeuib) c/iejiaTb 3 to? 

Bi.t lie c/itviacTe (ti>i hc oixviaenib) oto? 

/(a, KOHCMUO. 

rio>Ka;iyMCTa. (JX a, noacajiyiicTa.) 

C yAOHOJI bCTBHCM . 

C/icviaio. (06M3a r rejibiio c/ie/iaio.) 

Oxotho. (Oxotho c,a,cviaio.) 

— K co>Kajienmo, ne Mory (ne CMory). 

He CMO>KeM. 

OneHb wcajib, ho He Mory (He CMory). 

K coaouieHHio, x hc Mory (ne CMory) BbinojiHHTb Barny (tboio) 
npoci»6y. 

C yaoBO.fi bCTBHCM 6bi, ho hc Mory (ne CMory). 

— Bbi He xo rHTe (tu ne xoMeuib) noHTH Ha 3Ty BbicTaBKy? 

Bbl He XOTHTC (Thl HC XOHeUlb) FIOHTH C HBMH? 

Bbi ne noftiieTe (tm ire noif/iemb) c Hawn? 

— IIoH/iy (noH/ieM) c y/io boji bCTBHeM . 

Iloft/iy (noH/ieM) o6H3aTe^bHO. 

Kohcmho, noii/iy (now/ieM). 

— HeT, ne xowy (ne xothm). 

K co>Kaj]eHHio, tie Mory (ne mokcm). % 

Paa(a) 6u, aa (ho) hct BpeMenH. 

K coxcajieiiHio, x aaiiflT (3aHHTa). 

MbI 3aHBTbl. 

— rioH/ieMTe (noiiaeM) Ha 3Ty BbicTaBKy. 

ZlaBaMTe (aaBaii) rioH^eM... 

IToihjih... 

— noH/ieMTe (noiizieM). 

Xopomo, noH/ieM (noiifleMTe). 

IIOIIIJIH. 

H He IipOTHB (MbI HC IipOTHB). 

— He Mory (ne mojkcm). 

B apyroH pa3. 

— Bbl HC lipHACTC (Tbl hc iipn/tewb) K HaM BeHepoM? 

b cy66oTy, b BocKpeceHbe u m. d. 
Bbi lie moi'jih 6bi (tm lie mot 6bi) 3aft™ k HaM (na Hacox)? 
IIpHXO/lHTe (3axo/iMTe) K HaM. 
ripiixoAH (aaxoflH). 
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— IIpHfleM (3aH#eM) C yaOBOabCTBHeM. 
ripH/iy (3auay). 

KoHenHO, ripnaeM (3afiaeM). 
npway (3aftay). 

— CnacH6o, ho hc CMory (He cmojkcm). 

Criacii6o 3a ripHraauicHMe, ho h 33hht (3anaTa) 
BaaroaapHM, ho Mbi aanarbi. 


— CnacwBo, ho h, k coxaaenHio, 33 hbt ( 3 annTa). 
Baaroaapio. 

C3neHb >KajTb, ho ne CMory (hc cmojkcm). 

, C yaOBOJIbCTBHeM 6 bl, HO HeT BpeMeiiw. 

; Non- Committing Replies 


He 3naio, CMory an. 

| He 3HaeM, cmojkcm jih. 

I He yBepeH(a), hto CMory. 

1 M6)KeT 6biTb (HaBepnoe), caeaaio, 

noiiay u m. d. 

Caeaaio (noiiay u m. d.), ecjin CMory. 

51 nocTapaiocb (mm nocTapaeMca) caeaaTb 3TO. 

rr . , npHHTH, nOHTH u m. S. 

He ooemaio, ho nocTaparocb. 

He oBemaeM, ho riocTapaeMca. 


Agreement, Disagreement with the Conversation Paitner 

— /JyMaio, 3 to HHTepecHO. 

MHe KajKeTCH, 3 to 6yaex HHTepecno. 

— 3 to oneiib HHTepecHO (oneHb xopouio). 

-ZlyMaio, aa. 

MHe KaaccrcH, aa. 

Kohchho, aa. 

Kohchho, HHTepecuo (xopouio). 

J\dL, KOHCHHO. 

— He coraaceH c b 3 mm (c to 6 oh). 

He coraacHa. 

H He coraaceH (He coraacua). 

He ayMaro, hto sto mnepecHO. 

HTO 3TO xopouio. 

HTO 3TO TaK. 

MHe KEOKCTCH, 3TO He TaK. 

OuiH6aeTecb. (Ouin6aeuibCH.) 

Hy hto bm! (Hy hto tm!) 

Hnnero HHTepecHoro! (Hunero xopouiero!) 
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— ZlyMaio (Miie ica>KeTCH), Ha stot cneKTamib ctoht noHTH. 
MHe KaaceTca (ayMaio), sto ctoht nocMOTpeTb. 

nocjiymaTb. 

KynHTb u m. d. 

TaM CTOHT no6bIBaTb. 

Tyaa ctoht ci>e 3 AHTb. 

— ,Ha, KOHeHHO. 

ZlyMaio, 4a. 

KOHeHHO, CTOHT. 
rio-MOeMy, CTOHT. 

— He Aywaio. 

Mne Ka>KeTca, neT. 

MHe KaaceTca, ne ctoht. 

HeT, He ctoht. 

He CTOHT TepHTb BpeMH. 

TaM HHHero HHTcpecnoro (HHHero xopomero). 


5. EXPRESSING AN APOLOGY 

— M3BHHHTe, riosKa^yHCTa. 

IIpocTHTe, no>KajiyHCTa. 

— BHHOBaT. 

BHHOBaTa. 

— ripomy npomeHHH. 

— H3BKHHTe (npOCTHTe) 3a 6ecnOKOHCTBO. 

3a ono34aHne.w m. d. 

— H3bhhhtc (npocTHTe), hto noMeiua7i(a). 

hto ono34an(a). 
hto 3aaep>Kaji(a) Bac. 

HTO He n03B0HH4(a). 
hto nepe6HBaio Bac. 
nepe6HJi(a). 

— Tbicany H3BHHeHHH 3a Bee! 

Informal and Friendly Forms of Apology 

— H3BHHH (npOCTH), HHHa. 

— IIpocTH MeHa, Ojict. 

— Hbbhhh (npocTH), a coBceM He xoreji(a) Te6a o6it4eTb. 

— IIpocTH, noacinyHCTa, a HenaaHHO. 

— BHHOBaT(a). 

— He cep/iHCb. (He cepziHTecb.) 
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Possible Reactions to an Apology 


— rioacajiyHCTa. 

— Hnnero. 

— He CTOHT (6ecnOKOHTbCfl). 

— He 6ecnoKOMTecb! (He 6ecrioKOHCH!) 

— IlycT^KH! (KaKiie nycT«Kvi!) 

— Hy hto Bbi! (Hy hto Tbi!) 

— Bee b nopn/iKel 


6. EXPRESSING REGRET OR SYMPATHY 


— >Kajib. 

CtaeHb >KaJib. 

Mne (HaM) oneHb acajib. 

— >Kajib, hto h ne 3Han(a) 06 stom. 

hto a He mot (He Moma) npHHTH u m. d. 
hto h ne CMory npHHTH (noHTH u m. d.) 

HTO H 3aHHT ( 3 aHHTa). 

— )Kajib, hto Bbi He cMoniH (ne CMo>KeTe) npHHTH, (noHTH um.d .) 

— >Ka/ib, hto Tan nojiyHHTiocb. 

— ConyBCTByio BaM (Te6e). 


7. EXPRESSING GRATITUDE 


— CnacnSo! 

Boyibinoe cnacn6o! 

Bojibinoe BaM (Te6e) cnacn6o! 

Bjiaroziapio Bac (Te6a)! 

51 BaM (Te6e) oneHb 6jiaro,aapeH (6jiaro/iapHa)! 

Mbi BaM oneHb 6-aara/iapHbi! 

— CnacH6o 3a noMomb! Cnacn6o BaM (Te6e) 3a noMomb! 

— Bo^biuoe cnacnSo 3a BHHMaHne! 

3a cob6t! 

3a npHivrameHMe! 

3a no3flpaBJienHe! 

3a rocTenpHHMCTBo u m. d. 

— Cnacn6o (BaM, Te6e) 3 a Bee! 

— CnacH6o (6o^binoe cnacn6o) 3 a to, hto bh c/iejiajin nun Mena 
(ws Hac)! 

— Ot Been ziyiiiH (ot Bcero cep/uia) 6jiaroaapi6 Bac (Te6a)! 

— Pa 3 peiHHTe no6jiaro,aapMTb Bac 3 a Bee! 
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Possible Reactions to an Expression of Gratitude 

— noHcarcyficTa. 

-- He CTOHT. 

He ctoht 6jiaro^apHocTH. 

— He 3a hto. 

— Hy hto Bwl (Hy hto ti>i!) 

— nycTHKHl KaKHe nycTHKM 1 

8. FORMULAS OF CONGRATULATION. EXPRESSING 
GOOD WISHES 

— IIo3flpaBJiHK) Bac (Te6a) c npa3AHHKOMl 
IIo3;ipaBJiHeM c HacTynaroujuM npa3AHHKOM! 

C HoBfalM toaom! 
c AHeM po)KAeHHH u m. d. 

— C npa3AHHKOM Bac (Te6a)! 

C Hobwm toaom! 

C ahSm posKAeHHa! 

— Pa3peuiHTe (no3BO/ibTe) no3ApaBHTb Bac c npa3AHHKOM! 

c ahcm po*AeHHfl! u rri. d. 

— 51 xoHy (mh xothm) no3ApaBHTb Bac c npa3 AHHKOM h noaceJiaTb 
BaM Bcero caMoro xopouiero! 

— )KeAaio (xceAaeM) BaM (Te6e) cnacTbH, 3AopoBba, ycnexoB! 

— ByAbTe cnacTAHBbi, oAopoBbi! 

ByAb cnacT^HB(a), 3AopoB(a)! 
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KJIK34H K YIIPAJKHEHHHM 
KEY TO THE EXERCISES 


Unit 1 

III. (a) 1. Hfas Sto ceMba? Heft Sto 6paT? Hba Sto cecTpa? 2. Heft Sto ctoji? Heft Sto 
yae6HHK? Hba Sto KHftra h hbh Sto TeTpaab? 3. Hbe Sto naabTO? A Heft Sto koctiom h Hbe 
Sto naaTbe? 4. Heft Sto aoM? Hba Sto KBapTftpa? Hbe Sto okho? (b)_ 1. 3 to Moft neMo- 
aan. 3 to Moe noaoT&Hue. 3to moh pybauiKa. 2. 3to ero nopTcJieab. 3to ero pyuKa. 3 to 
ero nncbMo. 3. 3 to Hama uiKona. 3to Ham KJiy6. 3to Ham rraaHoH. 

IV. 1. — KaK Bac (Te6s) 30ByT? — Kto bm (tbi)? 2. — 3to Bauia cecTpa? — KaK ee 
30ByT? — Kto ohS? 3. — Kto Sto? — Kto ohS? 

VIII. 1. — Kto TBoft (Bam) ot§ii? — Oh HH*enep. — A MiiMa? — MaMa npau. 2. 3to 
ee 6paT? - /la. - KaK ero 30ByT? -Oaer. — Oh CTyaeHT? - /la, CTyaeHT. 

3. — 3apaBcTByft, Oaer! — /lo6pbift aeHb, /1 *oh! 3HaKOMbTecb: moh apyr /1*oh, moh 
cecTpa TaHH. — OveHb npHHTHO, TShh. — Paa no.THaKOMHTbCH, /Ihcoh. 

Unit 2 

I. 1. Oh 3aecb. Oho cJieBa. OhS cnpaBa. 2. Bot oh. Bot ohS. Bot oho. 3. Ona 3aecb. 
Oh TaM. 

II. 1. lae CTaaHoH? 2. Tae napK? 3. Tae uiKoaa? 4. lae MaraaftH? 

V. (a) 1. /la, moh. 2. /la, ero. 3. /la, ee. 4. /la, mos. 5. /la, ero. 6. /la, ee. 

(b) 1. /la, 6hojiot. HeT, He bHoaor. 2. /la, HH»eHep. HeT, He HHHceHep. 3. /la, Bpan. 
HeT, He Bpai. 4. /la, CTyaeHTKa. HeT, He CTyaeHTKa. 5. /la, CTyaeHT. HeT, He CTyaeHT. 
6. /Ia, uiKo/ibHMua. HeT, He uiKoabHMua. 

VII. (a) 1. y MeHH ecTb paano. 2. Y MeHs ecTb TeaeiJioH. 3. Y Mena ecTb uacbi. 

4. Y MeHH ecTb neMoaaH. 

(b) 1. Y tc6h ecTb paano? 2. Y tc6h ecTb TeaeiJioH? 3. Y re6a ecTb 'iacb'i? 4. Y Te6» 
ecTb ne.MoaaH? 

VIII: 1. — Y Bac (y Tefia) ecTb 6 par? — KaK ero 30ByT? — Oh Bpan? 2. - Y Bac (y 
Te6a) ecTb apyr? — KaK ero 30Byr? — Kto oh? 

IX. (a) 3 to ee ceMbH. 3 to ee otcu h MaTb. A Sto ee cecrpa m 6paT. Ee cecTpa — 
uiKOJibHHua, a 6paT ywe CTyaeHT. Ee ot§u — Bpan; ee MaTb Toace Bpa>i. 

X. 1. “I have a brother.” 2. “Have you got a dictionary?” 

“What is his name?” “Yes, I have.” 

“Oleg.” “And a textbook?” 

“Is he a student?" “I’ve got it too” 

“No, he is an engineer." 

Unit 3 

1. 1. Bbi, a. 2. Bbi, Mbi. 3. Oh, oh. 4. Tbi. 5. Tbi, a. 

II. 1. — fl HHTaio. — Toace miTaeT. 2. Mbi HHTaeM ..., ohh TO*e hhtSiot ... 3. 51 HMTaio 
Bbi HHTaeTe? 

III. H CTyaeHT. H raynaio pyccKHft h3wk. H y*e HeMHoro 3Haio pyccKHft h.ihk. Ceft- 
Hac H HHTaio TeKCT. H hhtSio no-pyccKH. 51 erne He Bee noHHMaio. Y mchh ecTb pyccKo- 
aHraftftcKHft caoBapb. 

Mbi CTyaeHTbi. Mbi H3ynaeM ... Mbi y*e neMHoro 3iiaeM ... Ceiiiac Mbi HHTaeM ... Mbi 
HHTaeM ... Mbi eme He Bee noHHMaeM. Y Hac ecTb ... 

IV. 1. Tom cnpauiHBaeT: «KaK no-pyccKH table?* /1 >koh oTBeqaeT: «Ctoji». 2. — Hto 
bu ceftnac aenaeTe? — Mbi HHTaeM. 3. Bu Bee noHHMaeTe? 4. 4 to ohS nayuaeT? 

VI. a) /(aft MHe, no*MyftcTa, caoBapb. ... yuefiiiHK. ... 3Ky])Haa. ... TeTpiiab. ...KapaHaam. 
b) ZlaftTe MHe, no*aayftcTa, caxap. ... cup. ... mojioko. ...Kecjinp. ... cok. 

VII. 1. /Iwoh — CTyaeHT. Oh H.ayMaeT pyccKHft H3 wk. Y Hero ecTb apyr Oaer. Oaer 
raynaeT aHraftftcKiift. Ohh hScto pa6oTaioT BMecTe. /Ihcoh eme naoxo noHHMaeT no-pyccKH. 

2. — Y Bac ecTb aHrao-pyccKHii caoBapb? — /la, kohShho. — /laiiTe MHe, nowaayft- 
cTa, caoBapb. - rioacaayftcTa. - Cnacftfio! - nojKaayiicTa. 


437 



Unit 4 

I. 1. 3aecb qaniKH, CTaKaHbi, TapeiiKH, jiojkkh, ho*h h bhjikh. 2. 3necb iuiamft, koc- 
thSmw, n;iaTba, py 6 aniKH, rnanKH h iuap<t)bi. 3. 3aecb khmiti, TeTpaflH, yne 6 HHKH, pyHKH 
H KapaHaauiH. , 

II. (a) 1. 3 to moh KHHra. 2. 3 to HauiH yMe 6 HHKH. 3. 3to bbuih raaeTbi. 4. 3 to HauiH 
acypHMw. 5. 3 to Banin TeTpami. 6 . 3to moh pyHKH. 

(b) 1. Moh 6 paTbH — HH*eHepbi. 2. Moh ApyabH — Bpawft. 3. Ee noupyrn — cry/ie- 
'htkh. 4. HauiH TOBapnuiH — cryneiiTbi. 5. Moh cecTpbi — uiKojibHHUbi. 6 , Ee cbiHoBba — 
cnopTCMeHbi. 

III. Mbi 3 ,necb a<HBeM. Bot HauiH noMa, a bto aomu, me *hbvt HauiH apyaba. Ha- 
ripaBo 3aBoa, rae pa 66 Tax>T Hanm 6 paTba, a 3aecb uiKojia, rae paooTaioT HauiH cecTpbi. 
3 to HHCTHTyT, rae pa 6 oTaioT HauiH TOBapniiiH. 

IV. 1. 3to ropTHHHua. 3 tb rocTjhttiua ... 2. 3 to capBapb. H&me MHe, nowaiiyficTa, 
stot caosapb. 3. 3 to Ham cTyaeHT. 3 tot cTyaeHT ... 4. 3 to ciyaeHTKa. 3ra CTyaeHTKa... 
5. 5 to HH*enepbi. 3 th HHaceHepbi... 

V. 1. ilaflTe, no*anyftcTa, stot cTaKaH. 2. ... sth nauiKH. 3. ... sth TapeaKH. 4. ... sth 
JIO*KH. 5. ... STH BHJIKH. 6 . ... STOT HO*. 

VI. 1. y Te 6 a ecTb STa (JioTorpaijiHH? 2. ... sth pyccKHe ra3eTbi? 3. ... sth aHmftftcKHe 
ra-aeTbi? 4. ... stot yue 6 HHh? 5. ... STa TeTpaab? 6 . ... stot caoBapb. 7. ... sth *ypHaaw. 

VII. 1. 3 To*e CTyaeHT. 2. 3 TO*e H3ynaio pyccKHft. 3. 3 TO*e HeMHoro noHHMaio 
no-pyccKH. 4. 3 TO*e *HBy 3aecb. 5. Ohh To*e pa 6 oTaioT 3aecb. 

VIII. 3to paftoH, rae a *HBy. Ham paftoH hobmh, KpacHBbifi. Bot moh aoM, a TaM 
6 oabHHUa, rae pa 6 oraeT moh MaMa. 3aecb niKoaa, rae ynHTca moh cecrpa. A sro aoM, rae 
*HByT moh apy3ba. 3 HHoraa 6 biBaio y hhx. 

Unit 5 

I. 1. — B ropoae. — B aepeBHe. — B MockbI. — B CapaTOBe. — B Kaayre. 2. — Ha 
4>a6pHKe. - Ha saBoae. — B nojiHKJiHHHKe. — Ha nowe. — B Mara3HHe. 3. — Ha Bi.'icTaB- 
Ke. — B My3ee. — Ha Beuepe. — Ha KOHiiepTe. — Ha cneKTaKJie. 4. — B niKOJie. — B hh- 
CTHTyTe. — B yHHBepcHTere. 

II. ... B TeaTpe; ... b khho; ... b KJiybe; ... b napKe. 

III. 1. Tae oh *hb 6 t? 2. 1'ae ceftuac *HByr ero poaftTejiH? 3. 1'ae ohh *hjih paHbme? 

4. Tae Tbi poaiiacH? ( I'ae bh ponwnHCb?) 5. Tae Tbi yanrabcn? (I'ae bm yaHTecb?) 6 . Tae 
yaHTCH tboh (Bama) cecTpa? 7. Tae pa 6 oTaeT tboh (Bam) ot§u? 8.1ae pa 6 oTaeT tboh 
(B ama) MaMa? ^ 

IV. 1. HeT, Ha Beaepe. 2. HeT, b Kay 6 e. 3. HeT, Ha noaTe. 4. HeT, Ha ypoxe. 5. HeT, 
b TeaTpe. 6 . HeT, b My3ee. 

VI. Tom h /(*oh nay naan pyccKHH H 3 biK. Ohh aacTo paboraan BMecTe, aHTaan 
h roBopH.'iH no-pyccKH. Cnaaaaa Tom aHTaa tckct, a /I*oh caymaa, hotom A*oh uhtLi, 
a Tom caymaa. 3 m . via To*e rmyaaaa pyccKHii H3HK. CHaaaaa OHa aeaaaa ynpa*HeHHe, 
yaiiaa caoBa, noTOM aHTaaa tckct. 

VII. (a) 1. A me OHa paHbme *naa? 2. A rae OHa paHbme pa 6 oTaaa? 3. A rae ee 
cecTpa paHbme yaiiaacb? 

(b) 1. A rue oh paHbme *hh? 2. A me oh paHbme pa 6 oTaa? 3. A me ero 6 paT paHbifle 
yuHacn? 

(c) 1. A me ohh paHbme *naH? 2. A me ohh paHbme ymiancb? 3. A hto ohh paHbme 
H3ynaaH? 

VIII. Oaer mockbhh. Oh pomiaca b Mockb§. PaHbme ero poflHTean xium b Ca- 
paTOBe. OTeu pa 66 ra/i Ha 3aBoae, MaMa pa 6 oTa^a b 6 oJibHHHe. 

— Tae yHHTca Oner? — B yHHBepcHTeTe. 

— A me yuHTca ero cecTpa? — B mKo/ie. 

Unit 6 

I. 1. ... 06 yHHBepcHTeTe. 2. ... o TeaTpe. 3. ... o My3ee. 4. ... o mipKe. 5. ... o 4>yT6o.7ie. 

II. 1. ... o Te 6 e. 2. ... o Bac. 3. ... o HeM. 4. ... o Heft. 5. ... o hhx. . 6 . 060 mh§. 

III. 1. ... o ero ceMbe. 2. ... o ero 6 paTe. 3. ... o ero cecTpe. 4. ... o ero oTue. 5. ... o MaMe. 
6 . ... o ee cblHe. 

IV. 1. ... o IIeTep 6 ypre. 2. ... o poflHHe. 3. ... o MocKBe. 4. ... o CaparoBe. 5. ... 06 AMepHKe. 
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V. 1. O ae.M oHa paccKa3biBajia? 2. O l iom btot (fmabM? 3. O aeM (o kom) stot pac- 
CKa3? 4. O aeM §Ta KHiira? 5. O kom oHa aacro ayMaeT? 6. O kom oh He aaobiBac-T? 

VI. 1. 3to moh KOMHaTa. Caena ctoji. Ha ctojib khhfh h TeTpaan. CnpaBa uiKacf). 
B uiKa(j5y moh Benin. B yray KpoBaTb. Ha no/iy KOBep. 2. Baepa mh ryniiaM b Jiecy. TaHH 
6buia b napxe. Bpax pafxrraa b cany. 

VII. 1. nnuieT, niiuiyT. 2. roBopi'iTe, roBopaT. 3. jno6nTe, /no6ai6, jikjCjiio, jiio6hm. 
4. roTOBHHib, totobaio, roTOBHT. 5. paccKa3biBaeT (paccKaabiBaa). 6. cnpaniHBaa. 

VIII. 1 jkh ah , ... yaiiAHcb, ... noMHHJiH, ... roBopHJiH, ... paccKa3biBanH, ... moCmn. 
2. ... CHfleA(a), ... roTOBHA(a), ... nncaA(a), ... wr:'ui(a), ... yaHA(a). 


Unit 7 

I. 1. ... ropoa, pattoH, aaBon, MarariHH. 2. ... 6paTa, oTua, apyra, AHapea, ero coceaa. 
3. ... cecTpy, aceHy, MaMy. 4. ... npenoaaBaTeaa, yaHTeAa, TOBapwma. 5. ... KHiiry, nweTy. 
6. ... caoBapb, xeTpaab, acypHaa. 

II. 1. ... MeHH. 2. ... Te6a. 3. ... ee. 4. ... hx. 5. ... Hac. 6. ... ero. 

III. 1. ... BHaea(a), ... BHaea(a), ... He BHaea(a). 2. BiiaHuib Biiacy. 3. ... BHaea(a), 

cmotpht ... .4. ... cMOTpea(a). 5. ...CMOTpio. 6. ... cmotpht. 

IV. 1. caymaio. 2. cAb'nnaA(a), cAbnnaa(a). 3. c/ibimaa. 4. cayuiaan. 

V. ... hto, ... kto, ... rae, ... Koraa: ... aba, ... aefi, ... abe, ... hi>h. 

VI. (a) ... cMOTpea, ... BHaea, ... cmotpht, ... caymaeT. 

(b) ...BHaHTe, ... bhahtc, ... CMOTpHM, ...cAymaeM. 

VII. 1 . KaK 30ByT ero MaTb? 2. KaK 30ByT ero 6para? 3. K;ik 30B)’t ero apyra? 4. KaK 
30ByT ee cecTpy? 5. KaK 3oayT ee noapyry? 6. KaK 30Byr ee TOBapiuna? 

VIII. Ero MaMy 30ByT .... ero nany .... MaJibaHKa .... aeBoany .... cryaeHTa .... cTy- 
aeHTKy ... 

IX. 1. KaK Ha3biBaeTca §tot ropoa? 2. ... 3Ta aepeBHa? 3. ... 3Ta naomaab? 4. ... 3Ta 
yanua? 5. ... ara <})a6pHKa? 6. ... stot cTaanon? 

X. Baepa /(*oh 6bui b khho, CMOTpea aoKyMenTruibHbiH i|>nAbM o cnopTe. /I*oh 
a»6ht cnopT. B KHHOTeaTpe oh mixen cTyaeHTa, ero 30ByT Tom. Tom aaBHo yaHTcn 
b yHHBepcHTeTe. Oh aacTo cmotpht pyccrate cjiHAbMbi. Ceroaim ohh BMecTe cMoxpeaH 
HHTepeCHblft aHIVIHHCKHK 4>H/IbM. 


Unit 8 

I. (b) 1. ... HaaHHaioTCH (KOiiaaioTca). 2. ... HaaimaeT (KOHaaeT). 3. ... HaaHHaeT, ... 
KOHaaeT. 4. ... HaaHHaeTca, ... Konaaerca. 5. ... HaaHHaeTca. 6 . ... KOiiaaeTca. 7. ... HaaHHaeT 
... KOHaaeT. 

II. (a) Cenaac 12 aacoB. Ceftaac 6 aacoB. Cenaac 9 aacoB. Ceflaac 3 aaca'. 

(b) 1. HeT, b aBa aaca. 2. HeT, b naTb aacoB. 3. HeT, b fleBHTb aacoB. 4. HeT, b rnecTb 
aacoB. 

III. a) 1. A Koraa Tbi Haannaenib? 2. A Koraa bm KoHaaeTe? 3. A Kor/ia oh B03Bpa- 
uiaeTca? 4. A Koraa OHa yacHHaeT? 5. A Kor/ia ohh .tomtch? 

b) 1. (ObbiHHO Mbi BCTaeM) b BoceMb aacoB. 2. B aeBHTb aacoB. 3. B Tpn aaca. 4. B ae- 
Twpe aaca. 5. B ceMb aacoB. 6. B oflHHHaauaTb aacoB. 

V. 1. B noHeaejibHHK. 2. Bo BTopuHK. 3. B cpe/iy. 4. B aeTBepr. 5. B naTHHuy. 
6. B cy66oTy. 7. B BOCKpeceHbe. 

VII. CeroflHH BOCKpeceHbe. Tom h /I*oh BCTaioT paHo. Ytpom ohh eayx KaTaTbca 
Ha Jib'racax. Ohh aaBTpaKaioT 6epyT ab'iacH - hb aeBHTb aacoB ohh yace Ha ocTanoBKe. 
TaM hx acfleT Ojier. Ohh BMecTe eayr b napK, cnaaajia na aBTo6yce, noTOM na MeTpo. J\o- 
moh ohh B03Bpamai0TCH b aeTbipe aaca, yaaiHaioT, totobht 3;waHHH h b oAHHHaauaTb aa- 
cob jioacaTca cnaTb. 


Unit 9 

I. (a) 1. CaaHTecL, noaca^ylicTa! 2. CaymaHTe, noasajiyiicTa! 3. M HTaiire, noacaayfl- 

cra. 4. IlHUiHTe, noacaayHCTa. 

(b) 1. Totobb, noacaayiicTa, 3aaaHne. 2. Yan HOBbie caoBa. 3. nepeBOflH tckct. 

(c) 1. He pa66Taii (He 3aHMMaHca) mhoto. 2. OTAbixaii. 3. JItokhcl cnaTb paHo. 
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II. (a) 1. Tbi Toace imemb b khho? 2, Hiina Toace HaeT b Myneii? 3. AHflpeii TO»e 
HaeT Ha KOHuepT? 4. Ommh To*e n/ieT b 6M6jiHOTeky? 5. Bbi Toace waeTe Ha jieKUHio? 
(b) 1. Tbi Toace eaeuib na craaHOH? 2. Ohh toace eayT Ha aKCKypcnio? 3. Ojier to*e 
eaeT ...? 4. OHa Toace eaeT ...? 5. Bw Toace ejeTe ...? 

III. 1. B 6ojibHfiue. B 6ojibnimy. 2. B liiKoae. B uiKojiy. 3. Ha 3aBoae. Ha 3aBOfl. 
4. B yHHBepcHTeTe. B yHHBepcHTeT. 

IV. ... eay . ... naer; ... eay; ... HfleT; ... eay; ... eay; eay; ... Hay. 

V. 1. ... nbfo, ... nbeT, ... iibeTe. 2. nbtoT. 3. ... ribeuib. 4. ... eM, ... ecT, east. 5. ... eflHTe. 

VI. (a) 1 . CKoabKo ctoht aauiKa KO(|>e? 2. CkoabKo ctoht 6yTep6poa c KOJi6ac6fi? 
3. Ckojibko ctoht fiyTepbpoa c cupoM? 

VII. (a) Hame, noacajiyiicTa, Kocfie (mojioko, cok, 6yTep6poa c Kojibacoti, anejibCHH). 

(b) /tafiTe, noacaayflcTa, pyaKy (Kapanaaiu, TeTpaab, ra3eTy, cjioBapb). 

VIII. Mofl aeHb. Mofi aem> naMHHaeTca b ceMb Macon. B ceMb MacoB a Bcraio, 
b BoceMb 3aBTpakaio, b aeBHTb HaMHHaio aaHHMaTbca. 3anaTHa KOHaaioTca b TpH Maca. 
ft Hay aoMott. B Metb'ipe Maca a obeaaio aoMa h an b cToaoBoft. IIotom nvroBaio 3aaa«HH, 
OTabixaw, cjiymaw paano, Mirraio. y*Hnaio a o6b'iMHo b ctojioboh. ft eM TBopor Han 
MHCO, IlbK) Mail MJIH MOaOKO. 


Unit 10 

II. 1. ... HaMHHaio; ... nanaaH. 2. ... KOHMaioTca; ... kohmimch. 3. ... ruimeT; ... Ha- 
riHcaa. 

III. ... KoiiMaeT, ... KOHMHaa; ... BepHyaacb; ... npnroTOBHaa, rioyacmiajia, nocMOTpeaa, 
npoMHTaaa. 

IV. 1. ... BCTaa(a). 2. ... nomea. 3. ... BepHyaca. 4. ... npoamrana. 5. BCTpeTHa(a). 

VI. 1. Hirna, npMrotoBb o 6 ea! 2. Tima, caeaafi ypoKn! 3. Tom, HanmiiH nHCbMo! 
4. Carna, BbiyMH cthxhI 5. Oaer, 3 aKOHMH aokaaa! 

VII. (a) 1. Oh ... oTKpuacH. 2. OHa ... 3aKpbiaacb. 3. Oh ... Haaajica. 4. Oh ... KOHMHa- 
ch. 5. Ohh ... BepHyancb. 

(b) 1. Tbi Macro BCTpeaaeuib /IjKOHa? 2. Oh ... paccKa 3 braaeT ... ? 3. OHa ... KomaeT ... ? 
4. Bbi ...BCTpeaaeTecb ... ? 5. Tbi ... 6 epeuib ... ? 

VIII. 1. A Mbi yace npoMHTaaH. 2. A Tom yace Hanncaa. 3. A mh yace npHroTOBHan. 
4. A HHHa yace Bbiyanaa .5. A Anapeii yace noo6eaaa. 

X. 1. B bycJieTe MoacHo BbinHTb Kocjje. 2. B 6 n 6 aHOTeKe mo*ho B3HTb Sth KHHra. 
3. B KHOCKe mo* ho KynHTb ra3eTbi. 4. B Mara3HHe MoacHo KynHTb otot yae 6 HHK. 

k 

Unit 11 

I. 1. KaKaa? KaKHe? KaKaa? kukoh? 2. KaKaa? KaKoii? KaKoii? KaKoii? 3. KaKoii? Ka- 
Koii? KaKHe? 

II. KBapTHpa (6ojiiiUu'ia, MaJieHbKaa, CBeTJiaa, TeMiiaa, HOBaa, CTapaa, Teiuiaa, 
yaobnaa, xopomaa); KyxHa (6oabinaa, ManeHbKaa, CBeTJiaa, TeMHaa, ya66Haa, xopo- 
maa); KOMHaTa (Cojibiuaa, MaaeHbKaa, CBeTJiaa, TeMHaa, Teruiaa, yflo6Haa, xopomaa); 
baiiKOH (6ojibmoii, MajieHbKHH, yaobHbiil); Mebe.xb (cB&TJiaa, TeMHaa, Kpacraaa, HOBaa, 
CTapaa, y/iobHaa, xopomaa); mKatj) (6ojibmoH, MaaeHbKHH, cBeTJibiii, TeMHbifi, KpacHBuii 
HoBbiii, CTapbifl, yfloGnbiii, xopomHil, khhjkhmh); ctoji (6ojibmoH, MajieHbKHii, cBeTabifi, 
TeMHbiii, HOBbift, cTapbiH, yfloCHLiii, xopomHH, nHcbMeHHbiii); flHBaH (6ojibm6ii, MaaeHb- 
khh, KpacHBHH, HOBbifi, cTapbift, yaofiHbiH, xopomHii); KpoBaTb (6o;ibmaa, MaJieHbKaa, 
HOBaa, CTapaa, yjiobHaa, xopomaa); noaxa (6o.Tbiuaa, MaJieHbKaa, CBeTJiaa, TeMHaa, xo- 
pomaa, KHHacHaa); Kpecao (6ojibmoe, MaJieHbKoe, HOBoe, crapoe, yaofiHoe, xopomee); 
CTyJiba (cBeTJibie, TeMHbie, HOBbie, CTapbie, yfl66Hbie, xopomHe). 

III. 1. ... KaKoii. 2. ... KaKaa. 3. ... KaKoe, 4. ... KaKoii. 5. ... KaKHe. 

IV. 1. PyccKHii. ... KaKoii ... . KaK ... . 2. KaKaa ... . KaKoii ... . 3. KaK ... . 

V. (a) 1. KaKoe? 2. KaKoii? 3. KaKoe? 4. KaKHe? 5. KaKaa? 6 . KaKHe? 

(b) 1. KaKaa y hhx KBapTHpa? 2. KaKHe b KBapn'ipe KOMHaTbi? 3. Kahoe okho b 
K yxHe? 4. KaKaa Me 6 ejib b KOMHaTe? 5. KaKoii juiBan cjieBa? 6 . KaKoii ctoji h KaKoe 
Kpecjio cnpaBa? 

VIII. (a) 1 , HaTarna xoaiijia b 6 H 6 jiH 0 TeKy. 2. Otph xohiiji Ha saBoa. 3. BpaT xoahji 
b uiKojiy. 4. Ohh xouhjih Ha BbictaBKy. 5. Mbi xoahjih b teatp. 
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(b) 1 . Ohh e3fln.ra b ueHTp. 2 . CecTpa §3anaa Ha Boraan. 3 . MaMa raflHJia b aepeBHio. 
4. PoaHTejiH e3aHJiH Ha lor. 5. /Ihcoh fcizuui Ha poflHHy. 

IX. (a) 3 xoaHa(a) Ha KOHixepT (Ha BbicTaBKy, Ha Beaep). 

(b) 1 . — 06 mmho e3*y Ha aBTo 6 yce, ho ceroana eay Ha Tpoaaeiibyce. 2 . - 06 mmho 
ea)Ky Ha TpaMBae, ho ceroaHa eay Ha TaKCH. 

X. H«Ha h ee MaMa HeaaBHo noJiyHHJiH KBaprapy. Y hhx xopomaa CBexaaa h Ten- 
aaa KBapTitpa. Ohh y*e Kynwan Mefierib: hhbbh, nHCbMeHHbtfi ctoji, cTyjiba. B'lepa ohh 
npHraacHan Hac Ha HOBOceJibe. Ha HoBoceJibe mi>i KymijiH noaapoK: cicaTepTb h xpa- 
CHBbie caacbeTKH. 


Unit 12 

I. (a) 1. ... noeaeT. 2. ... nojiyaaT. 3. ... KynHM. 4. ... BepneTca. 5. ... BcranyT. (i. ... aarvT. 

7. . .. oTKpoercH. 8. ... aaKpoeica. 9. ... HaMHerca. 10. ... kohmmtch. 

(b) 1. ... npuniauiy. 2. ... nanmiiy. 3. ... Kynaio. 4. ... upoMHTaio. 5. ... nepeBeay. 6. ... 
npHroTOBJiio. 

II. 1. Kohcmho, VBH*y. 2. Kohcuho, BbicTynjuo. 3. Koneano, BCTpeny. 4. Koh&mho, 
OTBeay. 5. KoHeMHo, cnpomy. 6. KoneMHo, ripHroTOBJiio. 7. Koh§mho, .nary. 

III. (a) 3aBTpa a BCTaHy ..., Bbinbio ... h noiiay HaMHy paOoTaTb. ... noobeaaw ... 

KoHay pa6oTaTb h BepHycb npHraainy BCTpeTHMca ... h noiineM Bepiivcb .... 

noy*HHaK>, nocaymaio ... h a ary cnaTb. 

(b) 06biHHO a bctbio .... nbio ... h Hay naMHHaio paboTaTb. ... obeaaio. ... KOHaaio 

paboTaib h B03Bpautaiocb npuraamaio BCTpenaeMea ... h naeM B03Bpa- 

maiocb .... y*nHaio, cjiymaio ... h uoatycb cnaTb. 

IV. 1. ... BCTaeT ... 2. ... hbmhhbiot ... 3. ... ntimeT ... 4. ... nepeBo/uiT ... 5. ... (SepeT ... 

6. . .. oTKpbiBacTc.a. 

V. 1 . Ilonum HaeiUb? 2. ... nocMOTpeTb ... 3. ... bctbio ... 4. ... xyni'm. ... 5. ... cKa- 

*y ... 6. ... BepHeTca. 7. ... npuraacHTb ... 8. ... Kynitra. 

VIII. TaHH h Oner npurjiacnjiH /l*OHa b TeaTp. Ohh Macro npurJiauiaioT ero 
b Tearp hjih b khho. Ceroana ohh m/ivt Ha cneKTaMb «Tpn cecrpbi». /1 >koh mhtbji -»Tpn 
cecTpbi» no-aHrriHHcKH. 

CeroaHa /1 >koh, xoraa kohmht aamiMatbca, noo6eaaeT h noe/ieT b ueHTp. TaM ero 
6yayT acaaTb TaHH h Ojier. 

IX. I am very fond of theatre. I like drama and my sister fond of ballet. Today we are 
going to the Bolshoi Theatre to see the ballet Swan Lake. We have invited a friend. We’ll 
meet him in the Underground station. 


Unit 13 

II. 1. ... KHitra cryaeHTa, cTyaeHTKH, TaHH, Oaera, /l*6na. 2. ... aoKaaa yMimuia, npe- 
noaaBaTejia, Bpaaa, HH»eHepa. 3. ... Benin Myaca, weHbi, cbiHa, floaepri. 4. ... aem> poai/ieHiia 
MarepH, oTua, bpara, cecTpbi. 5. ... obmexcmie HHCTHTyTa, yHHBepcHTera, (JiaOpHKii, aauoaa. 

III. 1. AHapeii — My* Hhhm. Hhhb — xceHa Anapea. 2. Ojih -- noapyra HaTi'uiiH. 
HaTauia — noapyra Oan. 3. Tom — apyr/UKOHa. /Ixoh — apyr Tomb. 4. AaeKceft - 6paT 
MapHH. Mapiia — cecTpa Aaehcea. 

iv. i. y HHX HeT XOaoaHBbHHKa. KynHM XOaOaHJIbHliK. 2. y HHX HeT aHBBHB (cto- 
aa, uiKa(J)a, xpecjia, TeaeBH3opa). KynHM aHBan (ctoji, rnKacj), xpecao, TeaeBnaop). 

V. 1. HeT, Benepa He 6biao. 2. HeT, aeKUHH He 6 lijio. 3. HeT, 3K3aMena tie fibiao. 
4. HeT, HoeoceJiba He 6biao. 5. HeT, y MeHa He 6biao 6mieTii. 6. HeT, ero paccKaaa u >Ky]>- 
Haae He 6btao. 7. HeT, ee He 6biao. 

VI. (a) 1. /lyMaio, hto ypoKa He 6yaeT. 2. /IvMaio, mto 3KCKypcnn lie OvaeT. 
3. /IyMaw, hto KOHuepTa He 6yaeT. 4. /lyMaio, hto jickumh He 6yaeT. 

(b) 1, /lyMaio, mto ctbhuhh MeTpo 3aecb He 6yaeT. 2. /lyMaio, mto craanoHa aaecb ne 
6yaeT, 3. / lyMaio, mto rocTHHHUH paaoM He 6yaeT. 4. /lyMaio, mto 6n6anoTeKH tbm He CvaeT. 

VII. 1. ... y Hero ... 2. ... ee. 3. ... o bbc. 4. ... ero ... 5. ... Tefia. 6. ... MeHa. 

VIII. (a) ... OTna; ... y oTua; ... OTua. 

(b) ... cecTpa; ... cecTpy ... y cecTpbi; ... cecTpy. 

IX. (a) 1. ... Moaceuib, ... Mory. 2. ... MoweTe, ... He mo*cm (He Mory). 3. ... MoaceT, ... 
MdaceT. 4. ... MoryT, ... MoryT. (b) 1. ... Mor, 2. ... Moraa. 3. ... Moraii. 
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X. 1. ... cecTb, caaHTecfa ... 2. ... ceJi. 3. ... AoaaiuibCH cnan>, ... Jier. 4. ... OTKpbiBaeTCH, 
... oTKpbwacb. 5. ... HaHHHaeTca, ... Haaajiacb. 

XI. (a) Bqepa 6bi.fi aeHb poxcuemiH TaHH, cecrpw Ojiera. B rocrax y TaHH 6mah apy- 
3ba TaHH h Oaera. /JeayuiKa h 6a6yinxa TaHH He c.MorAii rrpHexaTb. Ohm iK)3bohhjih H3 
CapaTOBa h noaapaBHJin Tamo. Iocth neat! h TaHueBaiiH. Oreu TaHH nrpaA Ha rHTape. 

(b) “Where were you yesterday?" i 

“At a friend’s. He invited me to his birthday party.” 

"Who else was there?" 

“Our students, John and Tom.” 

“And what present did you buy?” 

“A clock.” 


Unit 14 

I. 1. OhS noaapHJia py6amxy otuv (6paTy). 2. H noMoraio MaMe (nane). 3. Oh 
nfiiiieT MaTepH (AO'iepu). 4. Ona xyiiHAa noaapxH cecTpe (noapyre), 5. 51 noxasbiBaA (J>o- 
Torpa(l>HH apyry (TOBapmuy). 6. 51 ubohhji npenoaaBaTeAio (yHHTejuo). 

II. 1. ... manxy 6paTy. 2. ... cxirrepTb cecTpe. 3. ... 30HTHK TaHe. 4. ... raAcryx Annpeio. 
5. ... cyMKy MapiiH. 

III. (a) 1. >KeHa Hanucaaa Myxcy. 2. /Johi> noMoraeT MaTepH. 3. Oreu xyiiHA noznapox 
cbiHy. 4. Hiiita no.3BOHHAa AH/ipeso. 5. /Ipyr noaapHJi nopTtjieAb Oaery. 6. Iloapyra 
xymiAa 6 ha£t b Tearp TaHe. 

(b) 1. Bbi aaflHTe efi CAOBapb. 2. Bbi paccKibxeTe naM o Bevepe. 3. Tbi xynnillb Mite 
ra3eTy. 4. Ohh noMoryr eMy. 5. Oh otbStht Te6e Ha iihclmo? 

V. 1. Oruy h MaTepH (hm) HpaBHTCH Stot ropoa. 2. Amipeio h HaTarne (hm) tio- 
HpaBHJica Stot 6aA<?T. 3. MHe h /l>KOHy (HaM) noHpaBHAacb 3Ta aKCKypcua. 4. MapjiH 
(efi) noHpaBHJicH cnexTaxAb. 5. Mue h Ojiery (HaM) noHpaBHJiacb 3Ta AexiiHH. 6. Ilper 
no/iaBareAio (eMy) noHpaBHJicH ROKJika. 

VI. Bpary hast 3Ta py6ainxa. Cecrpe HfleT Stot njianp MaMe n/ier Stot koctiom. 
Oruy HfleT Sto nanbTo. Jlpyry h/ict Stot rancTyx. Ilo/ipyre HfleT STa manxa. ToBapmuy 
HAeT 3T0T Uiap<J). 

VII. 1. ... HaM. 2. ... eii. 3. ... Te6e, ... eMj >. 4. ... MHe. 5. ... hm. 6. ... BaM. 

XI. 1. ... BCTpeqaeT, ...BcrpeTHT. 2. ... Kymi, ... noxynaio. 3. ...noxa*HTe. 4. ... noflapirrh. 
5. ... 6epy, ... B35ui(a). 

XII. Hirne HcnoBHaeTCH ABauuaTb jieT. TaHH xoqeT xynHTb eft noaapox. Ytpom 
Tbhh noexa.Aa b ymiBepMar. B Mara3HHe eii noHpaBlt^cH chhhh map<{>. TaHH KyriHJia ero. 
FIotom ohS KyriHAa iiBeTbi. IloflapKH oveub noHpaBHAHCb Hirne. MaMa noaapiwa Hi'me 
cyMKy. CyMxa TO*e noHpaBHAacb HHHe 


Unit 15 

I. 1. ... nocTaBHAH, ... ctoht. 2. ... noA03KMA(a), ... AexcaT. 3. ... noBecHA, ... bhcht. 

4. . .. nocTaBHJi(a), ... ctoht. 5. ... nocTaBu.i(a), ... ctoht. 6. ... noHoacii, ... neacaT. 

II. 1. B KOMHaTy. B KOMHaTe. 2. B uiKaJ). B HiKaiJiy. 3. Ha no.iKy. Ha no/tKe. 
4. Ha ctoa. Ha CToae. 5. B xoaoahabhhk. B xoAoflHAbHHKe. 

III. 1. (a) ... noAo*HA(a), ... nexKHT. (b) ... KAafleuib. 2. ... nocTiiBHA(a), ... ctoht. 

3. . .. AO>KHTecb, ... AerAH. 4. (a) ... cnaeAH. (b) ... caAHTecb. 

IV. (a) 1. — ... ryte Moe naAbTo? — Oho bhcht b inKa<J)y. Tbi caM noBecHA ero b niKatjx 
2. — ... rae moh koctiom? — Oh bhcht b inKatJiy. Tbi caM noBecHA ero b uiKai}). 3. — ... rae 
moh rancTyK? — Oh bhcht Ha cryAe. Tbi caM noBecHA ero Ha cryA. 

(b) 1. ... r/ie moh khhth? - Ohh ctoht Ha noAKe. Tbi caM nocTaBHA hx Ha noAKy. 
2. — ... rae Mofi cTaxaH? — Oh ctoht Ha cTOAe. Tbi caM nocTaBHA ero Ha ctoa. 3. ... rae 
Moe xpecAO? — Oho ctoht b KOMHaTe. Tbi caM nocTaBHA ero b KOMHaTy. 

(c) 1. ... rue moh riepuaTKH? — Ohh AencaT Ha OKHe. Tbi caMa noAoadiAa hx Ha okho. 

2. . .. rae moh inanxa? — OhS Ae*HT Ha AHBaHe. Tbi caMa noAO*HAa ee Ha AHBan. 3. ... r/ie 
moh BemH? — Ohh AeixaT b HeMoaaHe. Tbi caMa noAoxaiAa hx b qeMoaaH. 

V. 1. OHa aoAJKHa 6btAa HanHcaTb ero eme Bqepa. 2. Oh a6a*ch 6ha npomiTaTb ero 
eme BMepa. 3. Ona aoajkhS 6biAa xyriHTb ero eme Bqepa. 4. Ohh aoaachm 6mah npiirAa- 
ciiTb ero eme Bqepa, 5. Oh AOAHcen 6 ma noAyqHTb hx eme Bqepa. 6. OhS aoaxchS 6biAa 
KOHAHTb ee eme Bqepa. 
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VI. (a) 1. Oh AOJijfceH noftTH b hhcthtvt. 2. Oh a floawHa noexaTb na ipabpHKy. 
3. Oh floji*eH BCTpeTHTb cecTpy. 4. Hima aoaacHa aaTb Te6e yqebHHK. 5. Ohh aoaacHbi 
no3apaBHTb Tamo. 6. Bbi aoawHbi npHraacHTb J\n coHa. 

(b) 1. AHapett aoaaceH no3BonHTL Te6e. 2. TaHH aoaacHa BepHVTbca b ceMb qacoB. 

3. Ohh aoa»Hbi npuroTOBHTb 3aaanne. 4. Oh abaaceH homohl Te6e. 5. Ona aoam'Ha :ia- 

HHM&TbCH. 

VII. 1. ... cBofioaen, ... CBo6oaHbiH. 2. ... 3aHHT. ... aaHHToft. 3. ... HHTepecHbiii. 

VIII. (a) 1.... 6wa 3aiiHT. 2. ... 6uaa cBo66aHa. 3. ... bbian cBofioaHw. 

(b) 1. ... 6yaeT aaHHTa. 2. ... 6yay CBobbaeH. 3. ... 6yayT CBoboanbi. 

IX. 1. ... cnpocnaa, ... nonpocftaa. 2. ... cnpauiHBaa (cnpocna), ... nonpocfta. 

3. . .. cnpocnaa; ... nonpocftaa. 

X. 1. OHa nonpocftaa Oaera KynftTb SnaeTbi b khho. 2. Oh cnpocfta, Koraa Hawn- 
HaeTCH KOHiiepr. 3. OHa nonpocftaa Haiarny npoqnTaTb stot paccKaa. 4. Ona cnpocnaa, 
KaK Ha3biBaeTCH stot <t>HabM. 5. OHa nonpocftaa Oaera oTKpb'iTb okho. 6. Oh cnpocna 
TpMa, Koraa OTKpbiBaeTCH bubaHoTeKa. 

1 XI. 1. Oner nocraBHa qeMoaaH Ha non, noBecna naabTo h koctiom b uiktuJ), noao- 
affta k.tk) 4 Ha CToa. Benin Oaera bmcht b uiKa^y. qeMoaaH ctoi'it Ha noay. Kaioq aeacwr 
Ha cToae. 

2. — Kyaa tm nocxaBna caoBapb? — Ha nbaxy. Oh ctoht Ha rroaKe. - A Kyaa no- 
aoacfta TeTpaab? - B nopT<j>eab. OHa aescftT b nopT^eae. 

Unit 16 

I. 1. eMy ... 2. BaM ... 3. Mne ... 4. eft ... 5. eMy ... 6. hum ... 7. iim ... . 

II. 1. Oaer naoxo ce6ft qyBCTBOBaa. y Hero 6oaeaa roaoBa, eMy xpyaHO 6biao 
ilbmiaTb. 2. y cecTpbi 6bia rpnnn. Eft hjokho bbiao aeacaTb. 3. TaHH bbiaii fioabHa. B 
nHTHHuy OHa aoaxcHa 6waa noirrft b noanKaftnnR-y. 4. Ee ci>ih 6bia bbneH, eMy Heab3H 
6wao xonftxb b rnKoay. 5. MHe Hy*HO 6biao noayqftTb aenapcTBo. 

IV. 1. Ha-rame ny*Ho noexaTb b caHaTopnii. 2. Mime HyacHo noexaTb Ha icr. 3. EMy 
HyacHo nofixft Ha pabory. 4. Cb'my iiyacuo mhoto aaHHMaTbCH. 5. /loqepn HyacHo yqftxb 
aHraftftcKHft H3biK. 6. /lacoHy Hyacuo caeaaTb aoKaan. 

V. .1. An, eft Hy*Ho ocTaTbCH a<’>Ma. 2. Ha, MHe hvjkho HamicaTb omy. 3. /la, hhm 
(MH e) HyatHo KynHTb noaapoK Haraoie. 4. Ha, flwoHy HyacHo npnraacftTb hx na aoxaaa. 

5. /la, AHapeio HyatHO noMoqb hm. 6. /la, MapHH nyacHo noft™ b 6n6aHOTeKy. 7. /la, hm 
H yacHo nepeBecTii stot tckct. 

’ VI. 1.... ero (o HeM), ... e.My. 2. ... tc6h, ... o Te6e. 3. ... Bac, ...BaM, ...BaM. 4. ... mchh (ero. 
eie), ... MHe (eMy, eft). 5. ... K Heft, ... eft. 6. ... hm, ... hx. 

VII. 1. K omy b flpocnaBHb. 2. K aeayuiKe na ror. 3. K babyuiKe b aepeBHio. 

4. K 6paTy Ha CeBep. 5. K AHapeK) na 3aBoa. 6. K cccrpe Ha nonry. 

VIII. (a) MHe... (b) ... orny, MaTepn, cecTpe, 6paTy, cbiHy, apyry, noa]>yre - EMy ... 
Eh ... Eft ... EMy ... EMy ... Emv ... Eft .... 

IX. 1. ... jih ... — Echh ... 2. ... an ... — ... an ... 3. ... an ... — Echh ... 4. ... nn ... — Ecan ... 

5. . .. hh ... — Echh ... 

X. 1. KoHHHJia hh Hi'tHa pa6oTaTb? 2. Hananacb an aeKUHH? 3. Byaex an oh Ha skc- 
KypcHH? 4. CMoaceT an UaTama npiiftTH BenepoM? 5. CMoacex an Oaer noMOHb bbm? 

6. 3HaeT mi TaHH aHraftficKHii? 7. Xopomo an /1 >koh roBopi'iT no-pyccKH? 

XI. (a) 1 . IloftaeT, ecan 6yaeT cBo66ana. 2. IloeayT, ecaH Gyayr cBo6oaHbi. 3. ripiiaeT, 
ecaH 6yaeT CBo6oaeH. 4. IloeaeT, ecaH 6yaex cBoboaHa. 5. noiiaeT, ecan 6yaeT cBofioaeH. 

(b) 1. IloMory, ecaH cMory. (IloMoxceM, ecan CMoaceM.) 2. Kynaio, ecan cMory. 
3. FlepeaacT, ecan CMoacex. 4. BcTjieqy, ecan CMory. 

XII. (a) B noHeaeabHHK Oaer 3a6oaea. y Hero 6oaeao ropao, eMy Tpyano 6wao au- 
uiaTb, 6biaa BbicoxaH TeMnepaTypa. B HHCTHTyT oh He nouiea. MaMa Bbr3Baaa Bpaqa. 
Bpaq ocMOTpea Oaera h cKa3aa, hto y Hero rpunn. Bpaq aaa Ma.Me peuenT h cbasaa, hto 
H yacHo KynHTb nexapcTBO. CccTpa nouiaa b anTexy h Kynftaa aeKapcTBo. HeaeaK) Oaer 
6bia flOMa. B cy66oTy on noqyBCTBOBaa ce6a ayqme h riomea b HHCTHTyT. 

! (b) B noHeaeabHHK a 3a6oaea(a), y mchh boaeao ropao, MHe Tpyano 6biao awmaTb 

... B HHCTHTyT a He nouiea (ne nornaa) ... Bpaq ocMOTpea Mena h cKaaaa, hto y mchh 
rpnnn ... Heaeaio a 6bia(a) aoMa. B cy66oTy a noqyBCTBOBa-T(a) ce6a ayqme h nomea 
(nomaa) b HHCTHTyT. 
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Unit 17 

I. ... y 6paTa, ... okojio (y) MeTpo. — ... y MeTpo. — ... ao ctShuhh. ... ao cTaHUHH. ... m 
MeTpo, ... k KHOcKy ... okojio (y) KHOcKa. 

II. 1. Ohh upHexaJin Ha BOKaaa ... 2. Mbi otoihjih ot noe3aa. 3. Bee bohi.to b BaroH. 
4 /Ijkoh yexaji co ctAhuhh «DeaopyccK;m». 5. Oh otouiwi ot KHoaca. 6. H yrnea ot 6paTa 
BMepOM. 7. Mbl BbllUJIH H3 MeTpo. 

III. (a) 1. B canaTopMH. - H:i caHaTopns. 2. Ha yRCKvpcHH. — C HKCKypcHH 
3. Ha BOKsane. C HOKaaaa. 4. Ha BbicTaBKe. -- C bmctubkh. 5. B Gyrjieie. - Ha 6y<j>eTa. 
6. Ha m'we. - C no'iTbi. 

(b) 1. y cetTpbi. 2. y MUTi-pii. 3. y Anapen. 4. y iipenoaaBaTeafl. 5. y ToBapiiuia. 
6. y Tam-i. 

(c) 1. y 6a6yiHKH b aepeBHe. Ot fiabywKH H3 aepeBHH. 2. y 6paTa Ha CeBepe. Ot 
6paTa c. CeBepa. 3. B Kaayre y nonpyrvi. Ha Kaayrn ot noapyra. 4. B fiojitHHue y apyra. 
Ha bojibHHUM ot iipyra. 5. y /I*6na b o6ine*HTHii. Ot /IxcoHa 113 o6me«HTHH. 

IV. (a) 1. Oh 6 ua b viniBepcHTeTe. On xoaiia b ymmepcHTeT. Oh npHinea H 3 yHH- 
BepcHTeTa. 2. Oh 6 mji b 6116 /utoTeKe. Oh xoaiia b 6 n 6 anoTeKy. Oh npnmea H 3 6 h 6 .tho- 
TeKH. 3. Oh 61 , 1/1 Ha aaBoae. Oh xoaba Ha aaBoa. Oh npnmea c aaBOfla. Oh 6 bia b KJiy 6 e. 
Oh xojii ia b K/iy 6 . Oh npMiuea M 3 ioiy 6 a. 

(b) Oh *HBeT okojio (nanpoTHs) ynnBeporreTa, 6 h 6 jihot 6 kh, BaBoaa, KJiy 6 a. 

V. 1. ... He npnmea, ... npnexa/ia, ... CMO*euib npHihri. 2. ... Bbtuiaa, ... npHuiJi& 
(npHexa/ia). 3. ... aoexaan, ... BbmiJiH. 4. ... npnexaa? 5. ... ye3*aioT. 

VII. (a) 1. ... KOTophiit. 2. ...KOTopwii. 3. ...KOTopaa. 4. ... KOTopoe. 5. ...KOTopbiii. 

(b) 1 . 3 to moh cecTpa, KOTopaa *HBeT b CapaTOBe. 2. 3 to Ham cTyaeHT, KOTopwii caeaaa 
HHTepec.Hbiii aoicaaa. 3. Ha cTo/ie ae*aT khhth. KOTopwe a B3HJ1 b 6 H 6 aMOTeRe. 4. y Ta- 
Hii HOBoe iia/ibTo, KOTopoe ohb Kymiaa Biepa. . I 

VIII. (a) 1. ... — KaKHe? — KoTopbie ae*aT ... 2. ... — KaKoMV — KoTopbifi aeaciiT ... 

3. ... — KaKoe? — KoTopoe ae*HT ... 

(b) 1. ... — KaKoe? — KoTopoe ae*HT ... 2. ... - KaKoii? — KoTopwii ae*HT ... 3. ... - 
KaKHe? — KoTopbie jieacaT ... 

(c) 1. ... — KaKaa? — KoTopaa sfleeb aeacaaa. 2. ... - Kaxaa? — KoTOpaa aaecb ae- 
*a/ia. 3. ... — KaKHe? — KoTopbie 3 /iecb aeataan. 

IX. (a) 1. ... KaK npoexaTb k KpeMJiio? 2. ... KaK npoexaTb k CTaaHOHy «JIyacHHKH»? 

3. ... KaK npoexaTb K rocTHHime «TypHCT»? 4. ... KaK npoexaTb k yiiHBepMaiy «MocKBa»? 
(b) 1. ... kbk npoexaTb Ha Hobwh Ap 6 aT? 2. ... KaK npoexaTb Ha TIomohocobckhh npo- 
cneKT? 3. ... KaK npoexaTb Ha naouiaab FarapiiHa? ^ 

X. — Oaer acfleT MeHa Ha CTamiHH « 6 eaopyccKa»*. KaK Tyaa npoexaTb? — Ha MeT- 
po ao CTaHUHH «OxoTUbiii psa», TaM caeaaemb nepecauxy Ha cthhuhio «TeaTpajibHaa»-. 
Ot CTaHUHH «TeaTpa/ibHaa» aoeaemb ao CTaHUHH <*Be/iopyccKaa». 2. — CKa*HTe, 
no*ajiyiicTa, KaK npoexaTb k rocTHHHue «MocKBa» (aoexaTb ao rocTHHHUbi «Mock- 
Ba»)? — Ha MeTpo /lo craHumi ^Oxothwh paa» 3. — Bbi He cKaaceTe, KaK npoexaTb k 
1'yMy (aoexaTb ao ry.Vla)? -- Ha aBTobyr.e Ami Tpoaaefi 6 yce ao u&HTpa A an Ha MeTpo 
ao cTaiiHHH «naoiuaab PeBO.nouHH». 


Unit 18 

I. 1. Hima 6biaa (6yaeT) BpanoM. 2. Ero cecTpa 6biaa (6yaeT) cTyaeHTKoii. 3. Oh 
6bia (6yaeT) nnc;VreJieM. 4. Oaer 6bia (6yaeT> ero apyroM. 5. Hima 6waa (6yaeT) ee noa- 
pyroii. 6. TaHH 6biaa (6yaeT) lUKoabHHueH. 

II. (a) 1. HaTama To*e xoneT CTaTb yuHTeabHiineii. 2. Oaer to*c xonex cTaTb 
6 HoaoroM. 3. Hi'iHa To*e xoner CTaTb npenoaaBaTeabHimeii. 4. AHapeft To*e xoneT CTaTb 
xcypHaaHCTOM. 5. Oaa To*e xoneT CTaTb neBHneft. 

(b) 1. 51 To*e 6 yay HHacenepoM. 2. 51 Toxce 6yay BpanoM. 3. ... 6yay npenoaaBaTeaeM. 

4. ... 6yay ynnTeae.M. 5. ... 6yay KocMoHaBTOM. 6. ... 6yay nepeBoauHKOM. 

III. 1. KoHeuHo, yBH*y. 2. Kohcmho, npnraamy. 3. Kohchho, BbicTynaio. 4. Ko- 
HeHHo, noMory. 5. Kohchho, Kynaio. 6. KoHenHo, cMory. 7. Kohchho, paccKa*y. 
8 . KoHenHo, He sa6yay. 9. Kohchho, npHroTosaio. 

IV. (a) B BocKpeceHbe a BCTaHy paHO. 51 6bicTpo no3aBTpaKaio 11 Bbiftay H3 aoMa. 
51 nofiay k MeTpo, TaM MeHH 6yaeT xcaaTb TOBapHiu. OKoao MeTpo h Kynaio HBeTU, 
BCTpeuy TonapHiua, h mm BMecTe noeaeM na iiaomaab OyiuKHna. 
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(b) 1. Tana xoporno neaa h TaHueBaaa. 2. Ero 6 paT npenoaaBaa MaTeM;'miKy. 3. Oh 
uacTo ,aaB iui MHe khhth. 4. Mbi 6 paaii yaeOHHKM b 6 H 6 aHOTeice. 5. Oaer naoxo ce 6 a nyB- 
cTBOBaji, y Hero 6 oaena roaoBa, eMy Hy*Ho 6 biao noft™ k Bpawy. 

V. 1. ... xoueT npiiexaTb, ... npnexaaa. 2. ... xoieuib KynftTb, ... Kynfta. 3. ... xoaeT npn- 
raacftTb, ... npHrjiaci'uiM. 4. ... xouy HamicaTb, ... HariHcaa. 

VII. (a) I. Her, a xouy caM BcrpexHTb ee. 2. HeT, a xoay caM noaBOHi'iTb eMy. 3. HeT, 
a xoay caM nponoaiiTb ee. 4. HeT, a xoay caM iioMonb eft. 5. HeT, a xoay caM paccKaaarb 
eMy. 

(b) 1. HeT, a xoay, ht 66 i>i ti»i npHraacfta hx. 2. Hot, a xo l iy, htoow tm nomea b Ma- 
raai'iH. 3. Her, a xoay, 'ito 6 h Tbi iioexaa k neMy. 4. Her, a xoay, 'it 66 i>i ti>i b:ih a ero. 5. HeT, 
a xoay, ht 66 w tw nepeuea ero. 

VIII. Cec.Tpa /lacuna pa 6 oTaeT b hoaaeiPKe npenoaaBaTeaeM. Oh;i na l i;uia yaviTb 
pycchHH H3WK naBHo, Koraa 6 biJia eme zieBoiKoft. /Ixcoh iiawaa y>iHTb pyccKiift H3biK, 
Koraa cTaa cTyaeHToM. Ero yuHTeabHimeft 6 waa cecTpa. 

Unit 19 

I. (a) 1. /E>koh yBJieKaeTca cnopTOM. 2. Ee cwh yBJieKaeTra BoaeftfioaoM. 3. /lo'ib yu- 
aeKaeTca rHMHacTMKoft. 4. Oner yeriekaeTca <|iyT 66 ji 0 M. 5. Oh yBJieicaeTCH fiokcoM. 

(b) 1. 51 HHTepecyiocb MaTeMaTHKoii. 2. Cecrpa HHTepecyeTca JiHTcpaTypoft. 3. Bw 
HHTepecyerecb My3WKoft? 4. Tw HHTepecyembca GaaeToM? 5. Ohh iiHTepecyioTca 
TeaTpoM. 

i II. 51 6 bui(a) b Tearpe c Taneft, c llaTauieft, c AneicceeM, c /Bkohom, c iipyroM, c to- 
BapHmeM, c noupyroii. 

III. 1. ... c HaTauieii. 2. ... c GparoM Anapca. 3. ... MareMaTMKoii. 4. ... c cecTpoii 
/E*oHa. 5. ... c otuom. 6 . ... yuHTeAbHimeii. 7. ... BpaaoM. 8 . ... c[)yT 66 aoM. 9. ... (J)vt 6 o- 
ahctom. 10. ... CIlOpTOM. 

IV. 1. ... c hhm? 2. ... c Heir. 3. ... c to6oi1. 4. ... c hhmh. 3. ... co mhoh. 6 . ... c T(> 66 ii, ... 
C HHM. 7. ... c HaMH. 

V. (a) 1. ... mw c /I>k 6 hom. 2. ... mm c TaHeii. 3. ... mu c OaeroM. 4. Mbi c Caweft ... 
(b) 1. ... MaTb c otuom. 2. EpaT c c.ccTpoii ... 3. ... aeayuiKa c bafiyiiiKoii. 4. ... Oaer c Aha- 
peeM. 5. ... HftHa c Oaefi ... 

VI. - ... HHxceHepoM, ... yauTeabHHueii; ... MaTeMaTHKOM; ... k 6 a 6 yuike b AepeBHio; 
... c BpaaoM, ... b aepeBue; ... c hhm, ... o ero pafxrre; ... itpawoM. 

VII. 1. ... b c[>yT 66 a. 2. ... b tchiihc. 3. ... n Boaeftfioa. 4. ... b iuaxMaTW. 5. .. nqiaeT Ha 
rHTape. 6 . ... Ha nHaHHHo. 7. ... Ha cKpftnKe. 

VIII. 1. ... 3HaeT. 2. ... yMeeT HrpaTb. 3. ... yMeeT iirpaTb. 4. ... 3Haeuib. 5. ... mojkcm. 

6 . . .. a He CMor. 7. ... He Mory OTKpwTb. 

IX. 1. ... He yMeeT xoAHTb. 2. ... ne yMcer roBopitTb. 3. ... He Mory raHiieBaTb. 

4. . .. He MoxceT HrpaTb. 5. ... MoxceTe noaoxcaaTb. 6 . ... Moacenib noaBOHHTb. 7. ... MoxceT aaTb. 

X. 1. Oaer ak> 6 ht (j)yT 6 oa, nosTOMy Macro xoaht Ha cthahoh. 2. Harauja aaBHo He 
BHfleaa cecTpy, noaTOMy eaeT b Kaayry. 3. Emv hv>kho BCTpeTHTb onia. noaTOMV oh 
noexaa Ha Boraaa. 4. PoariTean Hhhw *hbvt b CapaTOBe, nosTOMy aeToM Hmhb noeaeT 
b CapaToB. 5. Mbi BMecTe oTAbixiiaH na lore, iioaTOMy mw 3HaKOMbi c hhm. 

XI. 1. — IIOTOMy HTO 3Ta BUCTaBKa OHeHb HHTepeCHaH. 2. — rioTOMy 'ITO OHil OHellb 
aio 6 ht 6 aaeT. 3. — Hotomy hto ohh 6 wjih o l ieHi> aaHHTW. 4. — HoTOMy mto oh iirpaeT b 
T eHHHc. 5. — IIoTOMy hto oh He yMeeT KaraTbca Ha abiacax. 

XII. (a) ... k OTuy. ... ot oTUa. ... oTiia. ... c othom. 

(b) ... MaTb, ... MaTepu. ... y MaTepH. ... MaTb. ... c MiVrepbio. 

(c) ... c cecTpofl. ... a cecTpa. ... cecTjie; ... cecTpe. ... cecrpy c cecTpoii ce- 

CTpy ... cecTpe. ... cecTpoii. 

XIII. (a) MeHH ... . Mhc ... . y MeHa co mhoh ko mh§, ... Mile. ... co mhoh, 

... 060 MHe. 

(b) Ee ... . Ei’t ... . Y nee eft. ... o Heft, ... c Heft. 

Unit 20 

I. aeTHee, shmiico, oceHHee yTpo; aeTHHft, 3HMHHH, oceHHiift, noaaHnii BC'iep; 
aeTHHil, 3 Hmhhh, oceHiiHil ueHb; noauHiiii uac; yTpeHHiiii, Beuepniiii cneKraK.Tb; VT])eH- 
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hhh, Beiepima, ceroaHfliHHHH ra3eia; aeraee, 3HMHee, oceHHee naabTo; chh aa narnxa; 
cHHHft xapaHaam; hh*hhh 3Taxc; hhhchhh noaxa. 

II. 1. Ha BepxHioK) noaxy, ... Ha BepxHeft noaxe. 2. ... BenepHioK) ra3exy, ... Ha 
Be'iepHitfi cneKTaKJib. 3. ... b aeTHHe xaHHXyabi, ... jieTHiom py6amxy. 4. ... Ha nocaeaHeii 
ocTaHOBKe. 5. ... b coceflHeii KBapnipe. 6. ... b coceaHioio KOMHaTy. 

III. 1. ... ot CTapmefi cecTpbi. 2. ... TBoeii CTapmeil cectpofl. 3. ... c TBoeft CTapmeft 
cecTpofi. 4. ... tbojo cTapmyK) cecTpy. 5. ... o ero CTapmeft cecTpe. 6. Mob cTapmaft cecrpa 
... 7. ... y cxapiueft cecTpfai. 8. ... k CTapmeft cecTpe. 

IV. (a) 1. Ha 3Ty BbicTaBxy. C aToit BbicTaBKH. 2. Ha Ooabiuyio <|>a6pHKy. C 6oJib- 
mn(i (ha6pHKH. 3. B ooce/iHtofo mxoay. Ha coceaHeii rnxoabi. 

(b) 1. B Hameii 6n6anoTexe. M3 Hameii 6H6aHOTexH. 2. Ha HHTepecHoii aexuHM. C 
HHTepecHoii aexuHH. 3. B roil aepeBHe. — H3 toh aepeBHH. 

(c) 1. K Hameii npenoaaBaTeabHHue. Ot Hameii npenoaaBaTeabHHubi. 2. K Hosoii 
cTyaeKTKe. Ot hoboh cTyaeHTKH. 3. K Moeti noapyre. Ot Moeii noapyrn. 

V. 1. Kaxyio? 2. Kaxyio? 3. Ha xaxoii? 4, Ha xaxoii? 5, B xaxoii? 6. K xaxoii? 
7. B Kaxyio? 8. Ha xaxoii? 9. Kaxoii? 10. O xaxoii? 1 1. C xaxoii? 

VI. ... b MaaeHbxofi aepeBHe, Moaoaoii span, 6oabnoii aceHUWHe, noroaa 6biaa xo- 
pomaa, ciiabHbiii Berep, Meaxue MecTa, no xoaoaHoii Boae, 6oabHoii jxeHiHHHe. 

VIII. 1. HeT, Moaoaoii. 2. HeT, naoxaa. 3. HeT, b aeTHHe. 4. HeT, BeaepHHe. 5. HeT, 
11a BepxHeft. 6. HeT, nocaeaHHe. 7. HeT, xoaoaHbift. 

IX. 1. ... HTO; ... HTo6bI. 2. ... HTO; HT06bI. 3. ... ht66m. 4. ... hto; ... HTo6bI. 5. ... hto; 
... HTo6bI. 6. ... MTOj ... HT06bt. 7. ... HTO; ... HTo6bI. 

Unit 21 

II. 1. ... Maeuib, ... xoamiib, ... xoaiiTb. 2. ... wanM. 3. ... eaeuib, ... eay. 4. ... exaa. 
5. ... naaBarb, ... naaBam 6. ... nauBex, ... naaBaemb. 7. ... aeTMM (yaeTaeM). 8. /leTaa .... ... 

aexaemb. 

III. (a) 1. Kaacaoe yTpo oh xoaHT b HHCTmyr. 2. Kaacabifl Benep oHa xoaMT b 6H6aHo- 
xexy. 3. Kibxabiii neTBepr a xoxcy b bacceim. 4. Kaacayio cy666Ty onii xoaflT b xhho. 
(b) /[a, xaxcaoe BocxpeceHbe a e3*y 3a ropoa 2. /la, xibxaoe aeTo OHa esaHT b aepeBHK). 
3. ila, Kaacayw ocern ohh eaaaT Ha lor. 4. /la, Kaacaym 3HMy a e3*y b cnopTHBHbiii aarepb. 

IV. (a) 1. Ohh xoaitan b uHpx. 2. Oh xojmn b xay6 Ha xoHuepT. 3. OHa xoawaa 
na HOByro BbicTaBxy. 4. Mbi xoanan b coceaHiox) KBapTiipy. 5. TaHa xoaHaa b Hamy no- 
aHxaHHHxy. 

(b) 1. Mbi e3anaH Ha 3Ty axcxypcHio. 2. Oh eafliia b caHaTopnii. 3. BpaT e3 -am Ha 
CeBep. 4. Ee po/nixeaH e3iiHan b Ockob. 5. Oaer §3 ana b CHfiOpb, 

(c) 1. Oh xoaiia x OTuy Ha (fiafipiixy. 2. Mu xoaiiaH x \iaTepn Ha pa6oTy. 3. OHa xo- 
aHaa k noapyre b o6me»cimie. 4. /Ijxoh xomn b aa6opaTopHio x Oaery. 5. Oh xoaiia x 
AHapexi Ha 3aBoa. 

VI. 1. Kyaa Bbi naeTe? 2. Kyaa Tbi eaemb (bu eaeTe)? 3. Kyaa OHa xoaiiaa? 4. Kyaa 
Tbi e3ana aeTOM? 

VII. a) 1. ... naeT. 2. ... waeT. 3. ... HaeT. 4. ... HaeT. 5. ... mea. 6. ...BoaHT ... BoaHT. 
7. ... He Beaii. 8. ... HaeT. 9. ... He HaeT. 

X. 1. ... ee, ... x cBoeft, ... ee, ... o CBoeii, ,,, ee. 2. ... ee, ... b CBoen, ... ee. 

XI. 1. ... ero MaTb, CBoeii MaTepn. 2. ... ee noapyry, ... k CBoeft noapyre. 3. ... ero 
6a6ymxe, ... CBoeii 6a6ymxe. 4. ... ee aonb, ... csoefi aoMepii. 5. ... cboio cecTpy, ... c ero ce- 
cTpoii. 


Unit 22 

I. 1. 3HaxoMoro pu6axa, ... 3HaxoMOMy pbi6axy, ... 3HaxoMoro pbioaxa. 2. ... H3B&CT- 
Hbrii nnaHHCT, ... x H3BecTHOMy imaHiicTy, ... HSBecTHMM nHaHHCTOM. 3. ... npexpacHbiii, 
... o npexpacHOM cnexTaxae, ... npexpacHoro nosTa. 4. ... MaaeHbxo.M aoMe, ... MaaeHbKHii 
aoM, ... x MaaeHbxoMy aoMy. 5. ... nocaeaHHli ypox, ... Ha nocaeaHeM sTaace, ... x nocaea- 
HeMy BaroHy. 

II. 1. ... x MaaameMy 6paTy. 2. ... ot Maaamero 6para. 3. ... Maaamero 6paTa. 4. ... c 
MaaauiHM 6paT0M. 5. ... c ee MaaamHM 6paTOM. 6. ... ee MaaameMy 6paTy. 7. Ee Maaame- 
ro 6piiTa ... . 8. ... o csoeM MaaameM 6paTe. 
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III. (a) 1. Ha HepHOM Mope. C Hepnoro Mopa. 2. B cTapHHHo.vi pyccKOM ropoae. 
H 3 cTapi'tHHoro pycckoro ropoaa. 3. Ha 6oabinoM 3aBoae. C 6o.nbiu6ro 3aBona. 
4. B hobom o6me*i'iTiin. H3 HOBoro oGmeacHTJia. 5. Ha Stom cTozOione. C Stoto cTaaHona. 

(b) 1. K HarneMy npenoaaBaTeaio. Ot Hamero npenoaaBaTeaa. 3. K SroMy Bpaay. Ot 
aToro Bpaaa. 3. K Moewy apyry. Ot Moero apyra. 4. K cTnpmeMy 6paTy. Ot cTapmero 
6paTa. 5. K cBoeMy TOBapmuy Ot CBoero TOBapniiia. 

IV. 1. B kbkom? 2. B KaKOM? 3. C kbkhm? 4. Kakoii? 5. Kakoro? 6. Ot kakoro? 
7. Kakoe? 8 . B kakoe? 

V. (a) ... cBoii, o cBoeM, ... b ero. Ero, ... b cbocm, ... ero, cBoero. 

(b) ... y CBoero, ... o CBoeM, ... c ero. 

VI. 1. ... ero oTeu, ... cBoero oTua'. 2. ... ero 6par, ... ot CBoero 6paTa. 3. ... co cbohm 
apyroM, ... ero apyra. 4. ... o cbocm cbiHe, ... ero cb'my. 

VIII. (a) 1. B npouiaoM roay. 2. B Stom roay. 3. B cneayioiueM roav. 

(b) 1. B npom-aoM Mecaue. 2. B Stom Mecane. 3. B caeayioiueM Mecnne. 

(c) 1. Ha npomaofi Heaeae. 2. Ha Stoh Heaeae. 3. Ha fiyaymefi Heaeae. 

(d) 1. B Tbicaaa aeBHTBcoT aeBHHOCTo TpeTbeM roay. 2. B Tb'icaaa aeBHTbcoT BoceMb- 
aecsrr iihto.m roay. 3. B Tbicaaa aeBHTbcoT BoceMbaecaT bocbmom roay. 

X. ... nabia, ... kpnkHya, ... Bbirnea, ... nomad, ... ac Ha, ... Hrpaa, ... caymaTb (iio- 
caymaTb), ... noexaa. 

XI. (a) — TaHa, tm n)66muh aiiMy? — He oaeHb. H aK>6aio Tenao, coanue, Mope. 
A kakoe BpeMa roaa awdnuib tm? — A aiobaio oceHb. 06 mhho a oTabixaio ocenbio. 

(b) — I'ae bh orawxaaH b ripoinaoM roay? B aepeBHe. — Xoporno <)Taoxnyan? — He 
oaeHh. JleTo fibiao xoaoaHoe. IIobth kaacabiii aeHb urea aoacab. B Stom roay xoay 
noexafb Ha lor. 


Unit 23 

I. 1. B caeayiomyio cpeay. 2. B npomabiii btophhk. 3. B STy cpeay. 4. B Stot mwe- 
aeabHHk. 5. B npomayio naTHHuy. 6. B caeayiomyio cy66oTy. 7. B npomaoe Bockpe- 
ceHbe. 8. Ha cneayromufi aeHb. 

II. (a) 1. /la, ho He b Stot, a b npomabifi. 2. /la, ho He b Stot, a b npomabiii. 3. /la, ho 
He b Sto, a b npomaoe. 4. /la, ho He b §Ty, a b npomayio. 5. /la, ho He b &Ty, a b npomayio. 

(b) 1. /(a, ho He b Stot, a b caeaywiHHn. 2. /la, ho He b &Ty, a b caeayiomyio. 3. / la, ho He 
b &Ty, a b caeayiomyio. 4. /la, ho He b Stot, a b caeayiomiiii. 5. /la, ho He b Sto, a b caeayiomee. 

III. (a) 1. Kawaoe yTpo ohS xoaHT b uikony. 2. Kn*auH Benep oh xoanT 
b HHTaabHbift 3aa. 3. Ka*ayio cy66oTy ohh xohht b kHHo. 4. Kaacaoe BockpeceHbe 
Mbi xoanM b 6acceim. 

(b) 1. Kaxcaoe aeTO mm mhhm na CeBep. 2. Kaatayio oceHb oiia eaaiiT Ha Boary. 

3. Kaacayio 3MMy oh eaanT b aepeBHio. 4. Kaacayio Becny ohh §3aaT na tor. 

IV. 1. Becb aeHb. 2. Becb Be'iep. 3. Bcio Heaeaio. 4. Bee aem 5. Beeb Mecau. 
6. Becb roa. 

VI. 1. Ckoabko BpeMeHM th npoBca (bu npoBenir) b MockBe? 2. Kak hScto tm 
3aHHMaaca (bbi 3aHHMaancb) pycckHM aabikOM? 3. Kak 'iacTo tm xoaiia (bi>i xoarian) b 
T eaTp? 4. Koraa b MockBe HaamiaioTca BenepiiHe cnekTakan? 5. Ckoabko BpeMeim (kak 
aoaro) nayT cnekTakaH? 6. Kak nacTo tm kaTaaca (bh KaTaaiicb) Ha awacax? 7. Koraa 
tm Tenepb noeaemb (koraa bm Tenepb noeaeTe) b MockBy? 

VII. (a) BcTpeTHMca nocae paboTbi. IIoroBopHM nocae aekHHH. floaBOHH mhc 
nocae KOHUepTa. rioaoflaH ko mhc nocae ero aokaaaa. 

(b) 1. /lo pa6oTM. 2. /lo aekHHH. 3. /Jo koHuepra. 4. J\o ero aokaaaa. 

VIII. (a) 1. IlepBoe ceHTa6pH. IlepBoro ceHTaGpa. 2. ZjBeHaniuvroe HHBapS. /Ibc- 
HaauaToro HHBapa. 3. /iBaanaTb HeTBepToe HHBapn. /iBaauaTb MeTBepToro HHBajtH. 

4. CeabMoe (fieBpaan. CeabMoro (jieBpaaa. 

X. 1. ... HHnero. 2. ... HHkTo. 3. ... HHrae. 4. ... HHkyaa. 5. ... HHkoraa. 6. ... mmem. 
7. ... HHkTO. 

Unit 24 

I. (a) 1. Her, TaM HeT rocTHinm. 2. HeT, TaM Her MyaeeB, 3. Her, thm hot <|)a6pMK. 
4. HeT, TaM HeT aynuTopnft. 5. HeT, TaM HeT oGmeaa'iTHH. 6. HeT, aneeb HeT Mara.tHHOB. 
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(b) 1. HeT, 3aecb He 6yaeT CTaaHOHOB. 2. HeT, 3flecb He 6yaeT lukoji. 3. HeT, TaM He 
6yaeT caHaTopHeB. 4. HeT, 3aecb He 6yaeT . T ia6opaTopMH. 5. HeT, TaM He GyaeT nojiH- 
kjihhhk. 6. HeT, TaM He GyaeT khockob. 

II. 1. ...HauiHxrrpenoaaBaTejievi, 2. ... y stmx CT yaemoB. 3. ... y Hamux CTyaeHTOK. 4. ... sthx 
aeByiueK. 5. ... ot cbohx noapyr. 6. ... mohx Tt>Bapnmeii. 7. ... n3BecTHbix KOMnoairropoB. 

III. 1. ... mohx poaHTeaeii. 2. ... ee cbiHOBefl. 3. ... ot cbohx aoHepei-i. 4. ... y cbohx 
6paTbeB. 5. ... aaa cbohx cecTep. 6. ... ot cbohx aeTeii. 

IV. 1. ... khhjkhmx Mara3MH0B. 2. ... BewepHHX raaeT. 3. ... aHraMcKHX acypHaaoB. 

4. . .. HHTepecHbix paccKa30B. 5. ... TaciiiHTJiHBLix MacTepoB. 6. ... mojioamx apxMTeKTopoB. 

V. 1. Okojio KaKHX? 2. /la a KaKHX? 3. Ho kbkhx? 4. IlocJie KaKHX? 5. KaKHX? 6. Ka- 
KHX? 7. y KaKHX? 8. KaKHX? 

VI. (a) 1. — IlpocTMTe, rioacaayftcTa, y Bac HeT Goabmiix TeTpaaefi? — Boabumx HeT, 
Mo*eT 6biTb, B03bMeTe ManeHbKHe? 2. — y Bac HeT HepHbix pyneK? — HepHMX neT, 
MOJKeT GbJTb, B03bMeTe CHHHe? 

(b) y Bac ecTb TeMHbie koctwmm (6eabie n.iaTba, cBeTJibie naaiUH, nepHbie uijihhm, 
cepbie pyGauiKH, KpacHbie raacTyKH)? — TeMHbix HeT (Geaux HeT, cBerabix HeT, HepHMX 
HeT, cepwx HeT, KpacHbix HeT). • 

VII. (a) 1. A Koraa oiih BeptiyTCH co cTaanoHa? 2. A Koraa oh BepHeTCH H3 caHa- 
TopHH? 3. A Kor.Ta bm BepHerecb H3 6HGanoTeKH? 4. A Koraa oHa BepHeTca c iiomtm? 

5. A Koraa Tbi BepHeuibCH H3 Mara3HHa? i 

(b) 1. A Kor.ua oh B03BpamaeTca c aanaraft? 2. A Koraa OHa BoaBpamaeTCH c 
jieKHHH? 3. A Koraa ohh B03BpamawTCH c BKCKypcHH? 4. A Kor«a Bbi BoaBpamaeTecb H3 
hoxoaob? 

IX. 1. ... ce6H. 2. ... y ceGs. 3. ... k ceGe". 4. ... o ce6e'. 5. ... c co66h. 6. .. k ce6e. , : 
XI. ... noexaTb, ... Bbimeji, ... nomai), ... noaomaH, ... yiueji (oTouiea), ... aoexaan, ... 
Bb'iman h noiiuiH. ... noaomaH, ... noexaan, ... exaan, ... npnexaaH. >- -a 

Unit 25 

III. (a) 1. B 3 tom KJiybe BbicTynaao mhoto hobtob h jmcaTeacH. 2. Ha Beuepe 6 mbo 

mhoto aeBymeK. 3. y Bac Gbiao mhoto apyaefi. 4. y hhx 6biao mhoto aereii. _ ‘ 

(b) 1. B ropoae Gbiao Maao tocthhhh, Mara3HH0B, napKOB, My3eeB. 2. TaM 6blao 
Maao 6oabHiiu m noaHKaHHHK. 3. Tyaa HaeT Maao aBTo6ycoB h Tpoaaeii6ycoB. 4. Ha bto- 
poM STaace 6biao Maao ayaHTopnii h aaGopaTopml. 

(c) 1. 3aecb GyaeT HecKoabKo oGmeacHTHH. 2. H mkn HecKoabKo ra3eT h acypHaaoB. 

3. Oh noayHHa HecKoabKo noaapKoB. 4. Ona noayHHaa HecKoabKo miceM H3 aoMa. 

IV. 1. ... HeTbipe cTyaa, ... mhoto cTyabeB. 2. ...TjBa Kpecaa. 3. ... Tpn H 0 *a, ... nflTb 
Howeft, 4. ... aBe ao»KH, ... HecKoabKo ao*eK. 5. ... Tpn BHaKH, ... HecKoabKo BHaoK. 

6. . .. aBe nauiKH. 7. ... Tpn craicaHa, ... n«Tb cTaKaaoB. 

V. 1. riaTbaecHT weTbipe py6aa. 2. /)BaauaTi> aBa py6a«. 3. CeMbaecar naTb pybaeft. 

4. BoceMHaanaTb py6aeii naTnaauaTb Koneex. 5. Cto oaHHHaauaTb pybaeii. 6. ZlBaauaTb 
oanH py6ab naTbaecaT KoneeK. 7. HeTb'ipHaauaTb py6aefl copoK oaHy KonefiKy. 8. IThtb 
pyGaeii aBaauaTb aBe KoneflKH. 9. Tpn py6aa. 

IX. 1. ... apyr c apyroM, ... apyr apyra, ... apyr apyry, ... apyr o apyre, ... apyr apyra. 

2. . .. apyr c apyroM, ... apyr apyra, ... apyr c apyroM, ... apyr apyry. 

X. ... paGoTaeT b caHaTopnH, ... CTaaa nepBbiM BpaaoM, ...yniiaacb b uiKoae, ... craYb 
arpoHoMoM, ... naaHbi ee H3MeHHancb, ... cTaTb MeanKOM, ... oKOHHHaa uiKoay, ... npoaoa- 
acaaa yaHTbca, ... aevHT aeTeft. 

Unit 26 

II. 1. Cbohx aeTefi. 2. Cbohx cbiHOBeii. 3. Ero aoaepefi. 4. Bpaneii. 5. MHacenepoB. 

6. Apthctob. 7. 3thx aeByiueK. 8. Cbohx noapyr. 9. Cbohx cecTep. 

III. (a) 1. ... cbohx GpaTbeB. 2. ... Sthx aeaoHeK. 3. ... hobmx yHHTeabHHu. 4. ... Sthx 
neBpoB. 5. ... 3Tnx Moaoawx apxHT&KTopoB. 6. ... 3THX nHcaT eaeft. 

(b) 1. ... nocaeaHHe cTaTbH. 2. ... Sth niKoabi. 3. ... cboh nepBbie khhth. 4. ... ce- 
roaHHHiHHe raaeTW. 5. ... tboh yae6nHKH. 6. ... Bauin niicbMa. 

IV. 1. ... nauiHX hobwx TOBapHiyefi. 2. ... HauiHX hobux apy3eii. 3. ... h&uihx hobmx 
CT yaeHTOB. 4. ... HaniHX hobmx CTyaeHTOK. 5. ... HauiHX hobmx npenoaaBaTeabHHU. 

6. . .. HaniHX hobmx npenoaaBaTeaett. 
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V. 1. Mbi cjiyiuajiH H 3 BecxHbix ho&tob h nncaxeaeft. 2. 51 BHfleji 3 HaMeHHxux axxe- 
poB. 3. Mu c-iyuiaeM MOJioawx neBHU. 4. 51 BiiaeJi bthx 4>yT6oaHcxoB. 5. 51 xopouio 3Haio 
bThx TanaHTTOBbix apxm-efCTopoB. 

IX. (a) 1. IlycTb ncwBOHHT 3 aBxpa. 2. Ilycxb HanHiiiex 3 aBxpa. 3. FlycTb npuraacHT 
3 aBTpa. 4. IlycTb no3apaBHX 3aBxpa. 5. IlycTb noeayx 3aBTpa. 6 . Ilycxb aacx 3aBxpa. 

(b) 1. llonpocH Anapefl, nycTb oh KynHT, oh naeT b Maraai'iH. 2. flonpocH Oaera, 
nycTb oh KynHT, oh naeT b khock. 3. llonpocH Miiuiy, nycTb oh CKaaceT, oh HaeT k 
H xcoHy. 4. flonpocH HaTauiy, nycTb oHa BoabMeT, OHa naeT b CnGaHOTeKy. 5. llonpocH 
HHHy, nycTb OHa nepeBeaeT, OHa 3HaeT aHniHHCKMH H3biK. 6 . IloripocH Oaera, nycTb oh 
OTK pOeT, OH CHflHT y OKHa. 

X. ... noexajiii 3 a ropoa, ... BbinuiH H 3 aoMa, noaoiuan k octhhobkc;, ... noexaJiH Ha bo- 
M3aji. ... aoexaan ao Harnett cxaHHHii, ... blilluih H3 BaroHa, ... nouiaii Ha cthhuhio, ... npH- 
matt Ha craHHHio, ... npnexaaH, ... e3amb aa ropoa, xoantb b uoxoabi. 

XI. 1. ... cTpoiiaH, ... nocTpoHan. 2. ... roTOBHancb, ... noaroToBHacH. 3. ... caaBaTb, ... 
caaa. 4. ... nepeBoaaT, nepeBeatt. 5. ... ycneBaio, He ycnea. 

Unit 27 

II. 1. ... Ha HHTepecHbix BbicTaBKax. 2. ... b Myseax IleTepOypra. 3. ... na KOHuepTax. 

4. . .. Ha 4>a6pHKax h 3aBoaax. 5. ... na (a) cneunaabHbtx noe3aax. 6 . ... b KHocuax. 

III. 1 .... o HOBbix cneKTaKaax? 2. ... o nocaeaHnx (JmabMax. 3. ... o ero ayMHjHX Kap- 
THHaX. 4. ... 06 H3BeCTHbIX XyaOXCHHKaX. 5. ... O BeaHRMX (j)H3MKaX. 6 . ... 06 3THX 33Me- 
uaTeabHbix MaTeMaTHKax. 7. ... CTaTbtf o Moaoawx Bpaaax. 8 . ... o nocaeaHHX aiaaMeHax. 

9. . .. o mohx cecTpax. 10. ... o cbohx 6 paTbsx. 

IV. 1. B BenepHHX. O Be'iepHHX. 2. B KMKHblX. O IO>KHbIX. 3. B HOBbix, BbltOKHX. O HOBbIX. 
BbicoKHx. 4. B CTapwx. O crapbix. 5. B ceBepHbix. O ceBepHbix. 

V. 1. O KaKHX? 2. O KaKHX? 3. B Kaiutx? 4. B KaKHX? 5. Ha KaKHX? 6 . Ha Kakiix? 

VI. 1. ... ot cTapuiHX 6 paTbeB, ... o CTapiimx fipaxbnx. 2. ... pyccKHX noapyr, ... 
0 pyccKHX noapyrax. 3. ... 06 H3Bec.xHbix apxnxeKxopax, ... H3BecxHbix apxHxeKxopoB. 

4. . .. HauiHX npenoflaBaxejieii, ... 0 Haunix npenoaaBaxeaax. 5. b ... hobhx xeaxpax. 6 . ... co- 
BpeMeHHbix xyflOJKHHKOB, ... 0 coBpeMenHbtx xyaojKHHxax. 

VIII. 1. ... Bcxpeny, ... Bcxpeuaio. 2. ... noaapHTb. 3. ... no 3 HaKOMHacH. 4. ... wmji . 

5. . .. 3aKpb'uicH, ... 3aKpbiBaexca. 6 . ... Kyntt, ... nohynaw. 

X. 1. ... npHHecJia". 2. ... npnBe3. 3. ... npHBbiK. 4. ... nepeBea. 5. ... caaa. 6 . ... npHflyx. 

Unit 28 

I. 1. ... M-naawHM 6 paxbHM. 2. ... cbohm cecTpaM. 3. ... cTapbiM apvabflM. 4. ... cbohm 
noapyraM. 5. ... sxhm cxyaeHxaM. 6 . ... h;hhhm xocxhm. 

II. 1. (B ncKOB) K CBOHM aeXHM. 2. K cbohm poaHxeaHM. 3. K cbohm xoBapnuiaM. 

4. K paboHHM 3 toh (fiabpHKH. 5. K cbohm npenoaaBaTea»M. 6 . K h;uhhm cxyaeuxKaM. 

III. 1 ... H3BecxHbiM tj)H3HKaM. 2. ... 3Ha.MeiiHXbix y»ieHbix. 3. ... .vioaoabix cnemia- 
ajicxoB, ... MoaoawM cneunaaOcxaM. 4. ... 6 yayiaHM BpanaM, ... 6 yaymnx Bpaneii, ... 6 yay- 
iuhm BpanaM. 5. ... HHocxpaHHbix *ypHaancxoB, ... HHoexpaHHbiM xcypHaancxaM. 

6 . ... aMepHKaHCKHX KOCMOIiaBXOB, ... aMepHKBHCKHM KOCMOHaBXaM. 

IV. 1. Ox KaKiix? 2. KaKHX? 3. KaKHM? 4. KaKHM? 5. Ilocae KaKHX? 6 . B KaKHX? 

7. K KaKHM? 

V. 1. KaKHM cxyaeHxaM oh noMoraex? 2. K khkhm 3 K:i;\MeHaM ohh roxoBaxca? 3. Ko- 
My (KaKHM npenoflaBaxe^HM) ohh Cynyx canBaxb aKaaMenw? 4. Tae (y Koro) oh 6 m ji ? 

5. O neM ohh roBopHJiH? 6 . C KeM oh 6 bi/i b khho? 

VII. 1. ... KOTOpblH, ... Koxoporo, ... KOXOpOMy, ... C KOXOpbIM, ... 0 KoxopoM, 2. ... B KO- 
TOpOM. ... KOXOpblii, ... O KoxopoM, ... KOXOpbIM, ... 3. ... KOTOpjW, ... K()x 6 ])yK), ... Ha KOXopuii, 
... O KOXOpOH. 

VIII. 1. ... B Koxopofl oh poaHJica, ... b Koxopyio oh esAHJi, Ha Koxopoii oh rrpHexaji. 

2. . .. B KoxopoM oh *HBex, ... b Koxopbiw oh npnexaa, ... H3 Koxoporo on npnexaa. 

X. (a) — ... rae npneM 3 aKa 3 Hbix nficeM? — ... rae npHeM xeaerpaMM? 

(b) /lanxe, noacaayflcxa, oa«H KOHBepx (oTKpbixKy, Mapxy 3a hhti, pybaeil). 


15 * 
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Unit 29 

I. 1. ... co cbohmh cecTpaMH. 2. ... co cTapniHMH 6paTbHMH. 3. ... co cbohmh noapyraMk 

4. ... C 3THMH CTyaeHTaMH. 5. ... CO CBOHMH CTapbIMH flpy3bHMH. 6. ... C HHTepeCHMMH JIIOflbMH. 

II. 1. HH*:eHepaMH. 2. EHonoraMH. 3. OiteHKaMH h MaTeMaTHKaMH. 4. ApxHTeKTO- 

paMH. 5. BpawaMH. 6. ywHTenflMH (npeno.aaBaTe.nHMH). , 

III. 1 HauiHX npenoaaBaTeneft, ... c HauiHMH npenoaaBaTenaMH. 2. ... Monoabix pa- 
6oWHX, ... C MOnoabIMH pa6oWHMH. 3. ... H3BeCTHbIX MareMaTHKOB, ... C H3B§CTHbIMH MaTe- 
MaTHKaMH. 4. ... TanaHTaiiBbix xyaoncHH kob, ... c TanaHTnHBbiMH xyabatHHKaMH. 

5. ... HHOCTpaHHbIX TypilCTOB, ... HHOCTpaHHbIX TypHCTOB, ... C HHOCTpaHHMMH TypHCTaMft. 

IV. 1. KaKHe? 2. Kbkhx? 3. KaKHM? 4. Kaxiix? 5. Ha kbkhx? 6. C KaKHMH? 7. C Ka- 
KHMH? 8. B KaKHX? 

V. 1. Hainn HoBbie apy3b«. 2. y Haurnx hobmx apyaeft. 3. Hmuhm hobmm apy3bHM. 
4. HauiHM HOBbiM apy3b«M. 5. K Ham hm hobmm apy3b«M. 6. Ham hx noBbix apyaeft. 
7. C HauiHMH HOBbIMH apy3bHMH. 8. O HauiHX HOBbIX apy3bHX. 

VI. 1. ... KOTopbie, ... KOTOpbIX, ... K KOTOpbIM, ... 0 KOTOpbIX 2. ... KOTOpbie, ... y KO- 
Topbix, ... OT KOTOpbIX, ... KOTOpbIM, ... C KOTOpbIMH. 

VII. 1. ... TOBapHIHH, C KOTOpbIMH fl)KOH JKHBeT B o6lIle3KHTHH. 2. ... CTyBeHTbl, 
c KOTOpbIMH Mbi eaeM Ha aKCKypcHio. 3. ... aeByuiKH, KOTopbie pa6oTaioT b Harneft Jia6<i- 
paTopHH. 4. ... rocTH, KOTopbiM h xowy noKaaaTb MocKBy. 5. ... poaHTenn, KOTopbix oHa 
BcTpewana Ha B0K3ane. 

VIII. 1. 3to wenoBeK, KOToporo oh anaeT (c KOTopbiM oh 3HaK0M). 2. 3 to aeByuiKa, 
KOTopyw oh 3HaeT (c KOTopoft OHpuaKOM). 3. 3 to nucaTeJib, KOToporo oh nw6HT. 4. 3fo 
KHiira, KOTopyio oh nk>6nT. 5. 3 to ropoa, b kotopom oh po/yincsi. 6. 3 to aepeBHH, 
b KOTopott oh poannca. 7. 3 to yueiibiii, KOToporo Bee 3 h;'uot. 8. 3to necua, KOTopyio Ha- 
nncajiH HeaaBHO. 9. 3 to aoM, KOTopbift nocTponan HeaaBHO. 10. 3 to nanbTO, KOTopoe Ky- 
minn HeaaBHO. 

IX. 1. ... Bitay c UBeTaMH. 2. ... nopT<})enb c KHHraMH h TeTpan«MH. 3. ... TeTpaab c sm- 
MH ynpaJKIieHHHMH .4. ... KOHBepT C KpaCHBbIMH MapKaMH. 5. ... CO CBOHMH BemaMH. 
6. ... k noaKe c KHHraMH. 

XI. ... o6bsicHHflH, ... npowHTan, ... npouino, ... cran, ... He 3a6binH, ... Hauien, ... perniin, 
... BcnoMHHa, ... craan, ... Hanncan. 

Unit 30 

II. ... npnexaa, ... npne3*aeT, ... npnexaaH, ... noexaTb, ... BbirnnH, ... aornaa, ... noao- 
uien, ... noexaTb, ... noexanH, ... npnexanH. \ 

IV. 1. ... npnaeTea. 2. ... yexana. 3. ... npnxoaHT. 4. ... npnHOCHT. 5. ... npHB03HT. 
... npHBe.3aa. 

V. 1. ... npHe3*aeT. 2. ... npHXoanT. 3. ... Bbixoary. 4. ... a noaxoacy. 5. ... yxoaaT. 

6. ... npHHOCHT. 

VI. 1. (a) ... k AHnpeio npne3*aa 6paT (b) ... k AHapeio npnexaa 6paT 2. (a) ... k 
O aery npHxoaiin /Ixcoh (b) ... k Oaery npHiuea 7 I»:oh 3. (a) ... Mnuia npHHocna cboh 
( fioToaabfioMbi (b) ... Mnuia npMHec cboh (jioToaabboMbi. 

X. 1. ... H3 IleTep6ypra. 2. ... H3 Mockbm. 3. ... H3 CapaTOBa. 4. ... H3 Aaaepa. 

XI. 1. ... Bliacy, ... yBiiaHiiib. 2. ... cobnpaeT, ... co6pan. 3. ... nocTaBna(a), ... craBaio. 4. ... 6eper, 
... B3an 5. ... noaymna, ... no.nyiaeT. 6. ... nocaaaa, ... nomaer. 7. ... noaroTOBHaca, ... roTOBiiaca. 

Unit 31 

II. 1. ... wto ... 2. hto6m ... 3. ... wto ... 4. ... wto6h ... 5. ... wto ... 6. ... wt66m. 

III. 1. ... an ... 2. Ecan ... 3. ... an ... 4. EcaH ... 5 an ... 6. Ecan ... 7. ... an ... 8. Ecan ... 

IV. 1. Bpaw cnpociia TaHio, KaK OHa ce6a wyBCTByeT. 2. /Ibcoh cnpociia, Koraa npn- 
ae TaeT AHapeii. 3. Hi'ih a cnpociiaa, wto 3aBTpa naer b TeaTpax. 4. Oner cnpociia Mens, 
KaKoft 3K3aMeH a caaio ... 5. /IacoH cnpociia aeBynieK, KaK ohh cobupaioTCfl npoBecTii 
npa3aHHKH. 6. ft cnpociia TaHio, rae OHa peuniaa BCTpewaTb Hobuh roa. 

V. t. ZIjkoh cKaaaa, wto oh xoweT nocaaTb aoMofi nucbMo h 6anaep6ab. 2. BpaT 
HanHcaa, wto oh Cbia oweHb 3anaT. 3. Cecapa Hhhh Hanncaaa eft, wto ee nncbMo OHa 
noaywiiaa. 4. CecTpa nonpocftaa nepeaaTb npiiBeT TaHe. 5. Oner cKa3aa /JacoHy, wto eMy 
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HpaBHTca cthxh EceHHHa. 6 . Ojier cKa 3 a/i /Itt/my, hto 6 m oh npoHnra.ii ero cthxh. 

7. PoawTeJiM HanHcaJiH, hto 6 m Ojih npHtJiajia hm (|}OTorpA<|)MH. 

VI. 1. TAhh cnpociijia O.rera, 6 buni jih y*e Benepwie raseTbi. Ojier otbcthji, hto hx 
eme He 6 bi.no. 2. Ojier nonpoci'ui TAhio noaBOHHTb b cnpaBOHHoe 6 iop 6 . TaHH cKa 3 aJia, 
hto ohA yace noaBOHHJia. 3. Haiaiua cnpocii.iia Htiny, aaBHii jiu ona OKoHHiuia MiicTHTyT. 
Hiina OTBerH.ra, hto ohA oKOHMHJia HHCTHTyT ,TBa roaa HaaAa. 4. Oner cupociiji ZlacoHa, 
yMeeT jih oh KaraTbca Ha Jib'mcax. Ukoh oTBeTHJi, hto yMeeT. 5. Anapeii cupociui A*:oHa, 
noeaeT jih oh aoMoii ... /Ja ; oh OTBeTHJi, hto eme He peuiHJi. 6 . Minna ciipociin Ojho, 
TpyaHaa jih Ato cTaTba. Ojih CKaoiuia, hto oneHb TpyaHaa h nonpoci'uia Mi'miy noMOHb 
riepeBecTH craTbw. 

VII. (a) 1. IlocjiaJiii jih BU TejicrjiaMMy poaHTeJiHM? 2. 3Haere jih Bbi ero aapec? 
3. ripnuuieTe jih bu Mile Ath khhth? 4. I'oBopiui jih oh bhm of) Atom? 5. C.MoJKere jih bli 
npoHHTaTb ero cTaTbki? 6 . IIomhhtc jih bu, hto ... 

(b) 1. OTKpbiJiacb jih yxce BbicTaBKa Pepwxa, He 3 hAki. 2. Maer jih Atot ijniJibM b 
H ameM KHHOTeaTpe ... 3. BepHyjica jih oh yace h:i OTnycha ... 4. Caaji jih oh aaneT no Ma- 
TeMaTHKe ... 5. Kohhhjihcb jih yxce y hhx aaHHTiia ... 6 . 3aKpb'uiacb jih yace cTOJifmaa ... 

VIII. 1. CKa*H efi, hto a ofiaaaTejibHo no3BOHio. 2. Cfcaaoi eii, hto h ofwaaTejibHo 
npHrJiamy ee. 3. CKaacii eft, hto a o 6 a 3 aTejibHo aaM en Atot acypHaJi. 4. Ckbikh eft, hto a 
o 6 a 3 aTejibHO BCTpeny ee. 5. CKaacii e.viy, hto a o6a3aTejibHo noMory eMy. 6 . CKaacii eMy, 
hto a obaaaTeJibHO BbicTyriJiio. 

X. (a) IlepeaafiTe npHBer h noaapaBJieHtifl BameMy 6 paTy (Barnett cecrpe, bAiuhm 
poaiiTeJiaM, bAuimm apysbHM, Hirne, AHapeio). 

XIII. 1. ... poaHblX H 3HaK0MbIX, ... poAHblX H 3HaK0MblX, ... C pOAKMMH H 3HaK0MbI- 
MH, ... pOaHbIM H 3HaK0MbIM. 2. ... 06 3K3aMeliaX, ... K 3K‘3aMeHaM, ... 3K3aMeHbl, ... nocne 3K- 
3aMeHOB. 3. ... ao shmhhx KaHHKyji, ... 3 hmhhx KaHHKya. 4. ... hobmx pattoHOB. ... b hobmx 
panoHax, ... o hobmx paftoiiax. 

XIV. ... cnernaT, ... caenaTb, ... no.iBOHiiTb, ... CKa3aTb, ... nocnaTb, ... no3apaBMTb, ... Ha- 
HHcaTb, ... caeaaa, ... nocnAji, ... Kyniia, ... :ia 6 b'ui, ... noexan, ... acaaTb. 

Unit 32 

III. (a) HHTepecHbiii — HHTepecnee - caMbift HHTepecHbiii; npeKpacHbiii - npenpacHee 
— caMUH npeKpacHbiii; npaBHabHbiii — npaBHabHee — caMbiii iipaBiiabHbiii; <;Bo 66 aHbiii - 
cso 66 aHee — caMbiii cBoboaHbiii; cMeabiii - cMeaee — caMbiii cMeabiii; ciuib-Hbift — ciiab- 
Hee — caMbiii cHabHbiii; caa 6 biii - cjia 6 ee — caMbiii cjiafbiii; Beceabifi - Becejiee — caMbiii 
Becenbiii; TpyaHbiii - TpyaHee — caMbiii Tpyaiibiii; yaofmbiii - - ya 66 Hee — caMbiii yaoGiibiii. 

(b) Moaoaoii — Moaoxce — caMbiii Moaoaoii; cTapbiii - CTapine — caMbiii cTapwfl; 
xopouiHii — aynine — caMbiii aynuiHii; njioxoii — xyxce — caMbiii naoxoii; 6 oabin 6 ii — 
6 oabuie — caMbiii 6 onbin 6 ii; MiuieHbKHii — MeHbiue - caMbiii MajieHbKiiii: npoc.Toii - 
npouie — caMbiii npocToii; aerKiiii — aerne — caMbiii JierKHii. 

(c) Tenjio — Tenjiee; xojiojiho - xo.ro/iHee; cxopo - CKopee; iiohaho - iio.iace; 
.paHO — paHbme; hActo — name; mhoto - GoJibme; mAjio — MeHbiue. 

IV. 1. /la, 6 paT CTapine cecTjnii. 2. /la, cecTpa Monome 6 para. 3. /la, Hama hBaprapa 
66 jibme hx KBapTHpu, 4. /la, mom komhotu Meubme ee KOMiiaTbi. 5. /la, oh npMexaji iioauce 
MeHM. 6 . /la, BTopoii HOMep xiypiiajia HHTepecHee nepBoro. 7. /la. Bam aom Bbime namero. 

8 . /la, Ato jiAto Tenjiee nponoioro. 9. Ha, oaepo BaiiKa.ii raybace OnexccKoro. 

V. 1. Bbi npHinJiH no 3 >Ke Mena. 2. fibisaio 3 «ecb pe*e, neM oh. 3. Tana roBopiiT m>- 
aHrjiHHCKH xy*e Ojiera. 4. CTapuii tckct TpyaHee, neM HOBbiii. 5. OK'aaMen cAaTb Tpya- 
Hee, neM aaneT. 6 . Bnepa 6 mjio xojio/iHee, neM ceroana. 7. rieTepbypr Meimme Mockbi/i. 
8 . OcTaHOBKa aBTobyca aajibme, neM cTaiiuHM MeTpo. 

, VII. 1. Ta H a — moh Jiynmaa noapyra. 2. MaTeMaTHKa — caMbiii JiiofiHMbiii iipeaMeT. 
3. 3 to neTo 6 bi;io caMoe xojioaHoe. 4. ... Ato ara Mena caMbiii Jiynmiiii oTabix. 5. /IAiiko 
6 bui caMbiM CMejibiM HejioBeKoM. 6 . 3to 6 bui caMbiii Tpyaiibiii nyTb. 7. HoBocnfiiipcK - 
caMbiii KpynHbiii ropoa b Ch 6 hph. 8. A.Myp — caMaa 6 oabiuaa peKa ... 

IX. 1. Bbi He Morjni 6 bi noMOHb ... ? 2. Bbi He motjih 6 bi hyniiTb ... ? 3. Tbi He mot 6 bi 
npHHTii ... ? 4. Oh He mot 6 bi noMBoniiTb ... ? 5. OhA hc mouiA 6 m riepeBecTii ... ? 6 . TAhh 
H e motjiA 6 bi npHCJiaTb ... ? 

X. 1. ...noeaeM, ...noexajni 6 u. 2. ... 6 yaeT .laHHMaTbca, ... ecru 6 bi 3aHiiMajica. 
3. ... noH/ieM, ... nomaii 6 m. 4. ... nocMOTp/j, ... nocMOTpeji. 
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XI. 1. Ecjih 6li Tbi ja.n MHe caoBapb, h nepeBeJi 6bi §tot tckct. 2. Ecjm 6b i th ripo- 
Hinaji 3T0T paccKa3, oh noHpaBHaca 6w Te6e. 3. Ecjih 6bi oh xoTea, oh Mor 6bi B3sm> ary 
KHHry ... 4. Ecjih 6bi OHa HHTepecoBaaacb bHoaoraefi, OHa nouuia 6w Ha 3Ty aeKiiHio. 

5. Ecjih 6h a BCTpema ero, a npuraaciia 6u ero k HaM. 6. Ecjih 6bi OHa noexaaa k po- 
aHTejiHM, OHa nocjiiuia 6bi hm TeaerpaMMy. 

XIII. (a) 1. Ecjih 6bi y MeHS 6b'uio speMH, a npiraieji 6bi k re6e. Ecjih 6bi y MeHH He 
6biJio BpeMeHH, a hc npHinea 6u k Te6e. 2. Ecjih 6li a jho6hji xhmhio, a nocTynwa 6bi Ha 
3 tot diaKyjibTeT. Ecjih 6h a He jdo6hji xhmhio, a He nocTyniin 6bi Ha stot (|iuKyjibTeT. 

(n) 1 . Iicjih 6i>! oh BojiHOBajica, oh He caaa 6 li 3K3aMeH. Ecjih 6bi oh He bojihob&jich, 
oh caaa 6bi 3K3;iMen 2. Iicjih 6m Mile noMeuiaJiH, a He k6hhh.ii 6bi 3Ty pa6oTy. Ecjih 6bi 
MHe He noMeuiaJiH, a kohuhji 6bi 3Ty pa6oTy. 

Unit 33 

II. 1. Wayaixa ..., Hay'iHB ... 2. npnxoaa .... npHiia ... 3. /lejiaa .... caeaaB ... 4. CaaBa& 
.... caaB ... 

III. 1. Oh cufleji na ahb;ihc h cMoTpea ... 2. Oh pa3roBapHBaa co mhoh h KJiaii khhfh ... 
3. Koraa oh OTBenaa Ha 3KjaMeHe, on ... BOJiHOBanca. 4. Koraa oh ye3waji m MocKBbi, 
oh ... ocTaBJiaji ... 5. Koraa OHa oTabixajia Ha lore, OHa mhofo naaBajia. 6. Koraa Hhh«i 
BCT peTHJia ... cecTpy, oira noexaaa ... 7. Koraa oh BepHyjica jiomoh, oh paccica3aji ... (oh 
B epHyjica ... ii paccKa3aa ...). 8. Kor.ua oh yexaa ..., oh ocraBHJi ... 9. Oh noanabia fc 
6epery a Bbiuieji ... (Koraa oh noanabia .... oh Bbiwea ...). 10. H noflooieji 
k octaHOBKe h yBH/ieJi ... ( Koraa a noaouiea ..., a yeiiaea ...). 11. Oh nocMOTpea hobmA 
(j)HJibM h paccKaaaji o HeM ... (Koraa oh nocMOTpea .... oh paccica3aji ...). 

V. (a) 1. ... TOBapnm, JKHBymHii ... (okohhhbuiiih ...). 2. ... TOBapHma, JKHBymero ... 
(oKOHHHBUiero ...). 3. ... c TOBapnmeM, acHByuiHM ... (okohhhbuihm ...). 4. ... TOBapHiuy, 
acHBymeMy ... (oKoimiBiueMy ...). 5. ... y TOBapmua, acHBymero ... (oKoHHHBiuero ...). 

6. ... 0 TOBapHUie, JKHByUteM ... (OKOHHHBlIieM ...). 

(b) 1. ... aeByuiKa, paboTaiomaa ... (HamicaBuiaa ...). 2. ... aeByuiKy, paboTaiomyio ... 
(HanHcaBiuyio ...). 3. ... c aoByuiKoft, pa6oTaiomeH ... (HanHcaBuieil ...) 4. ... a&ByuiKe, pa- 
boTaiofflefi ... (HanHcaBuieil ...). 5. ... y aeByiHKH, pa6oTaiomeH ... (HanncaBineft ...). 6. ... o 
aeByiUKe, pa6oTaiouieft ... (HanHcaBiuefl ...). 

VI. (a) 1. ... cTyneKT, xopomo 3iiaioiuHH ... 2. ... aeByniKy, roBopamyio ... 3. ... c apyroM, 

pa 6 oTaioiHHM ... 4. ... o poiiMTejiax, jkhbviuhx ... 5. ... apnic raM, HrpaiouiHM ... 6 . ... TOBapHma, 
HHTepecyioiiieroca ... 7. ... cryaeHTOB, .laHHMaioiiiHxcH ... 8 . ... k npoijjeccopy, wraiomeMy ... 
9. ... 06 yneHOM, HaynaiomeM ... \ 

(b) 1. ... o nncaTejiax, npHexaBuinx ... 2. ... co cry/ienTOM, BbicTynaBiuiiM ... 3. ... 
jipyry, npHrjiacHBiueMy ... 4. ... y TOBapHma, yace cjiaBiuero ... 5. ... co cTynenTaMH, ch- 
aeBuiHMH ... 6. ... o npy3bax, BepuyBuiHXca ... 7. ... jieByniKy, oTKpwBmyio ... 8. ... cecxpe, 
npHCJiaBUieii ... 9. ... c TOBapHUiaMH, eaflHBUlHMH .. 

VIII. 1. ... apxHTeKTopa, nocTpoHBUiero ...; ... aom, nocTpoenHbiii ... 2. ... KHHra, Ha- 
nMcaHHaa ...; riHcareab, HaiiHcasniMii ... 3. ... KOCMOHaBTbi, npiirjiameHHbie ...; CTyaeHTbi, 
npHraacHBinne ... 4. ... cJMBapb, KynaeHHbift HeaaBHo; ... TOBapiima, KynHBmero ... 5. ... 
KHHrH, 3a6biTbie; ... CTyaeHT, 3a6b'inuiHH .„ 6. /JeByuiKa, oTKpbiBiuan ...; ... KHHra, 
oTKpbiTOH ... 7. ... riHCbMo, noayweHHoe ...; ... Oaio, nojiywiiBiiiyjo ... 

IX. 1. ileaeraiiHfl, ripHHHTaa peKTopoM ... PeKTop, npHHHBUiHH aeaeraiiHio ... 2. ... 
*ypHaJibi, npHHeceHHbie MHe ... ToBapnm, npHHeciHHH ... 3. ... necHH, ncnoaHemibie mo- 
aoabiM neBUOM ... Y neBiia, HcnoJiHHBUiero ... 4. OoToajib6oM, noKfiaaHHbiH MHe ... 

ZleByuiKa, noKa3aBiuan ... 5. 3aaa>ia, pemeHHaH apyroM apyry, pemiiBuieMy ... 6. ... 

necHH, cneTaa cTyaeHTaMH cTyaeHTOB, cneBinnx ... 7. B TeaerpaMMe, nocaaHHoii hm 

c apyroM, nocaaBUiHM ... 8. ... noaapoK, KynaeHHbiH cecTpe. /(eByrnKa, KyniiBinas ... 

XI. 1. 3to iHKOJia, KOTopyio nocTponaH HeaaBHo. 2. 3 to yHHBepcHTeT, KOTopbifi oc- 
iioBaaH HeaaBHo. 3. 3 to KHHra, Koropyio onybaHKOBioiH aaBHO. 4. 3 to paccKa3, KOTopwfl 
nepeBean Ha pyccKHH H3WK. 5. 3 to yeaerpaMMa, KOTopyio nocaaJiH BHepA. 6. 3 to nHCb- 
mo. KOTopoe noayaiiaH HeaaBHo. 7. 3 to necHa, KOTopyio HanncajiH HeaaBHo. 8. 3 to npo- 
6aeMa, KOTopyio MsynaioT aaBiio. 

XII. 1. ... npHHHT, ... npHHHTbIMH. 2. ... CaaHHbIX, ... CaaHbi. 3. ... 0praHH3OBaH, ... op- 
raHH30BaHH0M. 4. ... OTKpbiTa, ... oTKpbiTyio. 5. ... nocTpoeHa, ... nocTpoeHHoli. 6. ... oc- 
HOBan, ... ochobuhhom. 7. ... nepeBeaeHb'i, ... nepeBeaeHHbie. 
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RUSSIAN-ENGLISH VOCABULARY 


A 

a and, hut, while 

aBrycT August 

aBT66yc bus 

&BTOp author 

arpoHOM agronomist 

aapec address 

aa6yKa alphabet 

asH^TCKHit Asian 

A3hb Asia 

aicrep actor 

aKTpiica actress 

aa4>aHHT alphabet 

aHriiHa sore throat, quinsy 

aHrJiHttcKHft English 

aHrjiHHaHHH Englishman 

aprJiHMaHKa Enlgishwoman 

Anr-rasi England, Britain 

aHrao-p^ccKHft English-Russian 

aHcaM6nb m. ensemble 

aneJibCHH orange 

amcKa chemist's; dnigstore 

anpejif> m. April 

&pMH)i army 

apTHCT actor, singer 

apTHCTKa actress, singer 

apxHT^KTop architect 

apxHTeKTypa architecture 

apxHTeKTypHuft architectural 

acTponoM astronomer 

ayaHTopwa lecture- hall 

a,4>opi<3M aphorism 

A^pinca Africa 

a<))pHKaHeu African 

aaponopT airport 

B 

6a6ytirKa granny, grandmother 
6aacT ballet 
6ajiKOH balcony 
6aHAepojib /. printed matter 
6aHK bank 

6acceibi swimming pool 

6eraTb imp. to run, to jog 

6ejKan> (6ery, 6eaoiiub, ... 6eryr) imp. to nui 

6eaa misfortune 


6cAHbiti poor 

6ea prep.+gcn. without 

6e3JiiOAMbii{ lonely, uninhabited 

6e3yMHbiit mad 

fiejibifl white 

6enbc linen 

6eper bank; shore 

6ece/ioBaTb (6ece/tyio, 6ece/tyejiib) imp. 

c KeM? to talk 
6H6jiHOTeKa library 

6 hjict 1, ticket: 2. exam(ination) question 
card 

6Hojior biologist 

finoJiorHJi biology 

BjiaroBeuteHHC Annunciation 

6.iaroAapHTb imp. Koto? ja umo? to thank 

6.iecTCTb imp. to glisten 

6.1 h ace nearer 

6.iH3KHit near, close 

6.1H3KO near, closely 

6;iHHbi pi. pancakes 

6.HOAUC saucer 

SoraTCTBo wealth, riches 

6oraTbift rich; wealthy 

borocayaceimc divine service 

6ott 1. baltle, light: 2. - KypaHTOB chimes 

Sd-nec 1 more (than) 

6ojiee 2 , tcm fio-iee all the more 

bojie.jnh /. illness, sickness 

6ojierb imp. ueM ? to be ill; to be sick; 

p. 3a6ojieTb to fall ill 
oojibHHna hospital 
66.ibno (is) painful 
60-ibHoii 1 sick, unhealthy, unsound 
6o;ibH6ft 2 sick person, patient 
66.ibine more 
6oJibUi6H big, large; great 
6oput beetroot and cabbage soup, borshch 
6opb6a 1. stniggle; 2. wrestling 
6othhkh pi. shoes, boots 
fioarbCH (fiokicb, 6oHUlbCH) imp. ko/ 6 ? ne- 
ed? to be afraid, to fear 
6par brother 

6paTb (6epy, 6epemb) imp. nmo? ko/6? 

p. B3«Tb 1. to take; 2. to borrow 
6pocan> imp. nmo? xt/dd? p. 6pocHTb to 
throw 

6p6cHTb (6p6my, 6p6ciiiiib) p. to throw 
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6pk>KH pi trousers; pants 
byayinee the future 
fiyayumft 1. future; 2. next 
6yKBa letter 
6yKBipb m. ABC book 
6yM&ra paper 

6yTep6p6 a. (open-faced) sandwich 

6y4»eT buffet, snack bar 

6y<j)eTMHlta barmaid 

6biB&Tb imp., p. nodbiBaTb to be; to visit 

6biBUiH(t former 

6b1cTpo quickly 

6bitb (6y/ty, fiyaeuib) imp. to be 

B 

B (BO) prep.+ acc. orprepos. in, into 
Bardii (railway) carriage, (railroad) car, 
covered goods van 
BiftHbiti important 
B&3a vase 
B&Hiia>i bathroom 
B/tpyr suddenly 
BeflOMocrb /.register 

Be^b isn’t it?, didn’t you?, etc:, you see, 
you know; after all 
Be3Ae everywhere 

Be3T<i (Be3y, Besenib) imp. koio? umo? to 
carry 

BeK century 
BeJifiKHtt great 
seJiocHneA bicycle 

BepHTb imp. KOMy? He My? go umo? e koio? 

p. noBepHTh to believe, to trust 
B^pHo (is) right 

BepuyTb p. umo? KOMy? Kydd? to return, to 
give back 

BepHyTbca p. xyda? to return, to come 
back 

BepHbift faithful 
Bepo^THO probably 
BepTOJieT helicopter 
BepxHHtt upper 

Becejio (one) has a good time, (one) en- 
joys oneself 

BeceJibitt joyous, cheerful 
Becejibe merry-making 
BeceHHHtt spring 
BecH& spring 
Becudft in spring 

BecTH (Betty, Beaeuib) imp. koio? umo? to 
lead 

Becb (bch, Bee, Bee) all, whole 
BeTep wind 
BeTKa branch 

Benep 1. evening; 2. evening party 
BenepHHft evening 
BeMepoM in the evening 


BeHHbiit eternal 
BeuiaTb imp. umo? to hang 
Beutb /. thing 

B3HTb (B03bMy, B03bMemb) p. UmO? KOIO? 

1 . to take; 2. to borrow 
bha kind 

BHAeTb (Btbtcy, BHamin.) imp. umo? koio? to see 

BH3HT visit 

BHJiKa fork 

BHHorp^A grapes 

BHCCTb imp. to hang 

BMecTc together 

bm£cto instead of 

BHe3aiiHo suddenly 

BHH3 down(ward) 

BHH3y down, below 
BHHM^HHe attention 
BHHMaTejibHO attentively, carefully 
BHOBb again 
BHyK grandson 
BHyTpw inside 
BHyiKa granddaughter 
BOBpeMB on time, in time 
Boaa water 

BOAMTb (Boacy, Boanmb) imp. umo? koio? 
1. to lead; 2. to drive 

B03BpamaTb imp. umo? KOMy? to return, to 
give back 

B03BpaiuarbcH imp. Kyda? to return, to 
come back 

B03HTb (Boacy, B03Hmb) imp. koio? umo? 
to carry 

BoftHa war 

boUth (Bonay, Bonaeuib) p. to go in, to 
come in, to enter 

BOK3a)i railway station, train station 
BOJictt6oji volleyball 
BOJ1K Wolf 

BoaiioBaTbCB (Bojmyiocb, BOJiHyeiUbca) 
imp. to worry; to be anxious 
bojiocu pi. hair 
Boo6ute in general 
Bonpoc question 
BOCKpcceHbe Sunday 
BOcnoMHHaHHe memory 
BoccTaHaBJiHBaTb imp. umo? p. bocctbho- 
BHTb to restore 

BOCCTaHOBKTb (BOCCTaHOBJIlO, BOCCTaHO- 
BHfflb) p. to restore 
BoccTanoBJieHHe restoration 
boct6k east 

BocTOMiibitt eastern, oriental 
bot here is (are) 

Bnepea forward 
BnepcAH in front, ahead 
BnpoMeM through 
Bpar enemy 
Bpaw doctor, physician 
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BpeMfl time 
BpeMfl roaa season 
Bcerfla always 
Bcero 1. of all; 2. only 
Bee everything 
Bee ace vet 

Bce-TaKH nevertheless 

BcnoMHHaTb imp. kw. 6? ymo? o kom? o yeM? 

p. BcnoMHUTb to remember, to recall 
BClTOMHHTb KOZO? HmO? 0 KOM? 0 UeM? tO 

remember, to recall 

BcraBarb (bctok), BCTaeuib) imp.,p. BCTatb 
to get up 

BCTaTb (BcraHy, BCTaHetuh) p. to get up 
BCTperaTb (BCTpeuy, BcrpeTHmb) p. kozo? 

umo? to meet; to run into, to come across 
BCTpeTHTbCfl (BCTpeflyCb, BCTpeTHlHbCfl) 
p. c KeM? to meet; to run into 
BCTpeqa get-together; meeting; encounter 
BCTpeqatb imp. kozo? umo? p. BCTpeTHTb 
to meet; to run into, to come across 
BCTpeqaTbca imp. c KeM? p. BCTperHTbca 
to meet 

bchkh# 1. any; 2. each, every 
BTopHHK Tuesday 
bxo/j entrance 

Bxo^HTb (Bxoxcy, BxoflHiub) imp., p. boMth 
to go in, to come in, to enter 
BHepa yesterday 
BHepauiHHtf yesterday's 
Khi6npaTb imp. umo? kozo? p. Bbifiparb to 
choose 

Bbidparb (Bbi6epy, Bbi6epemb) p. ymo?m- 
z6? to choose 

BbI3bIBaTb imp. KOZO? ymo? p. Bhi3BaTb 
1. to call; 2. to evoke 

Bbl3BaTb (BbI30By, BbI30BeUIb) p. KOZO? 

umo? 1. to call; 2, to evoke 
BbiitTH (Bbiiiay, Bbiflaemb) p. to go out, 
to come out, to leave 

BbiiiHTb (Bbinbro, Bbinbeiub) p. ymo? to 
drink (up) 

BblnoJiHHTb ]>. ymo? to fulfil 
BbinOJIHHTb imp. umo? p. BbUIO.IHHTb to 
fulfil ^ 

BbipaacaTb imp. umo? p. Bbipa3HTb to ex- 
press, to convey 

Bbipa3HTb (Bbipawcy, Bbipa3Hiub) p. ymo? 

to express, to convey 
BblpaCTH p. to grow (up) 

BbipbiBaTb imp. umo? omicyda? p. BblpBaTb 
to tear out 

BblpBaTb p. to tear out 

BbicK&3biBaHHe opinion 
bmcokh# high, tall 
BbicoKo high, highly 
BbicTaBKa exhibition 

BbicTynaTb imp., p. BblcTyjiHTb to perform 


BWCTynHTb (BbicTyn.HK>, BbicTymmib) p. to 
perform 

BbixoA way out; exit 

BbixoAirTb (Bbixoacy, Bbixoanuib) imp., 
p. BbiitTH to go out, to come out, to leave 

r 

ra3era newspaper 
rajiepea gallery 
ra.icTyK tie 
rae where 
reit3ep geyser 
reo.ior geologist 

rMMHacTHKa gymnastics; P. T. exercises 
rHTapa guitar 

niaBHoe the main thing; above all 
rjiaBHbiit main, principal; head 

maBHbiM 66pa30M mainly 
r.ia3 eye 
rJTy6oKH<i deep 
rjiynwit foolish 

roBopHTb imp. ymo? KOMy? o ueM? o kom? 

p. cKa3aTb to speak; to say 
ro/i year 

roflHTbca (roacycb, rozuiuibcfl) imp. KOMy? 

to be suitable 
roJioBa head 
roJioc voice 
ro.iyboii light-blue 
ropa mountain 
rop^bift proud 
ropeTb imp. to burn 
ropjio throat 

ropHbiit 1. mountain(ous); 2. mining 
ropofl town, city 
rocTenpHHMHbiit hospitable 
rocTHHHira hotel 
rocTb m. guest, visitor 
rocyaapcTBeiiHbin state 
rocyaapcTBo state 
totob (is) ready 

roTOBHTb (totobjiio, roroBHiub) imp. ymo? 
1. to prepare; 2. to cook 

rOTOBHTbCB (rOTOBJIK)Cb, rOTOBHUIbCfl) 

imp. k yeMy? to prepare 
rpanyc degree 
rpaMOTa literacy 
rpaMOTHbifi literate 
rpaHiiiia border 
rpnim flu 

rp03a thunderstorm 
rpoMKO 1. (is) noisy; 2, loudly 
rpycTHO (is) sad 
rpycTHbiii sad 
ry6bi pi. lips 
ryjiflTb imp. to walk 
ryManiicT humanist 
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aa yes 

AaBan. (aaio, aaeuib) imp. umo? KOMy? 

p. aan. 1. to give; 2. to lend 
AaBHo 1. long ago; 2. long since 
aime even 
AajieKo' far 

A&ibHHtt distant, remote 
fliabine farther, further 
napHTb imp. umo? komi)? p. lioaapHTb to 
give 

AitpoM 1. in vain; 2. free 
Afira date 

aarb (aaM, aauib, aacT, aaauM, aaaHTe, aa- 
ayT) p. umo? KOMy? 1. to give, 2. to lend 
ABepb f. door 
ABHXceHHe movement 
asoitKa second lowest (unsatisfactory) mark 
ABopeu palace 
a^BOMKa (small) girl 
ACBywKa girl (in her late teens) 
aeayuiKa grandfather 
aew^pHaa receptionist 
ae»$ipHbitt on duty 
aettcTBMe action 
aeKa6pb m. December 
A&iaTb imp. umo ? p. caeaan. to do; to make 
aeJio job 
aeHb m. day 

aeHb poacA^HHB birthday 
aeiibra pi money 
aepcBencKHii rural, village 
aepeBHH village 
aepeBo 1. tree; 2. wood 
aepacaib imp. umo? koio? to hold 
aera pi. children 
aercKMh children’s 

aeTcTBo childhood; b aeTCTBe in one’s 
childhood 
aemeBJie cheaper 
aeuieBo (is) cheap; cheaply 
aBcyHTJiH jungle 
AxaJior dialogue 
aHBan settee 
a<JKHh wild 
a«cK disc, record 
AHeM in the afternoon 
ao prep+gen. before, in front of; as far as; 
till 

ao BOCTpe6oBaHH» poste restante, to be 
called for 

ao CBHAaxHH goodbye 
Ao6poTa kindness 
ao6pbitt kind 

AobbiBaTh imp. umo? p. ao6biTb to get 
ao6brrb (ao6yay, ao6yaenib) p. umo? to 
get 


aoe3xcaTb imp. do ueio? p. aoexan. to 
reach 

Aoexan> (aoeay, aoeaenib) p. do ueio? to 
reach , , 

aoaca-iHBbifl rainy 
aoBtab m. rain 

aottTH (aottay, aohaemb) p. do ueio? to 
reach 

AOKJi^a report 
aoKTop doctor 

aoKTop Hayic doctor of sciences, Dr. Sc., 
Ph. D. 

AOKyMeHT&ibHMtt documentary , 

ao.iro for a long time > 

adaweH (one) must 

AOM house, block of flats 

AOM dTAbixa holiday centre 

AOMa at home 

AOM&niHHtt homemade 

Aom 6M home 

aond.iHHTb p. umo? koio? to complete 
AonoJiH&Tb imp. umo? koio? p. aonojimm* 
to complete 
aopdra 1. way; 2. road 
aoporne pi. those dear (to one) 
aoporo (is) dear, dearly 
aoporoh dear 
aop6xce dearer 
ao cmx nop until now 
aoxoaitTb (aoxoacy, aoxogHUib) imp. do ue- 
io? p. aoitra to reach 
aoHb /. daughter 
ap&Ma drama, play 
apaMaTHMecKHh drama 
apaMaiypr playwright 
apeBiKjpyccKHtt Old Russian 
apeBHHfi Old, ancient 
apyr friend 
apyroft (an)other 
apyw6a friendship 
apyxcecKHft informal 
Ap^Hbih united 

ay Man. imp. o kom? o ueM? to think 

ayn. imp. to blow 

ayx spirit 

ayxdBHuft sacred 

ayrna soul, heart 

Abiuiarb imp. to breathe 

E, £ 

EBpona Europe 
eBponettcKHtt European 
eaifHCTBeHHutt (the) only, sole 
eweroAHo annually 
eacerdanbifl annual 
e3AHn> (§3*y, e3nnnib) imp. to go 
e.iKa New Year tree, Christmas tree 
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eJJOBblft fir, of a fir-tree 

ecnH if 

ecTecTBeHHbitt natural 
ecTb (6bm>, HMeTb) to be; to have 
ecTb (eM, euib, ecT, eflH.w, eaHTe, eflflt) imp. 
nmo? to eat 

exaTb (eay, e/ienib) imp. to go 
eme still; yet 

}KiaoaaTbCH m umo ? to complain (at>out, of) 
*a^b (is) a pity 

acdpKHtt hot 

acaTb p^ny KOMy? to shake somebody by 

the hand 

5K/ian> imp. koio? nmo? p. no^oacaaTb 1. to 
wait; 2. to expect 

aceafiHHe wish 

acenaTb imp. KOMy? ueio? p. nosKenaTb to 
wish 

acejiesnaH aopora railway; railroad 
xceriTbitt yellow 
aceHa wife 

weHCKHfl women’s; female 

aceHiUHHa woman 

acHBonHCHbiii picturesque 

acHBonncb /. painting 

3khb6t stomach 

acHBdrHoe animal 

acH3Hb /. life 

acHTeJib m. inhabitant 

acHTb (acMBy, aomeiiib) imp. to live 

acypHaa magazine, journal 

acypHariHCT journal ist 

acypnijibHbifl ctojihk occasional table 

3 

3a prep.+acc. or instr. 1. behind, beyond; 
2. for 

3a6nyAHTbC}i p, to lose one’s way 
3a6oJieTb p. ueM? to fall ill 
3a6biBaTb imp. koio? nmo? o kom? o neM? 
p. 3a6biTb to forget 

3a6uTb (aafiyay, aa6y/ieiiib) p. koio? nmo? 

o kom? o ueM? to forget 
3aB0fl factory 
3aBTpa tomorrow 
3^BTpaK breakfast 
a^BTpaKatb imp. to have breakfast 
3aBTpauutHtt tomorrow's 
3anaBan> (aaaaio, sanaema ) imp. nmo? ko- 
My? p. 3a,aaib to give; 3aaaBaxb Bonpoc 
to ask a question 

aaflaHHe 1. homework; 2. exercise, assign- 
ment, task 


3a/iaTb (3aaaM, 3aaaiHb, 3aaacT, aaflaflHM, 
3aflanfiTe, 3aaaziyT) p. nmo? KOMy? to 
give; 3aflaTb Bonpoc to ask a question 
3aflaua 1. task; 2. problem, sum 
3aHHTepecoBaTb (aauHTepecyio, satiHTe- 
pecyeuib) p. kom? ueM? to interest 
3annTepecoBaTbca p. hom? kom? to be 
interested 

3aKa3nofi registered 

saKaHHHBaTb imp. nmo? nmo denamb? 

p. 3HKOHHHTb to finish, to complete 
aaKOHHHTb p. umo? umo ifenamu? to finish, 
to complete 

3aKpbiBaTb imp. nmo? p. saKpwTb to close 
3aKpbiBaTbCH imp., p. 3aKpwTbca to close 
3aKpbiTbiM 1. closed; 2. indoor 
3aKpbrn> (3akpoio, 3aKpoeiiib) p. umo? to 
close 

3aKpbrn>ca p. to close 
3aa hall; auditorium 

saMeTHTb (aaMeny, naMerauib) p. Koro? 

umo? to notice 
3aMeuaTeabHbiii outstanding 
3aMeuaTb imp. ko/o? umo? p. 3aMeTHTb to 
notice 

3aMojmaTb p. to become silent 
3aHaBecica curtain 
3aHHMaTbcsi imp. to study 
33HBT (is) busy 
aaHBTMe class 
3ana^ west 
3ana/tHbiii western 
3anax smell 

3anHcarb (aannmy, 3aiiMmemi>) p. umo? to 
record; to write down 
3anHCKa note 

3aniicbiBaib imp. umo? p. sarincaTb to 
record; to write down 
3anncb /, record; entry 
3anaaKaTb (3an^auy, 3anjiaHemb) p. to 
burst out crying 

3anoJiHHTb p. umo ? to fill in; to fill out 
3ano.iHBTb imp. umo? p. 3anojiHHTb to fill 
in; to fill out 

3acMe»TbCB (3acMeiocb, aacMeeuibca) p. 

to laugh, to burst out laughing 
3aTpy/uuiTb p. koio? ueM? to cause dif- 
ficulty 

3aTpyflHBTb imp. Koto? ueM? p. 3arpy/t- 
HHTb to cause difficulty 
3aueT test 

3amyMen> (3amyM/u6, aaiuyMiiuib) p. to 
begin making a noise, to begin rustling 
3Bepb m. animal, beast 

3B0HHTb imp. KOMy? p. [|03B0IIHTb tO ring 
up, to telephone 
3naHHe building 
3/iecb here 
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3nopOBaTbca imp. c KeM? p. nosaopoBaTb- 

cfl to greet, to say hello 
3AopoBbitt healthy, sound 

3AopoBbe health 

3Ap^BCTBytt(Te) how do you do; hello 
ae.ieHbitt green 

3ewifi 1. earth; 2. land, ground 

3epKa.io mirror 

3hm£ winter 

bhmhhM winter 

3hm 6H in winter 

3Aott wicked 

3h&k6m c kcm? c. ue.u ? (is) acquainted, 
(one) has met, (one) knows (smb.) 
3HaK6MHTb imp. koi6? c kkm? to introduce; 
to acquaint 

3HaK6MHTbCfl (aHaKOMJIK)Cb, aHaKOMHIIIb- 
cb) imp. c xeM? c ue.u ? p. no3HaKOMHTb- 
cb to meet 

3HaKOMCTBo getting acquainted 
3HaKdMbie pi. acquaintances, friends 
3HaKOMbiif familiar 
3HaK6MMtt 2 acquaintance, friend 
3HaMeHifTbitt famous, renowned 
3H&HHe knowledge 
3HaTb imp. kozo? umo? to know 

3H8MHT SO 

3HaMHTb imp. nmo? to mean 
3ojior6tt golden 
30 HTHK umbrella 
aprtTeAb m. spectator 
3y6 tooth 

H 

h and 
Hrpa game 

HrpaTb imp. eo nmo? ua ueM? to play 
HAHOMa idioma 

math (Hay, Haemb) imp. to walk, to go 
H3 prep. + gen. from, out of 
H3BecTHbift well-known, renowned 
H3AaBaTb (H3gai6, H3Aaemb) imp. nmo? 

p. H3aaTb to publish 
H3AAA€Ka from far away 
H3A&Tb p. umo? to publish 
M3Men(tTh /;. umo? kozo? to change 
H3MeHHTbcn p. to change 
H3MeH^Tb umo? KOZO? p. H3MeHHTb tO 
change 

H3MeH«TbCH imp., p. H3MeHHTbCB tO 
change 

H3peAKa occasionally 

HaynaTb imp. umo ? H3y HHTb p. to study 

H3yHHTb p. umo? to study 

hah or 

hk6h3 icon 

HMeHHe estate 


iiMeHHO precisely 

HMeTb imp. umo? to have ; 

<Jmh first (Christian) name 
HHAenc (noHTOBbiit) post code; zip code 
HHAHftcKHft Indian 
HH>KeHep engineer 
HHorAa sometimes 
HiiocTpSmibiit foreign 
hhctht^t college; institute 
HHCTpyMCHT iustniment, tool 
HHTepec interest 
HHTepficHO (is) interesting 
HHTepecHbifi interesting 
HHTepccoB^Tb (MHTepecyio, HHTepe- 
cyemb) imp. kozo? to interest 
HHTepecoB&TbCH imp. xeM? ueM? to be 
interested 

HHTepnauMOHaAbHbiii international 
HCK^Tb (nmy, Hineuib) imp. kozo? umo? to 
look, to seek 
HCKyccTBO art 

HcnoAHHTb p. umo? to perform 
HcnoAHBTb imp. umo?p. HcnoAHHTb to per- 
form 

HcnyraTbCB p. kozo? uezo? to be frightened 
HCTopHK historian 
HCTopHMecKHii historical 
HCTopHH 1 history 
HCTopHB 2 case; story 
HeueAHTb p. kozo? om uezo? to cure 
HcueAHTb imp. kozo? umo? p. HciieAHTb 
to cure 

Hcne3aTb imp., p. Hcueauyn. to disappear 

HCHe3HyTb p. to disappear 

htot Sum total 

HioAb m. July 

HiOHbm. June 

K 

k prep.+dat. to, towards 

Ka6HHeT 1, study; 2. consulting room; 

peHTreHOBCKHii KaduneT X-ray room 
Kaa<Abifl every; each 
KaweTCB it seems 
KaK so, as 

KaK ofibiMHO as usual 
KaK npaBHAO as a rule 
KaKOB what (is)? 

KaKott what, which 
KaKoit-imdyAb any 
KaKoii-To some 
KaAeHAapb m. calendar 
KaHHKyAbi pi. holidays; vacation 
Kanycra cabbage 
KapaHAam pencil 
KapTa map 

KapTHHa picture, painting 
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KapTo4>ejib m. (coll. KapTouiKa) potatoes 

Kacca cash desk 

KacceTa cassette 

KacTpioJin saucepan, casserole 

KaT^Tbca imp. na hcm? - Ha auacax to ski; 

- Ha caHKax to sledge; to toboggan 
Katjie cafe, snack bar 
K^MecTBO quality 
KBapTitpa flat, apartment 
KBac soft drink made from black bread rusks 
Ke<J)Hp kefir 
KHJioiuctp kilometre 
khho cinema, movie 
KHHOTedrp cinema; movie theatre 
KHOCK kiosk 
KHpiiHH brick 
KJiacc class, classroom 
KJiacTb (KJia/ty, Kaaaewb) imp. umo? xyda? 

p. nojioacHTb to put, to place 
KJiHMaT climate 
KJiy6 club 
kjhoh key 
KHiira book 
KHHMCHblti book 
KHitacHbitt uiKacJ) bookcase 
KOBep carpet, rug 
Kor,qa when 
KOji6aca sausage 
Koaaea* college 
KOJiJieKitHfl collection 
KOM&tuia team 
KOMHaTa room 
KOMnac compass 
KOMno3HTop composer 
KOMnoT stewed fruit 
kohb^pt envelope 
KOHrpecc congress 
KOHeit end 
KoneHHO of course 

KOHcepBbi pi. tinned food; canned food 
KOHCTHTyitHH constitution 
KOH<JjepenuHa conference 
KOH<t>eTa sweet; candy 
KOHitepT concert 

KOHHaTb imp. nmo? umo denamb? p. koh- 
HHTb to end; to graduate (from) 

KOHHaTbCH imp. to end p. KOHiHTbca 
KOHHHTb p. umo? umo denamb 1. to end, 
to finish; 2. to graduate (from) 

KOHHHTbCH p. to end 
KoneftKa copeck 
KopHfldp corridor 
KopHHHeBbltt brown 
KoppecnoHfleHKHB correspondence 
kocmohSbt cosmonaut 
KocMouaBTHKa cosmonautics 
k6cmoc (outer) space 
KOCTIOM suit 


KOTopbift whoiwhich 
KO(J)e m. coffee 
Kotjrra (woman’s) jacket 
KouiKa cat 

Kpafi country, territory, land 
KpaH tap; faucet 
Kpacaseu handsome man 
KpacaBHita a beauty 
KpacftBo (is) beautiful 
KpaciiBbilt beautful 
KpacHbih red 
KpacoTa beauty 
KpenKO firmly 
Kpecjio armchair 
KpHKHyTb p. umo? KOMy? to shout 
KpHHaTb (xpuuy, KpHunuib) imp. nmo? KO- 
My? to shout 
KpoBaTb /. bed 

KpoMe Toro besides, in addition to 
KpynHeituiHtt (the) largest 
KpynHbitt large 
k cosKajieHHio unfortunately 
KCTaTH 1. to the point; 2. incidentally, by 
the way 
kto who 

KTo-HH6y/u» somebody 
kto-to somebody 
Kya5 where 

Ky/ia-HHfiyflb somewhere 
KyjibTypa culture 
KyjibTypiibih cultured 
Kynep merchant 

KynitTb (KyiMio, kynunib) p. nmo? komi )? 

dnsi kozo? to buy 
Kynoji dome 

Kypnua 1. hen; 2. chicken 
KycoK piece 
KyxHa kitchen 

JI 

Jia6opaTopHB laboratory 

aarepb m. camp 

aaMna lamp 

aerenaa legend 

aerKO (is) easy 

aeaHHoit icy 

aeacaTb to be, to lie 

aenapcTBO medicine, drug 

aeKUHH lecture 

aec wood(s), forest 

aeraTb imp. to fly 

aeTerb (aeuy, aeTiinib) imp. to fly 

aerHHft summer 

aero summer 

aeroM in summer 

aeMHTb imp. kozo? to treat 
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JieMb (jiary, jraacemt, ... jraryr) p. xydd? to 

lie down 

JierKHft 1. light; 2. easy 
Jiea ice 
jih whether, if 
jihct leaf 
jihct6k form 
JiHTepar^pa literature 
JiHrepaT^pHbitt literary 
JiHito face 

JifiuHutt 1. spare; 2. unnecessary 
jio6 forehead 
jidoKa boat 

Jio*<rrbCH imp. Kydd? p. Jienb to lie down 

JiowriTbca cnaTb to go to bed 
jidjKica spoon 
Ji6iua#b /. horse 
onions 
Jiyirfi moon 
nyi ray 
Ji^mue better 
JijrmiiHtt best 
JibixcH pi. skis 
JiiobriMbtft favourite 
JHo6irTejib m. lover 

;no6riTb (jiio6jii 6, aiddHuib) imp. koio? 

umo? nmo dernmo? to like; to love 
Jiio66Bb /. love 
mo/pi pi. people 

M 

Maraafiii shop; store 

Mail May 

M&jieHbKHit small, little 
Majio few, little 
ManorpaMOTHbiit semi-literate 
MaJIbHHK boy 
MaMa mummy, mother 
Mapxa (postage) stamp 
MapT March 

MapuipyT itinerary, route 
Macao butter 
MacTep master 
MaTeMciTHK mathematician 
MaTeM^THKa mathematics 
MaTH match 
Man. /. mother 

MaiuiiHa 1. motor-car; auto(mobile); 

2. machine 
Me6eab /. furniture 
MeaB^ab m. bear 
MeruiK medical man; physician 
MeaHUHHa medicine 
MeflHufiHCKaa ceerpa (hospital) nurse 
MeflHUHHCKHit medical 
MesKtiy between; among 
MejKttyHapo/iHbjil international 


MeaKHit shallow 
Me.ioflHa melody 

MeHbine less, not so much (as) ., 

MeHHn.cn to change 

MecTO place 

Mecnu month 

MeTp metre 

MeTpo Underground; metro; subway 
MeueHaT patron of art 
MeHTa dream 

MeuTaTb imp. o kom? o hcm? to dream of , 
Memarb imp. KOMy? umo denamb? to hinder 
mhjmh6h million 
MHJibitf dear (in a salutation) 

MHHiicTp minister 

MirHyc minus 

MHH^Ta minute 

MHp^ world 

MHp 2 peace 

MHpOBOit world 

MiiTHur rally 

MJiaAiuHft younger 

MHorne pi. many 

MHoro many, much 

MHoroe many things; much 

MHoroHaiuiOHaJibHbiit multinational 

MHoroysancaeMbiil dear (in a salutation) 

MHoroMHCJieiiHbift numerous 

MoaceT 6biTb perhaps, maybe 

m6*ho (is) possible, (one) can; (one) may 

Monoaeacb /. youth 

Moaonen fine fellow, well donel 

Moao/joit young 

Moaoflocn, /. youth 

MoaoKO milk 

Moauart. imp. to be silent 

MOHacTbipb m. 1. monastery; 2. convent 

Mope sea 

MopKOBb /. carrot 

MOp03 frost 

MOCKBH4 Muscovite 

MocKBHHKa Muscovite 

MOCKOBCKlltt MOSCOW 

moct bridge 

Mo*ib (Mory, Moaceuib, ... Moryr) imp. umo 
(c)dejiamb? to be able, (one) can 
Myflpocrb /. 1. wisdom; 2. adage 
My* husband 
My*HHHa m. man 
My3e# museum 
MysbiKa music 
My 3biKajibHbiH musical 
My3biKaHT musician 
Mbino soap 

Mhicjib / thought, idea; reason 
mhco meat 
mhm ball 
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H 

Ha prep.+acc. orprepos. on, at 

Ha6epe»Han embankment 
HaB^pHoe most likely, must 
HaBepx up(ward) 
naaepxy above 
H&BOAOMKa pillowcase 
Haa prep.+instr. over, above 
Haaexcaa hope 

HaaeaTbca imp. na koio? naumo? 1. to hope; 
2. to depend 

Ha aH«x one of these days 
Ha3&a back(wards) 

HaaB^HHe name 

Ha3Bim> (Ha30By, HaaoBenib) p. umo? ko- 
io? kuk? to call 

naabiBarb imp. ymo? koio? kuk? p. Ha3BaTb 
to call 

Ha3biBaTbCH imp. to be called 

HaiiTH (Haftay, Haftzteitlb) p kmo? umo? to 

find 

HaKoneu at last 

HaKpbiTb; HaKpMTb Ha ctoji to lay the 

table 

HaaeBO to the left 

Ha naMHTb as a souvenir 

HanHcaTb (Hamiuiy, Hamtmemb) p. ymo? 

KOMy? o kom?o yen? to write 
HanpaBo to the right 
HanpacHo for nothing, in vain 
HanpoTHB prep.+gen. opposite 
Hapoa people 
HapdaHocTb /. nationality 
HapoaHuA folk 
HapaaHbiit brightly decorated 
uacejieHHe population 
nacejiBTb umo? to inhabit 
iiacTOJihiiaa jiaMiia desk lamp 
nacTOBixtHd real 

HacTynaxb imp., p. HacTynitTb to come, to 
set in 

HacTyniiTb p. to come, to set in 
Hayica science 

HayuHTb p. koio? He. My? to teach 
HayHHTbca p. ye My? to learn 
Ha^HHO-nonyjispHbiii popular-science 
HayHHbitt scientific, research 
HaxoziHTb (HaxojKy, HaxoaHUib) imp. ymo? 

koio? p. Hatt™ to find 
Haxo/U5n>cH (naxoacycb, Haxo,annibca) 
imp. to be, to be situated, located 
Ha xofly on the way 
HaiiHOHajibHbiti national 
Hauano beginning 

HauaTb (Ha'THy, HauHenib) p. umo? ymo 
dejiamb?to begin 
HaMfiTbCH p. to begin 


HaMHHaTb imp. ymo? ymo denaeuib? p. Ha- 
uaTb to begin 

HanHHaTbca imp., p. Hauarhca to begin 
He not 
ne6o sky 

hcbo3m6skho (is) impossible 
HeaaBHO recently 
HenaaeKo not far 
He/ieJin week 
Heao.iro for a short time 
HeatHbift gentle, delicate 
ueaHaKOMbitt unfamiliar 
HeH3BecTHO (is) unknown, one does not 
know 

HCH3BecTHbift unknown 
HeKorna (one) has no time 
HeKOTopuft some 
He.rerKd (is) not easy 
HeJib3£ (is) impossible, (one) cannot 
HeMHoro a little 
Heo6biMHbitt unusual 
HeoBciinaHHO unexpectedly, suddenly 
HeonbiTHbiti inexperienced 
Heonoxo not (so) badly 
HenoJiHbift not full, incomplete 
HenoHHTHbifi incomprehensible 
necKOJibKo some, several 
HecKOJibKo pa3 several times 
HecoMHeHHo undoubtedly 
HecTH (Hecy, Heceuib) imp. umo? to carry, 
to bear 

Hec4acn»e misfortune 
HeT no 

He TOJibKo ..., ho h... not only ..., but also ... 
Heyn66Ho (is) inconvenient; (is) uncom- 
fortable 

iieyacenH is it possible?, really? 

hcmto something 

HHrae nowhere 

IlimHHft lower 

HH3KHK low 

HHKor/ra never 

HHKy/ta nowhere 

HHiero nothing 

hhmto nothing 

ho but 

HOBoro^iiHtt New Year 

noBoe (something) new 

HOBocejibe housewarming party 

HOBocn. /. news 

HOBbift new 

Hora foot; leg 

Horn pi feet; legs 

Honb m. nought, zero 

HOMep 1 room 

HOMep 2 number, No. 

HopMa.ibHbifl normal 
hoc nose 
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HocHTb (Homy, HocHuib) imp. umo? KOZO? 

1 . to carry, to bear; 2 . to wear 
hockh pi. socks 
HOHb /. night 
h6>u>io at night 
Ho 66 pb m. November 
Hp^BHTbCfl (HpaBJIMCb, HpaBHiiibca) imp. 
KOMy? to like 

h^xcho (is) necessary, (one) must 
H^xcHbift necessary, needed 

O 

o, o 6 ( 060 ) prep.+prepos. about, of 
o 6 ea dinner, lunch 

o 6 £aaTb i m p. to have dinner, to have lunch 
o6eman» imp. umo? KOMy? to promise 
o6>rr&eMbift inhabited 

o6HHM&Tb imp. KOZO? UmO? p. odHSTb to 
embrace 

o 6 H^Tb (o6HHMy, o6HHMeUIb) p. KOZO? 

umo? to embrace 
o6pa3eu example 
o6pa30Baiute education 
o6pa30BaHHuit educated 
66yBb /. footwear 

obynaibcsi imp., p. o6ywfrn.cN to be taught 
ofimexcHTHe hall of residence; dormitory 
oS-be^HHifTb p. kozo? umo? to unite, to join 
together 

obbCAHH^Tb imp. KOIO? umo? p. o6benn- 
Hfin* to unite, to join together 
obbitCHHTb p. umo? Komi/? to explain 
ofibHCHHTb imp. umo? KOMy? p. o6T>HCHHTb 
to explain 

o 6 biKHOBeHHuft ordinary 
o6biwaft custom 

o6biHHO usually; KaK o6wmho as usual 
06 bIHHbltt usual 
o6a3aTeabiio without fail 
o 6 H 3 areabHb[ii 1 . compulsory; 2 . indispen- 
sable 

obouw pi. vegetables 
orpoMHbift vast, enormous 
orypeu cucumber 

0 /ieBaTbCH imp., p. oaeTbca to dress 
oflexcaa clothes 

onen.CN (oaeHycb, oneHewbca) p. to dress 

oaeajio blanket; quilt 

oah&xcam one day, once 

onuaKo however 

03epo lake 

OK&HWHBaTb imp. umo? p. OKOHWHTb 1. to 

finish; 2 . to graduate (from) 
okho window 
6 kojio prep. +gen. near 
OKOHHHTb p. umo? 1 . to end; 2 . to finish, to 
graduate (from) 


oKTabpb m. October 
OKTfl 6 pbCKHtt October 
OJiHMnHaaa Olimpic Games 
oMbiBaTb imp. to wash < 

onitaabiBaTb imp., p. ono3flaTb to be late 
6nepa opera 
onepauHH operation 
onoaA&Tb p. to be late 
ony 6 jiHKOB&Tb (ony 6 ,iHKyio, ony 6 jiHKy- 
emb) p. umo? to publish 
6nbiT experience 
dnbiTHbift experienced 
onflrb again 

opraHH30BlTb imp., p. umo? to organize 
opHniHaJi, b opHrHHlne in the original 
ocBeTHTb (ocBemy, ocBeTfimb) p. umo? to 
light up 

ocaeuiaTb imp. umo? p. ocBerHTb to light 
oceHHHii autumn 
dceub /. autumn; fall 
dceHbio in autumn; in the fall 
ocMaTpHBaTb imp. kozo? umo? p. ocmot- 
pen. to see, to examine 
ocMOTpeTb p. kozo? umo? to see, to examine 
ocHOBa base; Ha ocHOBe uez6-Jiu6o based on 
ocHOBaTeJib m. founder 
ocHOBBTb p. umo ? to found l 

ocHOBHoft main, fundamental 
oc 66 eHHo especially, particularly < 

ocTaBaTbcn (ocTaiocb, ocTaeuibca) imp.) 

p. ocTan.cn 1. to stay; 2. to be left ' 
OCTHBHTb (oCTaBJIKI, OCTaBHIUb) p. UmO? 

KOMy? to leave 1 1 

OCTaBJIHTb imp. umo? KOMy? p. OCTBBHTb to 
leave 

OCTaHajtHBBTbCH imp., p. OCTaHOBHTbCN 

to stop 

OCTaHOBHTbCN (OCTaHOBJIIOCb, OCTaHO- 
BHLUbCa) p. to stop 
ocraHOBKa stop 

ocTan.CN (ocTaHycb, ocTaHeuibca) p. 1. to 
stay; 2 . to be left 
ocrpoB island 

ot prep. +gen. from, off 1 

OTBer answer 

OTBeTHTb (oTBeny, OTBeTHinb) p. KOMy? Ha 
umo? (na Bonpoc, etc.) to answer (a 
question, etc.) > 

OTBeuan. imp. KOMy?mumo?p. oTBenm. (hb 
B onpoc, etc.) to answer (a question, etc.) 
OTZiaBaTb (oTflaio, oTflaemb) imp. umo? ko~ 
My? p. oT/tfrn. to give (back) 
otamx rest; relaxation i 

OTAbixan. imp. to rest; to relax 
ot 6 u father i 

oTKpbiBan* imp. umo? p. onepun. to open: 
oTKpbiBan.CN imp., p. oTKpblTbca to open 
oncpbinca postcard 
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OTKpbiTbift 1. open; 2. open-air 
OTKpblTb (oTKpOfO, OTKpoefflb) p. UtllO ? to 
open 

OTKpwTbCH p. to open 
OTK^fla from where 

OTM^THTb (OTMeny, OTMeTHmb) p. umo ?\ 
1. to celebrate; 2. to mark 

OTMenca mark 

oTMewaTb imp. umo?p. oTMernTb 1. to cele- 
brate; 2. to mark 
OTHOUicHHe attitude 

otoAth (oToiiay, OToftaemb) p. to move 
away, to leave 

OTIip&BHTbCH (oTJipaBJlIOCb, OTnpaBHIUb- 
ca) p. to set off 

ompaBJiflTbcn imp.,p. ompaBHTbca to set off 
ompa.i/uroBarb (oTnpMflHyio, oinpaaj- 
Hyeuib) p. umo? to celebrate 
omycK holiday; vacation 
OTpeMOHTHpOBaTb (oTpeMOHTHpyio, oTpe- 
MOHTHpyeuib) p. umo? to repair 
otpbiBOK excerpt, extract 
antoAHTb (oTxoacy, oTxo^Hmb) imp., 
p. otoAth to move away, to leave 
OTwecTBO patronymic 
orbe3fl departure 
ocpHUHaJibHbiii official, formal 
oxoTa wish, desire 
oxothmk hunter 
oxotho willingly 
oneHb very; very much 
oHKit pi. spectacles 

ouiwbaTbca imp. e kom? e ueM? p. ouih- 
6HTbca to be mistaken 
ouiH6HTbca p. e kom ? e hum ? to be mistaken 
omii6Ka mistake 

n 

naaaTb imp., p. ynacTb to fall 
najieii finger 
najcbro overcoat 
naMHTHHK monument 
naMJiTHMK apxHTeKTypbi architectural 
monument 
naMHTb /. memory 
nana m. dad, father 
napeHb m. fellow 
napK park 
uaTpHOT patriot 
naxHyTb p. to smell 
naitHeiiT patient 
neBeu singer 
nesifita singer 
neaardr teacher 

neflarontHecKHit pedagogical, teaching 

neHHe singing 
neHCHOHep pensioner 


nepBOHanlnbHbifl original 

nepeBecTH (nepeBeay, nepeBeaemb) p. umo? 

to translate 
nepeBOfl translation 

nepeBo^itTb (nepeBoxy, nepeBOflHiiib) 
imp. umo? p. nepeBecTH to translate 
nepeBOflHHK translator, interpreter 
nepenaeaTb (nepeflaio, nepeaaemb) imp. 

umo? KOMy? p. riepe/taTb to give a message 
nepe/iarb (riepe/ia.M, nepemiuib, nepeflacT, 
nepeaaflHM, nepertaflifTe, nepeflartyT) 
p. umo? KOMy? to give a message 
iiepeflasa broadcast, programme 
nepeexaTb (nepeerty, nepeeaemi.) p. to 
move (to another place) 
nepepbiB interval 

nepecamca change (of trains, buses, etc.) 
nepeyjioK by-street, lane 
nepMaTKM pi. gloves 
necHB song 

neTb (nok>, noemi>) imp. umo? to sing 

nenajib/. sorrow 

neuncoM on foot 

riHaHHHO upringht piano 

nnaHHCT pianist 

iiHAXcaK jacket 

nwpor pie 

nHpoacHoe small (cream) cake 
nwcarejib m. writer 

nucaTb (mnuy, m'mieiiib) imp. umo? KOMy? 

o ueM? o kom? p. nanHcaTh to write 
nHcbMeiiHbiit written 
nHCbMeiiHbiti ctoji (writing) desk 
nncbMeiiHocTb /. written language 
nMcbMO letter 

nwTb (iibio, nbeuib) imp. umo? to drink 
n.iaBaTb imp. 1 . to swim; 2. to sail 
iiJiaKaxb (njia’iy, a/meiiih) to weep, to cry 
naan plan 
iiaaTbe dress 

naaui raincoat, waterproof coat 
n.iHTa kitchen range 
uaox raft 

ilxoxo badly, poorly 
imoxoft bad, poor 
naoma/tb /. square 

nabiTb (nabrny, tuibiBeiiib) imp. 1. to swim; 
2. to sail 

IIJIIOC plus 

no prep.+dat. according to, in accordance 
with, under; over, across; after 

no-anrjiHftcKH (in) English 
no6e/ja victory 
nodepejKbe coast 

no6aaro/(apHTb p. noto? :ia umo? to thank 
no6biBaTbp. to be, to visit 
noBepiiTb p. KOMy? ueMy? eo umo? e Koto? 
to believe, to trust 
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noBectfTb (noBerny, noBecmiib) p. umo? 

Kyda? to hang 
noBecTb /. short novel 
noBTopeHHe repetition 
no™65n. imp., p. noi-Hbuyn. to die, to 
perish 

norndiiyTh p. to die, to perish 
norosopKa saying 
norona weather 
noa prep. +instr. under 
no/iapHTb p. umo? KOMy ? to give 
no/iapoK present, gift 
no;i6opo/toK chin 
rioaBHr heroic deed, feat 
noAroTOBHTcJibHbift preparatory 
noaroTdBHTbcn (no/troTOBJuocL., noaro- 
TOBHUibca) p. k ueMy ? to prepare 
noaroTOBKa preparation 
noaaepJKKa support 
iio/tMocKOBHhiit situated near Moscow 
noanHMarb imp. umo? p. noansirb to lift, to 
raise 

iio/tHHMarbca imp., p. noaiiaTbca to go up, 

to ascend 

noAHATb (iioaHHMy, noaHHMemh) p. umo? 
to lilt, to raise 

noAHBTbcn p. to go up, to ascend 
noaowaarb p. koio? umo? to wait for 
noaoflTii (noflottay, noaoftaeiub) p. k ko- 
My? k ueMy? to approach 
noap^ra friend 

noa^MaTb p. o kom? o ueM? to think 
noayuiKa pillow; cushion 
noaxoziHTb (noaxoacy, noaxoanuib) imp. k 
KOM y? k ueMy? p. no/toitTii to approach 
noe3a train 
noe3AKa journey, trip 
noexaTb (noeay, noeaenib) p. to go 
noacajiytt 1. (one) may; 2. probably 
noiKaayftcTa please 
rioaccaimte wish 
noweJiaTb /;. KOMy? ueio? to wish 
no3aBTpaKaTb p. to have brekfast 
no3aait behind 

no3BOHnxb p. KOMy? to ring up, to tele- 
phone 

no3aHHtf late 
no3aito late 

no3aopdBaTbCB p. c KeM? to greet, to say 

hello 

no3npaBHTeabHbitf congratulatory 
noaapaBHTb (noaapaBaio, nosapaBHuib) 
p. koio? c ueM? to congratulate, to wish 
smb. well 

no3flpaB-teiiMe congratulation 
uo3apaB3HTb imp. koio? c ueM? p. no- 
3apaBHTb to congratulate, to wish smb. 
well 


no33Ke later 

no3HaKOMHTb p. koio? c KeM? to introduce, 

to acquaint 

no3HaKOMHTbca (no3HaKOMJiiocb, no3Ha- 
KOMHinbca) p. c KeM? c ueM? to meet 
notfTH (noftfly, noftaemb) p. to walk, to go 
noKa as yet 

noKaaaTb (noKaacy, noKa*euib) p. umo? 

KOMy? to show 

noKa3MBaTb imp. umo? KOMy? p. uoKaa&Tb 

to show 

noKynan> imp. umo? KOMy? p. Kynirrb to buy 
noji floor 
n6ae field 

rtoaesHbie HCKonaeMhie (economic) min- 
erals 

nojnnciiiHiiKa polyclinic 
ndaica shelf 
nojiHbift full, complete 
no^oBHHa half 

nojio>KHTb p. umo? Kyda? to put, to place 
noJioTeHue towel 

nojiyiarb imp. umo?p. nojiyiiiTb to get, to 
receive 

noayHHTb p. umo? to get, to receive 
no;maca half an hour 
no.noc, nojnoc xojiona the pole of cold 
noMeuiaTb p. KOMy? to hinder 
noMHnop tomato 

noMHHTb imp. koio? umo? to remember 
noMoraTb imp. KOMy? p. noMo-ib to help 
no-MoeMy in my opinion 
noMoub (noMory, noMoacenib, ... noMoryr) 
p. KOMy? to help 
noMQUtb /. help; assistance 
noHehcJibHHK Monday 
noHHMaTb imp. umo? koio? p. noHBTb to 
understand 

nOHpaBHTbCH (nOHpaBJIlOCb, nonpaBHUIb- 
ca) p. KOMy? to be liked 
noHHTHO (is) understandable, (is) clear 
noHBTKbitt understandable 
noKSTb (nottMy, noHMenib) p. umo? koio? 
to understand 

noo6eaaTb p. to have dinner, to have lunch 
nooSemaTb p. KOMy? umo? to promise 
noiuibiTb (nonJibiBy, noruibiBeuib) p. 1. to 
swim; 2. to sail 

nonpaBHTbca (nonpaBJiiocb, nonpaBHiub- 
ca) p. to get well again, to recover 
nonpaBJiHTbca imp., p. nonpaBHTbCH to get 
well again, to recover 
nonpocHTb (nonpouiy, nonpocHiub) p. ko- 
io? umo (c)dejiamb? to ask 
nonpont&TbCH p. c KeM? c ueM? to say 
goodbye 

nonyjrfpHbift popular 
nopa it is time 
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nopaflOBan> (nopaayio, nopaayeuib) p. ko- 
io? neM? to make happy 
no-pa3HOMy differently 
noprpeT portrait 
nopTd>eJib m. briefcase 
no-pyccKH (in) Russian 
no-CB6eMy in one’s own way 
noceriurejib m. visitor 
noceTfirb (nocemy, noceTHuib) p. koio? 
nmo? to visit 

noceui&Tb imp. Koto? umo? p noccTMTb to 
visit 

noc^fiTb (nomjik), nouiJieiiib) p. nmo? ko- 
My? to send 
iioeJie prep. + gen. after 
nocJiSflHHtt last 
noc-ldamta proverb 
noctij'UiaTb p. nmo? koio? to listen 
nocMorperb p. nmo? to see, to look 
nocoBCTOBaTb (nocoBeryio, nocoBeTy- 
emb) p. KOMy? nmo (c)dejiamb? to 
advise, to recommend 
nocneniHTb p. Kyda? to hurry 
nocn6pHTb c kbm? to argue 
nocpe/WHe in the middle 
nocT^BHTb (nocTaBTiio, nocTamiiub) p. 

umo? Kyda? to put, to place 
nocTapaTbCH p. nmo cdemmb? to try 
no-crfipoMy as before 
nocTeJib /. bed, bedding 
nocTpoHTb p. nmo? to build 
nocrynSTb imp. Kyda? p. nocryniiTb to 
enter,’ to enrol 

nocTyniub (nocTyntnd, nocTynnuib) p. Ky- 
da? to enter, to enrol 
nocfaa plates and dishes 
nocbPiBTb imp. nmo? koio? Kyda? p. no- 
CJifiTb to send 
nocwiKa parcel 
uoTeps loss 
ilOTepHTh nmo? to lose 
noTOJi6ic ceiling 
nor6M then 
noT6MOK descendant 
noTOMy hto because 

noTpe6oBan. (noTpebyw, noTpe6yenib) p. 

ue id? to require, to demand 
noyjKHuaib p. to have supper, to have dinner 

noxo/L bike 

noueJioBaTb (nonenyto, nonenyenib) p. 
'koio? nmo? to kiss 

noneM^ why; bot noneMy that is why 
noHTa post office 
riOMTH almost, nearly 

nonyBCTBOBaTb ce6a (nouyBCTByio, no- 
'lyBCTByemb) p. kuk? to feel 
n0$3H& poetry 
itoaT poet 


noaTOMy that is why, therefore 
nosiBHTbcsi (noBBJiiocb, nomniiibcs) p. to 
appear 

noflBJiirrbca imp., p. noasHTbca to appear 
npaB/ja truth 
npaBHJio rule 
npaBHJibiio right; correct 
upaBoc.iaBHbiit Orthodox 
npaae# great-grandfather 
ripaa/uiHK holiday; festivity 
npa3AHHMHbitt festive 
npa3t|HOBaTb (npa:i;iHVH), npaaAHyeuib) 
imp. nmo? to celebrate 
iipenMeT subject 

ripencTaBHTejih m. representative 
npe^craBJienue o hem? idea 
npeKpacHbilt fine 
npeMHB bonus 

npenonaBarenb m. teacher, lecturer, in- 
structor 

npenoAaBaTCJibmma teacher, lecturer, in- 
structor 

npenonaBaTb (npenoaaio, npenoaaeuib) 
imp. nmo? to teach 

npHBe3TH (npiiBe3y, npnBe:ieuib) p. nmo? 
koio ? to bring 

npHBecTH (npHBeity, npHBe;remb) p. ko/6? 
to bring 

npMBeT 1. hellcn hi; 2. regards 
npHBo/iHTb (npHBo/K'y, npHBOflnmb) imp. 

koio? p. npHBecTH to bring 
npHB03MTb (npHBO*y, npuBiwimib) imp. 

nmo? KOid? p. npHBea ra to bring 
UpKBblKBTb imp. K KOMy? K HeMtj? p. npH- 
BMKiiyTb to get used (to) 
npHBbiKiiyTb p. k KOMy? k neMy? to get 
used (to) 

npifniacHTb (npHMaiiiy, npnrjiacfimb) p. 
koio? to invite 

npurjiamarb imp. koio? p. iipmjiacHTb to 

invite 

npne3a arrival 

npHe33<aTb imp., p. npnexaTb to come, to 
arrive 

npnexaTb (iipneziy, npneflenib) p. to come, 
to arrive 

npKeM reception, receiving 
npHftTH (npnay, npmteiub) p. to come 
npHKa3 command, order 

npiL/ieraTb imp.,p. npmieTeTb to arrive (by 

plane) 

npHJieTeTb (npiuiety, npuneTiiuib) p. to 
arrive (by plane) 
npHMep example 

npHHHMBTb imp. KOIO ? HmO? p. npHHBTb 
1. to receive; 2. to give (an examination) 
npHHecTH (npuHecy, npmiecemb) p. nmo? 
to bring 
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npHHOCHTb (npHHomy, nprmocmiib) imp. 

umo? p. npHHecTH to bring 
npHH^Tb (npwuy, npHMeuib) p. koio? umo? 

1. to receive; 2. to give (an examination) 
rrpHpoja 1 . countryside; 2. nature 
npuc^iTb (npHuuno, npimuienib) p. umo? 
KOio? to send 

npHCblJl&Tb imp. umo? mm? p. npHCJiSn. 
to send 

npHXOtUhb (ripnxo*:y, npnx6/tnuib) p. npnit- 
Til to come 
npmdT asylum 
npH^THO (is) pleasant 
npodjieMa problem, issue 
npoeecTH (npoBeay, npoBe/teuib) p. umo? 

(ap^Mfl) to spend (time) 
npOBoac&Tb imp. KOto?p. npoBoaflTb to see 
off 

npoBoaHTb (npoBoxcy, npoBo/umib) p. Ko- 
to? to see off 

npoBoafm. imp. umo? (HpeM«) p. npoBec- 
th to spend (time) 
nporH&Tb p. Koto? to drive away 
nporpaMMa programme 
nponaeatb imp., umo? p. upo/jaTh to sell 
npo/taBeu shop assistant; salesclerk 
riponaBUtnua shop assistant; salesclerk 
npoA&Tb (npoaaM, ripo/tautb, npoaacT, 
npofla^HM, npotta^HTe, npoAagyT) p. 
umo? to sell 

npoAOJiacaTb imp. umo? umo denamb? 

p. npo/puiacHTb to continue 
npoA6ji>KHTb p. umo? umo denamb? to con- 
tinue 

npoayKTbi pi. foodstuffs 
npoexaTb (npoeay, npoe/ietub) p. k ueMy- 
Jiu6o, Kydd-Jiu6o to get (to ) 
iipoiKHTb (npoxcHBy, npoxfCHBemb) p. to live 
npou3BeAeHHe work 
npoH3oftTit p. to happen 
npotfcxoAHTb imp.,p. nponaottrH to happen 
npoitTit (npoiiAy, npoiiAeiiib) p. to go 
through, to walk (all over) 
npoMbuiiJieHHHK industrialist 
npoMbiuuieHHocTb /, industry 
npoMbiuiJieHHbiii industrial 
npoHHK&Tb imp., p. npoHHKHyTb to come 
through, to penetrate 
upOHfiKHyTb p. to come through, to penetrate 
npocBeTMTejib m. enlightener, educator 
npociiTb (nporny, npocnnib) imp. koio? 

umo denamb? p. nonpocHTb to ask 
npocneicr avenue 
npocTo simple 
npocrofl simple 
npocTUHB bed sheet 
npo4>eccHa profession, trade 
npotjaeccop professor 


npoxoAHTb (npoxoxcy, npoxoanuib) imp., 
p. npottra to go through; to walk (all over) 
npopeHT per cent 

npoHHT&Tb p. umo? o kom? o ueM? to read 
npouiJibiit last 

npomaTbCH imp. c kbm? p. nonpomiJTbca 

to say goodbye 

npoHBJifrrb imp. p. uponm'iib (lepnemie) 

to show patience 
npHMO straight, right 
nrtfua bird 

nyd.iHKOBaTb (nyfinnKyro, nybJiHKyeiMb) 
imp. umo? to publish 

nyrarbca imp. koio? ueto? to be frightened 
nycTWHH desert 
nycTb let 

nyremecTBeHHHK traveller i 

nyieiuecTBHe journey, voyage 
nyTemecTBOBaTb (nyTemecTByio, nyTe- 
mecTByemb) imp. to travel < 

nyn« m. way, road 
nyunca gun, cannon 
nbeca play 

mrrepKa the highest mark (“excellent”) 
naTHHita Friday >• 

P 

paoora work 

padoTaTb imp. kom? to work 
pa6oHHtt worker 
pa a (is) glad 
pa^HO radio 
paaocTHwit joyous 
pfifloeib/. joy 
pa3 time 

pause isn’t it? don’t you? didn’t you? 

haven’t you?, etc. 
pa3BHBan> imp. umo? to develop 
pa3BHTKe development 
pa3roBapHBarb imp. c KeM? o ueM? to talk 
pa3roBop conversation 
pa3neBaTbCB imp., p. pa3/teTbc« 1. to un- 
dress; 2. to take off one's coat 
pa3fleTbCB (pasaenycb, pa3flenembCH) p. 

1. to undress; 2. to take off one’s coat 
pa3Mep size < 

pa3HOo6pa3Hbiif various 
paaHbitt different 

pa3pyui&Tb imp. umo? p. paapyuwTb to 

destroy 

pa3pyuiHTb p. umo? to destroy 
paftOH district 

paKOBHiia 1. sink; 2. washbasin 
paHHuft early 
paHO (is) early 

p^Hbuie 1. earlier; 2. before ■ , 

paccKa3 1. story; 2. short story , ■ 
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paccKa3aTb (paccKaacy, paccidbKemb) 
p. umo? KOMy? to tell, to narrate 
paccKa3MBaTb imp. umo? KOMy? p. pac- 
CKaaarh to tell, to narrate 

paccTOHHHe distance 
pacTH imp. to grow 
pefieHOK child 

pefi^Ta pi children; boys and girls 

peAKHft rare 

pe/iKO rarely 

pe3yjibT4r result 

p£ftc flight 

pena river 

peMOHTHpOBaTb (peMOHTHpyiO, peMOHTH- 
pyemb) imp. umo? p. oTpeMOHTHpoBaTb 
to repair 

penerHiTHH rehearsal 
pecnyb.iHKa republic 
pecTopan restaurant 
peuerrr prescription 

pernaTb imp. umo? umo dejiamb?p. peuiHTb 
to decide 

peuiHTb p. 1. nmo? to solve; 2. umo de- 
Aamb?to decide 
peuiHTbCH p. na umo? to resolve 
pHC rice 

poBHO exactly, sharp 
po/IHHa one’s native country 
po^HTejiH pi. parents 
poAHTbca p. to be born 
po/iHoii native 
po/tHble pi. relations 
powp^HHe brigth 
PojKflecTBO Christmas 
ponb /. role 
poMaH novel 
poccHttcKwh Russian 
Pocchh Russia 
poT mouth 

posjib m. grand piano 
py6auiKa shirt 
py6nb m. rouble 
pyica hand, arm 

pyKOBO/iHTb KeM? hcm? to be in charge 
pyccKHii Russian 

pyccKO-aHMHttcKHit Russian- English 

pysKa 1. pen; 2. handle 

pu6a fish 

pbibaK fisherman 

pbiHOK market 

ptoK3^K knapsack, rucksack 

p4toM beside, next to 

C 

c (co) prep. + gen. or instr from 

can garden 


canHTbca (caxcycb, ca/uiuibCH) imp., 
p. cecTb to sit (down) 
canaT salad 

can^eTKa (table) napkin, serviette 
caM oneself 
caMOBap samovar 
caMOJieT aeroplane; airplane 
caMOOTBep>KeHHOCTb /. selflessness 
caMbift 1, extremely, widely; 2. (the) most 
+ adj.; very 

caHaidpuh sanatorium, health centre 

canorii pi. (high) boots 

capaft shed 

caxap sugar 

CBexcHfl fresh 

cBeT light 

CBeTiiTb imp. to shine 
cBeTJibifl light 
CBobopa freedom 
cBobonen (is) free 
CBo66nHbift free 
CBoit one’s (own) 

cB»3b /. 1 . connection; 2. communication 
CBHTOit 1. holy; 2. saint 
cnaBaTb (caak>, caaeuib) imp. umo? (3K3a- 
MeH) to take (an exam) p. c/iatb (bk- 
3aMeH) to pass (an exam) 
cnaTb (c«aM, cflanib, caacT, caaflHM, caa- 
aHTe, caaayT) p. vmo? to pass (an exam) 
caenaTbp. t mo? to do; to make 
ce6fi oneself 
ceBep north 
ceaepubih northern 
ceroflHa today 
ceronHBUiHHtt today's 
ce30H season 
ceftnac now 
cejio large village 
ceabCKuh rural 
ce.Mba family 
ceHTkbpb m. September 
cepaeMHbiii hearty, cordial 
cepape heart 
cepbifl grey 

cepbe3Ho in earnest; seriously 
cepbe3Hbiii serious 
cecrpa sister 

cecTb (caay, caaemb) p. to sit down 
ch6hpckhH Siberian 
CHaeTb (cnacy, cnariinb) imp. to sit 
cHJia strength 

CHJibHO 1. hard, heavily; 2. very, very much 

CM.ibiib!ft strong 
chmboji symbol 
CHHiiff blue 

CKaaaTb (cKa*y, cicoKeiim) p. umo? KnMy ? to 
say 

CKa3Ka fairy tale 
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CK&TepTb /. tablecloth 
ckb^pho (is) bad 
CKi)63b prep. + acc. through 
cKOBopo ni frying pan; skillet 
cK6JibKO how many, how much 
cic6po soon 
cKprinKa violin 
CK^Jibirrop sculptor 

CKysfiTb imp. no KOMy? no uejuy? 1. to be 
bored; 2. to miss (somebody) 
cji66bitt 1. weak; 2. light 
cji&ttAbi pi. slides 
cjiaB^ue pi. the Slavs 
cjiaB^HCKHii Slavic, Slavonic 
ctifeBa on the left 
cjififlyiomHfi next 
cjiendft blind 
cjioB&pb m. dictionary 
cji6bo word 
cJifiK6a service 

cjtywfrrb imp. KOMy? He. My? to serve 

cnyH&ttHO accidentally, by chance 

ctiyMiTbCH imp., p. cjiyHHTbcH to happen 

cjiysiiTbCH p. to happen 

cti^uiaTb imp. koio? umo? to listen 

cjibiiUBTb imp. umo? o ueM ? o kom? to hear 

cm£jio bravely 

cM&iocTb /. bravery, courage 

CM^Jiufl brave, courageous 

CMepTb /. death 

cMe&rbcn (cMeiocb, CMeeutbot) imp. Had 
KeM? Had ueM? to laugh 
CMOTpeTb imp. umo? to see Ha umo? Ha ko- 
io? to look (at) 

cMOHb (cMory, CMo>Keiiib, ... cMoryT) p. 

umo (c)denamb? to be able, can 
CMbiCJi meaning; (udex) message 
cHatfuia at first 
cner snow 
cH<Ssa again 
co6&Ka dog 

co6Hp^Tb imp. umo? koio? p. cobparb to 
collect 

co6HpaTbCH imp., p. co6pan>CB 1 . to gather 
(together); 2. to get ready; 3. to be going 
(to do smth.) 
co66p cathedral 

co6pfiTb (co6epy, co6epeuib) p. umo? ko- 
io? to collect 

co6pi»TbCH p. 1. to gather (together); 2. to 
get ready; 3. to be going (to do smth.) 

cdocTBeHHbitt one’s own 
coBepui&Tb imp. umo? p. coBepuncrb 1. to 
make (a trip, a journey); 2. to accomplish 
coBepui^HHo quite 

coBepuiitTb p. umo? 1. to make (a trip, a 
journey); 2. to accomplish 
coaeT advice 


coBeTOBaTb (coBexyio, coBeTyeiiib) imp. 

umo? KOMy? to advise, to recommend 
coBpeMeHHHK contemporary 
coBpeMeHHbitt modern, contemporary 
cobc£m quite 

cor.iSceH c KeM? c ueM? (one) agrees 
cojKaafHHe: k coacajiciuuo unfortunately 
co3naBfiTb (co3aaio, co3flaemb) imp. umo? 

p. co3flaTb to create 
co3nanue creation 

C03A&Tb (C:03/U1M, C03AaiIIb, C03flaCT, C03- 

aa«HM, coaflaAHTe, cosAUAyr) p. umo? to 
create 
cok juice 

cojmaT private, soldier 

co/taarcKHil soldier’s, private’s ( 

coAiteMHbitt sunny 

cdjimte sun; sunlight 

coJib /. salt 

coo6mafh imp. umo? KOMy? p. coobiitHTb 
to tell; to let know 

coo6m,HTb p. umo? KOMy? to tell; to let 
know 

copeBHOBaHHe competition 
cocea neighbour 
coceannH neighbouring, adjacent 
cocHOBbiH pine, of a pine-tree 
coxpaHHTb p. umo? to preserve 
coxpaHHTb imp. umo? p. coxpaHHTb to pre- 
serve 

cnaJibHH bedroom 

cnacaTb imp. koio? imp. cnacra to save 
cnacit6o thank you 
cnacHreJib m. saviour 
criacTH (cnacy, cnaceuib) p. koio? umo? to 
savfe 

cnarb (cnJiK), cnumb) imp. to sleep 
cneKTaiuib m. performance 
cneTb (cnoio, cnoeuib) p. umo? to sing 
cneuHaaHCT specialist 
cneitHaAbHOCTb /. spesiality; profession 
cneitHiibHbifl special 
cneuiHTb imp. xyda? to hurry 
cnopHTb imp. c KeM? o kom? to argue 
cnopT sport 

cnopTHBHbitt sport, sports 
cnopTCMeH sportsman 
cnpaBa on the right , 

cnpaBeaaHBOCTb /. justice 
cnpaBOMHoe 6mp6 inquiry office, informa- 
tion bureau 

cnpaiuHBaTb imp. koio? o kom? o ueM? 

p. cnpocHTb to ask, to inquire 
cnpocfrrb (cnpomy, cnpocHitib) p. koio? 

o kom? o ueM? to ask, to inquire 
cpa3y at once 
cpeaa Wednesday 
cpejtii prep. + gen. among 
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cpegeraa pi. means 

CTaBUTb (cTaBJiio, CTaBHiub) imp. umo? Ky- 
da? p. nocraBHTb to put, to place 
CTaAHOH stadium 
cTaK&H glass 

CTaHOBHThca imp. KeM? ue.M ? p. CTaTb to 
become 

ctShuha station 

CTap&Tbcsi imp. umo (c)deJiamb? to try 
CTapHH& old times 
CTapftHHbift old, ancient 
(rrapocrb/. old age 
CT&puidtt elder 
CT^pbltt old 

CTaTb (cTaHy, CTatteinb) p. kc.m? ueM? 

to become 
CTaTb^ article 
CTeHa wall 
c Tex nop since then 
cthxh pi. verse, poetry 
CTHXOTBopeHne poem 
CT6HTb imp. to cost 
ctoji table 
cTOJiriua capital 

cTOJiOBaa 1. dining room; 2. canteen, cafe- 
teria 

CTo^HKa TaKCH taxi rank; taxi (cab) stand 

cto fob ( cto id, cTOHUib) imp. to stand 

CTpana country 

CTpfiHHbitt strange 

CTpauiHbiii terrible 

cTpeJiHTb imp. to fire 

cTpoHTejibCTBo building 

CTpoHTb imp. umo? p. nocTponn. to build 

CTyaeHT m. (college or university) student 

cryfleHTKa/. (college or university) student 

CTyn chair 

ctmaho (one is) ashamed 
cy66oTa Saturday 

cygHTh (cyxcy, cygHillb) imp. koio? to judge 

c yflOBO^bCTBHeM with pleasure 

cygbda fate, lot; future 

cyMKa bag 

cyMMa sum total 

cyn soup 

cypdBbiii severe 

cymecTBOBaTb (cymecTByw, cymecTBy- 

euib) imp. to exist 

c(|>OTorpa4>HpoBaTb (cchoTorpadn'ipyio, 
c(})OTorpa(})Hpyemb) p. kozo? umo? to 
photograph 

ctjiOTorpai^HpoBaTbCB p. to be photo- 
graphed 
cndna stage 

cMacT^HBbifi 1, happy; 2. lucky 
cnacTbe 1. happiness; 2. good luck 
cnirraTb imp. 1. umo? to count; 2. to consider 

cbm son 


cwp cheese 
cioga here 

T 

Tailra taiga 

TaK so 

TaKott such 

raacH taxi; cab 

TajiaHT talent, gift 

Ta.i6nTJiHBbiti talented, gifted 

TaM there 

Taiieu dance 

TaHuesaTb (Taimyio, TaHiiyenib) imp. umo? 
to dance 

TanomcH pi. slippers 

Tape.TKa plate 

TBopor cottage cheese 

TeaTp theatre 

TeKCT text 

TejieBH3op TV set 

TejierpaMMa telegram 

Tejierpatf) telegraph office 

TegetjjoH telephone 

TeneijjoH-aBTOMaT public telephone 

Tego body 

TeM dojiee especially as 

•reMa theme 

TeMHO (is) dark 

TeMnepaTypa temperature 

t6hhhc tennis 

Tenepb now 

Tenuio 1 (is) warm 

Teano 2 warmth 

Teiuibi# warm 

TepneHne patience 

TeppHTOpHa territory, area 

TepHTb imp. umo? kozo? p. noTepHTb to lose 

Terpagb /. exercise-book 

TeTH 1. aunt: 2. lady 

thxh# quiet 

thxo (is) quiet 

TOBapnut friend, comrade 

Torga then 

Toace also 

TOgbKO only 

ronop axe 

TopT cake, gateau 

tot that 

tohho exactly, precisely 
TpagninHH tradition 
Tpa.MBail tram; streetcar 
TpaHCJinpOBaTb imp. umo? no paguo (iio 
TegeBH30py) to broadcast by radio (by 
television) 

TpaHcnopT trans])orl; transportation 
TpedoBaTb (Tpedyto, rpefiyemb) imp. ue/6? 
p. noTpedoBatb to require, to demand 
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Tpncra three hundred 
TpofiKa* third lowest mark (“satisfactory”) 
TpoilKa 2 troika (a vehicle drawn by three 
horses abreast) 

TpoJi/ieit6yc trolleybus 

Tpya work 

Tp^flHO (is) difficult 

rp^anbill difficult 

TyaJieT 1. toilet; 2. dressing-table 

rynfi there 

t^m6ohk 8 bedside table 

r^H/ipa tundra 

TypH3M tourism 

TypficT 1. tourist; 2. hiker 

TypdcTCKHtt 1. tourist; 2. hiking 

ryr here 

Ty<fwiH pi. shoes 

Tblcnna thousand 

TbicnuejieTHHtl thousand-ye;ir-old, millennial 

TbMa darkness 

TiopbMd prison 

TfljKejio seriously, gravely 

THxce./ibift heavy 

y 

y prep. + gen. at; with 
yBaxcaeMbitt dear (in a salutation) 
yeaxcarb imp. kozo? umo? to respect 
yBaxceHue respect; c yBaxceHneM yours 
sincerely 

yBecTH (yBcay, yBeaeuib) p. kozo? to take 
away, to lead away 

yBJieKatbCH imp. kcm? ueM? p. yBJiewbcn to 
be keen (on) 

yBJie<ieHHe enthusiasm; c yBJieneHHeM 
with enthusiasm 

yBJieMbcx (yBJieKycb, yBJieueuibca) p. KeM? 
ueM? to be keen (on) 

ysoAHTb (yBoxcy, yBoflHiub) imp. koio? 

p. yBecTH to take away, to lead away 
yroji corner 

yflaunbitt good, successful 
yiWBHTejibHO (is) amazing; amazingly 
ynHBHTbCH (yaMBTIWCb, y/IHBHfflbCH) p. ue- 
My? to be surprised 
yaHBJieHHo in surprise 
yAHBJiBTbcn imp. ueMy? p. yflHBHTbca to 
be surprised 
yao6Ho (is) convenient 
yno6nbifl comfortable 
yaoBWibCTBHe, c ynoBoabcreneM with pleas- 
ure 

yeaxcaTb imp., p. yexaTb to leave 

yexaTb (yeay, yeaeuib) p. to leave 

yxce already 

yxcHH supper, dinner 

yxcHHaTb to have supper, to have dinner 


yttrii (yfijiy, yiwenib) p. to leave 
yiciw decree 

ynpacHTb (yxpamy, yicpacmiib) p. umo ? 
ueM? to decorate 

yKpamarb imp. umo? ueM? p. yKpdcwrb to 
decorate 
^awua street 
yM intellect 

yMepen. (yMpy, yinpewb) p. to die 
yMerb imp. umo oenamt? to be able, can 
yMHpdTb imp., p. yMep6n> to die 
^MHbitt clever 

yHHBepM&r department store 
yHHBepcMTeT university 
ynficTb (vnaay, ynatreuib) p. to fall 
ynpaxcHeHHe exercise 
Yp kn the Urals 
yplnbCKHtt Ural 
yp6x lesson, class 
ycadBne condition 

ycjibiuiaTb p. umo? o ueM? o kom? to hear ■ 
ycneBan> imp., p. ycnerb to be in time ■ 1 i 1 
ycneTb p. to manage, to be in time 
ycnex success 

ycTaBaTb (ycraio, ycraemb) imp., p. ycfaiv 
to get tired 
ycTajibiit tired 

ycT^Tb (ycTaHy, ycTanemb) p. to be tired 
ycTHMft oral, viva voce 
ycTpaMBaTb imp. umo? p. ycTpown. to ar- 
range, to organize 

ycTpoHTb p. umo? to arrange, to organize 

yTpeHHHti morning 

yrpo morning 

yrpoM in the morning 

yxo ear 

yxoflHTb (yxoxcy, yxoanuib) imp., p. yfirn 
to leave 

ynScTBOBarb (ynacTByio, yuacTByemb) 
imp. e ueM? to take part, to participate 
yuebHHK textbook 
yneHHe learning 

yneHHK m. pupil; high-school student 
yueHMita /. pupil; high-school student : 
yue6a studies, studying 
yueHbitt scientist, scholar 
yniMHUie school 

yMHTezib m. teacher, schoolmaster 
yMHTeJibHHua /. teacher, schoolmistress ■ 
vHim, imp. 1, umo? to learn; 2. kozo? ueMy? 
to teach 

yHHTbCH imp. \.zde?to study; 2. umy? to leam ■ 
yiOTHbih cosy 

<D 

4>a6pnKa factory , i . i 

(j>&Kex torch > 
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(J>aKyjlhTeT faculty, department 
(jjaMtfjutJi family name, surname, last name 
<j>aHTa3HH fantasy, imagination 
(JjauincT Nazi 
(jiaumcTCKHit Nazi 
4>eBpinb m. February 
cjjeftepBepK fireworks 
<j»ecTHBajib m. festival 
(j)fi3HK physicist 
(j)H3HKa physics 
(jin-id-ior philologist 
(jutJibM film; movie 
4>oroajib6oM album of photographs 
4>oToannapaT camera 
4>oTorpatJ)iipoBaTb (<f>OToipa<jnipyK>, t]>o- 
Torpachupyeuib) imp. koio? nmo? to pho- 
tograph 

<J)oix>rpa4>Hpo[iaTbcfl imp. to be photo- 
graphed 

4>oTorpa(j>Hfl photograph 

cjjparMeHT excerpt, portion 

<t>pannnH France 

4>paHity3CKHit French 

tjipoHT front 

4>pyKTbi pi. fruit 

tj>yT6o.i football, soccer 

4>y6oJiHCT football player, soccer player 

4>yT6oJibHbiii football 

X 

XBajiHTbCH imp. veM? KeM? to boast 
xhmhk chemist 
xhmhb chemistry 
xjie6 bread 

xoaiiTb (xoxty, xoaHmb) imp. to walk, to go 
xo3BHH (pi xo3«eBa) 1. host; 2. master 
xo3flftica 1 . hostess; 2. mistress 
xoKKeit hockey 
xojioa cold 

xo^oaHJibiiHK fridge; refrigerator 
xo.ioano (is) cold 
xojioAHbitt cold 
xopoumtt good, fine 
xopouio well 

xoT&rb (xouy, xo'ienib, xoqeT, xothm, xothtc, 
xotht ) imp. wi6?umo (c)denamb? to want 
xoTb even; though 
xpaM church, cathedral 
xpHCTHaHCKHh Christian 
xynojKiiHK artist 

xyAoacecTBeHHbiit 4>nJibM feature film 
xywe worse 

U 

uapb m. tsar 
u,Bet colour 


UBeTOK flower 

uejioBaTb (ueayio, uejiyeuib) imp. mr.o? 

umo? to kiss 
itejibiH whole, entire 
uejib /. purpose, goal 
ueHa price 
neHTp centre 
iieHTpajibtiuft central 
UcpKOBb /. church 
UHpK circus 
uutfipa figure, number 

4 

Matt tea 

uahHHK teapot; kettle 
uacoBoh noac time zone 
•lacTHbifi private; privately owned 
Macro often 
MacTbiit frequent 
wacTb /. part 

MacTb CBera part of the world 
Macbi pi watch; clock 
uaniKa cup 
neb whose 
MCJioBeK man, person 
MeaoBeMecKMft human 
MenoBeMecTBo humankind 
neM than 
MeMO/tan suitcase 

Mepe3 prep. + acc. 1. through, across; 2, in 

MepHOMopcKHft Black Sea 
MeTBepr Thursday 

MeTBepjca second highest mark ("good”) 
Mepiibift black 

mhcjio date; number; b tom HHCJie including 
MMCTbih clean 

MHTaabHblii 3aJi reading room 
HHraTejib m reader 

MHraTb imp. vmo? o kom? o hUm? p. npoMH- 
TaTb to read 
MTeHHc reading 
mto 1 conj. that 
mto 2 pron. what 
mt66w in order to, that 
MTo-imSynb something 
mto -to something 
nyBCTBo sense, feeling 

MyBCTBOBaTb (ct*6«) (MVBCTBVK), MVBCTliy- 
emb) imp. kuk? to feel 
My^KH pi. stockings 

III 

manKa cap 
inapt]} scarf 
luaxMarbi pi. chess 

uiHHCjib /. greatcoat 
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uiHpoKH# wide 

uiKacj} cupboard; wardrobe 

uiKo.ra school 

uiKOJibHHK m. pupil; high-school student 
uiKOJibHMua /. pupil; high-school student 

UIKOJIbHbltt school 
uiKOJibiibih TOBapum schoolmate 
lUJiana hat 
uiyM noise 

uiyM&n. imp. to make a noise, to rustle 
m^TKa joke 

m 

uih pi cabbage soup 

3 

3K3&mch exam 
3K0M0MHCT economist 
3KCKypcH» excursion 
3KCfio3HUH« exhibit, exhibition 
sHTyanaaM enthusiasm 
3Taac floor, storey 
3 Tot this, that 


lodtuieft jubilee 
loflica skirt 
K>r south 

kiro-3anaAHbift south-western 
t6>KHbiD southern 
idHocTb /. youth 

idHoiua m. youth (person), young man 
K>pHAif<tecKHtt law * 
loptfcnpyaeHUHSi law 

H 

66/ioko apple 

a6.iOHHbitt apple 

HBiiTbOi p. KeM? ueM? to be 

flBJi^HHe phenomenon 

amifiTbca imp. KeM ? neM ? p. HBHTbca to be 

«3WK 1. tongue; 2. language 

attiio egg 

aiiBipb m. January 
£pKHft bright 
^pKO brightly 
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